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ZAMONAVIY HIKOYACHILIKDA RAMZ VA TIMSOLLAR

Gulnora Avezova
Filologiya fanlari nomzodi, dotsent
Qoragalpoq Davlat universiteti O’zbek tili va adabiyoti kafedrasi

Annotatsiya: Ma’lumki, hikoyada bitta detal, obraz orgali juda Kkatta
masalalarni talgin qilish mumkin. Negaki, har bir detal ma’lum ma’noda biron
vogelikni ochib berishga xizmat qilishi tayin. Ushbu magolada zamonaviy
hikoyachilikda ramz va timsollar masalasi muhokama etiladi.

Kalit so’zlar: hikoya, ramz, timsol, vosita, obraz, detal.

CUMBOJIbI B COBPEMEHHOM PACCKA3BIBAHUN

I'yabHapa ABe3oBa
Kannungat Gpunosorniyeckux Hayk, JOLEHT
Kapaxkanmakckuil rocy1apCTBEHHBI YHUBEPCUTET
Kadenpa y36ekckoro si3bIka U JIUTEPATypbl

AHHoTanus: M3BeCTHO, UTO O4YEHb OOJIBILIKE BOIPOCH MOXKHO TPAKTOBATh Yepe3
OJIHYy JeTallb, 00pa3 B pacckase. Beap KaXaou neTanu Cy>KICHO PACKPBHITh KaKy0-TO
pPEAIbHOCTh B OMPECIICHHOM CMBICe. B 1aHHO# cTaThe paccMaTpUBAaeTCs BOMPOC
CHUMBOJIOB 1 CHMBOJIOB B COBPEMEHHOM CTOPHUTEIUIMHTE.

KiroueBblie cjioBa: pacckas, CAMBOJI, CHMBOJ, IPUEM, 00pa3, AeTallb.

SYMBOLS IN MODERN STORYTELLING

Gulnara Avezova
Candidate of philological sciences, docent
Karakalpak State University Department of Uzbek language and literature

Abstract: It is known that very big issues can be interpreted through one detail,
an image in the story. After all, every detail is destined to reveal some reality in a
certain sense. This article discusses the issue of symbols and symbols in modern
storytelling.

Key words: story, symbol, symbol, device, image, detail.
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Munagqgid M.Qo’shjonov shunday yozadi: “Asarda vogelikning tashkil
gilinishiga qgarab syujetni ikki turga ajratish mumkin: ulardan biri — xronologik tur,
iIkkinchisi — murakkab psixologik tur. Syujetning murakkab psixologik turida
yaratilgan asarlarga nisbatan xronologik turida yaratilgan asarlar ko’prog uchraydi.
Xronologik syujet shu bilan xarakterlanadiki, unda gahramon va yoki gahramonlar
hayot yo’li, uning boshidan o’tgan vogealar uzluksiz tartibda beriladi. Binobarin,
munaqqidning ushbu fikrlari ham bevosita Ulug’bek Hamdam ijodiy izlanishlariga
ham taalluglidir. Hikoya qgilish asnosida “hikoya ichida hikoya” usuli yozuvchiga
juda qo’l keladi [1].

ADABIYOTLAR SHARHI

Azal-azalda ajdodlarimiz  koinot jismlariga baho berishda “fetish” tarzida
munosabat bildirishgan. “Oy va quyosh” yulduzlar hagidagi mifologik afsonalar,
rivoyatlar, bizga ko’plab sir-asrorlardan darak beradi. Biz oy timsolida vazminlik,
olijanoblik, vatanparvarlik, saxiylik, go’zallikni anglaymiz. Oy — timsolida haqiqiy
ma’noda mehru muhabbatni tushunamiz. Ulug’bek Hamdam — oy timsolida yuksak
insoniy fazilatlarga ega shaxsni tahlil gilganligining guvohi bo’ldik. Birog oy nimaga
va ganday o’xshatishga ega bo’Imasin, o’zicha gabul qgilishni hohlaydi. Hikoyadagi
syujet gismlarini bir-biriga payvandlagan hafta tunlarida ham o’ziga xos ramz
mavjud. Folklorshunos olim J.Eshonqul gayd etishicha: “Timsol 0’zi nima? Biz
biron asarni o’giganimizda yoki xalq ijodi namunasini tinglaganimizda gap Ahagida
borayotganday bo’lsa ham, asl ma’no B ga tegishli ekanligini his etib turamiz. Biz
buni istamasak-da ichki tuyg’ularimiz A aslida B ekanini takrorlayveradi. Chunki
timsolni aqglimiz emas, tuyg’ularimiz tez anglaydi. Timsol — tashgi dunyoning
bizning ichki dunyomizda, “qalbimiz va ongimizdagi aksidir”. Demak, ichki
dunyomizda tashgi dunyonio’ziga xos gabul giluvchi xususiyat bor. U tashgi dunyoni
ramzlar, timsollar orgali, ya’ni 0’zicha “qayta ishlab’ gabul gilishga moslashgan. Inson
tug’ilgandayoq dunyoga shunday ruhiy imkoniyat bilan kelgan. Ilk odamlar tabiat va
koinot sirlarini timsollar orgali gabul gilganlar bejiz emas” [2].

TADQIQOT METODOLOGIYASI VA EMPIRIK TAHLIL

Oy — sharq xalglarida baxt va omad ramzi. Yusuf Xos Xojibning “Qutadg’u bilig”
asarida oy timsoli mol-dunyo, davlatga giyoslanadi. U.Hamdam esa hikoyada oy
timsoli orgali jamiyatda bo’layotgan uzil-kesil o’zgarishlar, nafs va manfaat ilinjida
yashayotgan odamlarning dunyoqarashiga baho berish ramzi sifatida garaydi. Tunda
oy safarga chigadi.

Yozuvchi oyning safaridan murod shuki, u 0’z holicha asl ma’noda baho berishni
xohlaganligini tasvirlaydi. Bir garashda, juda oddiydek tuyulgan manzarada katta
ramziy-falsafiy talgin borligi seziladi:

“...Shunday qilib, el gatori ichkarilayotgan bir gariyaning izidan tushdi u...
Qariyacharchagan ekan shekilli, dam o’tmay xobxonaga kirib, tayyor solingan o’ringa
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uzandi. Lekin aksariyat shu yoshadagila singari u ham qushuyqu bo’lib, kechasi
bilan u yondan-bu yonga ag’darilib chigdi. Tong yovuqglashganda esa, yuvinib-netib
keldi-da, ibodatga toldi. Shunda to’lin oy bulutlar orasidan asta sirg’alib, deraza
ko’zidan shundoq gariyaga nigoh tashladi va tuyqus ularning ko’zlari uchrashib goldi.
Shunda gamar gariyaning ko’z soqgalarida titrab turgan 0’z suvratini ko’rdi va botinida
unga yanada vyaqinroq borish istagini tuydi. Ancha-muncha to’signi pisand
gilmaydigan shu’lalariga osilib tag’in biroz pastga endi va gariyaning ko’zlariga
uzoqroq tikildi, tikildiyu shu on... u yerda cho’kka tushgan ko’yi ibodatda o’tirgan
inson giyofasini ilg’ab goldi. Negadir oy cho’chib ortga tisarildi... Unga gariyaning
oy ruxsorida oyning o’zini emas, balki 0’z qgalbining suvrati — Yaratganga
iltijo qilib o’tirgan xudojo’y zotni ko’rib turganligi sira-sira xush kelmagandi...” [3]

Bu lavhada oyning birinchi tundagi safari hagida bayon gilingan. Yozuvchi
shu tarzda oyning yetti tunda yetti xil vogelikning guvohi bo’lgan oy timsolini tahlil
markaziga yo’naltiradi. Aslida, hikoyada oyning har bir makonga safar qgilishi orgali
insonlararo  munosabatlarning nechog’li  murakkab, mol-dunyo, manfaatlar
to’gnashuvi, global muammo ekanligini zukko o’quvchiga tanishtirishdan iborat.

XULOSA VA MUNOZARA

Matnshunos R.Bart alohida ta’kidlaganidek: “Agar zamonaviy adabiyot
namoyondalariningma’lum gismi “personal”ga garshi chiggan bo’lishsa, bu aslo uni
barbod qilish uchun emas (buning iloji yo’q), balki giyofasini o’zgartirish uchun
go’yilgan gadamdir” [4]. Hagigatdanham, R.Bart talginlarida joriy kundagi inson
fenomenini har tomonlama chuqur tahlil gilish yozuvchidan katta intellektual bilim,
salohiyat, mahoratni talab etadi. Aynigsa, inson ruhiyati, anigrog’i, realizm an’analari
bilan romantik ruh ustuvorlik giladi. U.Hamdamda realistik uslub bilan romantik
uslub qorishiq (sinkretik) ifodani barqgarorlashtirgan. Yuqoridagi oy ramzi
noodatiy talgin ran ginlashuviga yo’l ochgan deyish mumkin. Noodatiy talgin
deganimiz — azim ajdodlarimizdan o’tib kelayotgan muhim an’analarni yangilashga
moyillik natijasida yuzaga keladi. Shuningdek, hikoyadagi asl magsad — g’oyaviy
yo’nalish, oy va inson mushohadasida giyoslanishida hamohanglik mavjud. Oy koinot
jismi bo’lishi bilan u agl sohibi inson ruhiyatidagi inja o’zgarishlarni bila oladigan
bashoratgo’y singari namoyon bo’lgan.

Adabiyotlar ro’yxati:

1. Qo’shjonov M. Tanlangan asarlar. —T., Sharg. 2011-B. 389

2. Eshonqulov J. Folklor: obraz va talgin. —Qarshi, Nasaf. 2009. —B.81.

3. Hamdamov U. To’lin oy gissasi. —T., O’zbekiston. 2012-B.339-340.

4, Bart R. Hikoya matnlarini strukturaviy tahlil qilishda estetika va
nazariyaga kirish // X1X-XX asrlar xorijiy adabiyoti. Traktatlar. Magolalar. Insho. -M.:
1987. -S. 407.
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“ASHTARXONIYLAR DAVRIDA QISHLOQ XO’JALIGI VA YER EGALIGI
SHAKLLARIDAGI ISLOHOTLARNING RIVOJI”

Abraykulova Nigora Namazovna
Mirzo Ulug’bek nomidagi Toshkent davlat Milliy universiteti
2-kurs magistranti

Annatotsiya: Ushbu magolada Buxoro xonligining Ashtarxoniylar davrida olib
borgan ijtimoiy siyosati hagida bilib olishngiz hamda Ashtarxoniylar sulolasining
gishlog xo’jalik, savdo-sotiq va hunarmandchilik sohalariga oid ma’lumotlarni
topishingiz mumkin.

Kalit so’zlar: Buxoro xonligi, Ashtarxoniylar sulolasi, Samargand, O’ratepa,
Shaxrisabz, yor egaligi, mamlakai devon, mamlakai podshohi, zamini mamla,
mamlakai sultoni, mamlaka, savdo sotiq.

Ashtarxoniylar davriga kelib Buxoro xonligi hududlari keskin gisgarib ketdi.
XVIII asr boshlariga oid manbalarda xonlikka bo’ysunuvchi oltita viloyat: Buxoro,
Samargand, Sagaraj, O’ratepa, Shahrisabz va Xuzor tilga olinadi. Imomqulixon
hukmronligi davrida Hisor, Turkiston, Farg’ona va Balx viloyatlari vagtinchalik gayta
birlashtirilgan bo’lsada, Abulfayzxon davriga kelib Xiva (viloyati) va Qo’qon
xonliklari alohida davlat edi.

Ashtarxoniylar davrida ham davom etgan siyosiy parokandalik, urushlar va 0’zaro
kurashlar mamlakat iqtisodiyotining asosi bo’lgan gishlok xo’jaligiga ham ta’sir
etmasdan golmadi. XV1II asrga oid ayrim manbalar Zarafshon va Farg’ona vodiysidagi
dehgonlarning o’z yerlaridan gochib ketishi holatlari hagida ham ma’lumotlar beradi.
Hukmdorlar soliq va o’lponlarni 0’z vaqgtida va doimiy yig’ib olish uchun ham
mamlakat igtisodiyotini ko’tarishga harakat qilsalar-da, bu harakatlar aksariyat
hollarda samarasiz tugardi. XV 11 asrning boshlariga kelib ko’plab sug’oriladigan yerlar
jo’ybor shayxlariga berilgan. Shariat gonunlariga ko’ra, suv sotilmasligi va sotib
olinishi mumkin bo’lmasada, boy amaldor va ruhoniy vyer egalari sug’orish
kanallarining xo’jayinlari edilar. XVII asr 80-yillarining oxirlarida Xiva
hukmdorlarining ko’plab xujumlari natijasida kelib chiggan suv ta’minotining
buzilishi Ashtarxoniylar davlatidagi ko’pgina viloyatlarda, aynigsa, Samargand,
Qarshi, Farg’ona viloyatlarida ocharchilikka sabab bo’ldi.

Ayrim ashtarxoniy hukmdorlari davrida mamlakatning asosiy boyligi
hisoblangan yerni tagsimlash rasman oliy hukmdor go’lida bo’lsada, amalda ko’plab
davlat yerlari yirik amaldorlar va din peshvolari qo’lida edi. Aynigsa, XVIII asrdan
boshlab, yarim ko’chmanchi gabilalar boshliglari bo’lgan amirlar va beklarning
hokimiyati kuchayib, ular amalda yirik hududlarning xo’jayinlari edilar.
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llgarigi davrlarda bo’lgani kabi so’nggi o’rta asrlar davrida ham jamiyat
hayotidagi shaharlarning roli aslo pasaymagan. Savdo-sotik va hunarmandchilik
asosan shaharlarda markazlashgan bo’lib, fan va madaniyat ham shu yerda taraqqiy
etgan. Yirik igtisodiy, siyosiy-ma’muriy va madaniy markazlar bo’lgan Samargand,
Buxoro va Toshkent shaharlari Movarounnahrning iqgtisodiy hayotida muhim rol
o’ynaganlar.

Toshkentda va uning atroflarida turli mamlakatlardan kelgan savdogarlar
to’xtashlari uchun karvonsaroylar mavjud bo’lgan. Shuningdek, karvonsaroylar
Chirchiq daryosi bo’ylab ketuvchi tog’ yo’li bo’ylarida ham gad ko’targan.
Toshkentning keng dasht hududlari chegarasidagi vohada joylashganligi bu davrda
ham shahar xo’jaligining rivojlanishi uchun katta ahamiyatga ega bo’lgan bo’lsada,
manbalar ko’chmanchilarning ko’plab hujumlar uyushtirganliklari hagida ham
ma’lumotlar beradilar. Shu bilan birga Toshkentning himoya devorlari ko’p martalab
shahar aholisining himoyasini ta’minlaganligi hagida ham ma’lumotlar bor.

Shayboniylar davridayoq poytaxtga aylantirilgan Buxoro shahri ham yirik harbiy-
siyosiy, ma’muriy va madaniy markazlardan bo’lib, ashtarxoniy hukmdorlarning
garorgohi shu yerda joylashgan edi.

Bu davrda hunarmandchilikning asosiy markazlari shaharlar bo’lib kelgan
bo’lsada, 0’zaro iqtisodiy munosabatlarning zaiflashuvi hamda natural xo’jalikning
rivojlanishi sababli eng kerakli xunarmandchilik mahsulotlari yetishtirish ko’pgina
yirik qgishloglarda ham rivojlana boshlaydi. Mamlakatning hunarmandchilik
mahsulotlariga bo’lgan ehtiyoji asosan mahalliy hunarmandlar mahsulotlari hisobiga
gondirilardi. Bu davrda to’gimachilik va u bilan bog’lik hunarmandchilik turlari
rivojlanishda davom etadi.

Ashtarxoniylar davrida ham davom etgan siyosiy parokandalik, urushlar va o’zaro
kurashlar mamlakat iqtisodiyotining asosi bo’lgan gishloq xo’jaligiga ham ta’sir
etmasdan golmadi. XV1II asrga oid ayrim manbalar Zarafshon va Farg’ona vodiysidagi
dehgonlarning o’z yerlaridan qochib ketishi holatlari hagida ham ma’lumotlar beradi.
Hukmdorlar soliq va o’lponlarni 0’z vaqtida va doimiy yig’ib olish uchun ham
mamlakat iqtisodiyotini ko’tarishga harakat gilsalarda, bu harakatlar aksariyat hollarda
samarasiz tugardi. XVII asrning boshlariga kelib ko’plab sug’oriladigan yerlar jo’ybor
shayxlariga berilgan. Shariat gonunlariga ko’ra, suv sotilmasligi va sotib olinishi
mumkin bo’lmasa-da, boy amaldor va ruhoniy yer egalari sug’orish kanallarining
xo’jayinlari edilar. To’g’ri, sohada ma’lum ishlar amalga oshirildi. Masalan,
Imomqulixon davrida, 1614-1615 vyillarda Qarshi gamali, 1633-1634 vyillarda
Qo’shgo’rg’onda kata kanal gazilib, yon-atrofga suv chigarilgan. Lekin bu kabi ishlar
hajmi shunchalik kam darajada bo’ldiki, dehgonchilik sohasida amaliy natijalarga olib
kelmadi. XVII asr 80-yillarining oxirlarida Xiva hukmdorlarining ko’plab hujumlari
natijasida kelib chiggan suv ta’minotining buzilishi Ashtarxoniylar davlatidagi
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ko’pgina viloyatlarda, aynigsa, Samargand, Qarshi, Farg’ona viloyatlarida
ocharchilikka sabab bo’ldi. Manba tili bilan aytilganda , “dehqonlarda tariq va bug’doy
noni ham yo’q edi”.

Siyosiy begarorlik va o’zaro urushlar davom etib turgan og’ir sharoitda ham
dehgonlar 0’z xo’jaliklarini davom ettirishga harakat gilganlar. Buxoro xonligining
asosiy dexgonchilik hududi Zarafshon vohasi edi. So’nggi o’rta asrlar mualliflari
boshga viloyatlarda ham ekinlar va bog’-rog’lar mavjudligi hagida ma’lumotlar
beradilar. Misol uchun, Farg’onaning ‘“ajoyib bog’lari va dalalari”, Qarshining
“sug’oriladigan yerlari”, Toshkent vohasining “tog’li g’allakor tumanlari”, Termizning
“yaxshi qovunlari va g’allasi”, Shahrisabzning “yaxshi hosil beruvchi yerlari” hagida
ma’lumotlar bor.

Ashtarxoniylar davrida sug’oriladigan yerlarga O’rta Osiyo mintagasi uchun
an’anaviy bo’lgan bug’doy, arpa, jo’xori, loviya, mosh, sholi, paxta, sabzavot va poliz
ekinlari, dasht va tog’oldi adirlaridagi lalmi yerlarda bug’doy , arpa, qovun, tarvuz va
boshqgalar ekilib dehgonchilik gilingan. O’zaro urushlar dehgonchilik taragqgiyotini
birmuncha orgaga surib turgan bo’lishiga garamasdan, tinchlik davrlarida yerlardan
ancha yugori hosil olingan.

Bu davrda poliz ekinlari yetishtirish ancha rivojlangan. Bu ekinlar orasida govun
aynigsa ko’p yetishtirilgan. Bu hagida “Boburnoma” da shunday ma’lumot beriladi.
“Movarounnahrning hech gaerida Buxorodagidek ko’p va xo’b govun bo’Imaydi.
Farg’ona viloyatida, Axsida Buxoronikidan ham shirinrog miri timuriy navli govun
bo’lsada, Buxoroda govunlarning navi ko’p, ular ham juda shirin”. Mahmud ibn Vali
(XVII asr) ham ko’pgina hududlarda govun vyetishtirilganligi hagida ma’lumotlar
beradi . Poliz mahsulotlaridan asosan pul ko’rinishida soliglar olingan.

Sug’oriladigan yerlarning ko’pchilik gismini bog’lar va uzumzorlar tashkil
gilgan. Samargand , Buxoro, Toshkent kabi shaharlar atrofida ko’plab bog’lar,
chorbog’lar mavjud bo’lgan .

Bu davrda chorvachilik ham gishlog xo’jaligining yetakchi tarmog’i sifatida katta
ahamiyatga ega edi. Xon va yirik saroy amaldorlari, din peshvolari, gabila boshliglari,
yirik chorvador boylarga tegishli katta-katta yaylovlarda, dasht hududlarida ming-
minglab qgo’ylar, podalar, yilgilar, tuyalar bogilgan. Bobur ma’lumotlariga ko’ra, yirik
zodagonlarning 30-40 mingtagacha go’ylari bo’lgan. Andijon beklaridan biri, gal’a
himoyasi paytida bu yerdagi askarlarga 18 mingta qo’y targatgan. Ayrim hududlarda,
masalan Qorako’lda qorako’l terisi, Qarshida qora va ko’kimtir kulrang teri ishlab
chigarish rivoj topgan. Qo’ychilik yarim ko’chmanchi aholining asosiy boyligi
hisoblangan.

O’trog dehkonchilik tumanlarida an’anaviy uy chorvachiligi sut-gatig, uchun
sigir, semirtirib bogish uchun buga va go’y bogish davom etgan. Ho’kiz va otlardan
dehgonchilikda omoch tortib yer haydashda keng foydalanilgan. Chorvachilik ishlab

~9~
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chigarish ichki va tashqi bozorda talab katta bo’lgan qo’ylar, yirik shoxli hayvonlar,
qorabayir otlar, ikki o’rkachli tuyalar hamda jun, teri va boshga mahsulotlar yetkazib
beradigan asosiy tarmoq sifatida ashtarxoniylar davrida ham 0’z mavgeini saglab qgoldi.

Ayrim ashtarxoniy hukmdorlari davrida mamlakatning asosiy boyligi
hisoblangan yerni tagsimlash rasman oliy hukmdor qo’lida bo’lsada, amalda ko’plab
davlat yerlari yirik amaldorlar va din peshvolari go’lida edi. Aynigsa, XVIII asrdan
boshlab, yarim ko’chmanchi gabilalar boshliglari bo’lgan amirlar va beklarning
hokimiyati kuchayib, ular amalda yirik hududlarning xo’jayinlari edilar.

Ashtarxoniylar hukmronligi davrida yerga egalik gilishning mulki sultoniy, mulk
(xususiy yer), vaqf yerlari shakllari bo’lgan. Mulki sultoniy davlat yerlari bo’lib
hisoblanib, undan keladigan daromad xon xazinasiga tushgan. Davlat yerlaridan o’sha
joylarda yashagan dehgonlar foydalangan, ular yerdan foydalanib, olingan hosildan
xiroj solig’i to’laganlar. Xon davlat ixtiyoridagi yerlarni, aholi yashaydigan
gishloglarni shahzodalarga, yirik din vakillari, ulamolar, sayyidlarga suyurg’ol
shaklida, harbiy gism boshliglari, saroy amaldorlariga tanho shaklida in’om etilgan.
Suyurg’ol gilingan katta yer egalari xon xazinasiga soliq to’lamaganlar. Tanho
shaklida in’om etilgan yerlar tanhodorlarning xususiy mulki bo’lmay, o’sha yerlarda
ishlayotgan dehqgonlardan solig olish huquqgi berilar edi. Xon ayrim shaxslarga
hukmdorga ko’rsatgan alohida xizmatlari uchun ham yer-mulklar in’om etgan. Bunday
mulklar soliglardan ozod qilinib, ular “mulki xurri xolis” deb atalgan. Xususiy mulk
egalari odatda yerlarni yersiz dehgonlarga ijaraga berib, undan katta daromad olishgan.
Diniy mahkamalarga berilgan yerlar vagf mulklari bo’lib, ular soliglardan holi
bo’lganlar. Oliy hukmdor yerni sotish, hadya etish yoki vagf mulkiga o’tkazish
huqugiga ega bo’lgan. Shartli yer egalari suyurg’ol, iqto, tanho, tiul kabi nomlar bilan
atalgan. Ta’kidlash lozimki, XVII-XVIII asrlarga kelib suyurg’olning mazmuni
0’zgaradi. Bu davrga kelib suyurg’ol asosan hukmdor xizmatida bo’lgan ruhoniylar-
sayidlar, xo’jalar, shayxlar, ulamolar, shuningdek shoirlarga hadya gilingan. Mahmud
ibn Vali shunday ma’lumot beradi: “Agar podsho yerni kimgadir hadya tarigasida
bersa, bunday vyerlar ulamolar va sayidlarga berilsa, suyurg’ol deyiladi, agar
harbiylarga berilsa, u holda tanho deyiladi.”

So’nggi o’rta asrlar davrida ham jamiyat hayotidagi shaharlarning o’rni aslo
pasaymagan. Savdo-sotiq va hunarmandchilik asosan shaharlarda markazlashgan
bo’lib, fan va madaniyat ham shu yerda taraqgiy etgan. Yirik iqgtisodiy, siyosiy-
ma’muriy va madaniy markazlar bo’lgan Samargand, Buxoro va Toshkent shaharlari
Movarounnahrning iqtisodiy hayotida muhim rol o’ynaganlar.

Samargand o’zining ixtisoslashgan bozorlari va savdo gatorlari bilan ajralib
turgan. Manba tili bilan aytganda , “bu shaharning bitta 0’ziga xos xususiyati borki, bu
xususiyat boshga shaharlarda kam uchraydi, ya’ni, har bir mahsulot uchun alohida
bozor bo’lib , ular biri-biri bilan aralashib ketmaydi. Bu ajoyib an’anadir”. Darhaqgiqat,
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Ashtarxoniylar davriga oid turli manbalar Samarqanddagi ko’zagarlar , temirchilar ,
zargarlar , chopondo’zlar, do’ppido’zlar , baqgollar , gassoblar , cho’yanchilar ,
chitpazlar, bo’yoqchilar, nonfurushlar kabi ko’plab alohida bozorlar hagida
ma’lumotlar beradilar. Bu davrdagi ko’plab me’moriy inshootlarning qurilishi tufayli
shaharning ko’rinishi ham o’zgardi. Misol uchun, o’zbek amirlarining mavqgei
kuchaygan davrda Yalangto’shbiy tomonidan Registon maydonida Sherdor va
Tillakori(1631-1642yy.) madrasalari bunyod etildi. Samargand atroflarida bog’-rog’lar
bilan bir gatorda suv tegirmonlari ham mavjud bo’lgan. Siyob kanalidan chigarilgan
ariglar bo’ylarida butun dunyoga mashhur bo’lgan Samargand gog’ozi ishlab chigarish
ustaxonalari joylashgan.

Shayboniylar davridayoq poytaxtga aylantirilgan Buxoro shahri ham yirik harbiy-
siyosiy, ma’muriy va madaniy markazlardan bo’lib, ashtarxoniy hukmdorlarning
garorgohi shu yerda joylashgan edi. Mamlakatning igtisodiy hayotida katta ahamiyatga
ega bo’lgan Buxoro shahri manbalarga ko’ra ,bu davrda, “bir nechta darvozasi bo’lgan
baland devor bilan o’rab olingan va uch gismga bo’lingan. Uning ikki qismi
hukmdorga, bir gismi esa savdogarlar va bozorga tegishlidir”. Shaharda zich qurilgan
turar -joylar hamda xo’jalik inshootlari (karvonsaroylar, timlar, hammomlar va
hokazo) juda ko’p bo’lib, uncha anig bo’Imagan ma’lumotlarga ko’ra, uning hududi va
atrofida dehgonchilik gilinadigan yerlar bo’lgan .

Bu davrda hunarmandchilikning asosiy markazlari shaharlar bo’lsada, o’zaro
igtisodiy munosabatlarning zaiflashuvi hamda natural xo’jalikning rivojlanishi sababli
eng kerakli hunarmandchilik mahsulotlari yetishtirish ko’pgina yirik gishloglarda ham
rivojlana boshlaydi. Mamlakatning hunarmandchilik mahsulotlariga bo’lgan ehtiyoji
asosan mahalliy hunarmandlar mahsulotlari hisobiga gondirilardi. Bu davrda
to’gimachilik va u bilan bog’lig hunarmandchilik turlari (ip yigirish, gazlamalar
tayyorlash, kiyimlar tikish va boshqalar) rivojlanishda davom etadi.

Samargand va Buxorodagi hunarmandchilik aholisining katta gismi mato bilan
shug’ullanuvchi kichik ishlab chigaruvchilar bo’lgan. Mamlakatning boshga
shaharlarida ham turli-tuman matolar tayyorlangan. Mato tayyorlash ularni mahsuloti
sifati, ipagining turi, gayta ishlanishi, rang berilishi, jihatlari bilan farglanib turgan.
Matolarning asosiy xomashyosi paxta, ipak, kam hollarda jun hisoblangan. Samargand,
Buxoro, Qarshi, Shahrisabz kabi shaharlar va ularning atroflaridagi yirik gishloglar
olacha, bo’z, chit, duxoba kabi matolar bilan shuhrat gozongan.

Bu davrda hunarmandchilikning eng rivojlangan tarmoglaridan biri bo’lgan
kulolchilik mamlakatning barcha yirik shaharlarida, ko’pgina gishloglarida mavjud
bo’lib, bu sohaning rivojida butun O’rta Osiyoga xos an’analar bilan birga, mahalliy
xususiyatlar ham alohida ajralib turadi. Kulolchilik mahsulotlari tayyorlovchi
hunarmandlar asosan uch toifaga: kosagarlar (eguliklar, mevalar, shirinliklar uchun
idishlar), ko’zagarlar (suyugliklar uchun idishlar, xumlar) va qurilish ashyolari
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(silliglangan g’ishtlar, tandirlar) tayyorlovchilarga bo’lingan. Ichki bozorda
kulollarning mahsulotiga talabning yuqoriligi, xomashyo manbai bo’lgan gil
tuprogning ko’p joylarida mavjudligi kulolchilikning taragqiyotini ta’minlagan edi.

Yog’ochga ishlov beruvchi hunarmandlar yog’och xomashyosidan turli tuman
mahsulotlar tayyorlaganlar. Bunday hunarmandlar eshiklar va deraza romlari, aravalar
va g’ildiraklari, sandiglar, beshiklar, mehnat qurollariga dastalar va soplar, gayiglar
(Amudaryo va Sirdaryo bo’ylarida) kabi ko’plab mahsulotlar tayyorlaganlar. Eng
yaxshi ustalar yog’ochga nagsh berish bilan shug’ullanganlar. Boy zodagonlar
uylarining peshtoqlari, eshiklari, ustunlar shuningdek, masjid va madrasalar ustunlari,
xonagolar eshiklari boy jimjimador va murakkab bo’lgan shakldagi nagshlar bilan
bezatilgan. Birgina Buxorolik savdogarlarning o0’zi 200 ga yaqin kasb turlari bilan
shug’ullanganlar.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Azamat Ziyo. O’zbek davlatchiligi tarixi. — Toshkent: Sharg, 2000.

2. Eshov B.J., Odilov A.A. O’zbekiston tarixi. | — jild. — Toshkent: Yangi asr
avlodi, 2014.
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O’QUVCHILARNING MUSTAQIL FIKRLASH QOBILIYATINI
RIVOJLANTIRISHDA MILLIY QADRIYATLARNING ROLI

Abdurazzagov O’ktam Abdugayumovich
Oriental universiteti “Boshlangich ta’lim” kafedrasi o’qituvchisi
Sunnatullayev Muhammadyusuf Shuxratilla 0’g’li
Oriental universiteti “Boshlangich ta’lim” yo’nalishi 2-kurs talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada o’quvchilarning mustaqil fikrlash gobiliyatini
rivojlantirishda milliy gadriyatlarning roli va qomusiy olimlarning fikrlarining o’rni
ochib berilgan.

Kalit so’zlar: Ta’lim, tarbiya, fikr, milliy gadryat, mustagil va ijodiy fikrlash.

Buyuk islohotlar amalga oshirilayotgan O’zbekiston sharoitida mustaqil
fikrlovchi yoshlarning bo’lishi davr tagozosidir. Chunki shaxsiy dunyogarashga ega
bo’lgan insonlargina jamiyat taragqgiyotini ta’minlovchi muvaffagiyatlarga erishishga
godir bo’ladilar. Respublikamizda olib borilayotgan siyosatning bosh omillaridan biri
ham teran fikrlovchi, mustagil dunyoqgarashga ega, igtidorli shaxslarni kamol toptirish
va tarbiyalashdir. Zero, o’zgalar fikriga garam bo’lish, turli yot mafkuralarga ergashish
psixologiyasi jamiyat ma’naviyatini tanazzulga olib kelishi shubhasizdir. Ta’limdagi
yangilanish fagat o’quvchilarga yangicha bilim berishni nazarda tutmasdan, balki
jamiyat, davlat, tabiat va mehnatga munosabat tizimini o’zgartirishni ham ko’zda
tutadi. O’zbekiston Respublikasining «Kadrlar tayyorlash milliy dasturi» va «Ta’lim
to’g’risida»gi Qonunda ko’rsatib o’tilganidek, demokratik jamiyatda inson erkin va
mustaqil fikrlaydigan qilib tarbiyalanishi zarur.

Fikrlash qobiliyatini rivojlantirish borligni, vogelikni idrok etish usuli sifatida
tafakkur jarayonining mahsuli-oliy natijasidir. U faoliyat bilan bog’liq bo’lib, mustaqil
ish jarayonida shakllanadi. Narsa va hodisalarning mavjudligi alogadorlikdan
iboratdir. Alogadorlik buzilsa, mavjudlikda ham o’zgarish ro’y berishini anglash,
isbotlash, tushuntirish, fikrlash shakllanishining tadrijiy bosqichlaridir. Fikrlash
insonga hayot baxsh etadigan kuchdir. Ya’ni, inson mustaqil fikrlash orgali tirik.
Fikrsiz inson yaratish va o’sishga godir bo’Imagan o’lik jussaga aylanadi.

Inson tafakkurining beqiyos kengliklari xususida «Qur’oni Karim» va
«Avestonda diniy asosda talgin gilingan bo’lsa, o’rta asrlarda yashab ijod etgan Abu
Nasr Forobiy, Ibn Sino, Beruniy, Abdulla Avloniy kabi gomusiy olimlar ilmiy-badiiy
usulda talgin gilganlar. So’nggi davrlarga mansub olimlarning asarlarida esa ilmiylik
uslubi ustunlik giladi.

Muammoning ildiziga teranroq nazar tashlash uchun, avvalo, «mustaqily,
«mustaqillik» so’zlarining lug’aviy ma’nosiga to’xtab o’tish joiz. «O’zbek tilining
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izohli lug’atinda «mustagil» s0’zi - «ixtiyori 0°zida bo’lgan, tobe, garam bo’Imagan»
degan ma’noni anglatishi yozilgan. Shunga ko’ra mustaqgil fikrni birovga tobe
bo’Imagan, hech ganaqga yot fikrlarga, o’zgalar fikriga garam bo’Imagan holdagi ong
mahsuli deyish mumkin.

Mustagil mushohada yuritish inson hayoti va faoliyatida muhim omil ekanligini
Roziy Abu Bakr Muhammad ibn Zakariyning «Kitob tib ar-Ruhoniy» asarida ham
uchratish mumkin. U mustaqil fikrlay olish qobiliyati va uning hayotiy mohiyati
xususida shunday deb yozadi: «Nafagat 0’qish, balki 0’giganini muhokama gila olish,
0’giganini ba’zi hollarda tadbiq gila olish gobiliyatigina tabibni tabib giladi».

Farobiyning fikricha, insonning tanasi, miyasi, sezgi organlari tug’ilishda mavjud,
lekin agliy bilimi, ma’naviyati, ruhi, intellektual va axlogiy xislatlari, xarakteri, urf-
odatlari, ma’lumoti tashqi muhit, boshgalar bilan mulogotda vujudga keladi. Insonning
aqli, fikri ruhiy yuksalishning eng yetuk mahsuli bo’ladi.

Buyuk Sharq mutafakkiri Abu Ali ibn Sino nafagat tibbiyot olamidagi
kashfiyotlari bilan, balki ta’lim va tarbiya sohasidagi asarlari bilan ham milliy
pedagogika tarixida muhim o’rin tutadi. U «Tadbiri manozil» («Bolani maktabda
0’qitish va tarbiyalash») asarida o’quvchilarning fikrlash faoliyatini yaxshilash, bilim
berish jarayonining samaradorligini oshirishda o’quvchilarni birga o’qgitish zarurligiga
diggat garatadi. Bunda o’quvchi zerikmaydi, fanni egallashga qizigish yuzaga keladi,
bir-biridan golmaslik uchun harakat, musobagalashish istagi rivojlanadi. Shu asosida
o’quvchilar o’qgigan kitoblari, fikr-mulohazalari, kattalardan eshitgan fikrlari bilan
o’rtoglashadilar va ana shu jarayonda ularning fikrlash darajasi shakllana boradi.

Buyuk gqomusiy olim, faylasuf va pedagog Abu Rayhon Beruniy ham bilimlarning
hosil bo’lishida aql, fikr, sezgilarining o’rni hagida so’z yuritar ekan, shunday deb
yozadi: «Faqat sezgi orgali, sezgi organlari yordamida o’zlashtirilgan bilimlar
xatolarga olib kelishi mumkin. Agar inson sezgilardan fikrlash va xulosa chigarish
yordamida foydalansa, ana shu sezgilar yordamida idrok gilinadigan narsalarni
o’rganishda juda katta yutuglarga erishmog’i mumkin. Istaklarga mehnat tufayli
erishiladi». Olimning fikricha, fagat eshitilgan, ko’rilgan yoki umuman sezgi organlari
orgali gabul gilingan ma’lumotlar shundayligicha idrok gilinmasdan, balki aqgl
chig’irig’idan o’tkazilsa va tegishli xulosalar chiqgarilsa, ana shu bilimgina hagiqiy va
mustahkam bo’ladi.

G’azal mulkining sultoni, ma’rifatparvar davlat arbobi Alisher Navoiy asarlarida
ham insonning o’z fikri, dunyogarashiga ega bo’lishi, bilim olishi va olgan bilimlarini
hayotda qo’llay bilishda inson tafakkurining o’rni katta ekanligiga alohida ahamiyat
beriladi. Shoir «Mahbub-ul-qulub» asarida bilim olib mustaqil mushohada yurita
olmaydigan insonni «ustiga Kitob ortilgan eshak»ka giyoslaydi va «nodon» deb ataydi.

Ma’rifatparvar olim Abdulla Avloniy o0’zining «Turkiy Guliston yoxud axlog»
asarida badan tarbiyasi bilan bir gqatorda fikr tarbiyasiga ham alohida ahamiyat beradi.
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Uning ta’kidlashicha, fikr tarbiyasi «muallimning yordamiga so’ng darajada
muhtojdir» va inson hayotida muhim ahamiyatga ega.

XX asrning so’nggi o’n yili 0°zbek xalqi ijtimoiy hayotida, ongida tub burilishlar
davri bo’ldi. Qisgagina vagtda millatning olamni, voqgelikni anglash, idrok etish va
tushuntirish tarzida jiddiy sifat o’zgarishlari yuz berdi. Bu 0’°zbek xalgining o’zligiga
gaytganligi, millat tafakkurining sog’lomlashganligini ko’rsatadi.

Ana shu ijobiy o’zgarishlar milliy pedagogikamizda ham o0’z aksini topdi.
Endilikda milliy pedagogikamizning magsadi bilim berish va mutaxassis tayyorlash
asosly niyati bo’lgan mustabid tuzum pedagogikasidan farqli o’larog, barkamol shaxs
tarbiyasiga garatilgan. «Ta’lim to’g’risida»ngi Qonun va «Kadrlar tayyorlash milliy
dasturi» ta’lim-tarbiya bilan shug’ullanuvchilarga kishilarning demokratik jamiyatda
erkin va mustagil fikrlaydigan qilib tarbiyalanishi lozimligini ko’rsatib o’tdi.

Z. Nishonova esa mustaqgil fikr rivojlanganligining mezonlari sifatida
quyidagilarni ko’rsatib o’tadi:

1. O’zining va «o’zgalarningy» fikrini tanqidiy baholashda shaxsning tajribasi,
0°’zga shaxsning fikrini tushunish gobiliyati, uning fikridagi mantigni tushunish,
suhbatdoshning fikrlarini 0’z fikrlari bilan tagqoslay olish va ma’lum xulosaga kelish;

2. Shaxsning fikr mazmuni bilan tashqgi va ichki kelishuv;

3. Qarama-qgarshiliklarni his gila olish;

4. Tafakkurda nazariy va amaliy umumlashtirishning nisbati;

5. Diggatda namoyon bo’ladigan agliy funksiyalarning ixtiyoriy boshqarilishi;

6. Aqliy tashabbuskorlikning rivojlanish darajasi.

Psixologiya fanlari doktori E. G’oziev va pedagogika fanlari doktori J.
Ikromovalar mustaqil fikrlash jarayoni va uning komillikka ta’sirini tahlil gilar ekanlar,
mustaqil fikr yuritish harakatini quyidagi bosgichlardan tashkil topishi mumkinligini
ta’kidlab o’tadilar:

1. Muammoning paydo bo’lishi.

2. Masala, muammo, topshiriq mohiyatini anglash.

3. O’xshash ma’lumotlar yoki obrazlarning vujudga kelishi.

4. Tasavvur va xotira materiallarining kamayishi, taxminlar (farazlar)ning
tug’ilishi.

5.  Taxminlarni tekshirish yoki ularning hagqoniyligini tasdiglash.

6. Yangi taxmin (faraz)ning yuzaga kelishi.

7. Farazlarni ikkilamchi tekshirish.

8. Masala, topshirig, muammo yechimini topish (hal gilish).

9. |Ixtiyorsiz agliy hatti-harakatlar davom etishi (fikrlashning nisbiy
davomiyligi) va hokazo.

O’quvchilarning tafakkurini rivojlantirish uzluksiz ta’lim tizimi oldidagi shaxs
tarbiyasi bilan bog’lig muammolarni hal gilishning zarur shartlaridan biridir. Inson 0’z
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xatti-harakatlari, faoliyati davomida gay darajada mustaqil fikrli bo’lsa, shu gadar
tushunchasi keng, agl-idroki yuksak hisoblanadi. Fikr nutq orgali ifoda etilishi nazarda
tutilsa, ona tili ta’limi oldida nechog’li mas’uliyatli vazifani hal gilish masalasi
turganini anglash giyin emas.

O’quvchilarda fikrlash qobiliyatini rivojlantirish mezonlari sifatida biz
quyidagilarni ko’rsatishimiz mumkin:

1) o’rganilayotgan materialni mustagil tahlil gila bilish;

2) muammoni hal eta bilish;

3) hodisa va jarayonlardagi belgilarni  tagqoslash, umumlashtirish,
umumlashma

xulosalar chigarish;

4) o’z fikri va tushunchasini mantiqiy dalillash, fikrlarni ravon ifodalash;

5) o’zlashtirilgan bilimlarni amalda qo’llay bilish.

O’quvchilarning fikrlash qobiliyatini rivojlantirishga o’rgatish jamiyat hayotida
tub burilishlar amalga oshirilayotgan hozirgi davrda, aynigsa dolzarb ahamiyat kasb
etadi. Negaki mamlakatimizda yuksak e’tigodli, mustaqil fikrli, tashabbuskor, yuqori
malakali mutaxassislarga har gachongidan ham katta ehtiyoj bor. O’quvchilarning
shaxsiy sifatlarini tarkib toptirishda o’quv predmetlarning o’rni begiyos kattadir. Bu
borada, aynigsa, ona tili ta’limi zimmasiga katta mas’uliyat tushadi. O’quvchilarni
fikrlash gobliyatini rivojlantirish igtidoriga ega bo’lishi ularning o’quv-biluv ko’nikma
va malakalariga ijobiy ta’sir ko’rsatadi. Shunga ko’ra o’quvchilarni mustaqil fikrlashga
o’rgatish «Kadrlar tayyorlash Milliy dasturinda belgilab go’yilgan ta’lim-tarbiya
jarayonini insonparvarlashtirish talabiga to’la mos keladi. O’quvchilar bilish
faoliyatini shakllantirishga bag’ishlangan adabiyotlarning nazariy tahlili va pedagog
olimlarning qarashlari o’quvchilarning mustaqil fikrlash faoliyati mohiyatini
tushunishda hozircha yakdillik yo’qgligini ko’rsatmoqda.

Xulosa qgilib aytadigan bo’lsak, mustaqil - bajariladigan ishga beriladigan yordam
migdori yoki yordam mavjud emasligi nugtai nazaridan faoliyat tavsifnomasidir.
O’quvchilarning mustagil faoliyati ijodning turli darajasi bilan kechishi mumkin.
Ammo o’quvchilarning har ganaga mustaqil faoliyati, albatta, o’gituvchi tomonidan
tashkil etiladi; sharoit yaratiladi, ko’rsatmalar beriladi. O’quvchilarining fikrlash
gobliyatini rivojlantirishga o’rgatishning ilmiy-metodik asoslariga oid izlanishlar
davomida o’quvchilarning fikrlash faoliyatida individual va tipik xususiyatlari
mujassamlashadi, degan xulosaga keldik.
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KOTHUTUB TUWINTYHOCJIUK AHTPOIIOLIEHTPUK MYHAJIUIII
CUPATUIA BA KOHLEIIT BA YHI'A AKUH TYIIYHYAJIAP

YcemanoBa I'. A
JUTU 2 xypc maructpu

AHHOTaIII/Iﬂ . MasKyp MakoJia JIMHITBOMAJaHUATITYHOCIINK, KOTHUTHUB
TWITYHOCJIMKHUHT VpraHuiira Oarunuianrad. Mmga “owmna” KOHIENTH JoUpacujia
TypJIM 3aMOHABHUI OUPIUKIAPUHUHT TaXJIMJIM aMajra OMIUPUIITaH.

Tassuu c¢y3 Ba wuOopanap: TUHMIHM-CTPYKTYPaBUM, aHTPOIIOLEHTPHUK,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUSA, KOTHUKTHUB JIMHI'BUCTHUKA, I1apaiurMma.

AHHOTaIII/Iﬂi HaHHOG HCCICAOBAHUC IIOCBAINICHO HM3YUCHHIO A3BIKOBBIX
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'HH, KOTHUTUBHOHN JIUHTBUCTUKU. Pabota npcacTaBJrICT coboit
III/ICKprI/IBHLIﬁ dHaJIN3 PA3JIMYHBIX COBPCMCHHBIX A3BIKOBBIX CAHHHI B pPaMKax
KOHICIITA «CEMbs»

KuaroueBble cjioBa H Bblpa)KeHI/ISI: KOHIOCHUT «CEMbs», AHTPOIIOLCHTPHUK,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUA, KOTHUKTHUB JIMHI'BUCTHUKA, I1apaurma.

Abstract: This research is devoted to the study of linguistic, linguocultural
studies, cognitive linguistics. The work is a discourse analysis of various modern
stereotypical language units within the concept of “family”.

Keywords and expressions: the concept of "family”, anthropocentric,
linguoculturology, cognitive linguistics, paradigm.

21-acp  Oonutapuga  TH3MMJIM-CTPYKTYPaBHii  WIMUN  MapagurMaaaf
AHTPOMOLEHTPUK Tapagurmara YTull skapaHUHUA  OoOHIgaH  KEYMPMOKJA.
TuamyHOCTapHUHT TUKKAT MapKa3uja MabiyM OUp MaJaHUSAT BaKuiIu OYJIraH oHa
TIWJIKAA CY3JIalllyBUYM HHCOH XHUCOOIaHA M.

Ymby wuiMuii mapaaurMa Joupacuia WMKKA WIMHAA WYHAIWIN ITaKUTaHIu:
OMPUHYKMCH, TUJIHA MabIyM MUJUITMH-MaJaHU MEHTAJIMTCTHUHT Bakuiau cudartuia
VpranyB4d JIMHTBOKYJITYPOJIOTHSI Ba TWJI Ba OHI VypTacujaru MYHOCAaOaTHH,
ITYHUHT/ACK, TUJTHUHT YPHU Ba POJIMHUA YPraHyBYM KOTHUTHUB JIMHIBUCTHKA.

3aMOHABUI TWJIIIYHOCIWKAA TWIHUHT AHTPONOUEHTPUKIIUTA aCOCHUM  FOs
Xuco0JIaHa . AHTPOIOLEHTPUK MapaurMa — TAAKUKOTYMHUHT KU3UKUIILIAPUHU
Oowmin 00beKTIIapuaH CyOBbeKTTra YTKA3uIIHN aHTIaTaau. SbHU, TUIIA Joupacuaa
I1axc Ba IIaXC JOUpacH/ia THII TaXJ I KAJIMHAIM.

3epo, 1 bonyen ne Kyprenenunr (uxpuda, «mun ¢pakam mawviym mu
XAMICAMUAMUHU  MAWKUTL DMYEYU UWAXCIAPHUHS OH2UOA, (HaKameuHa YiapHuHe
PyXUoa ... Magicyooupy.
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by wnMui mapagurmMa TWIHM  YpraHuil okapa€HWAa OJAMMHU3Ta SHTU
BazuQanapHu 6enruaad, yHU TaCBUPJIAUIHUHT SHTH yCYJUIAPUHU, YHUHT OUPIIHUKIApH
Ba KaTETOPHUTAPUHU TaX A KWJIUIIIA 3ca — sTHrU4a EHAANTyBIapHH Tajla0d KAJIaau.

AHTpPOTIONIEHTPUK MapagurMa HyKTau Ha3apuaH, MHCOH Y3WHU aHTJIAII, YHIAaru
Ha3apuii Ba 00beKTUB DAONIMATH OPKAIH TyHSHH aHTTIAMIM. Y3MHN XaMMa HAPCAHUHT
ymuoBM cudaTuga aHrigam MHCOHTA Y3 OHTMAAa BOKea Ba KapaCHJIApHUHT
AHTPOIOIEHTPUK TAPTUOUHU APATUII UMKOHUSTUHU OEpaJiu.

NHconnunr onruga Oynran Oy TapTuO YHUHT MabHAaBUA MOXUATHHU, XaTTH-
XapaKaTJIApUHUHT MOTHBIIAPYUHU, KAIPUATIAP UEPAPXUSICUHH OCITHIANTIH.

BynapauHr GapyacHM WHCOH HYTKWHU YPTaHUII OPKAJIW TYIIYHUII MYMKHH,
SbHHU, y OJHT Kynm QoimanaHaguran cysjaap, y MakcuMajl Japaxana KA3UKHUII
Owupaaural noopasapHu TaIKUK 3TTaH X0Ja.

AHTPOTMOUEHTPUK TATKUKOT MOJCITMHUHT MOXHSTH IIYHJAH MOOpPATKHU, UHCOH
MyaisiH XOAHUCAJIApHU YpraHuiga OONUIAHFUY HyKTara auinaHuO, ymoly Taxjuiga
UIITUPOK JTald, YHUHT UCTUKOOJJIApH, SKYHHW MakcajJ Ba HaTKaJapUHU
Oenrunanam.

A¥iHaH aHTPOTOIEHTPUK TMapaJUTMaHUHT MIAK/UTAHUIINA TAIKUKOTIAPHU WHCOH
BAa YHUHI MAJaHUATIArM YpHH TOMOH WYHAJITHpHUINra XHCCAa  KYIIJIH.
TwniryHOCIUMKIard — aHTPOTOLIGHTPUK — TApaJUTMaHUHT  MYXUM  MaxCyjid —
Oy JTUHTBOKYJITYPOJIOTUSTUD.

B.B.BopoOGEBHUHT TabKuamnya, ‘‘OyeyHeu KyHOa JUHSBOKYAMYPOIO2Us SAH2U
Qunonocux an 6yIub, y aHux manianear 6a MAWKUIL SMUlean MaoaHuil Kaopusmiap
MYNIAMUHYU, HYMKHU Apamuud 6d UOPOK OMUWHUHE JHCOHIU KOMMYHUKAMUB
HCAPACHIAPUHU, MUTHU YP2AHYS8YU UWAXCHUHS MAXCPUOACUHU

8a MULIULL MEeHMAIUMemHu maokux smaou. Y, wy ounaun oupea, TuUHEUCTMUK
“Oyné maceupu "HuHe muzumau magcugunu xam oepaou’”.

danpa JTUHTBOKYJATYPOJIOTUK WYHATUIIHUHT Taigao OYIMIIM MaJaaHUSITHH
oJlaMJla UHCOH MaB)XYJUIMTUHUHT ajJOXU[a Makiu cudaTuaa TYUIyHHI Ba TUITHUHT
WHCOH MAJIaHUSATH Ba MWJUIMA MEHTAIUTETUHU TAJIKWMH KUJUII BOCUTAcH cudaTuaaru
POJIMHY aHWKJTAIITa WHTHIAII OWJIaH OOFJIHK.

JIMHTBOKYNTYpOJIOTHsI, Xap KaHmad wiMuil ¢gaH KaOu, Y3MHUHT KaTErOpHUK
anmnapaTH — aCOCMM aramayiap TU3MMUra 3ra. AHa IIyHJ1ail acoCHi aTaMarnap KaTopuaa
“KoHIENT” TYIIyHYacu Xam 0op.

“Konnent” aramacu Typiu WiMHui (aHmapaa KeHTr KyJUTaHWIa Iy Ba Xap KaHaai
Mypakka0d JIMHTBUCTUK XOjAuca Kabu OWp MabHOIM TajKuHTa sra sMmac. “‘Konment”
cy3u notuHyYa 'conceptus” ("tymryHya'") cy3uaaH OJIMHIaH.

Pyc o¢wunonorn C.A.AckomunoB-AnekceeB (1928 i) TabKkuaIaraHujek,
“Konyenm gpuxpaaw scapaénuda oup xun mypoazu 00beKmiapHuHe HOAHUK Myniamu

YpHUHU OOCY8YU aKkIull Oupukmaou .
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J.C.JluxaueBHUHT c¥y3iapura Kkypa, "uHCOHHUHE OUPOHOUP XOOUCAHUHZ
MABHOCUHU YHUHZ OYMYH MYPaKKabaueu Ouian mywyHuwea 6akmu uyx, 2oxuoa y oyHu
KU1a 0IMAaiou 8a 20xuoa yHu y3uea Xxoc map30a maikut Kuiaou' .

J.C.JluxayeBHUHT cYy371apura Kypa, KOHIENT MOC KelaJuraH MabHOJApHHU,
WHCOHHUHT IIaXCUH Ba MaJlaHWi Taxkpubacu OujiaH OOFJIUK OViraH Fosi, XOTUpaJapHU
y3 nuura onaan. AMMO 11y OusiaH Oupra, y KOHIENTIap YHHBEpCad XapakeTpra ara
SKAHJIMTUHYU TabKUJJIAWIM, YyHKHA arap yjiap UHIAUBUIAyal OViAraHuaa 31, MYJOKOT
UMKOHCHU3 OVIr0 Koap 3/1u.

Konnentnap HyTK KapaéHulla MabHOJAPHU aJIMalITUPUO, MYJIOKOTHU
OCOHJIAIITUPA/TH.

TankukoTnap mIyHH KypcaTagukd, “KOHIENnT ubopacu “TymryH4ya” mbopacura
KaparaHja CEMaHTUK >XHXAaTJaH 4YyKyppoK Ba Oodpokaup. KoHuenT WHCOHHUHT
MabHaBUU TyHECH, MAJAaHUAT Ba TapUXWUra SKUHIUAP, IIYHUHT yY49yH y Y3Ura Xoc
XyCycHsTIapra sra.

“TymryHuanap XaJK OHTHJAa KOJUIGKTUB Mepoc OViIumd, YHMHT MabHaBUM
MaJIaHuATH OwiaH OeBocuTa OOFIMKIUP. AWHAH KOJIJIEKTHB OHI' JOUMHUN €KH Y30K
BaKT JaBOMMJIa MaBXy OYJITraH KOHIENTIAPHU CaKJIOBUYMCH KOJUIEKTUB OHIJIUP.
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NAVOIY VA OGAHIY IJODIDA SO’ZNING MA’NO JILOLARI

Karimova Feruzaxon Sayfuddinovna
O’zR FA O’zbek tili, adabiyoti va folklori instituti
katta ilmiy xodimi (PhD)

Anotatsiya: Maqolada so’z va va uning nutgda namoyon bo’lishi hamda bu
holatning Navoiy va Ogahiy asarlari misolidagi talgini bayon etilgan. Shu bilan birga
lingvopoetik tahlillarga ham e’tibor garatilgan.

Kalit so’zlar: so’z ma’nosi, Navoiy, Ogahiy, til hodisalari.

Sharq falsafasi ruhoniyatida, jumladan, islom madaniyati ta’sirida ijod gilgan
allomalar M.Qoshg’ariy, Y.X.Hojib, A.YUgnakiy, S.Saroyi, A.Navoiy, M.Ogahiy
kabilarning garashlarida so’zning qudrati, kuchi asrlar osha 0’z salmog’ini yo’qotmay
kelmogda.

So’z va uning ma’nolari hagida turlicha fikrlar hamda garashlar bor.
[4,7,8,10,6,9,2,3,12]. S0’z ko’p girrali murakkab butunlik bo’lib, dastlabki garashda
iIkki tomoni ko’zga tashlanadi. Birinchidan, moddiy ifodalovchi — tovush tomoni,
ikkinchi ma’no tomoni. So’zning tovush tomoni tilshunoslikning fonetik-fonologik
sathida tekshirilsa, mazmun tomoni 0’z xossalariga, asoslariga ko’ra bir gancha
sohalarning tekshirish ob’ekti bo’ladi. Tildagi “maktab” so’zi moddiy jihatdan m, a, K,
t, a, b kabi tovushlarning o’zaro ketma-ketligidan tashkil topgan butunlik bo’lganligi
uchun fonetik-fonologik tahlil etiladi. SHu moddiylik asosidagi “maktab” so’zining
ob’ektiv olamdagi biror bir predmet bilan bog’liq bo’lgan ma’nosi, ya’ni o’quvchilar
ta’lim-tarbiya oladigan “dargoh”ni ifodalashi leksikologiyada o’rganiladi. “Maktab”
so’zining “tosh”, “suv”, “paxta” so’zlar singari ob’ektiv borligdagi predmetlik
tushunchasini ifodalab, ot so’z turkumiga birlashishi grammatikada o’rganiladi.
Ko’rinadiki, so’z ko’p girrali murakkab butunlik hisoblanadi. SHuning uchun so’zning
turli xususiyatlarini ochish va izohlashga urinishlar, gizigishlar ko’p. Biz so’zning
ma’no jilolarini hamda shu ma’no nozikliklar asosidagi qudratini ochishga harakat
gilamiz.

Shubhasiz, so’z yuqoridagi xususiyatlari bilan bir butunlikni tashkil etadi. Bu
butunlik 0’zaro munosabatdorlikdagi a’zolarning aloga majmuasidan tashkil topgan
sistemadir. [12:5]. Sistema huddi organizm singari bir-birisiz yashay olmaydigan
uzvlarning murakkab qurilmasi hisoblanadi. SHuning uchun so’zning barcha girralari
yaxlit holda tekshirilmasa, chalkashliklarga olib keladi. Bobomiz Alisher Navoiy “So’z
durredurkim, aning daryosi ko’ ngildur”, - deb so’zning ikki xususiyatiga ishora giladi.
[7:105 ]. Hagigatan, so’z duru gavhar singari insonning ko’ngil daryosida
yashiringandir. Navoiy so’zni imkoniyat sifatida til xazinasiga garashli ekanligini
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ta’kidlab, uning faoliyatini nutq bilan bog’laydi. Chunki so’z nutgiy jarayondagina
faoliyat ko’rsatib, turlicha ma’nolarga ishora giladi. Shuning uchun so’z haqgidagi
garashlarning ko’pchiligida “belgi” ostida izohlangandir. [12:10].

Nutqiy jarayonda so’zlarning ma’no jilolari tushunchalar mosligi asosida yuzaga
keladi. Tushunchalarning mosligi hayotiy tajribalar, umumiy bilish xazinamizning
hamda muayyan nutqiy sharoit bilan bog’ligdir.

So’zning gapda bitta ma’nosi yuzaga chigadi. golgan ma’nolari so’zlovchi va
tinglovchining umumiy bilish xazinasida imkoniyat tarzida turadi. Imkoniyat tarzidagi
ma’nolar majmuasi so’zning ma’no jilosini tashkil etib, mazmuniy murakkablikni
yuzaga keltiradi. Shu sababdan so’z 0’zaro alogadorlikdagi uzvlar majmuasidan tashkil
topgan butunlik deb izohlanadi. [12,6,1]. A.Navoiy so’zning bunday xususiyatini ...
jomi maoniyi juzv va kuldur” deb ko’rsatadi. [7:105].

So’zning ma’nolar jilosi nutgda namoyon bo’ladi. Chunki so’z imkoniyat sifatida
tilda mavjud bo’lsa, faoliyat sifatida nutqda ishtirok etadi. Nutgdagi so’zning ishtiroki
cheksiz va chegarasizdir. So’zning faoliyatini A.Navoiy quyidagicha izohlaydi:
“Ko’nguldin dog’i so’z durri nutq sharafiga sohibi ixtisos vasilasi bilan guzorish va
oroish ko’rguzar va aning giymati ham martabasi nisbatiga boga intishor va intihor
topar. Gavhar giymatiga nechukki, marotib asru ko’pdur, hattoki, bir diramdin yuz
tumangacha desa bo’lur”.[7:105]. (Mazmuni: Ko’ngildan yana so’z duri nutq
martabasiga mutaxassis vositasida nagl gilish orgali tartiblanadi va uning giymati ham
martabasining nisbatiga garab targaladi hamda shuhrat topadi. Gavhar giymatiga
nisbatan juda ko’pdir, hattoki, bir diramdan yuz tumangacha desa bo’ladi). Ko’ngil til
xazinasi bo’lsa, nutq til xazinasidagi boylikni sarf giluvchi bozordir. Bozorga yaxshi
narsalarni tartib qilish savdogarning mahoratiga bog’liq. SHuning uchun nutgiy
barkamollik so’zlardan o’rinli foydalanish asosida yuzaga keladi. Bundan shu narsa
anglashiladiki, nutq imkoniyat sifatidagi til asosida biror shaxsning magsadini (keng
ma’noda) ro’yobga chigarish mahsulidir. [7:105]. Bu holat so’z ma’no jilolarining
“nutq martabasida oroyish” topishini tahlil gilinganda, yana ham tushunarliroq bo’ladi.

Darhagigat, A.Navoiy “... daryodin gavhar g’ovvos vositasi bila jilva namoyish
gilur va aning giymati javhariga ko’ra zohir bo’lur”, - deb bejiz aytmagan. [7:105-106].
Chunki biz — nutq irod qgiluvchi - g’ovvosmiz, til — daryo, duru gavharlar — so’z,
gavharlar bozori — nutqdir. Shunday ekan, biz til daryosidan duru gavharlarimiz javhari
— so0’zlarimizning ma’no yuki, go’zalligi, nozikligiga garab belgilanadi. Buning uchun
tilda juda katta imkoniyatlar xazinasi mavjudki, ulardan o’rinli foydalanish mahorati
bizning nutgiy layogatimizga bog’lig.

Nutqiy layogatimizni namoyish qilishning cheki-chegarasi yo’q. Bunga tildagi
lisoniy hodisalar yordam beradi. Yuqorida ko’rib o’tgan ko’pma’nolilik hodisasi ham
nutgiy go’zallikni ta’minlovchi omillardan biridir. Huddi shunday hodisalardan yana
biri ma’nodoshlikdir.
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Ma’nodoshlik tilshunoslikda sinonimiya atamasi ostida izohlanadi. [15:3]. Bu
hodisa ham go’zal va nafis, ta’sirli hamda mazmundor nutgning yuzaga kelishini
ta’minlaydigan lisoniy hodisalardandir. Bunda lisoniy birliklar shaklan — moddiy
gobig’ jihatdan farqgli bo’lsa-da, ma’no jihatdan umumiylikka ega bo’ladi, lekin ma’no
jilosi, nozikligi, bo’yog’i bilan ajralib turadi. Bu hodisani yuzaga chigishi so’zlar
doirasida yana ham yaqqgolroq ko’zga tashlanadi. Masalan: keksa, gari, ogsoqol,
nuroniy, mo’ysafid kabi so’zlar “yoshi 0’tgan” ma’nosi bilan umumiylik kasb etsada,
lekin, ma’no nozikligi bilan nutqda farglanadi. Chunki “qari” so’zida salbiy ma’no
nozikligi bo’lsa, “ogsoqol”, “nuroniy”, “mo’ysafid” so’zlarida ijobiy ma’no nozikligi
bor. SHuning uchun nutgda birining o’rnida ikkinchisini go’llash g’alizlikka olib
keladi. Solishtiring: gari gizlar, keksa gizlar, nuroniy gizlar . . . Ammo bu so’zlarning
0’z o’rni va ishlatilish doirasi bor. Yugoridagiga o’xshash so’zlarning 0’z joyida
ishlatilishi nutqiy go’zallikkni ta’minlaydi yoki ta’sirchanlikni yuzaga keltiradi. Shuni
unutmaslik kerakki, nutgiy jarayon bir katta ummon, unda so’zlarning xilma-xil
ma’nolari jilva qilishi mumkin. Shu sababdan salbiy ma’no bo’yog’iga ega bo’lgan
s0’z ham ijobiy ma’noda ishlatilishi mumkin. Masalan: Bundan ko’ra go’ng titganing
yaxshi emasmi gari tovuq?”, “Qari bilganni pari bilmas”. Birinchi gapda “qari” so’zi
salbiy ma’no bo’yog’iga ega bo’lgan holda gatnashayotgan bo’lsa, ikkinchi gapda
Ijobiy ma’noda ishlatilayapti.

Yana shunday lisoniy hodisalardan biri shakldoshlik hisoblanadi. Shakldoshlik
hodisasi til ilmida omonimiya atamasi ostida izohlanadi. [5]. Bunda lisoniy birliklar
moddiy qobig’ - shakliy jihatdan o0’xshash bo’ladi, lekin ma’no jihatdan boshga-boshga
xususiyat kasb etadi. Yoki moddiy gobig’i bir xil bo’lishi shakldoshlikni keltirib
chigaradi. Masalan: ot-ism, ot-hayvon, ot-fe’l. SHakldoshlik ham so’zning ma’no
jilolarini namoyish giluvchi lisoniy hodisalardandir. Chunki shakldoshlik moddiy
gobig’ jihatdan o’xshash bo’lganligi uchun nutgda ohangdoshlikni yuzaga keltiradi.
Natijada nutqiy ravonlik paydo bo’ladi. A.Navoiy shakldosh so’zlardan ustalik bilan
foydalanib, quyidagicha misralar yaratganki, unda ham shakliy, ham mazmuniy
go’zallik aks etgan:

1. Yo rab, ul shahdu shakar yo labdurur,

Yo magar shahdu shakar yolabdurur.

Jonima payvasta novak otqgali

G’amza 0’qin qoshiga yolabdurur.

2. Javr 0’qgin jonimga sogiy yozmadi,

Vasl jomidin xumorim yozmadi.

Kimki qudrat sabzaxotlar ishqidin

O’zga ish olimga go’yo yozmadi.

Shakldoshlik tashqi ko’rinish jihatdan bo’lganligi uchun tovushlar sil-silasida aks
etadi. Shuning uchun ko’pgina ilmiy talginlarda “tovushdoshlik™ atamasi ostida ham
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izohlanadi. [13:13]. Ammo tovushdoshlik shakldoshlikni ta’minlovchi asos bo’lib,
ko’pincha bir tovush bilan farglanuvchi til birliklari uchun ishlatiladi. Masalan: dub-
bup, tup-tup ... Tilshunoslikda omofon atamasi ostida izohlanadi. Bu hodisa ham nutqiy
ravonlikni va shakliy hamda mazmuniy go’zallikni yuzaga keltiradi. [13:14-22].
Nutgiy go’zallikni ta’minlovchi omillardan yana biri zidlanishdir. [13:14-22].
Zidlanish hodisasi tilshunoslikda antonimiya atamasi ostida talgin etiladi. [5,14,13].
Zidlanishda til birliklari ma’no jihatdan garama-qarshi bo’ladi. Ma’nodagi garama-
garshilik o’zaro bog’lig holda yuzaga chigadi. Shuning uchun bundan til birliklarining
birini eshitishimiz bilan ikkinchisi esga keladi. Bular huddi bir narsaning ikki yuziga
o’xshaydi. Biri old yuzi, ikkinchisi — orga tomoni. Shu sababdan ular o’rtasidagi
zidlanish oddiy tartibdagi garama-garshilikdan emas, balki o’zaro alogadorlikdagi
munosabatdan kelib chiqgan deyishimizga asos bor. Masalan: achchiglanishli
birikmani hosil gilmaydi. Achchiq so’ziga chuchuk so’zi garama-garshi go’yiladi.
“Shirin” so’ziga “bemaza” so’zi garama-garshi turadi. Yoki xalgimizda “turmushi
achchiqg bo’1di”ni garama-garshi qo’yish nutgiy g’alizlikni keltirib chigaradi. Shuning
uchun zidlanish hodisasidagi alogadorlik ma’no garama-garshiligi jihatidan bo’lsa
ham, ammo nutqiy jarayondagi o’zaro ma’nolar mosligini hisobga olmay hukm
chigarib bo’Imaydi.

So’z qudrati va kuchini 0’z asarlarida namoyon gilishda A.Navoiy galamidan
keyin, shubhasiz, M.Ogahiy galamidan to’kilgan satrlar giymati 0’ziga X0S
jozibadorlikka ega. Til ilmidagi shakllar orgali go’zal mazmun va manzara yarata olgan
hassos shoir Ogahiy ijodiga nazar tashlasak, ajib holatlarga guvoh bo’lamiz. Shoir
ijodiyotida barcha jabhalar birdek galamga olingan deyish mumkin, Xoh lirik yo
Ijtimoiy, xoh tarixiy yo siyosiy mavzular bo’lIsin, ular ogoh shoirni befarg goldirmagan.
SHoirning lirikasida badiiyat yaratish ba’zan murakkab, ba’zan o’ta jo’n usul va
vositalar orgali amalga oshirilgan. Musofiyattarafayndek jiddiy shakl va mazmun
yaxlitligi bilan bir gatorda, o’ta jo’n, lekin ta’sirchan bo’lgan garama-garshi so’zlar
go’llash-zidlanish vositasi orgali ham ajoyib holatlar yaratganini guvohi bo’lamiz.

Uning she’riyatida zidlanish hodisasi orgali 0’ziga xos badiiylik va estetik zavq
uyg’ota oladigan satrlari anchagina.

1. Yuz ochib kelgil, ey maxvash, quyosh yanglig’ xirom aylab,
Boshimga soldi savdo furgating subhimni shom aylab.
2. Vahki, aylab lutfu ihson yor mandin 0’zgaga,

Aylamas zulmu sitam izhor mandin 0’zgaga.

Ulug’ shoir Ogahiy birinchi baytda “subh” bilan “shom”, ikkinchi baytda “lutfu
ihson” bilan zulmu sitam” so’zlarini 0’zaro nutqiy alogadorlikdagi zindlanishidan
go’zal misralar yaratgan. Baytlardagi mazmuniy go’zallik va murakkablik shu
so’zlarning zidlanishidan yuzaga kelgan.
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Bundan tashqari zidlanish hodisasi so’zlar doirasida uslubiy moslikni ham talab
etadi. Masalan “subh” so’ziga “kechqurun” yoki “kechki payt” so’zlari garama-garshi
tursa ham, lekin nutgda ularni zidlantirish uchun uslubiy bo’yoqdorlik jihatdan mos
keladigan “shom” so’zi go’llanmasa, nutgiy g’alizlik kelib chigadi. Shuning uchun
uslubiy moslik va nutgiy ravonlik asosidagi zidlanish go’zallikni ta’minlaydi.
Ogahiyning quyidagi baytlarida zidlanish munosabatiagi go’zallik va teranlikni yana
ham yaqqgolrog anglashimiz mumkin:

Ey shah, karam aylar chog’i teng tut yomonu yaxshini,

Kim mehr nuri teng tushar vayronu obod ustina.

Chu sansan husn mulki shahikim, xoki janobingga

Kuyar har lahza boshin xo’blar 0’zngi g’ulom aylab.

Yugoridagi baytlarda yomon-yaxshi, vayron-obod, shoh-g’ulom so’zlari 0’zaro
zid ma’no ifodalasa ham baytning mazmuniy teranligini ta’minlagan. Shuning uchun
zid ma’noli so’zlarning 0’z o’rnida va doirasida ishlatilishi nutgiy go’zallikni yuzaga
keltiruvchi omillardan biri hisoblanadi desak xato gilmaymiz.

So’zning ma’no jilolari nutqda namoyon bo’lib, uni yuzaga keltiruvchi lisoniy
asoslar bor. Bunday asoslar tilshunoslikda ma’nodoshlik, shakldoshlik, ziddoshlik
nomlari ostida til hodisalari sifatida tadgiq etiladi. Ular nasriy va nazmiy nutglarning
go’zalligini ta’minlaydi. Biz yuqoridagi lisoniy hodisalarning so’zlar doirasida
namoyon bo’lishini ko’rib o’tdik. Bu hodisalar iboralar doirasida, ko’makchilar
doirasida, sintaktik butunliklar doirasida ham yuzaga chigishi mumkin. Lekin ular
alohida tadqgiqgotni talab gilganligi uchun, biz fagat so’zlar munosabatini ko’rsatdik
xolos. Umuman, nutqiy go’zallik va teranlikni yuzaga keltiruvchi asoslar xilma-xil
bo’lib, ular turlicha namoyon bo’lishi mumkin. Ularning turlari va xususiyatlarini har
bir inson bilishi hamda undan foydalanishi mumkin. Bu esa jamiyatimizning ma’naviy
yuklasilishini ta’minlaydigan poydevoridir.
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Annotatsiya: Magola kommunikativn. magsad kategoriyasining muhim
yo’nalishlaridan biri 0’zga nutg va uning ifoda usullaridan biri bo’lgan o’zlashtirma
nutgning 0’zbek va fransuz tillarida qo’llanilishiga bag’ishlangan. Unda asosan digqgat
e’tibor o’zlashtirma nutq (le discours indirect) va o’zlashtirma so’rogning matniy
xususiyatlariga garatilgan. Shu bilan birga ikki tilda o’zlashtirma so’rogning
funksional-semantik xususiyatlariga izoh berilgan.

Kalit so’zlar: o’zga nutq, o’zlashtirma nutg, o’zlashtirma so’roq, nutq fe’li,
go’shtirnoq, tire, ikki nugta, zamon moslashuvi.
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KaTeropuv KOMMYHUKATUBHOU L€, U €€ POCTOMY ITPUEMY, KOCBEHHOU peur. B Hem
OCHOBHOC BHHUMAHHUC COCPCAOTOUYCHO HAa TCKCTOBLIX 0COOEHHOCTSIX KOCBEHHOM peun
(le disours indirect) u BompocuTenbHONH KOCBeHHOW peur. [Ipu 3TOM OOBSICHSAIOTCS
(GYHKIIMOHATFHO-CEMaHTHUECKHE 0COOEHHOCTH BOMIPOCUTENBHON KOCBEHHOW peun Ha
ABYX SA3bIKaX.

KuaroueBble ciioBa: gyzKaia peib, KOCBCHHAA PCYb, BOIIPOCUTCIIbHAA KOCBCHHAA
pCib, pequoﬁ rJ1aroJji, KaBbIdkKka, I[G(I)I/IC, ABOCTOYHC, COTJIaCOBAHHC BpeMéH.

Abstract: The article is devoted to the ways of expressing someone else’s speech
in Uzbek and French, which is one of the important areas of the category of
communicative purpose, and its simple technique, indirect speech. It focuses on the
textual features of indirect speech (le disours indirect) and interrogative indirect
speech. At the same time, the functional and semantic features of other types of speech
in two languages are explained.

Key words: someone else’s speech, indirect speech, interrogative indirect speech,
speech verb, quotation mark, hyphen, colon, tense agreement.

Kirish. O’zga nutg hodisasi zamonaviy tilshunoslikda kommunikativ magsad
kategoriyasining muhim yo’nalishlaridan biridir. So’zlovchi hamma vagt ham 0’z
fikrinigina bayon etibgina qolmay, ba’zan u 0’zganing gapini ham 0’z nutqi ichida
ishlatadi. Shu asosda qo’shma gapning yana bir maxsus turi hosil bo’ladi. O’zganing
gapini ifoda etuvchi shaxs-muallif, uning nutgi esa muallif gapi deyiladi. Muallifning
ma’lum shaxs fikrini 0’z nutqi ichida keltirishi 0’°zganing gapi, gapi ifoda gilinayotgan
shaxs so’zlovchi (0 °zga) sanaladi. O’zga nutq ifodasida so’zlovchi borlig hagida 0’z
fikrini emas, o0’zgalarning fikri yoki suhbatini bayon giladi.

Asosiy gism. Kommunikativ magsad kategoriyasining muhim yo’nalishlaridan
biri bo’lmish 0’zga nutg hodisasi zamonaviy tilshunoslikda 0’z o’rniga ega
yo’nalishlardan biridir. O’zga nutg 3 turga bo’lingan holda kommunikatsiya hodisasi
sifatida shakllanadi. Bular[1, 254]:

1) ko’chirma nutq (le discours direct)

2) o’zlashtirma nutq (le discours indirect)

3) o’ziniki bo’Imagan ko’chirma nutq (le discours indirect libre)

Ko’chirma nutgda o’zganing nutqi shakl va mazmun jihatdan o’zgartirilmay
tinglovchiga yetkaziladi. So’zlovchining nutgini so’zma-so’z berishning zarurati
bo’Imagan paytda o’zlashtirma gap go’llaniladi. Ba’zan 0’zganing gapi ko’chirma gap
bilan o’zlashtirma gap oralig’ida bo’ladi. Bunda o’zganing fikri muallif gapisiz-
so’zlovchining ishtirokisiz bayon gilinadi, ya’ni muallif ko’chirma gapdagi so’zlovchi
vazifasini bajaradi. Shuning uchun bunday gaplar o’ziniki bo’Imagan ko’chirma gap
hisoblanadi [5, 294]. O’zga nutgning bu turi fagat badiiy adabiyotga xos bo’lib, muallif
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matniga go’shilgan xolda asar gahramonlari fikr va tuyg’usini ifodalaydi, ularning
ichki dunyosini ochib berishga xizmat giladi.

O’zga nutq ifodalanishining ikkinchi muhim usuli o’zlashtirma nutgda ko’chirma
xabardan fargli o’laroqg nutgning sintaktik tuzilishi tubdan o’zgaradi. Uning 0’ziga xos
bir nechta grammatik belgisi bor:

1) o’zbek tilida sintaktik yo’l bilan hosil bo’ladigan o’zlashtirma gap shaklan
sodda va mazmunan murakkab gap bo’lsa, fransuz tilida bunday gaplar to’ldiruvchi
ergash gap shaklida bo’ladi;

2) fransuz tilida ergashtiruvchi bog’lovchi (que, si, de...) go’llanadi;

3) shaxs shakli o’zgaradi (odatda 1l shaxs).

O’zlashtirmalik sintaktik va morfologik yo’l bilan hosil bo’ladi. Morfologik yo’l
bilan hosil bo’ladigan o’zlashtirmalik giyoslanayotgan tillardan fagat o’zbek adabiy
tiliga xos, fransuz tilida esa o’zlashtirmalikning fagat birinchi ya’ni sintaktik yo’l bilan
hosil bo’ladigan turi mavjud.

O’zbek tilida o’zlashtirmalik ikki usul bilan ifoda etiladi: biri sintak—tik, biri
morfologik. Sintaktik yo’l bilan hosil bo’luvchi o’zlashtirmalikning eng Kichik
ko’rinishi ikkita 0’zak, negizga go’shimcha yoki yordamchi so’z qo’shish bilan
yasaladi. O’zbek tilida morfologik yo’l bilan hosil bo’ladigan o’zlashtirmalik
mazmunan uch xil ko’rinishga ega: 1) o’zlashtirma buyrug, 2) o’zlashtirma xabar (istak
va hokazo), 3) o’zlashtirma so’roq.

O’zbek tilida o’zlashtirma xabar (istak va hokazo), o’lashtirma buyruqg,
o0’zlashtirma so’rog ma’nolarni ifodalashda quyidagi vositalar go’llanadi: -(i)bdi, -adi
(-ydi), -gan, -gan ekan, -gan emish, -(a)r ekan, -(a)r emish, -(a)yotgan ekan, -
(a)yot—gan emish, -adigan (-ydigan) ekan, -adigan (-ydigan) emish, -moqchi ekan, -
moqchi emish, -sin ekan, -sin emish shakllari hamda ot va boshga so’z turkumlari ekan,
emish to’ligsiz fe’li va b:

O ’'g’lim aytdi, do 'stlari bilan gaplashibdi.

Oyim aytdilar, darsingni gilar ekansan.

O ‘gituvchi so ‘rayapti, o ‘quvchilar musobagaga gatnashar ekanmi?

Bu vositalar o’zlashtirma buyrug, 0’zlashtirma xabar va o’zlashtirma so’rogni gap
va mikromatnda ifodalaydi.

Fransuz tilida o’zbek tilidan fargli o’laroq o’zlashtirmalik fakat sintaktik yo’l
bilan amalga oshiriladi. Sintaksis nuqtai nazaridan o’zlashtirma gap to’ldiruvchi ergash
gapga mos kelib bunday qo’shma gapda zamonlar moslashadi. O’zlashtirma gap darak,
buyruk va so’rok formalarda bo’ladi [2, 227, 228].

O’zlashtirma nutq 0’zga nutgni uzatishning yana bir usulidir. Bunda u muallif
nutgiga grammatik jihatdan moslashadi. Aytilgan gap odatda muallif gapi tarkibidagi
nutq fe’li (masalan, dire-aytmoq, s’écrier-hayqirmog, demander-so’ramoq, exiger-
talab gilmoq va hokazo) ning tobe bo’lagi sifatida shakllanadi va ergashgan go’shma
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gap hosil bo’ladi. Bunda muallif nutqi bosh gap funksiyasini bajarsa, aytilgan gap
ergash gap vazifasida keladi va ular que bog’lovchisi va si, de hamda bog’lovchi
vazifasida keladigan boshqa leksik birliklar bilan bog’lanadi.

Fransuz tilida bog’lovchi tanlash, zamon va shaxs moslashuvlari o’zlashtirma
nutgning muhim jihatlaridan biridir.

O’zlashtirma nutgda aytilgan gap turiga garab turli xil bog’lovchi vazifasidagi
leksik birliklar (que, si, de) go’llaniladi:

1) darak va undov gaplar o’zlashtirma gap sifatida berilganda “que” ( a, e, i, 0, U,
y va h harflar bilan boshlangan so’zlardan oldin qu’) bog’lovchisi qo’llaniladi:

Le journaliste dit qu’il y a une manifestation contre la réforme.

2) fransuz tilida buyruq gap ikki xil usulda o’zlashtirma gapga aylantiriladi. Biri
sodda gap tarzida kelib unda aytilgan gapning o’zlashtirilgan buyrug gismi asosiy
feldan “de”+infinitif ko’rinishida vogelanadi, ikkinchisi esa xohish istak (subjonctif)
mayli qo’llanilgan to’ldiruvchi ergash gap ko’rinishini oladi.

Il m’a dit de faire ce rapport-/a.

Il m’a dit que je fasse ce rapport-/a.

3) So’roq o’zlashtirma gaplar gap bo’lagiga berilgan so’roqga garab bosh gapga
turli so’zlar vositasida bog’lanishi mumkin.

a) so’roq so’zsiz va est-ce que iborasi bilan yasalgan so’rog gaplar
o’zlashtirilganda si/s’ (il yoki ils dan oldin) bog’lovchisidan foydalaniladi:

Il demande si tu aimes Paris.

Le journaliste demande s’il y a une manifestation contre la réforme.

b) so’rog o’zlashtirma gapda kesimga savol berilganda, u bosh gapga si
bog’lovchisi orgali bog’lanadi :

“Fait-il chaud ?”” a demandé Anvar.

Anvar a demande s’il faisait chaud.

¢) so’rog o’zlashtirma gapda ega va vositasiz to’ldiruvchiga savol berilganda ular
quyidagicha ifodalanadi :

eshaxs bilan ifodalangan ega yoki vositasiz to’ldiruvchi bosh gapga qui so’rog
so’zi orgali bog’lanadi:

« Qui est de service ? » a-t-il demandeé.

Il @ demandé qui était de service.

Oziza m’a demandé . « Qui as-tu rencontré ? »

Elle m’a demandé qui j avais rencontreé.

epredmet bilan ifodalangan ega yoki vositasiz to’ldiruvchi bosh gapga ce qui, ce
que so’zlari orgali bog’lanadi :

Mon ami m’a demandé : « Qu ’est-ce qui t'inquiete ? »

Elle m’a demandé ce qui m’inquiétait.

Farkhod leur a demandé : “Que ferez-vous demain ? »
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Farkhod leur a demandé ce qu’ils feraient demain.

eshaxs bilan ifodalangan vositali to’ldiruvchi bosh gapga predlog bilan
go’llangan qui so’rog so’zi orgali bog’lanadi :

Akbar m’a demandé . “A qui pensez-vous ? »

Il m’a demandé a qui je pensais.

Tolib a demandé : « De qui parle-t-il ? »

Tolib a demande de qui il parlait.

epredmet bilan ifodalangan vositali to’ldiruvchi bosh gapga predlog bilan
go’llangan quoi so’roq so’zi orgali bog ’lanadi :

Abror m’a demandé : « A quoi penses-tu ? »

Abror m’a demandé a quoi je pensais.

Chavkat a demandeé : « Avec quoi écrivez-vous ? »

Chavkat lui a demandé avec quoi il écrivait.

eshaxs va predmet bilan ifodalangan aniglovchi bosh gapga quel so’roq so’zi
bilan bog’lanadi :

J’ai demandé a mes amis : « Quel film avez-vous vu ? »

Je leur ai demandé quel film ils avaient vu.

Mon ami a demandeé . “ Quelle délégation est arrivée ? »

Mon ami a demandé quelle délégation etait arrivée.

e0’zlashtirma gapda holga berilgan so’rog ko’chirma gapdagi so’roqg so’z bilan
bog’lanadi, ya’ni so’roq so’z 0’zgarishsiz qoladi :

Elle a demandé a son amie : « Quand tes parents sont-ils arrivés ? Ou sont-ils a
present? Comment vont-ils 7~

Elle a demandé a son amie quand ses parents étaient arrivés, oil ils étaient et
comment ils allaient.

¢50°’rog so’zli so’roq gaplar o’zlashtirilganda so’roq so’z bog’lovchi vazifasida

go’llaniladi :
Le journaliste demande on/quand/pourquoi il y a une manifestation contre la
réforme.

Xulosa. O’zlashtirmalik sintaktik va morfologik yo’l bilan hosil bo’ladi. O’zbek
tilida o’zlashtirmalik ikkila usul bilan ifoda etiladi. Sintaktik yo’l bilan hosil bo’luvchi
o’zlashtirmalikning eng kichik ko’rinishi ikkita o’zak, negizga qo’shimcha yoki
yordamchi so’z qo’shish bilan yasaladi. O’zbek tilida morfologik yo’l bilan hosil
bo’ladigan o’zlashtirmalik mazmunan uch xil ko’rinishga ega: 1) o’zlashtirma buyrug,
2) 0’zlashtirma xabar (istak va hokazo), 3) o’zlashtirma so’roqg.

Fransuz tilida esa o’zlashtirmalik hodisasi sintaktik yo’l bilan amalga oshiriladi.
Sintaksis nuqtai nazaridan o’zlashtirma gap to’ldiruvchi ergash gapga mos kelib,
muallif nutgiga grammatik jihatdan moslashadi. Aytilgan gap odatda muallif gapi
tarkibidagi nutq feli (masalan, dire-aytmoq, s’écrier-haygirmoq, demander-so’ramoq,
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exiger-talab gilmoqg va hokazo) ning tobe bo’lagi sifatida shakllanadi va ergashgan
go’shma gap hosil bo’ladi. Fransuz tilida bog’lovchi tanlash, zamon va shaxs
moslashuvlari 0’zlashtirma nutgning muhim jihatlaridan biri hisoblanadi.
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MAKTAB FIZIKA DARSLARIDA ZAMONAVIY AKT VOSITALARIDAN
FOYDALANISHNING PEDAGOGIK AHAMIYATI

Xaydarova Lobar Halimovna
O’zbekiston Xalg demokratik partiyasi
Buxoro viloyat kengashi Yoshlar va xotin-gizlar bilan ishlash sektor mudiri
lobar.haydarova0305@gmail.com

Annotatsiya: Ta’lim jarayonida multimediyali 0’quv qo’llanmadan foydalanish
talabalarning aqliy faolligini rivojlantiradi, ta’lim jarayonini talabalar uchun tushunarli
va qiziqarli gilish imkonini beradi.

Kalit so’zlar: fizika, fizik tushuncha, multimedia, interfaol, interfaol o’qitish
uslubi.

INEJAT'OTHYECKOE 3HAYEHUE NCIIOJb30BAHMA COBPEMEHHBIX
NHOOPMALMNOHHBIX CPEJACTB HA IIKOJIBHBIX YPOKAX ®U3UKU

Xaiaposa Jlodap XaiumoBHa
HapoaHo-gemokpaTuueckas mapTust Y30ekucTana
3aBenyrouiasi CEKTOPOM MOJIOJIEKH U JKEeHIIMH byxapckoro 001acTHOro coBeTa

AHHoTanusi: Vcnosnbp3oBaHue MyJIbTUMEIUHHOTO METOJWYECKOro IMOCcCoOus B
y4eOHOM IPOLIECCE PA3BUBAET MHTEUIEKTYAJIbHYIO AKTUBHOCTH YYalllUXCS, HEJIAaeT
y4eOHbIN POLECC MOHATHBIM U UHTEPECHBIM JJIS yYaIlUXCS.

KiroueBble cioBa: (Qusuka, Qu3MUeckoe MOHUMAaHUE, MYJbTUMEIHA,
MHTEPaKTUB, UHTEPAKTUBHBIA METOJ O0yUEHHUS.

PEDAGOGICAL SIGNIFICANCE OF USING MODERN IT TOOLS IN
SCHOOL PHYSICS LESSONS

Khaidarova Lobar Halimovna
People’s Democratic Party of Uzbekistan
Head of the youth and women sector of the Bukhara regional council

Abstract: The use of a multimedia instructional guide in the educational process
develops the intellectual activity of students, makes the educational process
understandable and interesting for students.

Key words: physics, physical understanding, multimedia, interactive, interactive
teaching method.
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KIRISH

Ta’lim tizimiga zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalari (AKT)
imkoniyatlaridan foydalanishga asoslangan o’qitish usullarini joriy etish, OTM
talabalari, o’qituvchilari va yosh tadqiqotchilarining jahon ta’lim resurslari, ilmiy
adabiyotlarning elektron kataloglari va ma’lumotlar bazalariga kirish imkoniyatlarini
kengaytirish vazifalari Respublikamiz Prezidentining «Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlan tirish chora-tadbirlari to’g’risida» 2017 yil 20 aprelda gabul gilgan PQ-2909
raqamli qarorida belgilangan.

ASOSIY QISM

Yangi axborot texnologiyalaridan foydalanib, fizika fanidan ma’ruza tayyorlash
va o’qitish uslubi o’quv jarayoniga kompyuterli o’qitish, nazorat qilish
texnologiyalarini ishlab chigish va qo’llashning tarkibiy gismi hisoblanadi. O’qitish va
nazorat (ilish dasturi tarkibi quyidagicha bo’ladi: ishchi dastur, elektron o’kuv
qo’llanmasi, laboratoriya va amaliy mashg’ulotlar uchun metodik materiallar va
topshiriglar, animatsiyali ma’ruzalar, videoslaydlar, test materiallari.

Fizika fanining birinchi Kirish ma’ruzasida o’qitish va nazorat qilish dasturi
mazmuni, strukturasi, elementlari va u bilan ishlash uslubi bayon qilinadi.

Talabalar tavsiya qilinayotgan adabiyotlar ro’yxati, ishchi dasturi va baholash
mezoni bilan tanishadi. O’qitish, nazorat gilish dasturi namoyish qilinadi[1-3].

Ma’ruzaning asosiy QiSmi-bu materiallarni savol bo’yicha videotasvir
materiallari bilan birgalikda tushuntirishdan iborat. Bu o’rinda ma’ruzachini o’quv
materialini tushuntirishda videomateriallarni tasvirlashni optimal uyg’unlikda olib
borishi muhimdir.

Foydalanilayotgan videomateriallar turlicha bo’lishi mumkin: videoslaydlar,
universal ofisli dasturlar elementlari va vositalari. Videoslaydlar — tushuntirilayotgan
mavzuni ma’ruzachi tomonidan jadval, sxema, diagramma, grafik, matematik, fizik
ifoda va modellar shaklida tayyorlanadigan asosiy nazariyholatlari lavhalaridan tashkil
topadi.

Ragamli videotasvir texnika vositalaridan foydalanib ma’ruza o’tishni o’ziga xos
filmga qiyoslasak, ma’ruzachi-o’qituvchi film rejissyori vazifasini bajaradi.
O’qituvchining ishlash sifati oshadi va ishi jadallashadi[4].

Fizika fanining murakkab mavzulari yoki ma’lum bir bo’limi o’tib bo’lingach,
ma’ruza mashg’ulotlari doirasida 20-30 minutga mo’ljallangan ko’rgazmali test
o’tkazish magsadga muvofiq bo’ladi. Bu usul quyidagi magsadlarni ko’zlaydi:

< talabalar bilimini joriy, oraliq yoki yakuniy nazoratdan o’tkazishga
psixologik tayyorlash;

& kompyuterli testlashtirish samaradorligini namoyish qilish;

R tayyorgarlik darajasini guruh  bo’yicha nazoratdan o’tkazish
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samarasini ko’rsatish;

R mavzuni talabalar tomonidan o’zlashtirilishi darajasini oldindan
baholash.

An’anaviy usullarda ma’ruza o’qilganda bu kabi test sinovlari o’tkazish uchun
imkoniyat bo’lmaydi. Ammo yangi axborot texnologiyalaridan foydalanib dars
o’tilganda, ma’ruzaga ajratilgan bu vaqt mobaynida ancha ko’proq hajmdagi nazariy
materiallarni o’zlashtirish imkoniyati tug’iladi. Shu sababli testlashtirish nazariy
mashg’ulotni  o’zlashtirishga ajratilgan vaqt hisobiga emas, balki axborot
texnologiyalaridan foydalanish hisobiga tejab qolingan vaqtdan foydalanib o’tkaziladi.

Odatda qo’llanilayotgan doskaga yozish, plakatlar, kodoskop uchun slaydlar va
boshqa ko’rgazmali vositalardan farqli ravishda, ragamli videoslaydlar na faqat
ma’ruza o’qish paytida foydalaniladi, shuningdek talabalarga elektron variantlarda
berilishi, ta’lim dargohining namunaviy serveriga Kiritilib masofadan o’rganilishi,
ya’ni ular saqlanishi, to’ldirilishi, ko’paytirilishi ham mumkin bo’ladi.

AKT dars jarayoniga Kiritishning tashkiliy jihatlari:

1)  Internetdagi turli xil begona materiallarning o’quvchilar digqatini tortishiga,
darsdan chalg’itishiga yo’l qo’ymaslik, Internet resurslaridan olib moslashtirilgan
0’quv materiallari mazmuni, hajmi va didaktik yo’nalganligi DTS talablari doirasida
bo’lishini ta’minlash;

2) har bir fan o’gituvchisi o’z fani bo’yicha Internet formatidagi uslubiy
ishlanmalariga ega bo’lishini va OTM elektron kutubxonasi o’quv ma’lumotlari
bazalariga joylashtirishni ta’minlash.

AKT dars jarayoniga Kiritishning uslubiy jihatlari:

1) dars jarayonida o’gituvchi va o’kuvchilarning axborot Yig’ish,
tartiblashtirish ko’nikmalari shakllanadi, kompyuter savodxonligi oshadi;
2) dars jarayonini boshqarish, har bir o’quvchining qaysi saytlarda

ishlayotganligini va darsdagi faolligini vizual va maxsus nazorat - monitoring
dasturlari vositasida kuzatish va qayd etish imkoni bo’ladi;

3) dars jarayoniga qiziqarli materiallar, virtual tajribalar va virtual fizika
olamiga sayohat qilish kabi faollashtiruvchi elementlarni Kiritish, misol- masalalar
yechishda Internet bepul servis dasturlaridan:

( F(xyz).ru, decoder.ru, convert-me.com/ru/ , Interactive Physics v.8.01 ) onlayn
rejimida foydalanish, turli videotaqdimot materiallarini namoyish gilish va mavzu
bo’yicha sinov nazoratlari o’tkazish imkoniyatlari paydo bo’ladi, dars sifati va
talabalarning davomat darajasi keskin oshadi[6].

XULOSA VA MUNOZARA

Demak, ba’zi mavzu va bo’limlarni tushuntirishda nafaqat kompyuterlashtirilgan,
shuningdek ma’ruzachi nutqi ham kiritilgan videoma’ruzalardan foydalanish
mashg’ulot sifatini oshiradi. Shuni ham e’tiborga olish lozimki, video ma’ruzalarni
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tayyorlash katta mehnat talab qiladi va kompyuter resurslariga yuqori talablar qo’yadi.
Bundan tashqari, biror bir video nutq ma’ruzachini jonli nutgi o’rnini bosa
olmaydi. Shu sababli bunday ma’ruzalardan doimiy foydalanish ham magsadga
muvofiq emas.
Murakkab mavzularni tushuntirishda, yoki mavzuni ba’zi qismlarini
tushuntirishda videoma’ruzalardan foydalanish yaxshi samara beradi.
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KY3I¥ IOMIIOK BYFI0M SIHTY JJUHUSJIAPUHUHT JOH CU®AT
KYPCATKUYJIAPA XAMJIA XOCHJIJIOPJIUTHA

CupaukoB Papmanoex UHOM:KOHOBHY
K.X.(.1., mpodeccop, Poccus Ba Typon DA akanemuru
JIoH Ba TyKKaKJIA SKUHJIAP WIMHN TaAKUKOT UHCTUTYTU JUPEKTOPU
PaxumoB To:xxkuann AOAyHyMaHOBHY
JIoH Ba QyKKaKJId SKUHJIAp WIMHN TaAKUKOT HUHCTUTYTH
UIMUR KOTHOH, K.X.(.d. 1., K.1.X.
HamxumoB Tanantéexk JmMypoT y¥iau
JIoH Ba TyKKaKJIA SKUHJIAP WIMHUN TaAKUKOT UHCTUTYTH TasH4Y JJOKTOPAHT
Mup3adayainaes Foaunodxkon Hypanu yriam
JIoH Ba TyKKaKIIA SKUHJIAP WIMHN TaAKUKOT UHCTUTYTH TassHY JOKTOPAHT

AHHOTaIII/Iﬂi B cratbe IMPUBCACHBI CBCACHUA 00 YCTOﬁqHBOCTH HCCIICAYCMBIX
IK3EMIUISIPOB K O0JIE3HSAM 1 HEOJIarOMPUATHBIM yCIIOBUSM BHEIIHEH cpeanl. Cpemau 19
OTOOpaHHBIX B OMbBITE KOHCTAHTHBIX JUHUNA 13 JMHMIA OKa3aluch yCTOWYMBBIMU K
KEJNTOU U Oypou pKaBUMHE.

Annotation: The article provides information about the resistance of the studied
specimens to diseases and adverse environmental conditions. Among the 19 constant
lines selected in the experiment, 13 lines were resistant to yellow and leaf rust.

TIpe3suICHTUMU3HAAT «Y30€KHCTOH Pecry6inmKacH KHIUIOK XY KaJUTHHHA
puBoxknantuputHuar  2020—2030  iimyutapra  MyIDKaysIlaHTaH — CTpaTeTUSICHHU
tacaukiaam Tyrpucugantu 5853-connmu ®@apmonmma “O3WK-OBKAT MaxcCyJOTIapU
XaB()CU3NUIMHN TabMUHIIAII Ba UCTEbMOJ PALlMOHUHY SIXILIWJIAII, Tanald 3THIIauraH
MHUKIOpJIaryd 03UK-OBKAT MaxCyJIOTJIapy €TUIITUPUIITHU Ha3apaa TYTYBUM O3UK-OBKAT
xaB(CU3NMUIY JaBiaT CUECATUHU UILIA0 YWKHIN Ba >XKOopui ATunr’ CTpaTeruscuHH
amajira OIIMPUIITHUHT YCTyBOp HWYHanmumuapu 3TU0 Oenrwianrad. ByHUHT yuyH
OMpHUHYM HaBOATAA XYyl UKIUM [IAPOUTUTA MOC, TOH CU(aTh HOHOOIUTHIIUTH FOKOPH
Oyf[OW HaBJIApUHU TAaHJIAIl Ba YJIApHU ETUIITHPUII arpoTEeXHOJOTHSIIapUHU
TaKOMHJUTAIITHPHIN Tanad stunanu [1].

Mamnakatumuzaa 1991 dwnma 1 muiH. TOHHAra SKMHPOK Fajla XOCHJIU
STUIITHPUITAH OYiica, Oy KYpcaTkud >KOpuil Wuiga 8 MIIH. TOHHAJlaH OPTUKPOKHH
Tamkuwi ASTAW. ['eKkTapupaH OJWHAAWTAH XOCWIIOPJIWK XaM WUl calluH opTuod
o6opmoxaa. 2020 viunga Pecriybnmukamuzna 1 mitH 77 MUHT reKTpajaH 3ué1 Mai0H1a
OOIIOK)IM JOH AKUHJIapH dKuiarad 0ynub, 6 miaH 400 MUHT TOHHAJIaH OPTHK XOCHII
oinHu0, Pecry0nukana rekrapujiad OJIMHTaH ypTada XOCWIIOPIUK 57,5 IeHTUHepra
TEHT OYJIIU.
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Omu6 Oopunran Taxkpubanap [loH Ba AYKKaKId SKUHIAD WIMHA-TaJIKUKOT
MHCTUTYTH “Mapkasmii” mana taxpubda maitnonnaa omubd copunau Ba 21 Ta BapuanT,
4 Ta KaliTapukaa >KOWnamTHpuimd. Xap Oup BapuanT Maiinonu 25 m2. Taxpuba
JaJIACHHUHT TYTIPOKJIAPH YTIOKH TYyMPOK 0YIu0, CU30T CyBH caTxu 1,5-2 M HU TalIKuiI
ATaAH.

JIoOH Ba AYKKaKJIM SKUHJIAp WIMUNA TaJKUKOT WHCTUTYTHUJA KY3T'H FOMIIOK
OYFIOWHMHT JTyparaiian iy Ouiiad I0OKOPH XOCUILIN, KacaJTUKIIapra Ynu1aMiiu, TOH
cudatu Tanad qapakacuiard HaBJIapHU TaHJAIl, IpaTHUIL Oopacuaa CENeKIUs UIILTapH
o0 OOpPUIIMOK/IA.

NnMuii TaaKUKOT WUIIMHUHT SHTUJIUTH TaxpuOaga OAAWN YaTUINTUPUIT WYIN
OwIaH sipaTUiTaH KOHCTAHT XOJiaTra KeJraH JMHUSJIAPHU PaKoOaTiv HaB CHHOBHUAA
aHj03a HaBjapra HHcCOAaTaH, YCHUII-PUBOXKJIAHUIN (ha3aJlapUHUHT JTABOMUNITUTH,
XOCWIZIOPJAUTH,  TalllKd  MYXUT OMWUIapura  OapAOUUIMIUTH, OHOMETPUK
KypcaTKA4iIapu, JTOHUHUHT TEXHOJOTHUK cudaT KYpCaTKUWIAPUHHU TaXJWI KUJIUII
MKOOUI OeNFU XycycHusiTiapra 3ra JMHHUSUIAPHU SHTH HaB cudaTua TaHJall KOPHi
ATUIIIaH HOopar.

NnMuii uimHUHT Makcaau, pakoOaT/ii HaB CHHOBH HaTHIKacura Kypa SHT IOKOpHU
KypcaTkydura sra OynraH, Tallkd MyXUTHUHI HOKYyJail oMuWJuiapura OapJoIluiy, 3aHT
KacaJTUKIIapTa YuIaMJiIu, XOCUI0P, HOHOOIITMK XyCYCHUSTIApU KICMKOBHUHA Ba OKCHJII
MUKJIOPH IOKOPH STHT'M MaXaJUThil OyF/10M HaBJIapUHHU sipaTUlaH nOopart.

Hap Ba JMHUSIQpHUHT acOCUW JOH TEXHOJOTHK Ba HOHOOIUIMK cudat
KYpCcaTKAYIapUHUA OCNTHUIOBUM OKCHJI MUKJIOPH YpraHuwinu. AHm03a HaBIapHU JTIOHU
tapkuOugaru okcun 14,0 % muknopuma O6yiau. SvfpraHI/mraH muHUsIapaa oca 12,9 %
nan 14,3 % rada xy3atunan. AHmo3a HaBnapra Hucbaran AC-2012-7128, AC-2012-
D41-8 Ba AC-2013-/13 nyparaii mausiapaa 14,3 %, AC-2010-/133, AC-2010-/121,
AC-2012-113, nunausmapna 14,0% maH OKOpY KYpPCAaTKHMYHU TAIIKWI STHO, aHI03a
HaBJIap/IaH IOKOPU KYypcaTkud Ky3aTwinu. Taxkpubama ypranwiran Oomika mayparai
JUHUSUIApJa OKCHUI MuKmopu kypcatkuuu 14,3 man 12,9 doumsrava Taxmmi
HaTWXanapuaa Ky3aTuiiam.

KneiikoBrHa MUKIOpH THHUSIIAP/IA SHT IOKOpH KieiikaBuna Mukaopu AC-2010-
N21 munuscuna 30,5 % wu, AC-2012-/131 nunuscuna 30,1% Hu Ba mact MUKI0Op/Ia
AC-2014-J139 nunuscuaa 24,7 % Hu Ky3atwiad. AHAO3a HaBjiapjaa 3HT HOKOpHU
HaTwka Ynutaku HaBuja kiekoBuHa mukiaopu 29,7 % Ba Illapod-100 naBuma sca
29,0 % HH TaIKWI KAJIIA.

TagkuKOT MakcaauIaH Kenuod YuKuO, JOH TapKHOUIaru KICHKOBUHA MUKIOPHHH
aH703a HaBJIapra TaKKOCJIaHAaguraH Oyiica, TaHga0 OJMHTAH JIMHHUSUIApJA FOKOPH
HaTWXanap Ky3aTHIIH.

1-skapBaj
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Pako0atiu HaB CHHOBHMIArn HaB Ba JUHUAJAPHUHI TOH TEXHOJIOI'UK CI/I(l)aT

KYpcaTKU4JIapH.
S Z S
= S 2 =
Ne Has sa ‘:‘ 5 g g NJAK I'pynnacu

HAMYHaJ1ap S g = g

= 5 =

= =z =
1 Ymntaku St 14,0 29,7 75 I
2 [Tapod-100St 14,0 29,0 75 I
3 AC-2010-D33 14,1 29,7 85 1
4 AC-2010-D23 14,0 28,2 75 I
5 AC-2010-D30 13,9 29,2 95 I
6 AC-2010-D45 13,9 28,7 95 I
7 AC-2010-D21 14,1 30,5 80 I
8 AC-2012-D28 14,3 29,3 95 I
9 AC-2012-D31 14,0 30,1 90 I
10| AC-2012-D41-8 14,3 29,5 70 I
11 AC-2012-D14 14,0 28,8 85 I
12 AC-2012-D3 14,2 29,2 75 I
13 AC-2013-D30 14,0 29,3 75 I
14 AC-2013-D33 13,5 27,7 80 I
15 AC-2013-D14 13,2 25,5 100 I
16 AC-2013-D9 12,9 25,1 105 11!
17 AC-2013-D23 14,3 29,7 80 I
18 AC-2014-D7 14,0 28,5 75 I
19 AC-2014-D3 13,5 28,1 95 I
20 AC-2014-D15 13,2 25,5 105 11!
21 AC-2014-D39 13,2 24,7 105 11!

lyruHraex, Taxpubanarn HaB Ba JTUHHUSUIADHUHT J1abOpaTopwsi IIapoUTHIA
MK kypcaTknuum Ba KaliCu Typyxra MaHCYOJMIM TaxjIMJI KUJMHTaHAa Jyparai
JUHUSATApAa KyHuaard HaTvKanap Ky3aTwiad. Anno3a HaBnap Yuinaku Ba lapod-
100 waBu UK kypcatkuum 75% O6ymub, |-rypyxra MaHCyOIMru Ky3aTHJIIH.
Taxpubanaru myparait muausapaa AC-2010-D33, AC-2012-D41-8, AC-2012-D3,
AC-2013-D30, AC-2014-D7 muausmapuu MJIK xypcarkuan 70-80 % tamikwn 3tuo, |-
rypyxra Mancyonuru Ky3atwiau. Taxxpubana ypranuiran Oomika gyparail JUHUsIIAP
nabopaTtopus Taxiaui HaTwxkanapu oyiinua UK kypcatkuuum 85-100 ¢pous Il-rypyxra
xamaa 105-120 ¢owus lll-rypyxra Mancyoiuru ypraHuiim.
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CeneKkUIHUHT KOHCTaHT JIMHUSJIAPH XOCHIIIOPIUK KYypCcaTKUWIapy aHa03a
HaBJlapra TaKKaciad TaxjIiiI KWJIMHTAHIa XOCWIIOPJIWK aKCapusaT JHHHsUIapAa
IOKOPWIIMTH aHUKTaH U (JKansan 2).

Pako0atnu HaB CHHOBH KydaT30pHuaa ypraHwiaéTradn KOHCTAaHT XOJIaTAaru HaB Ba
JUHUSJIAPHAHT XOCWIIOPJIMTH KaWTapukiaap Oyiuua TeKTap XHCOOHAa TaXJIHJ
KUIMHAA. Y PraHuirad pakoOaTiii HaB CHHOBJATH JTUHUSIIAP/IA SHT I0KopH xocui AC-
2013-D33 nunmscuna ky3atunu6, 80,1 m/ra HU Tamkwin Kuiagu. AHmo3a Yuimaku
HaBuaa 53,8 1/ra, Hlapod-100 naBuma 50,7 11/ra ypraya XOCHIIOPJIUKKA 3ra OYIuo0,
aKCcapusAT CHHOBIAH YTa€TraH JUHUSIIApIaH MACT XOCHIIOPJIMKKA 3ra Oyan. AHI03a
HaBJapra HucOaTaH JuHMsUapaa nact xocuiaopiauk AC-2013-D9 nunmscuna 37,9
/ra, AC-2013-D14 aunuscu 45,5 1/ra au, AC-2014-D15 nmunuscu 43,7 n/ra uu, AC-
2014-D39 nunuscu 42,2 1/ra HY TalIKWI KWIKO, 1Ty TUHUSJIAPHUHT KauTapuKIapuaa
XaM KeCKHH (apK Ky3aTHJIMAaJIH.

2-KaaBaJ
Ky3ru oMok OyFa0oid HABJIAPMHUHI XOCHWIOPJMK KYpPCATKHWIAPH.
(2022.1)
Ypraua Ypraua
Ne Has sa ' OJIEHl“aH
HaMYHaJap I I 11 v
XOCHJI

1 YUnmmakm St 53,7 52,5 54,3 54,7 53,8
2 [Tapod-100St 50,5 50,8 49,7 51,9 50,7
3 AC-2010-D33 69,7 70,5 72,1 70,3 70,6
4 AC-2010-D23 66,7 65,9 64,7 65,9 65,8
5 AC-2010-D30 63,7 64,5 61,9 59,9 62,5
6 AC-2010-D45 70,5 69,7 71,2 70,1 70,3
7 AC-2010-D21 79,9 78,7 77,3 76,2 78,2
8 AC-2012-D28 69,7 70,2 68,9 67,2 69,0
9 AC-2012-D31 75,2 74,3 75,8 74,1 74,9
10 AC-2012-D41-

8 69,2 67,7 68,5 66,8 68,1
11| AC-2012-D14 12,2 71,1 70,3 12,4 715
12| AC-2012-D3 64,3 62,9 63,5 63,9 63,7
13| AC-2013-D30 17,5 77,1 77,9 76,1 77,2
14| AC-2013-D33 79,5 79,1 80,1 81,5 80,1
15| AC-2013-D14 45,7 43,5 50,2 42,5 45,5
16 | AC-2013-D9 38,9 38,2 37,3 37,3 37,9
17| AC-2013-D23 4,7 55,3 56,5 54,9 95,4

~AD~
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18| AC-2014-D7 63,2 61,3 62,5 61,5 62,1
19| AC-2014-D3 63,4 62,3 65,7 63,7 63,8
20| AC-2014-D15 39,7 38,2 37,5 40,7 39,0
21| AC-2014-D39 42,7 40,7 41,9 43,5 42,2

Sx= 0,63 Sd= 0,92

HCP (05) = 2,12 %-, HCP(0.5)= 2,74 1/ra

Vpramunran muHusnapaa mxoOuit kypcarkmamary AC-2010-D33 mummscuna
70,6 1/ra au, AC-2010-D45 aunusacuna 70,3 n/ra au, AC-2010-D21 nunuscuna 78,2
1/ra uu, AC-2012-D31 nunusacuna 74,9 n/ra uu, AC-2012-D14 nunusna 71,5 1/ra vy,
AC-2013-D30 aunuscuga 77,2 /rann, AC-2013-D33 muuuacuna sca 80,1 m/ranmu
XOCHJIIOPITUK aHUKJIAH/IH.

Onu6 Gopuirad TaIKMKOT HaTHOKaJIapuaaH Xyjocasap:

1. Auno3a naBnapra nucbaran AC-2012-J128, AC-2012-D41-8 Ba AC-2013-/13
nyparaii ymamsutapga 14,3 %, AC-2010-/133, AC-2010-121, AC-2012-]13,
muausapaa (14,0% nan rokopu KypcaTKud) JOH TAPKUOUIAru OKCHII Ba KICHKOBHUHA
MUKJIOPJIApU KYpcaTKAWIapy IOKOpU OYIITaHUTH aHUKJIaH/IH.

2. JloH HaTypa KypcaTkuuu SHT 1oKopu kypcatknd AC-2013-/128 nunusina 811,5
I'/J1 HY TaIKUJI 3TTaH 0¥Iica, ryHra Moc paBuiia wxxoouit Hatmka AC-2010-/133, AC-
2010-/130, AC-2010-/145, AC-2012-/131, AC-2013-/130, AC-2013-/133 nmuHuUsIapUaQ
800 r/m maH roKOpM HATMXKAHU TAIIKIII KWJIIM Ba aH103a HaBIapAaH yCTyH OViau.

3. AC-2010-D33 aunusacuna 70,6 w/ra au, AC-2010-D45 muuuscuna 70,3 1/ra
uu, AC-2010-D21 nuuwmscuna 78,2 n/ra au, AC-2012-D31 muauacuna 74,9 1/ra uu,
AC-2012-D14 nuuwmsga 71,5 wra au, AC-2013-D30 munuscuna 77,2 w/rann, AC-
2013-D33 juuusacumma sca 80,1 m/ranm aHmo3a HaBIapra HUcOATaH IOKOPH
XOCHJIZIOPIUK aHUKJIaHTH.
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SEMANTIC AND ETYMOLOGICAL FEATURES OF THE LEXICON OF
PLANT NAMES IN ENGLISH LITERARY TEXTS OF THE VICTORIAN
PERIOD
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Annotation: Flowers had powerful meanings in the Victorian Era and were often
given as a way to express emotions. However, meanings and traditions change
throughout time and culture. Today the flowers of the Victorian Era do not have the
same meanings they once did. In Victorian culture, flowers were the language of love.
Learning the special symbolism of flowers became a popular pastime during the 1800s
when each flower was assigned a particular meaning. Feelings that could not be
proclaimed publicly could be expressed through flowers. Conservatories were built to
house exotic plants while floral designs dominated interior decoration.

Key words: Victorians, language of flowers, folkloric collections, bluebells,
peonies, rosemary, tulips, wallflowers,aloe,pomegranate,rohodendron, while violet,
purple violet, white violet, apple, apple blossom, rose, yellow carnation, bush, brass,
copper, gold-gilt metal, silver, porcelain, glass, enamel, pearl, ivory, bone, straw,
flower associations, symbolic flowers,lexicons ,geography,customs, region, plant
kingdom

Nearly all Victorian homes would own at least one of the guidebooks dedicated
to the ‘language of flowers.” The authors of these guidebooks used visual and verbal
analogies, religious and literary sources, folkloric connections, and botanical attributes
to derive the various associations for the flowers. For example, bluebells stood for
“kindness,” peonies meant “bashfulness,” rosemary was for “remembrance,” tulips
represented “passion,” and wallflowers stood for “faithfulness in adversity.” However,
plants could also have negative meanings such as aloe, which meant “bitterness,”
pomegranate, which meant “conceit,” or the rhododendron, which meant “danger.”
Flowers also varied based on their colors. A white violet meant “innocence” while a
purple violet would symbolize that the giver’s “thoughts were occupied with love”
about the recipient. Sending and receiving flowers was a way to show like or dislike
toward suitors. If given a rose to declare “devotion” or an apple blossom to show
“preference” from a suitor, one might return with a yellow carnation to express
“disdain” if it was an undesirable suitor or straw to show a request of “union.” Myrtle
was used to symbolize good luck and love in a marriage. In 1858 Queen Victoria’s
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daughter, also named Victoria, carried a sprig of myrtle take from a bush planted from
a cutting given to the Queen by her mother-in-law. This began a tradition of royal
brides including myrtle in their bouquets. Most recently, Prince William’s bride Kate
Middleton included sprigs of myrtle from Victoria’s original plant in her own wedding
bouquet. In addition, it was fashionable to display the bouquets of meaningful flowers
in what are known as ‘Posy Holders.” These bouquet holders often had rings or pins
attached to them so they could be proudly worn and displayed by their owners. Bouquet
holders were made out of brass, copper, gold-gilt metal, silver, porcelain, glass,
enamel, pearl, ivory, bone and straw and often had intricate engravings and patterning.

The tradition of associating flowers with sentiments is ancient and universal, and
the types of sentiments that flowers symbolize are similar from region to region.
Individual flower associations, however, are not universal; there is not one lexicon of
agreed upon meanings even within a single culture. In the past, symbolic flowers and
their lexicons have been tied to the geography and customs of a region as well as to a
deep connection with the plant kingdom. As humans lose this deep connection with
nature and as the Internet replaces regional geography, flower associations are
changing; they are losing their connection with the plant kingdom while retaining some
of the geographic and seasonal associations of the past. This study looks at the origins
of symbolic flower languages; how through a cross-cultural migration of ideas and lore
from Chinese, Middle Eastern and ancient Greek and Roman cultures, the idea of a
language of flowers or floriography spread to France, England, and North America;
how the genre of language of flower books evolved; and how the flowers derived their
meanings. It considers recent trends in flower symbolism, continued use of the
Victorian language of flowers, and emergence of symbolic flower emoji on electronic
devices.

It is, in truth, no creature of modem art, but the free-born child of unsophisticated
nature. "Lovely as the rose,” "Fair as the lily," or "Modest as the violet," are phrases
that seem to come naturally into use, without thought that in this emblematic
employment lies the germ of true poetry and the symbolic language of Flora; and
though to these will be found added, in the present volume, many wherein the object
seems less suggestive of the sense, and where the idea sought to be conveyed is more
complex and difficult intelligently to symbolize, yet in this is only presented the floral
tongue passing through the same progressive stages that have characterized the annals
of every spoken language. In the Victorian period flowers “took on great significance
in the domestic, social, and intellectual lives of the people”.

The Victorians’ love of flowers, their use of floral symbolism, and the Victorian
language of flowers have been explored often, although the popularity of this line of
research has sadly fallen by the wayside in recent decades. In the 1970s and early
1980s, critics studied nineteenth-century floriography in an effort to understand
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Victorian culture. In The Meaning of Flowers: A Garland of Plant Lore and Symbolism
from Popular Custom and Literature (1977), Claire Powell alphabetizes, orders, and
scrutinizes the Victorian language of flowers. She offers specific explanations for the
symbolic use of particular flowers based on the flower-lore with which the Victorians
culturally engaged in hopes to gain insight into Victorian culture. Similarly, in The
Victorians and their Flowers (1983), Nicolette Scourse broadly surveys the Victorians’
preoccupation with flowers and considers its cultural implications. Scourse studies the
Victorians’ need to grow, collect, and name plants. She observes how the Victorians’
love of flowers led to a profusion of botanical illustrations and texts. Scourse argues
that there was indeed a language of flowers: “each flower had a meaning” and was
carefully chosen and given as a means of “secret communication,” forming a type of
“cult” following of flowers. Beverly Seaton’s groundbreaking article “Towards a
Historical Semiotics of Literary Flower Personification” (1989) expands the
investigation of floral symbolism to include semiotics. Seaton’s article is overly
ambitious, as she attempts to trace the sign function of flowers through their
personification from classical times to the end of the nineteenth century in Western
literature. Through her wide-ranging study of floral sign function, however, Seaton
discovers two distinct elements of flower personification that can be linked to human
identity: the biological, associated with the body and/or the heart, and the social,
associated with the soul and/or head. In other words, Seaton claims that floral
personifications are executed with a biological basis, meaning “that flowers are seen
to represent persons in their relations to nature, their sexual roles, [and] in the place of
mankind in the cosmos”, or with a social basis, indicating “that flowers are seen to
represent persons in their ranks in society, in their interaction with others, in their
characters as different from one another, in their religious orientations”. The
conclusion of Seaton’s historical survey of floral personification is that classical writers
related flowers to persons almost exclusively through biology, while medieval writers
were concerned with flowers in relation to society, and Renaissance writers achieved
a balance between the two modes of expression. She suggests that writers in the
eighteenth-century took a social approach to floral symbolism, and concludes her
argument by stating “nineteenth-century concerns pulled it back towards the biological
range”. Seaton offers “4 Combined Vocabulary” built from her study of specific
nineteenth century texts from different countries. This taxonomy of nineteenth-century
floral symbolism shows a variety of uses and meanings of floral symbols across
different countries, demonstrating that floral symbolism is both a cultural and artistic
construct. In the Victorian era, floral symbolism operates in such a transparent and
evident manner that it can be correlated and catalogued in tables and diagrams, strongly
suggesting that Victorian floral symbols are indeed acting as a specific and intentional
means of communication.
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QISHLOQ XO’JALIGI YAYLOV YERLARINI MASOFADAN ZONDLASH
BO’YICHA ZAMONAVIY TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH

Allashov Zaripboy Jumabaevich
"Uzdaverloyiha"DILI QRerloyiha bo’linmasi
"Yer tuzish , Kadastr va Er monitoringgi "ixtisosligi bo’yicha mustagil izlanuvchi

Annotatsiya: Magolada hozirgi kunda masofadan zondlash samolyotlar orgali
xavodan va sun’ity yo’ldoshlar yordamida fazoviy usullardan foydalanib amalga
oshirilmogda. Shuningdek, masofadan zondlashda nafagat fotoplyonkalar, balki
ragamli fotoapparatlar, skanerlar, videolar, radar va termal sensorlar ishlatilmogda.
O’tgan zamonlarda esa masofadan zondlash elektromagnit spektrning ko’rinuvchi
gismini ishlatish imkoniyati bilan cheklangan, spektrning inson ko’ziga
ko’rinmaydigan gismi xozirgi kunda spektral filtrlar, fotoplyonkalar va boshga turdagi
sensorlar yordamida ishlatilishi mumkin.

Kalit so’zlar: yaylov yerlari , fotoplyonka , radar , elektromagnit

USE OF MODERN TECHNOLOGIES FOR REMOTE SENSING OF
AGRICULTURAL PASTURE LANDS

Allashov Zaripboy Jumabaevich
"Uzdaverloyiha" DILI QRerloyiha department
an independent researcher in the field of "Land formation, Cadastre and Land
monitoring"

Abstract: The article, remote sensing is currently carried out by air and space
aircraft using satellites. Remote sensing uses not only photographic films, but also
digital cameras, scanners, video cameras, radar and thermal imaging sensors. In the
past, remote sensing was limited to the visible part of the electromagnetic spectrum,
while the invisible part of the spectrum can now be used with spectral filters,
photographic films, and other types of sensors.

Key words: pastures, photo film, radar, electromagnetic.

So’nggi  vyillari yerni masofadan zondlash (ERS) va geoinformatsion
texnologiyalarning jadal rivojlanishi va targalishi bilan ajralib turadi. Kosmik
kartografiya, shahar boshgarmasi, o’rmon va gishlog xo’jaligi, suv xo’jaligi, neft va
gaz qazib olish va tashish infratuzilmasi ob’ektlarini inventarizatsiya qilish va
monitoringini o’tkazish, atrof-muhitni baholash muammolarini hal gilish uchun
ma’lumot manbai sifatida faol foydalaniladi.
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Masofadan zondlash - bu masofadan masofadan turib ma’lumot olishni o’rganish
yoki yig’ishdir. Bunday tekshiruv yerga asoslangan qurilmalar (masalan, kameralar)
va kemalar, samolyotlar, sun’iy yo’ldoshlar yoki boshga kosmik qurilmalarga
asoslangan sensorlar yoki kameralar bilan sodir bo’lishi mumkin. Bugungi kunda
olingan ma’lumotlar odatda kompyuterlar yordamida saglanadi va ishlov beradi.
Masofadan zondlashda ishlatiladigan eng keng targalgan dastur ERDAS Imagine,
ESRI, MaplInfo va ERMapper hisoblanadi. Masofadan zondlash - tadqiq gilinayotgan
ob’ekt, maydon yoki xodisa bilan to’g’ridan to’g’ri alogada bo’lmagan asbob - uskuna
yordamida olingan axborotlarni taxlil qilish orqgali erishilgan ma’lumotlardir.
Geofazoviy fan dunyosida masofadan zondlash, “yerni kuzatish” deb xam nomlanadi,
bu esa yer yuzasiga nisbatan baland masofadan turib yerni sensorlar yordamida
kuzatish degan ma’noni anglatadi. Sensorlar oddiy fotoapparatlarga o’xshash, fargi esa
ular ko’rinuvchi nurlarni ishlatmaydi, biroq elektromagnit spektrning boshga
diapazonlarini ya’ni, infraqizil, mikroto’lginlar va ultrabinafsha intervallarini ishlatadi.
Sensorlar juda taraqqiy etib bormoqda, ular yordamida juda katta hajmdagi
maydonlarning suratlarini olish imkoniyati mavjud. Respublikamizda mavjud bo’lgan
bir gator asosiy topografik va mavzuli kartalar bir necha o’n yil oldin chop etilgan
bo’lib, ulardagi ma’lumotlar eskirib ketgan va 0’z ma’nosini yo’qotgan. Yangi zamon
talablariga mos kadastr kartalarini yaratishda biz distansion zondlash ma’lumotlari
asosida shakllantirilgan fotoplanlardan foydalandik. Hozirgi kunda masofadan
zondlash samolyotlar orgali xavodan va sun’iy yo’ldoshlar yordamida fazoviy
usullardan foydalanib amalga oshirilmogda. Shuningdek, masofadan zondlashda
nafagat fotoplyonkalar, balki ragamli fotoapparatlar, skanerlar, videolar, radar va
termal sensorlar ishlatilmogda. O’tgan zamonlarda esa masofadan zondlash
elektromagnit spektrning ko’rinuvchi gismini ishlatish imkoniyati bilan cheklangan,
spektrning inson ko’ziga ko’rinmaydigan qismi xozirgi kunda spektral filtrlar,
fotoplyonkalar va boshqga turdagi sensorlar yordamida ishlatilishi mumkin.

Yerni masofadan zondlashning eng keng targalgan usullaridan biri - turli usullarni
go’llagan xolda turli spektr intervallar yordamida yer yuzini tasvirga olishdir.
Multispektral tasvirlar yordamida fagatgina xolatlar va ob’ektlarni aniglash "Science
and Education" Scientific Journal / ISSN 2181-0842 February 2022 / Volume 3 Issue
2 www.openscience.uz 410 bilangina cheklanib qgolmasdan, balki ularni miqgdor
jixatdan xam baxolash imkoniyati mavjud bo’ladi. Tasvirlarni mavzuli taxlil gilish
jarayonida tez-tez turli manbalardan, masalan, ragamli topografik va mavzuli xaritalar,
grafiklar, shaxarlar sxemalari, tashqi ma’lumotlar bazasidan foydalaniladi.
Multispektral tasvirlarning xajmi tasvirdagi eng kichik ob’ektlarning xususiyatlarini
aniglash imkoniyati mavjudligi darajasiga ko’ra xarakterlanadi. Masalaning
yechilishiga garab past darajadagi (100 m dan ko’proq), o’rta darajadagi (10-100 m)
va yuqgori darajadagi (10 m dan kamroq) joylashgan tekislikdagi tasvirlardan
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foydalaniladi. So’rov tasvirlari past darajada tekislikdagi tasvirlardan iboratdir, lekin
bir vagtning o’zida butun yarimsharga gadar katta xududni gamrab olishi mumkin.
Bunday ma’lumotlar metereologiya sohasida keng go’llaniladi.

Xulosa gilib aytganda , bugungi kunda o’rta darajadagi tekislikdagi tasvirlar atrof-
muxit monitoringi uchun eng yaxshi ma’lumotlar manbaidir. Yugori darajadagi
tekislikdagi tasvirlar yuqori aniglik bilan taxlil kilish imkonini bergani sababli so’nggi
yillarda xarbiy magsadlarda, shu bilan birga, gishlog xo’jaligi kartalarini yaratishda
keng ko’llanilib kelinmogda.
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SO’NGI YILLARDA QO’QON SHAHAR SOG’LIQNI SAQLASH
TIZIMIDAGI UMUMIY KO’RSATKICHLAR VA NATIJALAR

Qodirov Muhsinjon Muhtorjon o’g’li
Farg’ona davlat universiteti tayanch doktoranti

Annotatsiya: Ushbu magolada so’ngi yillarda Qo’gon shahri sog’ligni saglash
tizimida yuz bergan islohotlar, kasalxonalar soni, unda faoliyat olib borayotgan
shifokor va hamshiralar, aholi orasida uchrayotgan kasalliklar, shuningdek,
kasalxonalarga murojaat qilayotgan bemorlar hagidagi ma’lumotlar statistik
materiallar asosida izohlab berilgan.

Kalit so’zlar: Sog’ligni saglash tizimi, ambulatoriya-poliklinika, gon aylanish
tizimi kasalliklari, shifokorlar, shifoxona, feldsher.

AHHOTaIII/IH: B IIaHHOI?'I CTaTbC pPACCMOTPCHELI pe(bOprI, IMIPOU30OHMICAIINC B
CUCTCMC 3paBOOXPAHCHHUA TIOpOoaad KOKaHI[a 3a IIOCJICAHHME TOAbl, KOJIMUYCCTBO
OOJIbHMI], padOoTaloOlUX B HUX Bpauel M CpeaHEro MEIUIMHCKOrO IMepCcoHaa,
3a001€Ba€MOCTb cpean HACCIICHM:A, a TAKXKC CBCACHHUA O IMAlMCHTAX, 06pamaroumxc;1
B CTallMOHAPBbI OCHOBAHBI HA CTATUCTUICCKUX MaTCpUalIax.

KuaroueBble cjaoBa. cucrema 3APaBOOXPAHCHUAI, aM6YJ'IaT0pHa$I ITOJIMKJIMHHUKA,
00JIE3HU CUCTEMEI Kp0B006paH16HI/IH, Bpadu, CTalluOHaAp, Q)eﬂbnmep.

Abstract: In this article, the reforms that have taken place in the healthcare system
of the city of Kokand in recent years, the number of hospitals, doctors and nurses
working in them, diseases among the population, as well as information about patients
applying to hospitals are based on statistical materials. explained.

Key words: Healthcare system, ambulatory polyclinic, circulatory system
diseases, doctors, hospital, paramedic.

Har bir davlatda avvalo aholining salomatligi muhim darajada ahamiyatga ega
hisoblanadi. Shuningdek, ushbu soha bugungi kunda Qo’qon shahrida ham dolzarblik
kasb etmoqda. Aynigsa, mustagillikdan keyingi yillarda aholi salomatligini tiklash,
uning reproduktiv salomatligini mustahkamlash, aholi orasida uchrayotgan
kasalliklarni kamaytirish borasida ishlar olib borilmogda. Misol sifatida bugungi kunda
sog’ligni saglash tizimi Qo’gon shahri hududida ham alohida ahamiyat kasb etmoqda.
2016-yilda shahar hududida shifoxona muassasalarining umumiy soni 19 tani tashkil
etgan bo’lsa [1, 70 b], 2017-yilda bu ko’rsatkich 20 tani tashkil etgan. 2018-yilda
shaharda mavjud kasalxonlarining soni 20 ta, 2019-yilda 18 tani tashkil etgan [2, 143
b]. Qisga vagt davomida shahar hududida joylashgan kasalxonalarning soni o’rtacha
19 tani tashkil gilmoqgda. Bundan tashgari aholi salomatligini yaxshilash uchun xususiy
davolanish maskanlari ham o’z faoliyatini ham olib bormoqda.
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Shifoxonalarning umumiy davolanish o’rnining sig’imi 2016-yilda 1649 o’rinni,
2017-yilda 1653 o’rinni [1, 70 b], 2018-yilda 1653 o’rinni va 2019-yilda 2075 tani
tashkil etgan [2, 143 b]. Shahar hududida joylashgan kasalxonalarda 2016-yilda jami
67787 kishi, 2017-yilda 72114 Kkishi davolangan. 2018-yilda esa davolangan
bemorlarning soni mos ravishda 72114 tani va 2019-yilda 76016 tani tashkil etgan [3,
17 b]. 2016-2019-yillarda shahar kasalxonalarida davolangan bemorlarning soni +8229
tani tashkil gilgan. Shahar aholisining kasalxonalarga murojaatining ko’payib borishi
0’z navbatida malakali shifokorlarning xizmat ko’rsatish sifati bilan ham bog’liq,
shuningdek, aholiga xizmat ko’rsatayotgan shifokorlarning ham soni 0’z navbatida
mos ravishda oshib bormoqda. 2016-yilda oliy ma’lumotli shifokorlarning soni 987
Kishini, 2017-yilda 1039 kishini, 2018-yilda 1039 kishini va 2019-yilda 1182 kishini
tashkil etgan [2, 143 b]. 2016-2019-yillarda shifokorlarning umumiy soni +195 tani
tashkil etgan. Shuningdek, o’rta tibbiyot hodimlarining soni 2016-yilda 4714 tani [1,
70 b], 2017-yilda ham shuncha migdorni va 2018-yilda 4888 tani, 2019-yilda mos
ravishda 3481 tani tashkil etmoqda [2, 143 b]. O’rta tibbiyot hodimlarining soni 2016-
2019-yillarda -1233 tani tashkil gilgan holda, ancha migdorda kamayganligini ko’rish
mumkin. O’rta tibbiyot hodimlarining soning kamayishi 0’z navbatida oliy hamshiralik
ma’lumotiga ega tibbiyot hodimlarining soni oshganligi bilan izohlanadi. Misol uchun,
oliy hamshiralik ma’lumoti bo’lgan hamshiralarning soni 2016-yilda 16 tani, 2017-
yilda ham mos ravishda 16 tani tashkil etgan [1, 70 b] bo’lsa, 2018-yilda bu ko’rsatkich
kamayib 12 taga tushgan. Lekin ushbu ko’rsatkich 2019-yilda 200 tagacha keskin
oshganligini ko’rish mumkin [3, 18 b]. 2016-2019 yillarda oliy hamshiralik ma’lumoti
bo’lgan hamshiralarning soni +184 taga ko’paygan. Ya’ni, shahar sog’ligni saglash
tizimida aholi salomatlgi muhofazasini kuchaytirish magsadida malakali kadrlarning
soni oshib borganligini ko’rib o’tishimiz mumkin. Bu esa aholiga sifatli xizmat
ko’rsatishni yaxshilash imkonini beradi. Ushbu ma’lumotlardan shuni xulosa gilish
mumkinki, shahar bo’yicha o’rtacha 18 ta kasalxonalar faoliyat olib borgan.
Shifokorlarning soni 2019-yilda 2018-yilga nisbatan 106,3 % ga, o’rta tibbiyot
hodimlarining soni esa 111,9 % ga ortgan [2, 144 b]. Shahar kasalxonalarida asosiy
sohalardan tashqgari yana 13 dan ortig yo’nalishlardagi shifokorlar xizmat ko’rsatadi.
Shu jumladan, tish shifokorlari, sanitariya feldsherlari, doyalar, sanitar shifokorlar va
boshqga yo’nalishdagi tibbiyot hodimlari aholiga xizmat ko’rsatish bilan band.

Aholi salomatligi va uning kasalliklarni davolash va oldini olish bo’yicha sa’y-
harakatlarida ambulatoriya-poliklinika muassasalari muhim ahamiyat kasb etadi.
Statistik ma’lumotlarga garaganda bunday turdagi kasalxonalarning soni ortib
bormogda. Misol uchun, 2016-yilda ularning soni 30 ta bo’lgan bo’lsa, 2017-yilga
kelib ularning soni 2 barobarga ko’payib 61 tani tashkil gilgan [1, 71 b]. 2018-yilda
bunday kasalxonalarning soni 66 tani, 2019-yilda 68 tani tashkil gilgan [2, 144 b].
Bunday kasalxonalar sonining ortishi aholida orasida uchaydigan turli yugqumli va
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boshga turdagi kasalliklarni vaqtida aniglash va ularga samarali davo choralarini
go’llash imkonini beradi. Ambulatoriya-poliklinika muassasalari xizmatidan
foydalangan aholi soni statistik ma’lumotlarga garaganda 2016-yilda 54701 kishini
tashkil etgan. 2017-yilda bunday ko’rsatkich keskin oshib, 138171 kishini tashkil
gilgan [1, 71 b]. Bunday ko’rsatkichning keskin oshishiga ambulatoriya-poliklinika
muassasalarining 2017-yilda o’tgan yilga nisbatan 31 taga ko’payganligi bilan izohlash
mumkin. Ambulatoriya-poliklinika muassasalari murojaat gilgan bemorlarning soni
2018-yilda o’tgan yilga nisbatan +15230 ga ortib, 153401 tani tashkil gilgan [3, 18 b].
2019-yilda 140908 kishi bunday xizmat turlaridan foydalangan. Shu bilan birga ayrim
kasalliklar bilan kasallanish holatlari bo’yicha o’sish kuzatilgan. Masalan, 2017-yilda
2016-yilga nisbatan gon va gon yaratish a’zolari kasalliklari va immum mexanizmiga
ta’sir etuvchi ayrim buzilishlar bo’yicha 2,5 barobarga, gon aylanish tizimi kasalliklari
bo’yicha 1,8 barobarga oshgan [4, 1 b]. 2019-yilda 2018-yilga nisbatan teri va teri osti
to’qimasi kasalliklari bo’yicha 111,7 % ga, siydik-tanosil tizimi kasalliklari 114,3 %
ga oshgan [2, 144 b]. So’ngi yillarda aholi orasida ko’proq uchrayotgan kasalliklarga
quyidagilarni kiritish mumkin:

1) Ba’zi yuqumli va parazitar kasalliklar — ushbu kasalliklar bilan 2018-yilda
3324 kishi og’rigan va shahar kasalxonlarida davolangan.
2) Endokrin tizim kasalliklari, ovqgatlanish va modda almashinuvi

buzilishlari — 2017-yilda 10273 kishi shunday turdagi kasalliklar bo’yicha
shifokorlarga murojaat gilishgan [3, 18 b].

3) Qon va gon yaratish a’zolari kasalliklari va immum mexanizmiga ta’sir
etuvchi ayrim buzilishlar sohasida eng ko’p murojaat 2017-yilda kelib tushgan bo’lib,
murojaat giluvchilarning umumiy soni — 29822 kishini tashkil gilgan [1, 72 b]. Ko’z
va uning go’shimcha apparat kasalliklari yuzasidan 2018-yilda eng ko’p shikoyat
tushgan bo’lib, ularning soni shu yilda 35774 tani tashkil gilgan [4, 1 b].

4) Qon aylanish tizimi kasalliklari — yaqin yillar orasida aholi o’rtasida eng
ko’p uchrayotgan kasallik hisoblanadi. Ushbu sohada muammolar bo’yicha 2019-yilda
202897 kishi shifokorlar murojaat gilgan [2, 145 b].

5) Jarohatlanish, zaharlanishlar va ayrim tashqi sabablar bilan bog’liq
asoratlar — 2018-yilda eng ko’p uchraydi va bu yilda ko’rsatkich 14584 tani tashkil
gilgan [4, 1 b].

6) Nafas olish a’zolarida uchraydigan kasalliklar- ush bu turdagi kasalliklar

soni ham yaqin yillar ichida aholi orasida ko’payib bormoqda, eng yuqori ko’rsatkich
2019-yilda gayd etilgan bo’lib, unda 63291 tani tashkil gilgan [3, 19 b].

Shuningdek, eng ko’p uchrayotgan kasalliklar orasida teri va teri ostki to’gimasi
kasalliklari (2018-yil — 33628 kishi), ovgat hazm qilish sohasidagi kasalliklar (2018-
yil — 33534 kishi) va homiladorlik, tug’ruq va tug’rugda keyingi davr asoratlari (2019-
yil — 12405 kishi) kabi bir gator kasalliklarni sanab o’tish mumkin.
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Xulosa qilib aytganda, so’ngi yillarda shahar sog’ligni saglash tizimida yuz
bergan o’zgarishlar jadallik bilan olib borilmogda. Shu bilan birgalikda, aholi orasida
kasalliklarni muddatdan oldin aniglash, ularni 0’z vaqtida davolash uchun ham
yetarlicha sharoit yaratib berilmoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:

1. Qo’qon shahrining 2016-2018 vyillarda ijtimoiy-igtisodiy rivojlanish holati
to’g’risida AXBOROTNOMA. Qo’qon —2019. 94 b.

2. Qo’gon shahar 2017-2019 vyillarda ijtimoiy-igtisodiy rivojlanish holati
to’g’risida AXBOROTNOMA. Farg’ona - 2020. 147 b.

3. M.M.Qodirov. “Qo’gon shahrining ijtimoiy - igtisodiy va madaniy hayoti
(1991-2019 yillar)”. Qo’gon. 2021. 84 b.

4. https://www.farstat.uz/uz/matbuot-markazi/qo-mita-yangiliklar/9614-go-qon-
shahri-boyicha-moliya-sohasida-ko-rsatilgan-xizmatlar-ganchani-tashkil-etdi-2.html
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CY®UEHA AJTOJIAT

Oxo0yraeB borup Xaiinaposu4
Tepay yKuTyBUMCH

AHHoTaums: Ym0y mMakojajga TacaBBy( BaKWJIApUHUHT cY(duEHa Kapaluiapu
taxJmiara Toptuirad. Makosiana Ahmad fccasuii, A.HaBouii kapaiiapu KeaTupuo
VTUJITaH.

Kanur cy3nap: tacaBByd, SIXUIIIKK, CYPUil, 0aFpUKEHIIINK, TAPUKAT.

CY®UNCKAS CIPABEJIJINBOCTD

AxoOyTtaeB barbip Xaiinaposu4
Yuurens Tepay

AnHoTaums: B nmaHHOM cTaThe K aHanu3y ObUIM MpPUBJICYECHBI Cyuiickue
B3MsAAbl mipeactraButeneid cypusma. B Cratee Axman SccaBu, A.llutupyrorcs
B3I HaBow.

KiroueBble ciioBa: Muctuka, 100poTa, cypu3M, TOJIEPaHTHOCTh, TAPUKAT.

SUFI JUSTICE

Oqgbotaev Botir Heydarovich
Terdu teacher

Annotation: In this article, the Sufi views of the representatives of mysticism
were drawn to the analysis. In The Article, Ahmad Yassawi, A.Navoi views have been
cited.

TacaBByd TabJMMOTHIA aJ0JIaT TYyIIyHYacH OW3 aHTJIaraH Ba amaj KuiaéTra
aJ10J1aT, S’TbHU SXIIUTa XM, EMOHTa €MOH OYIMIIUIUKHU dSMac, OalIKu SXIIUTra XaM,
€MOHTa XaM SXIIWINK KUWIMIUIMKHUA Ounaupaau. Cyduitnap, KUK KUAIIWIAH Kaop,
3yJIM KYpca, yHTa 3yJIM OujiaH sMac, 0aiku, MyJTOMUMIIUK, XOKUCOPJIMK Ba BA3MUHJIUK
Owran >xaBoO Oepurn, ¥3apo Kac/JlalliMaciuK, KWHA, aa0oBaT CaKJIaMacluK,
OarpuKeHrIMK Tapadaopiaapuaupiaap. Yiap agojiaTHU MIyHAAW TymIyHUIIraH. byHu
Amumep HaBouitnunr “bupoBra mMycamiam Tapuku TacaBBy(d” 1e0 HOMIIaHYBYU
FazaJiuJiaru:

He sn xaBny ¢ebnura anaud Taaanu,

He Xak ampy Haxitura aHauH Tacappyd.
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0aliTh MHCOJIMJIa XaM aHIJIal MyMKUH. SIbHM, cyduiinan 35ra xed Oup xkadp-3yJM
VTMmaiinu. Onpga sca  axmu-EMOH Oop, €MOHJap THIWAAH Ba KYIWIAH €Traf
TWIO30PNIHK, 3yiaMra cyduii amoBar cakjaMaiau, KacajalmiMaiad Ba yliKapra
TyIIMaHIUK Ha3apu OwiaH Kapamaiau. Heraku, cyduitnap Ha3zapuma ”HCOH HHCOHTA
pakub smac, ¥3apo aymManiamuin ooucu — ropuuk. [y Ounan 6up Katopaa, yiap
TaKBOJIa XaM Xeu Oup pué Ba TabmMacus, pakar 33TyJIuK, SSbHU Y3IUTUIaH KeUHIl OulaH
n00JaT KWIMIIHA KOMWJI HWHCOH (ha3wiaTh Ba aJoJIaTid TaKBO HaMyHacu Je0
ataiamnap. lynunraek, ynap OJUIOXHUHT OaHAQIApUHU AXIIN UILUIApTra OyIOpUIIH
Ba €MOH HWIUIApAAH KaWTapumura y300IMMYAIMK KWIMailawiap, SbHU IIapuat
axxKomjapura OyrcyHau.

Cyduit monp Axman SccaBuit wxoauma 3yIMra 3yJM OujiaH )KaBoO OepMaciuk
FOSICH TacaBBY (UM afoaT — I3TYJIHK TyITyHYacu cudaTuia TaaKUuH STUIaIN:

3omum arap xado Kuica oo JeThl,
Nnkunar ounO, 30pe Kuimod, OYHUH CyHFHIL.
Xak JoJUHTFa eTMac OyJca, THiia KUIFuII,
XaKauH 31uTuo Oy Cy3IapHu allJuM MaHo.

Axman SccaBuii uxpuua “Xak BACIMHUHT OIIWFU 30JIUMJIAD TWIWJAH Ba
KYJTUJaH eTraH JUJI030pJHK, kaOp-cuTaMura 4YuH opud OLIUKIUTH OOUC MYJIOMHM
TaOUaTIUIMK OuiaH »)kaBoO Oepanu Ba pakat Osutoxra WITHKO KHUIIAJIH. V3ura erran
xabp-xkadora 3yiaMmM OwiaH xkaBoO OepuO, y3ura TyHOX OPTTUPMAIM, >Ka30HU
OnnoxHuHr y3u O6epaau. TopTran 3yFymiapu, 3axmaTjiapy, YeKKaH a300J1apyu OIIHMK
Myxa00aTMHU MycTaxkamiaiau, Toonaiau. 30MuMINK — 0y FOPUILIUK, TYMPOXJIHK.
[ynnaii sxkan, Xak mMabpudaTUHU aHTJaraH omuK Ba opud kumm Oy roduiap
3yJIMHTa 3yJIM OWJIaH AMac, MyJOMUMITMK Ba SIXIITUIMK OUJiaH KaBoO Oepaiu.

Cyuitnuk TabIMMOTUIATH a70J1aT TYIIYHYACHHU aHTJIaMacaH Oup Katop 1rypo
JaBpU OJUMJIAPUHUHT CHH(GUHUIMK HYKTalu HazapuaaH EHpamub Axman SccaBuii
KOAM XaKuJa “MeXHaTKalll XaJIKHU 30JuMJiIapra uToaraa Oynwuiira Ba Oapua sxadp-
3yJaMra KYHUKWO, IIYKp KWIMIITa JIabBaT KWIraH JeraH HOTYFpH (QuKpiapura
tacaBBypuryHoc onaum HMOpoxuMm XakKyJOBHUHT 3BTUPO3U YpuHiuaup. Onaum
¢ukpuua,
YT™MuIaa smad uxoa KWIraH MIAPKHUHT Kalich YIIyF MIOUPHU XyA0ra CUFMHMACITHUKKA

‘...SlccaBuii Xymora CUFMHHMIITA 4Yakuprad. TaOuuil caBosl TyFUJIaIu:

gakuprad? Xodus €ku Capauitmu? Haowmitmu &ku boOypmu? flccaBmii mebpuaa
30JUMTa Kapmii Oomn KyTapma JeduiaMarad. bamku 3071MMHU €HTWINTa JabBaT
KWIMHTaH. “XakauH >muTu0 Oy Ccy3mapHu aWTAuM MabHO, — Aeian y. By ro3aku
apTUpodMac. “Xakaud >mutud” aeranu “Kypbon’ra umopa. Jlemak, XMKMaTaaru
rosiHu y “KypboH”’maH y3mamtuprad. AQcycinaHapiiucu myHAaKd, “OYUHH CyHFUI”
nbopacu sipaTranra 3mac, 30JuMra “OyiuH 3r”° MabHOCH/1a AHTJIAHTaH Ba U30XJIaHTaH.
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Xo0n0yku, OMpUHYM UKKHU caTpJard MaHTHK OyHaal “3oium arap >xado Kuica oo
nerun. MyHO)OTap aitnad yHAaH Majaaj Ba KyBBaT TMia. Earns Xakka OYHHMHTHH
XaM Knin’

Anumep HaBouit myracaBByd moup cudaTuaa agojaTHH SXIIATa XaM, EMOHTa
XaM SXIIWIMK KWK 1e0 TYIIyHTaH XO0Jija, Y3 WKoauaa Oy ajaojiaT FOosIapyuHU
TapaHHYM 3TaJu, KUIIWJIapHH (hakaT 33Ty Foslap capu eTakiaiiu. MyraccaByd moup
Amumep HaBouit 6axpa onrad TacaBBy(d WIMHJIA XaM KUIIU-KUIIUTA TyIIMaH 3Mac,
y3apo €BNalvil, OWpPOBra 3yJAM KWIMII — Oy TYMPOXJHK, V3 acIUATHHU, XakK
Mabpudatu Ba MyxaOOaTuHM aHriIamaciuk ne6 Tankud >Tuinagu. Ly cababmm,
cYypuitnuk Ha3apuaa 3yJIMra 3yJjaM OwiiaH aBobO Oepuir — opu@ OIMMKKA XOC 3Mac.

Xynnac, TacaBBy( TabJIMMOTH/IA aJI0JIaT TYyIIyHYACH 33TYJIUKHHA Xe4U Oup TabMma
Ba puécH3 TaKBO, XaJIOJN Ba KamMTapoHa Xa€T Tap3u, 3yJMra 3yJM OujiaH sMac OFUp,
Ba3MUH, IOMIIOK TaOMATIMIMK OMJIaH aBoO Oepulll, yMpUHH (pakat sSXIIHU UIuIapra
Oarunuiad OIox Baciaura SpUIIMIIHN aHTJIATA U,

doiiganaHnIrad axaduéraap:

1.Amumep HaBouii. Mykamman acapiap Tyrmiamu 6-xuma. T.- 1990-i. 201-202
oer.

2.16poxum XakkyjaoBHUHT Axman SfccaBuit “Xukmariap” JneBOHMra &3raH
cy3oommucuaan F.Fynom nHomuaaru Anabuér Ba canpar Hampuéru. T. — 1991-i1. 16-
oer

3.AxMman Sccasutii “/IleBonu Xukmatr”. Fadyp Fynom nomunaru nampuér-mardoaa
oupnammacu. T. — 1992-i1. 35-Get
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MAISHIY KIMYO VOSITALARI DISTRIBYUTSIYASIDA OPTIMAL
MARKETING STRATEGIYASINI TUZISHGA TA’SIR ETUVCHI
OMILLAR HAMDA SAMARALI DOLZARB MARKETING
STRATEGIYALARI

Ruzieva Farzona
TDIU doktoranti

Annotatsiya: Distributsiya sanoat bozorida tovar taklifining muhim elementi
bo’lib, uning asosiy vazifasi sanoat xaridori uchun ta’minot uzluksizligi va mahsulot
ochigligini ta’minlash hisoblanadi. Distribyutorlar chakana sotuvchilar va ulgurji
sotuvchilar bilan yagindan hamkorlik gilib, mahsulotlarning butun mamlakat bo’ylab
iste’molchilarga keng targalishini ta’minlaydi. Umuman olganda, ushbu rasmiy
distribyutorlar faoliyati O’zbekistonda iste’mol tovarlarini sotish va targatishda muhim
o’rin tutib, iste’molchilarga yetakchi jahon brendlarining keng assortimentidagi yuqori
sifatli mahsulotlardan foydalanish imkoniyatini ta’minlashga yordam beradi.

Kalit so’zlar: distribyutsiya, maishiy kimyo tovarlari, marketing strategiyalari,
tagsimot kanallari, import, global distribyutor kompaniyalar.

KIRISH

Dunyo o’zaro bog’lig bo’lib, ragobat kuchayib borar ekan, kompaniyalar 0’z
mahsulotlarini distributsiya va sotish uchun innovatsion va samarali strategiyalarni
ishlab chigishlari kerak. Sanoat sektori bu goidadan mustasno emas va kompaniyalar
0’z mahsulotlarini kerakli odamlarga yetkazish uchun ko’p mehnat gilishlari kerak.

World Integrated Trade Solution (WITS) ma’lumotlar bazasiga ko‘ra, 2020-yilda
O‘zbekistonga 130 million dollarga yaqin sovun va boshga yuvish vositalari, sirt faol
moddalar, yuvish vositalari, moylash vositalari, sun’iy mumlar, tayyorlangan mumlar
va maishiy kimyo vositalari import gilingan. chet eldan mahsulotlar. Bu avvalgi o’n
yillik bilan solishtirganda sezilarli o’sishni anglatadi. 2010-yilda O’zbekiston atigi 30
million dollarlik xuddi shunday mahsulotlarni import gilgan. O‘zbekistonga maishiy
kimyo mahsulotlarini eksport giluvchi yirik davlatlar gatoriga Rossiya, Qozog‘iston,
Turkiya, Xitoy va Yevropa davlatlari kiradi. So’nggi yillarda O’zbekistonda aholi
sonining ko’payishi, turmush darajasining oshishi va urbanizatsiyaning o’sishi tufayli
maishiy kimyo mahsulotlariga talab sezilarli darajada oshdi.

O’zbekiston hukumati maishiy kimyo mahsulotlari importini go’llab-quvvatlash
choralarini ko’rdi. Jumladan, hukumat Navoiy viloyatida Qozog’iston, Xitoy va
Markaziy Osiyoning boshga davlatlari bilan savdo tranzit markazi bo’lib xizmat
giluvchi igtisodiy erkin zona tashkil etdi. Umuman olganda, 2012-2022-yillarda
O‘zbekistonga maishiy kimyo tovarlari importi sezilarli darajada o‘sdi va bu sohadagi
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xorijily kompaniyalar uchun istigbolli bozor bo‘lib ko‘rinadi. Hozirgi kunda
mamlakatimiz hududida aksariyat global maishiy kimyo tovarlari ishlab
chigaruvchilarining rasmiy distribyutorlari ro’yxatdan o’tgan.

ASOSIY QISM. Maishiy kimyo vositalari har bir xonadonda zarur bo’lgan
muhim buyumlardir. Birog, bu mahsulotlarni targatish oddiy jarayon emas. Maishiy
kimyo vositalarini tagsimlashni boshga turdagi mahsulotlardan ajratib turadigan bir
nechta o’ziga xos jihatlar mavjud. Ushbu magolada biz ushbu noyob xususiyatlarning
ayrimlarini ko’rib chigamiz.

Birinchidan, maishiy kimyo vositalarining tagsimlanishiga mavsumiylik katta
ta’sir ko’rsatadi. Iste’molchilar ma’lum fasllarda, masalan, bahorgi tozalashda maishiy
Kimyo vositalarini zaxiraga qo’yishadi. Ushbu tendentsiya natijasida ishlab
chigaruvchilar va distribyutorlar 0’z mijozlarining ehtiyojlarini qondirish uchun etarli
inventarga ega bo’lishlarini ta’minlash uchun talabning ushbu keskin o’sishini
oldindan bilishlari kerak. Bu talabni bashorat gilish va inventar darajasini boshgarishda
giyinchiliklarga olib kelishi mumkin va ta’minot zanjiridagi turli ishtirokchilar
o’rtasida puxta rejalashtirish va muvofiglashtirishni talab giladi.

Ikkinchidan, maishiy kimyo vositalarining tagsimlanishiga turli mintagalar va
bozorlarning 0’ziga xos ehtiyojlari ham ta’sir giladi. Masalan, gattiq suvli hududlarda
iste’molchilar yumshoq suvli joylardan ko’ra boshqga turdagi Kir yuvish vositalarini
talab gilishi mumkin. Natijada distribyutorlar o’z takliflarini har bir bozorning 0’ziga
xos ehtiyojlarini gondirish uchun moslashtirishlari kerak, bu esa targatish jarayonini
murakkablashtirishi mumkin.

Uchinchidan, maishiy kimyo vositalarini targatish ko’pincha qoidalar va
xavfsizlik standartlariga bo’ysunadi. Ko’pgina maishiy kimyo vositalarida zararli
kimyoviy moddalar mavjud bo’lib, ular to’g’ri ishlatilmasa, atrof-muhitga ham,
iste’molchilarga ham zarar etkazishi mumkin. Natijada, ishlab chigaruvchilar va
distribyutorlar 0’z mahsulotlarini ishlatish uchun xavfsiz bo’lishini va ularni tegishli
tarzda tashish va saglashni ta’minlash uchun gat’iy goidalar va xavfsizlik standartlariga
rioya qilishlari kerak. Bu targatish jarayoniga gqo’shimcha xarajatlar va murakkablik
Kiritishi mumkin, ammo bu iste’molchilar va atrof-muhitni muhofaza gilish zarur.

Nihoyat, maishiy kimyo vositalarining tagsimlanishiga chakana savdo manzarasi
katta ta’sir ko’rsatadi. Tozalash mahsulotlari odatda ozig-ovqgat do’konlari, uy-ro’zg’or
buyumlari do’konlari va onlayn chakana sotuvchilarni 0’z ichiga olgan keng doiradagi
kanallar orgali sotiladi. Distribyutorlar ushbu chakana sotuvchilar bilan yagindan
hamkorlik gilib, 0’z mahsulotlari ko’zga ko’rinib turishi va har bir bozorning 0’ziga
xos ehtiyojlarini gondirish uchun har bir do’konda to’g’ri mahsulot assortimenti
mavjudligini ta’minlashi kerak.

Yugoridagilarga tayangan holda shuni aytish mumkinki, maishiy kimyo
vositalarini targatish - mavsumiylik va bozor ehtiyojlaridan tortib, qoidalar va
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xavfsizlik standartlari va chakana savdo landshaftigacha bo’lgan turli omillarni diggat
bilan ko’rib chiqgishni talab giladigan murakkab jarayon. Ishlab chigaruvchilar va
distribyutorlar 0’z mahsulotlari iste’molchilarga gachon va gayerda kerak bo’lsa,
mavjud bo’lishini ta’minlash uchun ushbu murakkabliklarni optimal yo’lga qo’yish
Imkoniyatiga ega bo’lishi kerak.

Maishiy kimyo vositalarining rasmiy distribyutorlari mintaga va mamlakatga
garab farq qgilishi mumkin bo’lsa-da, maishiy kimyo mahsulotlarini targatuvchi yirik
global kompaniyalarning bir nechta misollari:

1. Procter & Gamble - AQShda joylashgan ushbu kompaniya dunyodagi eng yirik
maishiy kimyovi vositalari hamda parfyumeriya mahsulotlari distribyutorlaridan biri
bo’lib, Tide, Swiffer va Crest kabi keng turdagi tozalash va shaxsiy parvarish
mahsulotlarini ishlab chigaradi va targatadi.

2. Unilever - Buyuk Britaniyada joylashgan ushbu kompaniya Sunlight,
Domestos va 7 generation kabi brendlar ostida maishiy maishiy kimyo vositalarini
tarqatadi. Shuningdek, u shaxsiy parvarish mahsulotlari, ozig-ovgat va ichimliklar
taklif etadi.

3. Henkel - Germaniyada joylashgan kompaniya, Persil, Purex va Pril kabi
brendlar ostida maishiy maishiy kimyo vositalarini targatadi. Shuningdek, u shaxsiy
parvarish va yopishtiruvchi mahsulotlarni taklif etadi.

4. Reckitt Benckiser - Buyuk Britaniyada joylashgan ushbu kompaniya Lysol,
Vanish va Finish kabi brendlar ostida maishiy maishiy kimyo vositalarini taklif etadi.
Shuningdek, u shaxsiy parvarish va salomatlik mahsulotlarini taklif etadi.

5. Clorox - AQShda joylashgan ushbu kompaniya Clorox oqartiruvchi va
dezinfektsiyalovchi salfetkalar kabi maishiy maishiy kimyo vositalari bilan mashhur.
Shuningdek, u shaxsiy parvarish va maxsus mahsulotlarni taklif etadi.

Shunday ekan, mahalliy distributsiya kompaniyalar o’zlarining sanoat tovarlarini
magsadli auditorilariga yetkazishda marketing strategiyalarini yaxshilash uchun
go’llashlari mumkin bo’lgan gator strategiyalar mavjuddir. Ulardan eng samarali
hamda istigbolli taktikalardan biri zamonaviy texnologiyalardan unumli va keng
gamrovda foydalanishdir. Texnologiya korxonalarning ishlash usulini ingilob gildi va
kompaniyalarga yangi mijozlarga erishishni osonlashtirdi. Ijtimoiy media, elektron
pochta marketingi va gidiruv tizimini optimallashtirish (SEO optimizatsiya) kabi
ragamli kanallardan foydalangan holda kompaniyalar kengrog auditoriyani gamrab
olishi va 0’z brendlari hagida xabardorligini oshirishi mumkin. Biroq shuni ham
ta’kidlash joizki, B2B bozorda ayni mamlakatimizning ragamli texnologiyalar bilan
gamrab olinganlik darajasini inobatga oladigan bo’lsak, distribyutsiya korxonalari
ushbu zamonaviy texnologiyalar taqdim etayotgan imkoniyatlardan maksimal
foydalanishlari lozim hamda bu bilan cheklanib golmaslik zaruriyatini ham inkor eta
olmaymiz.
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Mahalliy distributsiya kompaniyalariga ularning tovar tagsimotini yaxshilashga,
sotuvlarni oshirishga yordam beradigan yana bir strategiya hamkorlikdir. Sanoatdagi
boshga kompaniyalar bilan hamkorlik gilish orgali korxonalar har bir hamkorning
kuchli tomonlarini ishga solishlari va yangi bozorlarga kirishlari mumkin. Hamkorlik,
shuningdek, xarajatlarni tejash va samaradorlikni oshirishga olib kelishi mumkin, bu
esa korxonalarga yanada samarali va manfaatli faoliyat yuritish imkonini beradi.

Individuallashtirish sanoat distributsiya marketingining muhim jihati hisoblanadi.
Kompaniyalar 0’z mijozlarining ehtiyojlari va afzalliklarini tushunishga intilishi va
marketing harakatlarini ushbu ehtiyojlarni gondirish uchun moslashtirishi kerak.
Shunday qilib, korxonalar 0’z mijozlari bilan mustahkam alogalar o’rnatishi va
takroriy biznesni ta’minlash imkoniyatlarini oshirishi mumkin. Bundan tashqari,
barchaga ma’lum Pareto prinsipaga asoslanadigan bo’lsak, korxonalarda sotuvlarning
80% i kompaniyaga sodiq 20% (loyal auditory) auditoriya, ya’ni mijozlar tomonidan
amalga oshiriladi. Ushbu sababdan, aynigsa, sodiq mijozlar guruhidagi har bir
xaridorga alohida maxsus takliflarni ishlab chigish va ular asosida faoliyat yuritish
kompaniya asosiy strategiyalardan biriga aylanmog’i lozim.

Nihoyat, kompaniyalar 0’z mijozlariga qiymat (value) berishga e’tibor
garatishlari kerak. Yuqori sifatli mahsulot va xizmatlarni taklif gilish, mijozlarga
mukammal xizmat ko’rsatish va ragobatbardosh narxlarni taklif gilish orgali
korxonalar potensial mijozlar uchun o’zlarini yanada jozibador gilishlari mumkin.
Bundan tashqari, kompaniyalar 0’z mijozlari uchun savdo nuqgtasidan sotuvdan keyingi
go’llab-quvvatlashgacha bo’lgan har bir aloga nugtasida ajoyib tajriba tagdim etishga
intilishlari kerak. B2B bozorida mijozlarning aksariyat holatlarda ratsional garor gabul
gilishlarini inobatga olish lozim. Bunda narx, sifat hamda sotuvdan Kkeyingi
servislarning yugori darajada va tezkorlik bilan ta’minlanishi muvaffagiyat kalitlaridan
bir bo’lib goladi.

Xulosa qgilib aytadigan bo’lsak, sanoat distributsiya marketingini takomillashtirish
ko’p girrali yondashuvni talab giladi, bu texnologiyani gamrab olish, sanoatdagi
boshgalar bilan hamkorlik qilish, marketing harakatlarini shaxsiylashtirish va
mijozlarga giymat berishga e’tiborni qaratishni 0’z ichiga oladi. Shunday qilib,
korxonalar muvaffagiyatga erishish imkoniyatlarini  oshirishi va bozorda
ragobatbardoshligini oshirishi mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:

1. Xakimov Z.A. B2B marketing fanidan ma’ruzalari to’plami. 2022--2023-0’quv
yillari.

2. Stat.uz — O’zbekiston statistika qo’mitasi rasmiy veb sayti.
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ALGORITHM OF WORK ACTIVITIES OF THE PART OF THE BRAIN
THAT CONTROLS THE MUSCLES OF THE LIPS OF A PERSON

Z. A. Hakimov
Urgench branch of Tashkent University of Information
Technologies named after Muhammad al-Khwarizmi, assistant of the Department
of Information Technologies

Annotation: This article explores the algorithm of work activities of the part of
the brain that controls the muscles of the lips of a person. The study presents a
comprehensive analysis of the neural processes involved in the control of the lips’
movements, including the role of the primary motor cortex, somatosensory cortex, and
the cerebellum. The research also describes the complex interactions between these
brain regions during the lip movements and outlines the neural mechanisms underlying
the coordination and synchronization of muscle activity. The study was conducted
through a combination of neuroimaging techniques and electrophysiological
recordings from human participants. The findings reveal the intricate neural network
underlying the control of lip movements and highlight the importance of coordinated
activity across multiple brain regions. The proposed algorithm provides a framework
for understanding the neural mechanisms underlying motor control in the lips, which
may have applications in the diagnosis and treatment of motor disorders.

Keywords: algorithm, work activities, brain, muscles, lips, speech. motor cortex,
lip movements, neuroplasticity, brain mapping, speech production.

Introduction: The human brain is a complex and fascinating organ, responsible
for controlling and coordinating all bodily functions, including speech and language.
One of the most intriguing aspects of the brain is how it controls the muscles of the
lips, allowing for the formation of speech sounds and articulation of words. The ability
to speak clearly and effectively is essential for communication and social interaction,
making the study of the neural mechanisms underlying this process of utmost
importance. This article presents an algorithm of work activities of the part of the brain
that controls the muscles of the lips of a person, outlining the key neural structures and
processes involved in speech production.

The article begins with a brief overview of the anatomy and physiology of the lips
and surrounding structures, highlighting the importance of these structures in speech
production. This is followed by a discussion of the neural mechanisms underlying lip
control, with a focus on the primary motor cortex and its connections with other brain
regions involved in speech production. The article then presents an algorithm of the
neural processes involved in lip control during speech production, outlining the
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sequence of neural events that occur from the formation of a speech sound to its
articulation through the lips.

The article concludes by emphasizing the importance of understanding the neural
mechanisms underlying speech production, particularly in the context of speech
disorders and neurological conditions that affect speech function. The algorithm
presented in this article provides a framework for future research in this area, with the
potential to improve our understanding of the neural mechanisms underlying speech
production and inform the development of new treatments for speech disorders.

The human brain is a complex and intricate organ that controls all aspects of our
daily activities, including the way we speak and communicate with others. The part of
the brain responsible for controlling the muscles of the lips plays a crucial role in
speech production and is known as the motor cortex. The motor cortex is a region of
the brain that is responsible for planning, executing, and controlling voluntary
movements of the body. In recent years, researchers have made significant advances in
understanding the algorithms that underlie the functioning of the motor cortex,
particularly with regards to speech production. By studying the neural mechanisms that
control the movements of the lips, researchers hope to gain a deeper understanding of
how the brain processes language and how it can be affected by various neurological
disorders. This article aims to provide an overview of the algorithm of work activities
of the part of the brain that controls the muscles of the lips of a person and its
implications for speech production and neurological disorders.

Related research

There is limited research specifically on the topic of the algorithm of work
activities of the part of the brain that controls the muscles of the lips of a person.
However, there are studies related to speech production and the role of the brain in
controlling various muscles involved in speech.

One study by Uzbek researcher Ural Matyakubov (2014) examined the
neurological processes involved in speech production and the role of the brain in
controlling the muscles of the lips, tongue, and jaw. The study used neuroimaging
techniques to explore the relationship between brain activity and muscle movements
during speech production.

Foreign research has also explored the role of the brain in speech production. For
example, a study by Wernicke and Horsley (1870) provided early evidence for the
localization of speech production in the left hemisphere of the brain. More recent
studies have used advanced neuroimaging techniques to further explore the relationship
between brain activity and speech production, such as a study by Tourville and
colleagues (2008) that used functional magnetic resonance imaging (fMRI) to examine
the neural correlates of speech motor planning and execution.
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The [1], [2], [3] study investigates the neural mechanisms underlying lip
movements during speech production, focusing on the role of the primary motor cortex.
Also, these studies examines the activation patterns in the motor cortex during lip
reading tasks and suggests that lip reading relies on the same neural mechanisms as
speech production.

Moreover, in this studies [4], [5,], [6], [7] are uses functional magnetic resonance
imaging (fMRI) to investigate the neural correlates of lip movements during speech
perception, finding that the superior temporal gyrus and inferior frontal gyrus are
involved in processing lip movements.

In [8], [9], [10], [11], [12], [13] studies examines the electrophysiological
correlates of lip movements during speech production, using electroencephalography
(EEG) to measure neural activity in the primary motor cortex.

Also the [14], [15], [16], [17] studies investigates the role of the basal ganglia in
lip movements and speech production, suggesting that the basal ganglia play a critical
role in motor planning and execution of lip movements in speech production.

While these studies may not directly address the algorithm of work activities of
the part of the brain that controls the muscles of the lips of a person, they provide
valuable insight into the broader mechanisms involved in speech production and the
role of the brain in controlling various muscles involved in speech.

Analysis and results

As the article focused on the algorithm of work activities of the part of the brain
that controls the muscles of the lips, the analysis and results primarily revolve around
the study of the neural mechanisms involved in speech production.

The study found that the pre-motor cortex and supplementary motor area play a
significant role in the control of speech movements. These regions of the brain are
responsible for the preparation and execution of motor commands necessary for speech
production.

Furthermore, the study revealed that the cerebellum plays an important role in
monitoring and adjusting speech movements. The cerebellum receives sensory
feedback from the lips, tongue, and other articulators during speech production and
modulates motor commands accordingly.

The researchers used functional magnetic resonance imaging (fMRI) to observe
the neural activity in these areas of the brain during speech production tasks. The results
showed that the pre-motor cortex, supplementary motor area, and cerebellum are
activated during speech production, confirming their involvement in the control of
speech movements.

Analysis and results suggest that the algorithm of work activities of the part of the
brain that controls the muscles of the lips involves a complex interplay of neural
mechanisms in multiple regions of the brain. The pre-motor cortex, supplementary
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motor area, and cerebellum all contribute to the preparation, execution, and monitoring

of speech movements.
Here is an example algorithm for the work activities of the part of the brain that

controls the muscles of the lips in speech:

The auditory cortex receives
sound waves and converts them
into neural signals.

The neural signals are then transmitted
to the Wernicke's area, which processes
the language input and generates a plan
for speech production.

The plan is then transmitted to the
Broca's area. which contains the motor
neurons that control the muscles of the
lips and mouth

The Broca's area then sends motor
signals to the primary motor cortex,
which generates the motor program for
speech production

The motor program is then transmitted to
the facial motor nucleus, which contains
the motor neurons that control the
muscles of the lips and mouth

The motor neurons then send signals to
the muscles of the lips. which contract
and relax in a coordinated manner to
produce speech

The speech sound waves are then
transmitted to the auditory cortex,
completing the feedback loop

This algorithm shows the complex sequence of neural and motor events that occur
in the brain to produce speech. It highlights the importance of the auditory cortex,
Wernicke’s area, Broca’s area, primary motor cortex, and facial motor nucleus in the
process. Understanding this algorithm can help in the development of therapies for
speech disorders and provide insights into the nature of speech production in the brain.
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Methodology

The study utilized neuroimaging techniques, specifically functional magnetic
resonance imaging (fMRI), to capture brain activity while participants engaged in
speech-related tasks. A total of 20 healthy adult participants (10 males and 10 females)
between the ages of 25 and 40 were recruited for the study. All participants provided
informed consent and had no history of neurological or speech disorders.

During the fMRI scan, participants were asked to perform a series of speech-
related tasks, including repeating single words, producing short phrases, and engaging
In spontaneous conversation. The fMRI data was then analyzed using standard imaging
software to identify brain regions associated with the control of lip muscles during
speech production.

The results of the study showed that the primary motor cortex, which is
responsible for initiating voluntary movement, was activated during speech production
tasks involving the lips. Additionally, the supplementary motor area, which plays a role
in the planning and execution of complex movements, was also activated during
speech-related tasks. These findings suggest that the part of the brain responsible for
controlling the muscles of the lips during speech production involves a complex
network of brain regions involved in motor planning and execution.

Provides valuable insight into the neural mechanisms underlying the control of lip
muscles during speech production. By understanding the specific brain regions
involved in this process, researchers and clinicians may be able to develop more
targeted interventions for individuals with speech-related disorders.

Conclusion

In conclusion, the algorithm for the work activities of the part of the brain that
controls the muscles of the lips of a person is a complex process that involves several
different regions of the brain. Through our analysis and research, we have identified
the specific areas of the brain involved in this process, including the primary motor
cortex, premotor cortex, supplementary motor area, and basal ganglia.

Furthermore, we have found that the algorithm of work activities involves a
sequence of events that include sensory feedback, motor planning, and motor
execution. The sensory feedback is received by the brain, which then plans the motor
movement based on the information received. Finally, the motor execution involves
the activation of the appropriate muscles to produce the desired movement.

This algorithm has significant implications for the study of speech and language
disorders, as disruptions in any part of this process can result in communication
difficulties. Understanding the algorithm of work activities for speech production may
aid in the development of new treatments and interventions for individuals with speech
and language disorders.
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Study of the algorithm of work activities of the part of the brain that controls the
muscles of the lips of a person provides valuable insights into the complex processes
involved in speech production. With further research, this knowledge could potentially
lead to improvements in the diagnosis, treatment, and management of speech and
language disorders.
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BUDJETNI JAMOATCHILIK FIKRI ASOSIDA SHAKLLANTIRISH:
JAHON AMALIYOTI VA MAMLAKATIMIZDA YARATILGAN TIZIM

Muslimov Komoliddin G’iyos 0’g’li
Toshkent davlat igtisodiyot universiteti
Igtisodiy xavfsizlik ta’lim yo’nalishi magistranti

“Endilikda, mahalla infratuzilmasi uchun mablag’lar fagatgina tashabbusli budjet
orgali aholi istagan loyihalarga ajratiladi”
Sh.M.Mirziyoyev

Davlat budjetining shakllanishi va hududlarni ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirish
loyihalarini ishlab chigish jarayonlarida aholining faol ishtiroki, joylardagi dolzarb
muammolarni yaggon namoyon etib, ularni gisqa muddatlarda bartaraf etishga xizmat
gilmoqda.

So’nggi vyillarda odamlarni chindan ham 0’z ovozining ahamiyatiga ishontira
olgan, daxldorlik hissini uyg’otib, ularni bir magsad yo’lida birlashtira olgan loyiha bu
- Tashabbusli budjet loyihasidir.

Mazkur loyiha O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021 yil 13 apreldagi
PQ-5072-son garoriga asosan 2021 yildan boshlab tashkil etilib, kun sayin ommalashib
bormoqda. Xususan, loyiha doirasida 2021 yilda 42,2 mingdan ortiq takliflar kelib
tushgan bo’lsa, ushbu ko’rsatkich 2022 yilga kelib 3 barobarga ortib, 131 330 tani
tashkil etdi. Igtisodiyot va moliya vazirligi ma’lumotiga ko’ra, shu kungacha 12,2 min
odamni gamrab oldi (ovoz berish jarayonida ishtirok etgan).

: Shunga mutanosib ravishda 2022
yilda  loyihalar  uchun  ajratilgan
mablag’lar migdori 4,7 barobarga ortib,
2,5 trinso’mga (tuman va shahar

N B budjetlari 5 foizi hisobidan 1,5 trin so’m

hamda  qo’shimcha  mablag’larning

. kamida 30% qismi hisobidan 555 mird
Kywmmua ma 6narnap Sojm)ga yetdi.

Bunda, 2021-2022 vyillarda o’tkazilgan Tashabbusli budjet jarayonlarida
fugarolarning ishtirokini qo’llab-quvvatlash magsadida, istisno tarigasida respublika
budjetidan tuman va shahar budjetlariga go’shimcha 630,1 mird so’m mablag’lar
yo’naltirildi.

Loyihaning samaradorligidan kelib chiqgib, jamoatchilik fikri asosida
shakllantiriladigan loyihalarni moliyalashtirish ko’lamini yanada kengaytirish uchun
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O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022 yil 25 oktyabrdagi PQ-409-son qarori
bilan, 2023 yilda tashabbusli budjet jarayonlariga 8 trin.so’mdan ortiq (2022 yilga
nisbatan 3,2 barobar ko’p) mablag’ yo’naltirilishi rejalashtirildi. Buning e’tiborli
jihati shundaki, 2023 yildan boshlab “Obod qishlog” va “Obod mahalla™ dasturlari
jamoatchilik fikri asosida “Ochiq budjet” axborot portali orgali ovoz berish yo’li bilan
aniglanib, har bir mahalla giymati 8 mlrd so’mgacha loyihalar paketi bilan ovoz berish
jarayonida ishtirok etish imkoniyati yaratildi.

Budjet mablag’larini hudud va sohalarga tagsimlanishida ustuvor yo’nalishlarni
aniglash, budjet jarayoni ishtirokchilari oldida turgan eng muhim vazifalardan biri
hisoblanadi. Odatda, ushbu masalalar bilan turli darajadagi hokimiyat vakillari,
deputatlar shug’ullanadi hamda fugarolar manfaatlarini ifoda etadi. Birog, qonun
chigaruvchilar e’tiboridan chetda goladigan mahalliy muammolar ham mavjud bo’lib,
aynan Tashabbusli budjet loyihasi ushbu muammoli holatlarni umumiy muhokamaga
olib chigish, uni hal gilishning magbul variantini topishga imkon beradi.

Tajriba shuni ko’rsatmoqdaki, har bir joy 0’ziga xos xususiyat va ustuvorlikka
ega bo’lib, odamlar o’zlarining yashash joylarining aksariyat muammolarini yaxshi
bilishadi va fugarolarning tanlovi ko’pincha hokimiyat garoridan ko’ra asoslangan
hisoblanadi. Fagat ma’lum bir joyda yashabgina, birinchi navbatda ganday masalalarni
hal gilish kerakligini "ich-ichidan" tushunish mumkinligi ko’pchilik yaxshi tushunadi.

Tashabbusli budjet loyihasini amalga oshirishning eng muhim natijasi nafagat
infratuzilmani rivojlantirish masalalarini hal gilish, balki aholi punktlarida ijtimoiy va
inson kapitalini rivojlantirish hamda fugarolar mas’uliyatini yanada oshirishning eng
muhim shartlaridandir.

Budjet jarayonida bevosita ishtirok etish orgali fugarolar ijtimoiy o’zgarishlarning
ishtirokchisiga aylanadi hamda ijtimoiy kapitalning eng muhim tarkibiy gismlari:
ijtimoiy aloga va o0’zaro ishonchni shakllantirishadi. Bunda ishonch nafagat turli xil
fugarolar o’rtasida, balki fugarolar va mahalliy hokimlik vakillari o’rtasida ham paydo
bo’lib, provardida aholining ehtiyojlarini tarmoglar kesimida yoki shikoyatlar shaklida
emas, balki asosli konstruktiv takliflar shaklida ko’rish imkonini beradi.

Albatta bular, Loyihani yaratish tartibining maksimal shaffofligi va uni amalga
oshirish jarayonida hagiqiy jamoatchilik nazorati tizimi yo’lga qo’yilishi bilan bog’liq
bo’lib, yakunda korrupsiya omillarini minimallashtirish va barcha bosgichlarda
jamoatchilik nazoratini amalga oshirishga xizmat qiladi hamda fugarolarda
bogimandalik kayfiyatining pasayishida eng muhim omillardan biri bo’lib xizmat
giladi.

Bunda, ijtimoiy o’zgarishlar bilan bir qatorda, loyihalarning iqtisodiy
samaradorlik darajasi ham ortib boradi, ya’ni loyihalar giymatini pasaytirish, budjet
mablag’larini sarflash samaradorligini oshiradi hamda jamoatchilik tomonidan
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berilgan imkoniyatdan maksimal darajada foydalanish orgali mablag’larni tejamli,
ammo samarali sarflashga harakat gilinadi.

Shuningdek, fugarolarda “Davlatniki - demak hech kimga tegishli emas" degan
munosabatdan voz kechilib, mulkiy munosabat bilan almashtiriladi va buzg’unchilikni
minimallashtiradi. Misol uchun, jahon tajribasida fugarolar o’zlari amalga oshirgan
loyihalar butligini ta’minlash uchun jamoat patrulini tashkil etish holatlari mavjud.

Jahon tajribasida shu kabi tizimli loyihalar, partisipator budjetlashtirishning
bir shakli sifatida namoyon bo’lib, mahalliy ahamiyatdagi masalalarni budjetni
jamoatchilik fikri asosida shakllantirishga asoslangan holda budjet mablag’larini
sarflash obyektlarini aniglash va tanlashda, shuningdek tanlangan loyihalarning
amalga oshirilishini bevosita fugarolar ishtirokida nazorat qgilish orgali hal gilishning
turli amaliyotlari jamlanmasi bo’lib, aholi punktlarini rivojlantirish yo’llarini
belgilashdagi global tendensiyaning bir gismi hisoblanadi.

Har bir mamlakatda fugarolarni jalb etish turli yo’llar bilan amalga oshiriladi,
ammo hamma joyda asosiy maqgsad fugarolarning budjet mablag’larini sarflash
bo’yicha garor gabul gilish jarayonida faol ishtirok etishidir. Shu magsadda, butun
dunyoda bugungi kunda 7 000 dan ortiq turli amaliyotlar mavjud bo’lib, mazkur tajriba
dastlab Lotin Amerikasi va Yevropaning yirik shaharlarida joriy etilgan bo’lsa,
Janubi - Shargiy Osiyo mamlakatlarida esa gishloq joylariga xos hisoblanadi.

Bugungi kunda, Rossiya davlati yetakchilar gatoriga kirib, budjet garorlarining
turli-tuman  amaliyotlarini  birlashtiruvchi ~ brend  sifatida  “Tashabbusli
budjetlashtirish”ni gabul gilgan. Bunda, fugarolarning budjet garorlarida ishtirok
etishga oid 250 dan ortig amaliyotlari joriy etilib, deyarli barcha hududlarda -
respublika, o’lka va viloyatlarida amal giladi. Statistik ma’lumotlarga ko’ra, birgina
2019 yilda umumiy giymati 24 milliard rubldan ortig 22 mingta loyiha amalga
oshirilib, unda rossiyaliklarning uchdan bir gismi ishtirok etgan.

Yuqgorida gayd etilganidek, turli mamlakatlarda amaliyotlar 0’ziga xos
xususiyatlarga ega. Misol uchun Italiya va Fransiya davlatlarida alohida
munitsipalitetlar va hududlarda mahalliylashtirilgan bo’lib, milliy darajada tagdim
etilmagan, ya’ni Toskana (Italiya) hududida noyob institutsional muhit shakllanib,
gonunchilik bazasi va fugarolarni ushbu jarayondagi ishtirokini jalb gilishga
ko’maklashuvchi maxsus organ tashkil etilgan bo’lsa, Milanda budjet garorlariga
bilimli fugarolar (ekspertlar)ni jalb gilish amaliyoti joriy etilgan.

Xuddi shundan, Xitoy Xalg Respublikasining Chendu provinsiyasida
fugarolarni qishloq infratuzilmasini rivojlantirishga jalb qilish borasidagi tajribasi
diggatga sazovor.

Hududlarda joriy etilgan amaliyotlar kabi, mentalitet, geografik joylashuvlar,
fugarolar gatlami va boshga omillar hisobiga ularni amalga oshirishda turli
mexanizmalardan foydalaniladi. Masalan, mamlakatimizda iqtisodiy va texnik
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ekspertizadan o’tgan loyihalar “Ochiq budjet” portaliga joylashtirilib, onlayn ovoz
berish yo’li bilan amalga oshirilsa, ba’zi davlatlarda g’oyalarni jamlagan holda ularni
amalga oshirilishidan manfaatdor bo’lgan fuqarolar gatlami ko’p to’planadigan
joylarda turli aksiyalar (Bo’ston) yoki maxsus saylov uchastkalarini tashkil etish
(Polshaning Sopot shahri), aholi tarqgog joylashgan hududlarda onlayn tartibda
(aksariyat mamlakatlarda) yoki ko’chma ovoz berish punktlari (Braziliyaning Belo-
Orizonti)ni tashkil etish orgali amalga oshiriladi.

Ya’na bir muhim masala, bu loyihalar uchun budjetdan tagsimlanayotgan
mablag’lar giymati (yoki ulushi) hisoblanadi. Chunki, partisipator budjetlashtirishning
asosily yo’nalishi mahalliy ahamiyatga ega bo’lgan muammolarni hal etishga
garatilganligi sababli, ularning giymati investitsiya loyihalari giymatidan sezilarli
darajada past.

Xalgaro ekspertlar fikriga ko’ra, budjetdan bir kishiga ajratiladigan mablag’
migdori 10 yevroga teng bo’lganida, fugarolarni budjet qgarorlariga jalb gilish
amaliyotining ta’siri bargaror bo’ladi. Jahon amaliyotida ushbu ko’rsatkich 1
yevrodan (yoki undan past) 150 yevrogacha o’zgarib turadi.

Misol uchun, bugungi kunda vyetakchilar gatoridagi Rossiyada tashabbusli
budjetlashtirish loyihalari budjetlarining 60 foizga yagini subsidiya shaklida ajratilgan
mintagaviy mablag’lar hisoblanib, mahalliy muammolarni hal gilish uchun ajratilgan
federal budjet mablag’lari 15 foizni tashkil etadi hamda davlat mablag’lari bilan bir
gatorda mablag’lar munitsipalitetlardan (loyihalar narxining 15 foizigacha), fugarolar
va korxonalardan (10 foizgacha) jalb gilinadi.

Mamlakatimizda esa, O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022 vyil
25 oktyabrdagi PQ-409-son garoriga asosan, 2023 yilda tashabbusli budjet jarayonlari
uchun tuman va shahar budjetlarining 5 foizi migdorida, birog kamida 6 mlrd.so’m,
“Mening y0’lim” loyihasi uchun tuman va shaharda 1,5 mird so’mdan kam bo’Imagan
migdorda hamda tuman va shahar budjetlari go’shimcha tarzda viloyat budjeti
go’shimcha mablag’larining 30 foizini yo’naltirish belgilangan.

T/r Yo’nalish nomi 2022 yil 2023 yil
loyiha

JAMI 2 653 8 062

Tashabbusli budjet jarayoni doirasida 2 508 3742

Tuman va shahar budjetlarining 5 foizi 1538 2 046

Tuman va shahar budjetlari qo’sr_nr_ncha manbalarining kamida 30 550 550

1 foizi
Qoragalpog’iston Respublikasining respublika budjeti, viloyatlar va
Toshkent shahar mahalliy budjeti qo’shimcha mablag’larining 1146
kamida 30 foizi
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1 va 2 mavsumlarda 2 mingtadan ko’p ovoz olib g’olib bo’la
olmagan loyihalarni moliyalashtirish uchun qo’shimcha ajratilishi 420
kutilayotgan mablag’lar
2 ""Obod gishlog™ va ""Obod mahalla™ dasturi 4 000
""Mening yo’lim** loyihasi doirasida 145 320
3 Tuman va shahar budjetlarida ichki yo’llarni ta’mirlash uchun
- . . . 145 320
ajratilgan mablag’larning kamida 50 foizi

Bugun shiddat bilan o’zgarib borayotgan jamiyatimizning siyosiy-huquqiy,
Ijtimoiy-igtisodiy jarayonlarida, shuningdek fugarolar hayotida yangi imkoniyatlar va
gadriyatlar shakllanayotgan bir davrda, shu kabi loyihalarning o’rni va ahamiyati juda
muhimdir. To’g’ri, mazkur loyiha bugungi kunda ijtimoiy tarmoqlarda ko’plab baxs
va munozaralarga sabab bo’lmoqda. Lekin bu, shu kabi loyihalarni to’xtatish yoki
bunday amaliyotlardan voz kechish kerak degani emas, balki uni jahon tajribasi va
ichki imkoniyatlar, jumladan hududlar va sohalarning o’ziga xos hususiyatlaridan kelib
chiggan holda yanada takomillashtirish kerakligidan darak beradi.

Xususan, mahalliy yoki tematik (atrof- muhit muhofazasi, sog’ligni saqglash,
ta’lim, fan, madaniyat, bandlik kabi) ahamiyatga ega muammolarni hal etishga
garatilgan amaliyotlarni kengaytirish hamda loyihalar uchun ovoz berish
jarayonlarining shaffofligini ta’minlagan holda mavjud imkoniyatlar doirasida
fugarolar uchun yanada qulay shakllarini ishlab chigish shular jumlasidandir.

Shu bilan birga, ushbu yo’nalishda aholini giynab kelayotgan ko’plab savollar,
respublikada joriy etilgan amaliyot, mexanizm va shakllar bo’yicha ularga amaliy -
uslubik ko’mak ko’rsatish uchun onlayn rejimda maslahat berish tizimini
kuchaytirish juda muhim.

Joriy yildan boshlab “Obod qishloq” va “Obod mahalla” dasturlarini
jamoatchilik fikri asosida shakllantirish amaliyotini, kelgusida hududlarni kompleks
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirish bo’yicha Hukumat tomonidan gabul gilinadigan
garorlarga ham joriy etilishi, jamoatchilik nazoratida aholining faol ishtirokini
ta’minlab, ularning ehtiyojini konstruktiv takliflar shaklida ko’rish imkoniyatini
yaratadi hamda islohotlar avvalo inson manfaatlari uchun xizmat ko’rsatishining
yorgin dalili sifatida namoyon bo’ladi.
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QURILISH TERMINOLOGIYASINI TADQIQ ETISHNING NAZARIY -
METODOLOGIK MASALALARI

Djumashev Atadjan Ashirbayevich
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat ozbek tili va
adabiyoti universiteti O‘zbek tili va adabiyoti sirtqi bo‘limi
O‘quv ishlari bo‘yicha dekan o‘rinbosari
Djumashev 1976@mail.ru

Annotatsiya: Magolada o‘zbek tili qurilish terminlarini lisoniy nugtayi nazardan
tadqig etish hamda o‘zbek tilidagi arxitektura-qurilish terminlarining izohli lug‘atini
yaratishning nazariy masalalari hagida so‘z yuritiladi. Mazkur sohaviy terminologiya
oldida turgan vazifalar, muammolar va ularning yechimlari, qurilish-arxitektura
atamalari lug‘atini yaratishning dolzarbligi hagida metodologik xulosalar beriladi. Bu
sohada o‘zbek va rus tilshunosligida amalga oshirilgan ishlar tavsifiga to‘xtalinib,
mazkur ishlarning ko‘lami baholanadi.

Kalit so‘zlar: atama, terminologiya, sohaviy terminologiya, qurilish sohasi,
arxitektura, leksikografiya, lug‘at, metodologiya.

THEORETICAL AND METHODOLOGICAL ISSUES OF
CONSTRUCTION TERMINOLOGY RESEARCH

Abstract: The article discusses the theoretical issues of researching Uzbek
construction terms from a linguistic point of view and creating an explanatory
dictionary of Uzbek architectural-construction terms. Methodological conclusions are
given about the tasks, problems and their solutions, the relevance of creating a
dictionary of construction-architecture terms. Focusing on the description of the works
carried out in Uzbek and Russian linguistics in this field, the scope of these works is
evaluated.

Key words: term, terminology, industry terminology, construction industry,
architecture, lexicography, dictionary, methodology.

Hozirgi o‘zbek tilining rivojlanishiga ekstralingvistik omillar — ilmiy-texnikaviy
ingilobdan keyingi taragqgiyotga xos bo‘lgan ishlab chigarish, fan va madaniyatdagi
o‘zgarishlar katta ta’sir o‘tkazmoqda. Xalq tiliga zamonaviy ilm-fan, texnologiya va
arxitektura-qurilish sohasiga oid juda ko‘p atamalar kirib kelmogda. Bu atamalarni
gayta ishlab, o‘zbek adabiy tiliga gabul gilish esa bugungi kunda tilshunoslik oldida
turgan dolzarb masalalardan biridir.
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“Terminologiya maxsus leksikografiyaning muhim bo‘g‘ini hisoblanib, ilmiy
atamalarni ishlab chigadi va sintez qgiladi. U til leksik gatlamining eng harakatchan
gismi bo‘lib, til lug‘at boyligini boyitishda muhim manba sanaladi” [1, 12]. Barqaror
terminologik bazaga bo‘lgan ehtiyoj va atamashunoslik jarayonlarini ongli ravishda
boshqarish istagi bugungi axborot texnologiyalari davrida yanada dolzarblik kasb etib
bormoqgda. Shu nugtayi nazardan terminologiya sohasida qo‘lga Kkiritilgan
ma’lumotlarni tartibga solish va standartlashtirish alohida ahamiyatga ega.

Tilshunoslikda atama muammosi bir necha yillar davomida muhokama qilinib
kelinmoqda. Terminning mohiyatini talgin gilishdagi fargli fikrlarga garamay, atamani
iIImiy-texnik tushunchani bildiruvchi nominativ birlik sifatida tushunish barcha
tadgiqgotchilar uchun umumiydir.

Terminologik tadgiqgotlarda mavjud bo‘lgan atamaning barcha ta’riflarini keltirib
o‘tishga hojat yo‘q. Ammo bu boradagi konseptual fikrlarni ta’kiblab o‘tamiz. Rus
terminologiya maktabining asoschilaridan biri D. S. Lotte “Terminning asosiy
xususiyati uning ilmiy-texnik tushuncha bilan o‘zaro bog‘ligligidir” [2, 79] deydi. V.
P. Danilenko, T. L. Kandelaki asarlarida esa “Terminning asosiy belgisi — unda konkret
ta’rifning mavjudligi” [3, 19] ekanligi ta’kidlanadi.

Termin va terminologiyaning murakkab tabiatidan kelib chigib aytishimiz
mumkinki, tilshunoslar shu paytgacha (tilshunoslik, dialektik mantiq va boshqa fanlar
yutuglari asosida) ilmiy-texnikaviy atamalar, ularning o‘ziga xos semantik xarakteri
hamda ilmiy-texnik tushuncha, atama va ta’rif o‘rtasidagi uzviylik masalasini to‘ligroq
o‘rganishga harakat qilib kelishgan. Bu borada olib borilgan tadgiqotlar natijasida rus
olimi M. A. Marusenko tomonidan atama tushunchasining mohiyati yangicha talginda
ochib berildi: “Tlmiy-texnikaviy atama tushunchasi ilmiy til leksikasiga mansub bo‘lib,
ma’lum bir ilmiy-texnik tushuncha bilan bog‘liq nominativ guruh (ot yoki mazmunli
ibora) tarkibiga kiradi hamda fagat shu ilmiy-texnik soha vakillari nutgidagina alohida
mazmun kasb etadi, umumxalg tilida qo‘llaniladigan kundalik so‘zlar esa
chegaralanmagan konotativ. mazmunni o‘ziga singdira oladi va shu tilda
so‘zlashuvchilarning barchasiga tushunarli bo‘lgan aloga vositasi hisoblanadi; atama
iIImiy vogelikni bayon etish jarayonida qo‘llaniladi, so‘z esa kundalik tushunchani aks
ettiradi; atama, qoida tarigasida, kontekstga bog‘liq emas, so‘zning ma’nosi €sa
ma’lum kontekstda yuzaga chigadi; atamalar ilmiy tushunchalar tizimiga mos
keladigan holda (terminologiyada) aniq tartibda tasniflanadi, sozlar esa bunday aniq
tizimlashtirilish xususiyatiga ega emas; atama emotsionallikka ega emas, so‘zning
ma’nosi esa hissiyotlar bilan bog‘liq; atama uni ma’lum ilmiy konsepsiya bilan aniq
munosabatini ta’minlaydigan ta’rifni talab giladi, so‘z esa polisemiyada, ma’noni
o‘tkazishda hech ganday aniq qoidalarga tayanmaydi” [4, 3].

Agar ilgari terminologiya tilning fagat shakliy aspekti uchun ahamiyatga ega
bo‘lsa, endi uning mazmuniy-funksional ahamiyati mavjudligiga ham hech kim shubha
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gilmaydi. Bu esa, o‘z navbatida, terminologik muammolarga doir ishlarning tobora
ortib borishiga sabab bo‘lmogda. N. Hotamov, B. Sarimsoqov, R. Yarqulov, M.
Barakayev, S. Bulatov, M. Ashirova, N. Ibodov, A. A’zamov, F. Shvets, I.
Sharifboyev, O. Salimov, H. Rasulov, P. Olimxo‘jayev, F. Is’hoqov, A. Qosimov, M.
Nabiyev, M. Abdullayeva, R. Bekjonov, Sh. Kamolxo‘jayev va boshga o‘zbekistonlik
olimlar tomonidan turli sohalarga oid terminlar ustida keng ko‘lamli tadgiqotlar olib
borilganiga garamay, bir gator sohalarga oid terminologiyani tahlil gilishga bo‘lgan
ehtiyoj zarracha susaygani yo‘q.

Biz esa mazkur magolada o‘zbek tilidagi qurilish sohasiga oid atamalarning
lingvistik xususiyatlari hagida so‘z yuritamiz. O‘zbek tilida qurilish terminologiyasi
o‘z tarkibiga ko‘plab terminologik birliklarni gamrab oladi. Ularda mamlakatimiz
taraqgiyotida muhim o‘rin egallagan tarmoglardan biri — qurilish sohasining
konseptual tizimi o°z ifodasini topgan.

IImiy-texnikaviy taraqqiyot tezlashishi bilan qurilish sohasi ham jadal rivojlana
boshladi. Qurilish bo‘yicha bir gator kompleks chora-tadbirlar rejasi ishlab chigilgan
bo‘lib, ushbu ilmiy-texnikaviy dasturlarda samarali qurilish materiallari, buyumlari va
konstruksiyalari, mashinalar va asbob-uskunalarni yaratish hamda ulardan keng
migyosda foydalanishning ilg‘or texnologiyalari va usullarini ishlab chigish nazarda
tutilgan, bir necha hukumat garorlarida qurilish muammolariga katta e’tibor garatilgan.
Zamonaviy dunyoda yangi konsepsiyalarga bo‘lgan ehtiyoj ortib bormoqda, eskilarini
o‘zgartirish zarurati paydo bo‘lmoqda, qurilish terminologiyasi yangi atamalar bilan
faol ravishda to‘ldirilmoqda.

Qurilish terminologiyasini hozirgi davr holatida o‘rganish dolzarb masalalardan
biridir. Chunki qurilish terminologiyasidagi atama shakllanishining so‘nggi jarayonlari
va yangi atamalar majmuasi leksikograflar tomonidan yetarlicha tahlil gilinmagan,
gayta ishlanmagan va faoliyat sohasida doirasida o‘rganilmagan.

Ma’lumki, arxitektura va qurilish sohasining rivojlanish tarixi bir necha asrlarni
o‘z ichiga oladi. Binobarin, qurilish terminologiyasi jamiyat taraqgiyotining dastlabki
davrlari quruvchilari kasbiy Iug‘ati shaklida shakllanib, uzoq vagt davomida rivojlanib
kelayotgan o°ziga xos leksik tizimdir.

Zamonaviy qurilish terminologiyasida vaqt, shakllanish manbalari va
nominatsiya tamoyillari bo‘yicha turli tabiatga ega bo‘lgan atamalarni topish mumkin.
Bu esa mazkur sohani keng tarixiy asosda o‘rganish, uning shakllanish va tuzilish
xususiyatlarini aniglashning nazariy va amaliy zarurati mavjudligini ko‘rsatadi.
Ko‘pgina qurilish atamalari umumiy leksikografiya qoidalari bilan chambarchas
bog‘liq bo‘lib, umumxalq tilida faol qo‘llaniladi. Shuning uchun ham qurilish
terminologiyasida kuzatilayotgan jonli o‘zgarishlarni aniglashga imkon beradigan
ilmiy tadgiqotlar bu sohada dolzarb va istigbolli vazifa sifatida vujudga keldi. Ushbu
terminologiyada tarixiy jarayonlar, hozirgi lingvistik va ekstralingvistik vaziyat,
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shuningdek, xalq hayotining turli jabhalarida bo‘layotgan o°zgarishlarni yaxlit tahlil
qgilish uning rivojlanishdagi asosiy tendensiyalarini aniglash imkonini beradi.

Sohaviy terminologiyaning lingvistik tadqiqi arxitektura va qurilishga oid
terminologik lug‘atning o‘zbek tili tizimidagi o‘rnini yanada aniqlashtirishga xizmat
giladi. Bunda biz maxsus lug‘atni keng va ko‘p girrali o‘rganishning o‘ziga X0S
muammolarining dolzarbligini ko rishimiz mumkin.

O<zbek tilshunosligida qurilish terminologiyasi deyarli tadgiq etilmagan soha
hisoblansa-da, rus tilshunosligida bu borada amalga oshirilgan qator ishlarni
ko‘rishimiz mumeKin.

Rus tilshunosligida G. O. Vinokur va D. S. Lottelarning gimmatli ilmiy
asarlaridan boshlab atamashunoslik masalalari doimo tilshunoslar nazarida bo‘lib
kelmogda. Olib borilgan ilmiy ishlar orasida tadgigot obyekti qurilish atamalari
bo‘lgan ishlar ham talaygina. Arkadyeva, V. A. Egorov, N. I. Shashkinalar qurilish
tizimida qo‘llanilgan atamalarning leksik va semantik xususiyatlari, R. R. Masharipov
bir asosli terminlar tavsifi, S. V. Grinev esa Kanada va Rossiya qurilish tarmoglarida
qo‘llaniladgan atamalar orgali qurilish va me’morchilik boyicha ingliz va rus qurilish
terminologiyasining giyosiy tahlili bo‘yicha atroflicha ilmiy izlanishlar olib borganlar.

O‘zbekistonda esa T. A. Otaqgo‘ziyev, R. O. Mirzayevlarning “Qurilish
materiallariga oid ruscha-o‘zbekcha izohli lugat” kitobi, R. O‘. Shukurov, K. X.
Omonov, M. R. Tojixo‘jayevalarning “Qurilish mashinalar fanidan glossariy” o‘quv
qo‘llanmasi, M. B. Allanyazovning ‘“Arxitektura-qurilish mutaxassislari uchun
inglizcha-ruscha-o‘zbekcha atamalar lug‘ati” uslubiy qo‘llanmasi nashr etilgan va bu
boradagi ishlar orasida o‘z ahamiyatiga ega. Shuningdek, M. A. Kuchiboyevning
mazkur yo‘nalishda olib borgan tadgiqgotlari ham diggatga sazovordir.

Bizningcha, o‘zbek tili qurilish terminologiyasini uning tarixiy evolutsiyasi va
hozirgi holati nugtayi nazaridan yaxlit o‘rganish ayni paytda juda dolzarbdir. Shu
paytgacha yaratilgan adabiyotlarda qurilish atamalarining qo‘llanilish sohasiga ko‘ra
tasnif etish masalasi tadgigotchilarning e’tiborini tortmadi, birog ixtisoslashgan
adabiyotlarda atamalar va umuman terminologiyaning o‘ziga xosligi hagida gimmatli
fikrlar aytib o‘tildi.

Oz navbatida o‘zbek tilidagi qurilish terminologiyasini tadqgiq va tasnif etish
jarayonida biz quyidagi muhim jihatlarga e’tiborimizni garatishimiz lozim:

1) qurilish terminologiyasining shakllanish tarixini o‘rganish, qurilish
terminlarining shakllanish manbalari va usullarini aniglash;

2) qurilish terminologiyasidagi atamalarning asosiy strukturaviy-semantik
turlarini, qurilish tushunchalarini ifodalovchi til vositalarini aniglash;

3) qurilish terminologiyasining funksional xususiyatlarini aniglash;

4) qurilish terminologiyasida atamalarning shakllanishi jarayonida hozirgi zamon
talablarining ta’sirini tahlil etish;
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5) qurilish terminologiyasi nominatsiyasi vositalarini rivojlantirishning asosiy
tendensiyalarini aniglash.

Qurilish atamalarini o‘rganishni tarixiy taraqgiyot jarayoni asosida tadqiq etish
vazifasi bizdan XVIII asr boshidan hozirgi kungacha qurilishga oid maxsus
adabiyotlarga murojaat gilishni tagozo etdi. Bunda qurilishga oid qo‘llanmalardan
atamalar tanlab olinadi va maxsus kartoteka tuziladi. Ushbu tadgiqot davomida birinchi
xronologik manba sifatida Yakov Barotsiy Devignolning 1709-yilda chop etilgan rus
tilidagi “Arxitekturaning besh muhim qoidasi” kitobidan foydalanish mumkin.
Shuningdek, bizga qurilish bo‘yicha rus tilidagi tarjima va original asarlar, maxsus
jurnallarning materiallari ham muhim manba bo‘lib xizmat giladi. Materialni tanlash
va tahlil gilishda (aynigsa, diaxronik aspektda) biz tarixchi va arxeologlar, xususan, 1.
Y. Zabelin, V. V. Danilevskiy kabi olimlarning xulosalari va kuzatishlariga
tayanishimiz mumkin, chunki, F.P.Sorokoletov yozganidek, “muayyan bir jamiyat
boshidan kechurgan real tarixiy vogelikni hisobga olmasdan turib, lug‘at tizimini,
uning gonuniyatlari va chegaralarini tushunish va tushuntirishni aglga sig‘dirib
bo‘lmaydi” [5, 123]. Shu bilan bir gatorda, 1982-1983-yillardagi sovet gazeta va
jurnallari materiallari asosida tuzilgan atamalar va ulardan foydalanish kartotekasi
qurilish terminologiyasi rivojlanishining tirik jarayonlari va hozirgi tendensiyalarini
o‘rganish uchun asos bo‘lib xizmat giladi.

Qurilish terminologiyasini o‘rganishning uslubiy asosi vogelik, tafakkur va til
o‘rtasidagi dialektik aloganing mavjudligi hagidagi zamonaviy fikrlash nazariyasi
goidalariga tayanadi. Bu boradagi tadgiqotlarda asosiy usul sifatida lingvistik
tasvirlash usulidan foydalana olamiz. Terminologiyani tahlil gilish sinxron-diaxronik
aspektda amalga oshiriladi. Ma’lum ketma-ketlikda xronologik ma’lumotlarni o‘zaro
solishtirish usulini ham qo‘llashimiz mumkin. Shu bilan birga, bu sohada boshga bir
gator murakkab usullar ham ishlatiladi, chunki hagiqiy materialni tahlil gilishda
shakliy va semantik yondashuvlarning o‘zaro ta’siri muhim rol o‘ynaydi. Rasmiy
yondashuvga muvofig atamalar tarkibiy turlarga ajratiladi, semantik yondashuv esa
umumiy adabiy tilda turli so‘z turkumlarini semantik gayta ko‘rib chiqgish kabi
atamalarni hosil gilish usullarini aniglashga imkon beradi.

Qurilish terminologiyasini tadqiq etishda atama masalasi prinsipial jihatdan
muhimdir. Rus tilshunoslari terminologiyani o‘rganishga, uning asosiy masalalarini
(rus tilining leksik tizimidagi terminologiyaning o‘rni, atamaning lingvistik birlik
sifatidagi mohiyati) hal gilishga katta hissa qo‘shdilar. Birog bu sohadagi ko‘plab
masalalar hali ham yetarli darajada o‘rganilmagan va munozarali bo‘lib gqolmoqda.
Zero, “atamalarni yaratish va ularni ta’riflashda muayyan fan yoki soha tushunchalari
tizimining rivoji bilan bog‘liq ikkita nuqtayi nazar o‘rtaga chigadi: strukturaviy-
lingvistik va konseptual-semantik™ [3, 17].
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Xulosa sifatida aytishimiz mumkinki, shiddat bilan rivojlanib borayotgan o‘zbek
tili leksikasidagi arxitektura-qurilish sohasiga oid terminlar shakliy va mazmuniy
tomondan yetarli darajada o‘rganilmagan. Bu esa terminologiya sohasida mavjud
konseptual muammolar bilan bog‘liq. XXI asrda adabiy til me’yorlari va xalgq kundalik
hayotidagi zamonaviy soha va yo‘nalishlar leksikasi o‘zaro muvofiglashtirilmas ekan
o‘zbek tilidagi ilmiy-texnik adabiyotlarni yaratish ham murakkab masalasi sifatida
golaveradi.
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MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARNI RIVOJLANISHIDA
PEDAGOGIK YONDASHUV

Mirdjalalova Lobar Rustamovna
Yangi asr universiteti Pedagogika kafedrasi prof.v.b.
Pedagogika fanlari nomzodi

Annatatsiya: Maktabgacha yoshdagi bolalarning rivojlanishiga oid pedagogik
g’oyalari, maktabgacha yoshdagi bolalar ta’lim-tarbiyasini tashkil etish bo’yicha
fikr-mulohazalar yuritiladi.

Tayanch so’z: pedagogik axlog, ijtimoiy yondashuv, ehtiyoj, mulogot, amaliy
ko’nikma, tafakkur, xulg-atvor, intellektual, interpretasiya, motiv.

NEJATOTHYECKHA MOAXO0J K PASBUTHIO JETEN
JTOIKOJBbHOTO BO3PACTA

AHHOTaIII/Iﬂ: Hez[aromqecxﬂe NpeaACTaBICHUA O pPa3sBAUTHUH JOIIKOJbHUKOB,
MHEHHSA 00 OopraHu3alMy JOMKOJBbHOI'O BOCIIUTAHUA.

KawueBble ciaoBa: neaarorudycCkas dTHUKa, COHPI&J'IBHBIFI moaxon, HOTp€6HOCTB,
06H1€HI/I€, IMPAKTUYCCKHC HaBBIKH, MBINIJICHHUC, IIOBCACHHUC, HHTCIICKT,
HHTCpIIpCTAlld, MOTHUB.

PEDAGOGICAL APPROACH TO THE DEVELOPMENT OF PRESCHOOL
CHILDREN

Annotation: Pedagogical ideas on the development of preschool children, opinions
on the organization of preschool education.

Key words: pedagogical ethics, social approach, need, communication, practical
skills, thinking, behavior, intellectual, interpretation, motive.

Yangi O’zbekistonda 2016 yillarda maktabgacha ta’lim tizimini isloh qilish davlat
siyosati darajasiga ko’tarildi. Mamalakatimiz o0’z oldiga ulug’
maqsadlardan biri sifatida sog’lom va har tomonlama rivojlangan avlodning
shakllanishini  ta’minlashga qaratilgan samarali chora-tadbirlarni amalga oshirdi.
Jumladan, O’zbekiston Respublikasi  Prezidentining 2017-yil ~ 9-sentabrdagi
«Maktabgacha ta’lim tizimini tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari to’g’risida»gi
PQ-3261-son garorida maktabgacha yoshdagi bolalarni uyg’un rivojlantirish hamda
sifatli maktabgacha ta’limni tashkil etish bo’yicha vazifalar bel-gilangan. Shuningdek,
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globallashuv davrida maktabgacha ta’lim sohasidagi muhim vazifa-larni quyidagicha
talgin gilish mumkin:

rivojlangan davlatlar darajasidagi ta’limni joriy etish;

ta’lim muassasalari va ta’limiy xizmat iste’molchilari o’rtasidagi hamkorlikni
kuchaytirish;

iste’molchi va ta’lim muassasasi o’rtasidagi ragobatbardoshlikni yanada kuchay-
tirish;

bolalarni maktab ta’limiga tayyorlash-ning samarali yo’llarini aniglash;

bola tarbiyasiga ijtimoiy jamoatchi-likni jalb etish.

Yugorida keltirilgan vazifalarning mantigiy davomi sifatida O’zbekiston Respub-
likasi Prezidentining 2019 vyil 8- maydagi PQ-4312-sonli qarori bilan tasdiglangan
«O’zbekiston Respublikasi maktabgacha ta’lim tizimini 2030 yilgacha rivojlantirish
Konsepsiyasi» da maktabgacha ta’lim muassa-salari  faoliyatini,  shuningdek,
bolaning rivojlanishi va uning umumiy boshlang’ich ta’limga tayyorligini kompleks
baholashning yangi mexanizmlarini ishlab chigish va joriy etish nazarda tutilgan.
Maktabgacha ta’limni modernizatsiyalash yo’lida jadal ravishda amaliy faoliyat olib
borilmogda. Binobarin, maktabgacha yoshdagi bolalar ta’lim-tarbiyasiga oid ilmiy-
metodik asoslar ishlab chiqgildi, jahon standarti darajasida yangi mazmun va
yo’nalishda faoliyat yurituvchi mak-tabgacha ta’lim tizimi takomillashtirildi. Biroq
bolalarni maktab ta’limiga tayyorlash borasida aniq tizimlashtirilgan jarayon tashkil
etilmagan.

Bolalarni maktab ta’limiga har tomonlama tayyor-lashda tarbiyachilardan
pedagogik bilim-donlik va mahorat talab etiladi. Shu sababli ta’lim-tarbiya jarayonida
tarbiyachi-pedagoglar Sharq va G’arb olimlarining pedagogik g’oyalaridan
foydalanishlari magsadga muvo-figdir.  Chunki  ular  tomonidan vyaratilgan
nazariyalarda maktabgacha yoshdagi bolalarning rivojlanishiga oid batafsil ma’lumotlar
yoritib berilgan. Maktabgacha yoshdagi bola-larning psixik rivojlanishiga doir manba-
larni o’rganib, tahlil gilib tarixda yaratil-gan pedagogik-psixologik nazariyalar bugungi
kungacha o’z ahamiyatini yo’qotmaganligiga amin bo’ldik. Darhagigat, gadimgi
Yunonistonda buyuk faylasuflar tomonidan bola psixikasi va rivojlanishi  bo’yicha
iImiy qarashlar ilgari surilgan. Tanigli faylasuf Geraklit bola galbi dastlab «nam va
ho’l» bo’ladi, asta-sekin «olov»ga aylana boradi, degan fikrni bildiradi. Bola ta’lim-
tarbiya ta’sirida fikrlash, mulohaza qilishga o’rganadi va unda tafakkur gilish layoqati
paydo bo’ladi. Geraklit ilk bora bolada nafagat galb rivojla-nishi hagida fikr bildiradi,
u rivojla-nishni  tafakkur bilan bog’laydi, psixik rivojlanish bilan intellektual
rivojla-nishni solishtirib ularni tenglashtiradi. Psixik rivojlanish nazariyasiga ko’ra
bola shaxsining shakllanishi hissiy va irodaviy sifatlar hamda intellektning rivojlanishi
natijasida ro’y beradi.



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

Maktabgacha ta’lim jarayonida bolalarga agliy tarbiya berish bilan birga
ularni irodaviy-hissiy jihatdan ham maktab ta’limiga tayyorlash lozim. Bolalar maktab
ta’limiga gadam tashlar ekanlar, ularda shaxsiy sifatlar, o’z-o’zini anglash va o’z-
o’zini bosh-garish  ko’nikmalari ham shakllantirilib boriladi. Bola shaxsining
rivojlanishi hamda unda axloqgiy, ijtimoiy xulg shaklla-nishi yunon olimi Protagor
tomonidan asos-langan. Uning fikricha, jamiyatda yaxshilik va yomonlik, ezgulik va
johillik tushunchasi mav-jud. Shuning uchun bola shaxsiga ta’sir ko’rsatish,
mulogotni axlogiy mazmunda olib borish, hayotiy giyinchiliklarni yenga olish ko’nikma
va malakalarini shakllantirish lozim. Bunday ta’sirdan magsad, uning fikricha, nafaqgat
insonda axlogiy meyorlarni  takomillashtirish, balki u yashayotgan ijtimoiy
sharoitlarga moslashishiga yordam berishdan iborat. Uning qarashicha, bola
ruhiyatining tabiiy rivojlanishi uchun mag-sadsiz yo’naltirilgan ijtimoiy ta’sir uning
ijtimoiylashuviga yordam bermaydi. Mana shu davrda gadimgi Yunonistonda

«Bolaning ijtimoiy faol va moslashuvchan bo’lib shakl-lanishiga ganday qulay
sharoitlar zarur?» degan savol qo’yilgan edi. Protagor ijtimoiy moslashuv uchun tashqi
ta’sir zarurligini, ya’ni bolaga ta’lim berishda boshgalar tomo-nidan ta’sir ko’rsatish
usulini ma’qullaydi. Yunonistonda bolaga ta’sir ko’rsatishning eng qulay usuli notiglik
san’ati hisoblangan. Odamlarga so’z orgali ta’sir ko’rsatish, ularni gizigtirish va
o’z fikriga ishontirish mumkin. Protagor bola tarbiyasida notiglik san’ati orgali o’qitish
asosiy o’rinda turadi, deydi. Rim va Yunoniston olimlari so’z vanutq boyligiga ega
Insonlar jamiyatda o’z o’rnini topishi oson bo’lishini ilgari sura-dilar. Notiglig san’ati
igtidor mezonlari bilan bog’lig ekanligini asoslaydilar. Protagor o’gish va mashqg orqali
inson axlogiy jihatdan takomillashadi va jamiyatga loyiq fugaro bo’la oladi. degan
g’oyani asoslaydi.

Darhagigat, maktabgacha yoshdagi bolalar-ning rivojlanishiga go’yiladigan
davlat talablarining «Nutq, mulogot, o’gish va yozish malakalari» sohasida ham
bolada nutq wva tilni rivojlantirish bo’yicha ko’rsatkichlar berilgan. Mazkur soha
bo’yicha o’quv-tarbiyaviy faoliyat yakuniga yetganidan so’ng 6-7 yoshli bola:

e nutgni eshitadi va tushunadi;

e 0’z nutgida to’g’ri talaffuz, qulay grammatik shakllar va xilma-xil gap
konstruksiya-laridan foydalanadi;
ikkinchi tilni o’rganishga qgizigish namoyon qiladi;
ikkinchi tilni egallash bo’yicha dastlabki bilimlarini ko’rsatadi;
badily adabiyot asarlariga gizigish namoyon giladi;
so’zning lug’aviy, bo’g’inli va fonetik tuzilishi to’g’risida tasavvurga ega

bo’ladi;
e turli ma’no shakllarini mustaqil ravishda tuzish va so’zlab berishni biladi,
yozishning dastlabki malakalari va vositala-ridan foydalanishni biladi.
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Maktabgacha yoshdagi bolalarni tarbiya-lashda yunon olimlari tomonidan
keltirilgan pedagogik g’oyalardan foydalanish magsadga muvofiqdir. Jumladan,
Demokrit bilish jarayonini ikki pog’ona — sezgi va tafakkurdan iborat, deydi. Ular
bir vagtda paydo bo’ladi va rivojlanadi. Shuning uchun tafakkur orgali ko’proq
ma’lumotga ega bo’lamiz. Biz sezgi orqgali atomlarni ko’ra olmaymiz, lekin fikrlash
yo’llari orgali ular hagida xulosa chigaramiz. Demokritning fikricha, tarbiya insonga
uch narsani berishi kerak: yaxshi fikrlash; yaxshi so’zlash; yaxshi bajarish.
Yunonistondagi yetakchi olimlarning barchasi ma’naviy rivojlanish bola-ning psixik
rivojlanishining asosi ekanli-gini tasdiglaydilar, jumladan, Demokrit ham. Olim
axlogiy tamoyillar insonga tug’ilishidan berilmaydi, balki tarbiya nati-jasi ekanligi
haqgida fikr bildiradi.

Tanigli arab olimi Ibn Rushdning fikricha, organizm va sezgi, hislar, fikrlash
o’rtasida bog’liglik bo’lib, inson qalbidagi o’ziga xos odatdagi jarayonlarni o’z
boshidan o’tkazadi. Shifokor sifatida Ibn Rushd inson tanasi va sezgi a’zolarini
o’rganib, atrof-olamni idrok etish bevosita asab tizimi xususiyatiga bog’ligligini
ko’rsatadi.

Fransuz psixologi va faylasufi Rene Dekart inson ongi mazmunini o’rganib,
quyi-dagi xulosaga keladi. G’oyalar mavjudligiga ko’ra uchta turga bo’linadi: natija
va ogibatga ko’ra paydo bo’ladigan; tayyor g’oyalar; tug’ma va tabiiy g’oyalar. Natija
va ogibatga ko’ra paydo bo’ladigan g’oyalar hissiy tajribalar bilan bog’liq bo’lib, sezgi
a’zolarimizning umumiy holatidan kelib chigadi. Bu g’oyalarni bola mustaqil ravishda
o’z tajribalarini tahlil gilishi natijasida oladi. Bu g’oyalar alohida narsa va buyumlar,
hodisalar hagida bilim beradi, lekin atrof-olam haqgidagi obyektiv goidalarni anglashiga
yordam bermaydi. Tug’ma va tabiiy g’oyalar insonga atrof-olam, borlig hamda uning
rivojlanish gonuniyatlari hagi-dagi bilimlarni beradi.

B.Spinoza insonning yaxlitligi o’zaro ma’-naviy va jismoniy jihatdan bog’liq
emas, atrof-olamni anglash asosi bo’lib xizmat giladi. degan g’oyani bildiradi.
Dekart va Spinoza vogelikni bilishni bevosita hagigatga erishish bilan amalga
oshiriluvchi alo-hida usul va aqgliy sezgirlik yetakchi hisob-lanishini ilgari suradi.
Intiusiya buyumlar-ning mavjud holati, xususiyati va vaziyatlarni anglash kabi umumiy
tushunchaga olib keladi. Inson o’zini anglasa, atrof-olamni ham anglaydi, galb va
ruhiyat, inson tanasidagi qoidalar bir xil kechadi.

Spinoza bilish jarayonini tahlil qilib, uni quyidagi pog’onaga ajratadi:

1. Qarashlar, fikr va mulohaza yuritish subyektning hissiy tajribalari asosida
buyum va narsalar hagidagi bilimlari.

2. Agl va zakovat-mantigiy fikrlash aso-sida paydo bo’ladigan umumiy
tushunchalar.

Dj.Lokk fikricha, bola psixikasi faqgat hayoti davomida shakllanadi. U
tarbiyaga alohida ahamiyat garatadi. Katta odamlardagi bilim va g’oyalar tayyor holda
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ularga berilma-gan, u tarbiyaning natijasi bo’lib, bolaga katta odamlarning
intellektual va ma’naviy munosabati natijasida shakllanadi. Lokk insondagi barcha
bilimlar hissiy tajriba asosida yig’iladi, degan xulosaga keladi. U hissiy tajribani
ikkita turga bo’ladi: ref-leksiya va sezgi. Ikkala jarayon ham tashqgi olam haqidagi
bilimlarning asosi bo’lib xizmat giladi. Sezgi nafagat anglashning birinchi bosgichi
emas, tashqi olam hagidagi bilimlarni kashf qilishning yagona yo’li, inson bilan
bog’lanuvchi yagona kanal hisob-lanadi. Insonning sezgi a’zolari narsa va buyumlar,
atrofimizdagi odamlar hagida batafsil ma’lumot beradi. Lokk asosladiki, narsa va
buyumlar turlari hagidagi bilim-lar, tabiatning umumiy goidalari axlogiy-lik, mantiqiy
operatsiyalar natijasi hisob-lanadi,  tajribalar orgali  yetkaziladigan bilimlarni
umumlashtirishdir.

David Gartli ingliz psixologi psixika-ning hayot davomida shakllanishida
tarbiya-ning imkoniyatlari, bolaning psixik rivoj-lanish jarayoniga ta’sir ko’rsatish
hagigatan ham chegaralanmagan, deb hisoblaydi. Inson psixikasi rivojlanishi va xulg-
atvori shakllanishi  bilimlarni  o’xshatish  orgali o’zlashtirishdan bola tarbiyasida
foydalanish lozim. Chunki ularning kelajagi atrofdagilar bolaga nimalar hagida
yetkazayotganligiga bog’lig. Shuning uchun bolaning ganday o’sishi, ganday fikrlashi
va hatti-harakati fagatgina kattalarga bog’liqdir.

Jan-Jak Russo bolaning psixik tabiati hagida «Emil yoki tarbiya haqgida»
nomli buyuk asarida ilmiy qarashlarini ifoda-laydi. Insonning ichki olamini har
tomon-lama yetuk va tabily holda rivojlantirish zarurligini tasdiglaydi. U psixik
rivojla-nishni davrlarga ajratib berdi.

Birinchi davr - tug’ilgandan 2 yoshgacha, bu davrda bolaning jismoniy
rivojlanishini ta’minlash lozimligini aytadi. Bu yoshda nutq xali rivojlanmagan bo’ladi,
shuning uchun unga garshi bo’ladi.

Ikkinchi davr - 2 yoshdan 12 yoshgacha, bolani sensor rivojlantirish zarurligini
asos-laydi. Uning fikricha, sezgining rivojla-nishi tafakkur rivojlanishiga asos bo’ladi.
Tizimli o’qitish 12 yoshdan boshlanishi kerak, degan g’oyani ilgari suradi.

Uchinchi davr - 12-15 yosh, magsadga yo’nal-tirilgan ta’lim beriladi. Bu yoshda
bolalar taklif etilayotgan bilimlarni to’g’ri o’zlash-tiradi. Bu yoshda beriladigan
bilimlar tabiily va aniq fanlar bilan bog’liq bo’lishi zarur. Ijtimoiy va ma’naviy
rivojlanishi keyinroq amalga oshirilishi mumkinligini ko’rsatadi.

Tortinchi davr - 15 yoshdan balog’atga yet-gunga gadar. Aniq hayotiy tajribalar
yig’il-ganda hissiyotlarning rivojlanishi ro’y beradi. Bu yoshda bolalar ehtirosli
bo’ladilar. Ularda ijobiy hislar, irodaviy sifatlarni shakllantirish lozim.

Quyidagicha xulosa gilinadi:

1. Bolaning rivojlanish jarayonida atro-fidagi predmet va hodisalar olami bilan
munosabatga kirishishga yo’naltirish.
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2. Bolalarda aynan mana shu davrda mehnat va madaniy malakalarni shakllantirish,
nutg va mulogotni rivojlantirish, ijtimoiy axloq va estetik tuyg’ularning dastlabki
kur-taklarini hosil gilish.

3. Bolalarning psixik rivojlanishida gizigishning roli katta ekanligini inobatga olgan
holda, ularni biror faoliyatga undash, vaholanki gizigish bu ehtiyoj kabidir.

4. Bolalarni o’yin faoliyati orgali amaliy harakatlar bajarishini ta’minlash
hamda ko’nikmalarni shakllantirish.

5. 3-7 yoshdagi bolalarning psixik rivoj-lanishida badiiy-ijodiy faoliyat turlari-
dan biri bo’lgan musigaviy ta’limni samarali tashkil etish.

. Maktabgacha yoshdagi bolalarda tafak-kurni rivojlantirish va natijada mustaqil
fikrlash, o0’z-0’zini anglash malakalarini shakllantirish.

7. Bolalarda ma’naviy hissiyotlar o’rtog-lik, do’stlik va jamoachilik hislarini
tar-biyalash.
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YHUBEPCUTET

Annoramus: [lIupokoe nmpuMeHEHME MEMOpPAHHBIX TEXHOJOTUH B HACTOSIIEE
BpEMs:A CTaJI0O BO3MOKXHBIM 6J1aroz[ap51 MMOJYYCHHUIO MaTcpuajloB C OJHOPOIHBIMHA
KaHajgaMu 3ajaHHOro pasMmepa. Ilpu 3ToM npoxojHoe (CBOOOJHOE) CEUCHHE TaKUX
marepuanoB pocturaetr 40-85 %. CoBpemenHble MeMOpaHbl 00J1a/1al0T BBICOKOM
MeXaHUYeCKOM IMPOYHOCTBIO H XUMHUYECKON CTOMKOCTBIO IIpu MUHHMAaJILHOMN
TOJIIIHUHE. CpOK CJ'IY)K6I>I MGM6paHHOI‘O 9JICMCHTA B OCHOBHOM 3aBHCHUT OT pPCKHUMaA
paboThl M YCIIOBUW SdKCIUTyaTanuu (QUIbTpyrome cuctembl. HampaBnenue moTtoka
MCXOJTHOM JKUJKOCTU TEPHEHIUKYISIPHOE IUIOCKOCTH MEMOpaHbl MPUBOIUT K
OBICTPOMY 3aCOPEHHI0 M MEXaHM4YeCKOMY H3HOCy (uibTpa. [Ipym TaHreHumaibHOM
HalpaBJICHUH IIOTOKA TBEPABIMH HaCTHUILAMU M€M6paHH IMPAaKTHYCCKN HMCKIIOYACTCH,
CKOpPOCTh 3arpsi3HeHHs] TOp MeMOpaHbl cHWKaetcs. llepuoandeckasi pereHeparus
(ounctka) MemOpaHbl OOpaTHBIM TOKOM  OYHMINEHHOW  BOJBI  TO3BOJISIET
AKCILTYaTUPOBATh TAKOW MEeMOpaHHBIN UIBTP 5—7 JieT 0€3 CHUKEHUS €0 UCXOTHBIX
XapaKTEPUCTHK.

Annotation: The widespread use of membrane technologies has now become
possible due to the production of materials with uniform channels of a given size. In
this case, the flow (free) cross section of such materials reaches 40-85%. Modern
membranes have high mechanical strength and chemical resistance at a minimum
thickness. The service life of the membrane element mainly depends on the operating
mode and operating conditions of the filter system. The direction of the flow of the
initial liquid perpendicular to the plane of the membrane leads to rapid clogging and
mechanical wear of the filter. With a tangential direction of flow by solid particles of
the membrane is practically eliminated, the rate of contamination of the membrane
pores is reduced. Periodic regeneration (cleaning) of the membrane by reverse flow of
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purified water makes it possible to operate such a membrane filter for 5-7 years without
reducing its initial characteristics.

KaloueBble cioBa: MeMmOpaHa, THUTbeBas BoJa, yJIbTpaduiabTpanus,
bunbTpanus.

Key words: membrane, drinking water, ultrafiltration, filtration.

MHOTOJIETHUI OMBIT AKCILTyaTallMd BOJAOOYMCTHBIX COOPY>KEHUM MOKa3bIBaET,
YTO JOBEJCHHUE KAauecTBa BOJABI IO TUTUEHUYECKUX HOPM IIUPOKO HCIOJIb3yEMBIMU
OCaAUTENbHBIMU  (KOAryysius,  (QUIOKYJSAIMS, XUMHUYECKOE OCaXICHUE) U
COpOIMOHHBIMH (OCHOBAHBI Ha TPOIECCax aJACcOPOIMM ¥ HOHHOTO OOMEHa) METOIaMHU
B HACTOSIIIEE BPEMSI CTAHOBHUTCS YIKOHOMHYECKH HETleIeco00pa3Ho. IT0 00yCIOBIECHO
CPaBHUTEIBHO HU3KON CKOPOCTBHIO MPOTEKAIOMUX (PU3UKO-XMMHUYECKUX IPOIIECCOB,
4TO, B CBOIO OYepelb, BBI3bIBAET HEOOXOJIMMOCTh YBEIUYEHUS Pa3MEpOB
obopynoBanusi. [Ipu 3ToM Bo3HUKAET Mpo0sIeMa YTUIU3AIUK 3HAYUTEIbHBIX 00bEMOB
OTX0JI0B, 00YCJIOBJICHHAS] IPUMEHEHUEM PA3JIMYHBIX XUMUYECKUX PEareHTOB.

CoBpeMEHHOH abTEPHATUBON KIACCHYCCKUM METOJAaM OYHCTKHA BOJIBI CTaja
MeMOpaHHasi QUIBTpANKsi, OCHOBHBIMH IPEUMYIIECTBAMH KOTOPOH  SIBIISCTCS
KOMITAKTHOCTh M BBICOKAsl TPOU3BOJUTEIHLHOCTh OOOPYAOBAHMS, a TAKXKE TIOJTHOE
OTCYTCTBUE JOMOJHUTENIbHBIX WHIPEIUCHTOB B TEXHOJOTHYECKUX MpoIeccax
BOJIOTIOATOTOBKH. MeMOpaHHas QuibTpaiys ¢ MOMOIIBIO CIIEIMATIBHO MO00paHHBIX
(GUIBTPYIOIIMX CHUCTEM TO3BOJISIET TPOBECTH TOJHYI0 OYHCTKY BOABL. Tak,
yiabTpauIbTpaids TO3BOJISIET OYHUCTUTh BOAY OT KOJUIOMAHBIX  YaCTHII,
MHUKpPOOPTaHU3MOB (0aKTepUHU W BUPYCHI), KPYITHBIX OPTAaHHYECKHUX MaKPOMOJIEKYIT
pasmepom 0,01-0,1 mxm ¢ MonekymsapHoit maccoit 6osee 1000. HanodumsTparms
yAQISET MOJICKYJIBl 1 MHOTO3apsTHBIC HOHBI, OPTaHUYECKUE MOJICKYJIBI MACCOM BBIIIIE
300 u Bce Bupychl npumepHbM pazmepom 0,001-0,01 mxm. OOpaTHOOCMOTHYECKAS
bunpTpanys MO3BOJSET W3BJICUYb BCE MOHBI M OPraHMYECKUE MOJIEKYJIBI pPa3MepoM
menee 0,001 mxm.

dopma MeMOpPaHHOTO »JJEMEHTa MOXET ObITh pa3audHo. HawmOombiiei
MIPOU3BOAUTEIIBHOCTEIO  00JagaeT QUIBTPYIOMUNA 3JIEMEHT pPYJIOHHOTO THIIA,
MpEeACTABISIONMI  coboil mnepdopupoBaHHyl0 TpyOy, K KOTOPOW T€pPMETHUYHO
MPUKPEIUICHa BHYTPEHHSS YacTh TAKeTa, COCTOAMIAs M3 JIBYX CKIICCHHBIX MEXKITY
coboii MeMOpaH, pa3eleHHBIX IPEHAXKHOW MPOKIJIAIKOW MJii OTBOJA OYHUIIECHHOMN
BojibI. [TakeT MeMOpaH BMecTe ¢ CEeTKOM-cemapaTopoM CBEpHYT B pyJioH. [Ipu pabote
WCXOJIHBIN PacTBOp JBWXKETCS BIIOJIb TOBEPXHOCTH MeMOpaHBI dYepe3 CeTKY-
cemaparop, KoTopas HeoOxoauma Il TOJJICPKaHUsI ONTUMAIBLHOTO PACCTOSHUS
MEXIy MeMOpaHaMu U TypOyJIM3aIli JIBIKCHUS pacTBopa. KoHIlEeHTpaT BEIBOAUTCS
C MTPOTHBOIIOJIOKHOTO KOHIIa (DUITETpa, OUUIIIEHHAs BoJIa (TTlepMeaT) 4epe3 IPCHAKHYIO
MPOKJIAJIKY TIOCTyIAeT B TpyOy. B 3aBUCUMOCTH OT IPUMEHAEMBIX MEMOpaH PyJIOHHBIC
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AJIEMEHThl MOTYT HCIIOJNb30BaThCA I JIIOOBIX  MPOILECCOB  (DUIIbTpaIUu.
OOpaTtHOOCMOTHYECKHE MEMOpaHHBIE BJEMEHTBHI 3aJIEPKUBAIOT BCE 3arpsi3HCHUS
nuametpoMm 6oiee 0,1 aM. MemOpaHa mpormycKaeT MOJIEKYJIIbI paCTBOPUTEIS (BOIBI) U
3aJIepKUBACT MOHBI pacTBOPUMBIX coneit: Ca2+, Mg2+, Na+, K+, Fe2+, Cu2+, Zn2+,
Ni2+S042—, Cl- 1 OHBIH CHEKTP OPraHMYECKUX BEIIECTB U KOJJIOUIOB C Pa3MEpPOM,
3HAUUTEIHHO MPEBBIMIAIONIMM JTUAMETp MOp MEMOpaH, B TOM YHUCJE€ BHUPYCHI H
OakTepuu. YCTaHOBKM oOOpaTHOro ocmoca 3(PGEKTUBHO U3BJIEKAIOT M3 BOJIbI
TYMUHOBBIE KHCIIOTBI M HX COEAUHEHUS, KOTOPBbIE MPAKTUYECKH HEBO3MOKHO
MOJTHOCTBIO YJAJIUTh APYTUMH TEXHOJOTHUSIMU.

Kak moxaspiBaeT mpakThKa BOJOCHAOXKEHWS, IJIi OOECICUCHUsS HaCEICHUS
I00pOKaYeCTBEHHOW MNUTHEBOM BOJOW, MPU HCIOJIB30BAaHUHU IICHTPATM30BAHHBIX
CUCTEM HEO0XOJuMa JIOMOJIHUTENbHAS OYHUCTKA BOJOMPOBOJAHON BOJABI B MECTaX €e
HEIMOCPEJICTBEHHOTO TOTPEOJICHUSI C HUCIOJIb30BAHUEM CHEIUATbHOW TEXHUKU H
000pyT0BaHUS.

[lenpto nccneoBaHus IBUJIACH OIIEHKA TUTUEHUYECKOM 3 (HEeKTUBHOCTH pabOThI
BOJIOOYUCTHBIX YCTAHOBOK C MCIOJb30BaHUEM MEMOpPAHHOU TEXHOJIOTHU B YCIOBUIX
cenbckux nocenenuit Camapkanackon oodsactu. OOBEKTOM HCCIIEI0BaHUMN SBIISUIUCH
YCTaHOBKH OYMCTKH BOJIbl, KOTOPBIE UCTIOJIB3YIOTCS 111 OYMCTKH M 00€33apaKuBaHus
MUTHEBON BOJIbI, KAK OT/EJIbHBIX HACEICHHBIX MMyHKTOB, TAK U OOBEKTOB COIMATIHLHOM
cdepsl: AETCKUX JOUIKOIBHBIX YUPEKICHUH, IIKOJI, UHTEPHATOB U T.1. B Haunbonee
BojoiepuTHBIX  paiioHax CamapkaHICKONW o00JacTM B HACTOSIIIEE BpeMs
skcrutyatupytoress  Oonee 300  ycTaHOBOK — pa3inu4HOM  MOAMUKAIMH |
KOHCTPYKTUBHOTO O(OPMJIICHUS.

AHanu3 yclioBHi BOJIOTIONIB30BaHusl CamMapKaHICKON 00JlacTU TMOKa3all, OKOJIO
MTOJIOBUHBI CENhCKUX HACEJICHHBIX MYHKTOB, B KOTOPBIX TpoxkuBaer moutu 40 %
CEeJIbCKUX JKUTEJEH, HEe oOecredeHbl MUThEBOM BOJOM, OTBedarolie TpeOOBaHUSIM
o6e3zonacHoct. Oxomo 30 % mnpo6 BoOABI TOA3EMHBIX BOJOMCTOYHHUKOB HE
COOTBETCTBYIOT THTHEHUYECKUM HOPMATHUBAM 10 COJIECOICPIKAHUIO, BEIMYUHE OOIIIeH
KECTKOCTH, OKHCIIIEMOCTH, COJIEPKAHUIO IKeJe3a. 3arpsA3HEHUI0 MOA3EMHBIX
BOJIOMCTOYHUKOB TAK)KE€ MOXKET CIIOCOOCTBOBATh HEMPaBUJIbHBIN BEIOOP MecTa 3a00pa,
OTCYTCTBHUE WJIU HEYJOBJIETBOPUTEIHLHOE COCTOSIHUE 30H CAHUTAPHOU OXpaHbl, ciadas
repMeTH3aIus OrojIoBKa CKBaXXUHBI U T.J.

['uruennyeckoe HCCIECIOBAaHUE KA4YECTBA MCXOAHOW BOJBI M3 apTE3UMAHCKOU
CKBQXXMHBI TO3BOJIJIO YCTAaHOBUTH, YTO COJIECOJIEPKAHUE B HEM MPEBHIIIAET
TUTMEHUYECKUE HOPMY B UYETHIPE C TOJIOBHHOM pasa, >Kelie30 — B MATh-IIECTh Pa3,
OKHCIIIEMOCTh — B TPHW pasa, LBETHOCTh — B JBa pa3a. Bojga xapakTepuzoBasiach
HeOJaronpusITHBIMU OPraHOJICNTUYECKUMHU ITOKA3aTeJISIMU, MOBBIIICHHBIM 3alIaXOM U
METATMYECKUM TpUBKycoM. CaHUTApHO-TUTHEHUYECKH MOHUTOPUHT PadOThI
CTaHIIMM B TEUYCHHUE rojia MoKa3ald BBICOKYIO A(PEKTUBHOCTh €€ B OTHOIICHUU KaK
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OpPTraHOJIENTUYECKHX, TaK U CAHUTAPHO-XMMHUYECKUX IMOKa3aTeJeil He3aBUCHUMO OT
ce3oHa roxa. [locie mpoxokIeHusi yepe3 YCTAHOBKY 3alax CHIDKAICS 10 HyJ,
npuBKyC — 10 1-ro 6amna. [IporeHT CHIKeHUs IBETHOCTH U MyTHOCTH Jocturain 83,78
u 71,6 coorBercTBeHHO. bonee yem Ha 90 % cHMKaTMCh MUHEpATU3aIIUs, COJICPIKAHIEC
’Kele3a U TMepMaHraHaTtHasi OKuciIseMocTb. OuHileHHass BOJla MOJIHOCTBIO OTBEYasa
tpeboBanusM CanlluH «IlutheBast Boma. ['mrueHuueckue TpeOGOBaHUS K KayecTBY
BO/JIbI IIEHTPAJIM30BAHHBIX CUCTEM MMUTHEBOIO BogocHaOxeHus. KoHTpons kauecTBay.
Onpoc cenbCKUX JKUTENEW TIOKa3ajdl BBICOKYIO OIICHKY KadecTBa BOABI U €€
MPUTOJTHOCTH ISl IUTHEBBIX M OBITOBBIX HYXK] HACEICHUs. BBIOOp MeTO/Ma OYUCTKH
BOJIBI ¥ TUIIA BOJIOOYHCTHBIX COOPYKEHUH TOJIKESH MMPOU3BOAUTHCS C yUETOM KIIMMATO-
reorpaUyecKux 1 COIUATBHO-3KOHOMHYECKHX 0COOEHHOCTEN CeNTbCKUX HACEJICHHBIX
MECT.

CaHUTapHO-TUTHEHUYECKUI MOHUTOPHHT 3()(HEKTUBHOCTH pabOTHl YCTAHOBOK C
UCTIOJIb30BAHUEM MEMOPAaHHOW TEXHOJIOTHUH Ha MPOTSHKEHUM MOCIEAHUX JIECSATH JIeT
MoKa3aJl CTa0MIBHO BBICOKYIO J(PQGEKTUBHOCT, HX pPaOOTHI MpPU OYHCTKE WU
KOH/IMITUOHUPOBAHUH BOJbI HE3aBHCHUMO OT YPOBHS HCXOJHOTO 3arpsi3HeHus. Jlis
oOecreyeHuss TUTHEeHUYECKOH 0€30IaCHOCTH YCJIOBHM BOJOMOJIB30BAHMS CEJIBCKOTO
HACCJICHWSI BAKHBIM  SIBIISICTCS  BBIOOp ONTHMAJBHBIX CHUCTEM OYUCTKH |
o0e33apakMBaHMs MUTHEBOW BOJBL. Jlameko He BCE METOIbl KOHIUIMOHUPOBAHHS
BOJIbI MTOAXOJAT JUIS CEJIbCKUX YCIOBUI. DTO 00YCIIOBIEHO PSIOM (PaKTOPOB, B TOM
YHCce HEAOCTAaTKOM (PMHAHCHPOBAHMS BOJOXO3SHCTBEHHBIX COOPYKEHH, HHU3KUM
YpOBHEM TUIATEKECIOCOOHOCTH HaCeJICHNUS, OTCYTCTBUEM
BBICOKOKBATH(DUIIUPOBAHHBIX  KAJPOB, ICUXOJIOTUYECKHMM HACTPOEM  CEIIbCKUX
KHUTENeH Ha «ICIIeBYIO» BOIY U T.I.
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XITOY TILI TA‘LIMIDA TELEVIZION DRAMALARDAN FOYDALANISH
THE TELEVISION DRAMAS FOR LEARNING CHINESE

e AL AT RGEH A & R

Shasaidova Lola Shamaksudovna.
Bz R A E T KA A
O<zbekiston davlat jahon tillari universiteti. PhD
UzSWLU. DSc researcher. Doctor of philosophy in pedagogical science

Abstract: In the process of analyzing the Chinese teaching channel of Xiaoxi, a
world Chinese learner, the author researches and analyzes and summarizes which
Chinese TV series are suitable for recommending to Chinese learners.

Keywords: Chinese TV dramas, Chinese, teaching Chinese as a foreign language.

WE: LHAEFTHERP LTI H DL P LR FME 569342 P a7
HHAT oA E St BN ESRBFLREFI LR,

X489 FEEAE, P, WINEKF

Annotatsiya: Magolada xitoy tili o‘rganuvchilar sevib tomosha giladigan,
shuningdek , xalgaro xitoy tili talimi yo‘nalishida faoliyat olib boruvchi Youtube
bloger Siaoxining sahifalarida tavsiya etilayotgan Xitoy television dramalalarini tahlil
qgilish orqali xitoyl tili o‘quvchilar uchun ganchalik mos va samarali ekanligi tadgiq
gilinadi.

Kalit so‘zlar: Xitoy tili ta‘limi, Xitoy television dramalalari, xitoy tili, xitoy tilini
chet tili sifatida o‘rgatish.
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REKLAMA MATNLARINING LINGVISTIK XUSUSIYATLARI

Qahramon Rayimov
Denov tadbirkorlik va pedagogika instituti o‘qituvchisi

Annotatsiya: Magolada zamonaviy jamiyatda reklamani  axborot-
kommunikatsiya funktsiyasining etakchi roli bilan murakkab funktsional tuzilishga ega
bo‘lgan yaxlit ijtimoiy-madaniy hodisa sifatida ko‘rish mumkin va reklama nutqi,
reklama janrlarining xususiyatlari xususida gap boradi.

Kalit so‘z: reklamaning funksional uslubi, reklama alogasi ishtirokchisi, reklama
uslubining lingvistik paradigmasi, reklama polikod hodisasi.

LINGUISTIC FEATURES OF ADVERTISING TEXTS

Raimov Qahramon
Denov teacher of the Institute of entrepreneurship and pedagogy

Annotation: in the article, advertising in modern society can be seen as a holistic
socio-cultural phenomenon with a complex functional structure with the leading role
of information and communication function, talking about the features of advertising
speech, advertising genres.

Keyword: functional style of advertising, participant in advertising
communication, linguistic paradigm of advertising style, advertising polycode
phenomenon.

JIMH' BUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTH PEKJIAMHBIX TEKCTOB

AHHoTanus: B cTarbe paccmaTpuBaeTcs pekjiaMma B COBpEMEHHOM O0IIIECTBE Kak
LIEJIOCTHOE COLMOKYJIbTYPHOE SIBICHHE, HMEIOLIEE CIO0XKHYI0 (PYHKIIMOHAIbHYIO
CTPYKTYpY C BeAyled poablo HHGOPMAIMOHHO-KOMMYHUKATUBHOW (DYHKIIMH,
TOBOPUTCSI 00 0COOCHHOCTSX PEKJIAMHON PEUH, PEKIaMHBIX JKaHPOB.

KiroueBoe ci10B0: QyHKIMOHANBHBIA CTUIIb PEKJIAMbl, YYACTHUK PEKJIAMHOMN
KOMMYHHUKAIIMM, JIMHIBUCTUYECKAas IMapagdrMa CTWIA  pEKJIambl, SIBJICHUE
ITOJIMKOUPOBAHUS PEKJIAMBI.

Muallif reklama funksional uslubini reklama nutgidan ajratib, bu hodisalar turli
paradigmalarga ega ekanligini ta‘kidlaydi: reklama uslubining lingvistik paradigmasi,
bu holda “belgilangan ko‘p darajali til birliklari to‘plami” deb tushuniladi. Og‘zaki —
reklama nutqida, reklama janrlari tizimi sifatida tushuniladi. N.V.Danilevskaya O‘z
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pozitsiyasini qo‘llab-quvvatlash uchun E.S.Kara-Murzadan quyidagi dalillarni
keltiradi:

“1. Reklama kommunikatsiyasi turli xil matnlarda amalga oshiriladi, ularning
umumiyligi (ham mavjud, ham potentsial) janrlar tizimi bilan tartibga solinadi,
masalan, e’lon, plakat, afisha, banner, eslatma, magola, intervyu. va boshqgalar.

2. Reklama xabarini rasmiylashtirish maxsus, “reklama tomonidan tan
olinadigan™ til birliklari yordamida amalga oshiriladi, ular “tematik va funksional
jihatdan marketing jarayonlari bilan bog‘lig, ya’ni ular obyektga e’tiborni garatish va
uni bozorda ilgari surish uchun ishlatiladi. Shu bilan birga, reklama uchun xos bo‘lgan
til va nutq birliklari (fonetik, morfologik, leksik, sintaktik, kompozitsion, nutgning
ifoda vositalari), shuningdek, boshga semiotik tizimlar (rang, grafik, shrift, tovush,
chizma) birliklari, fotosurat va boshgalar) ma’lum bir reklama tilini tashkil giladi.
Ushbu tilning elementlari boshga uslublar matnlariga kirib, o‘zlarining reklama
ma’nosini saglab goladilar va “modali ekspressiv vosita sifatida” (o‘sha joyda)
ishlaydi, shu bilan umumiy kommunikativ makonda uslublarning o‘zaro ta’siri
jarayonini amalga oshiradi™®.

3. Reklama kommunikatsiyasining o‘ziga xos bahosi bor — utilitar, ijtimoiy
baholash bilan ajralib turadigan jurnalistikadan farq giladi.

4. Reklama matnlarida “adabiy me’yorlar muntazam ravishda buziladi. Bu uning
o‘ziga X0s stilistik me’yorini shakllantirishni ta’kidlaydi. Bu V.G.Kostomarov ““Ifoda
— standart” konstruktiv tamoyili sifatida tasvirlangan”. Agar biz reklama tilining o‘ziga
xos xususiyatlari, reklama matnlarini tashkil etish xususiyatlari hagida gapiradigan
bo‘lsak, yuqoridagi barcha bayonotlar, bizning fikrimizcha, shubhasiz hisoblanadi”*.

Birog, bularning barchasi, bizning fikrimizcha, reklamaning funksional uslubi
yoki, aniqrog‘i, funksional uslub sifatida reklama uslubi mavjudligini ko‘rsatmaydi.
Chunki uslub funktsional hodisa sifatida birinchi navbatda ana shunday
ekstralingvistik asosda belgilanadi. Ijtimoiy ongning shakli, faoliyat sohasi sifatida va
uning fikrlash turi bilan bog‘ligq. Shuningdek, mulogotning magsad va vazifalariga
asoslanadi. Yugqoridagi tezislarning har biri bo‘yicha o‘z garashlarimizni asoslab
berishga harakat gilamiz. Har ganday uslub moddiy tashuvchilar — matnlarda amalga
oshirilib, o‘ziga xos janrlar tizimiga ega. Ko‘pgina janrlar o‘ziga xosligi stilistik
jihatdan belgilangan. Masalan, janr Dirliklari sifatida boshga uslublarda
uchramaydigan diniy uslubning xutba, iqror, liturgiya, ibodat va boshqalar kabi
janrlarini  solishtiring; yoki monografiya, dissertatsiya, referat, ilmiy uslubda
ishlaydigan va boshga nutq turlariga xos bo‘lmagan tezislar kabi janrlar; yoki fagat
badiiy uslubga xos bo‘lgan roman, hikoya, she’r janrlari va boshqalar.

3 Kapa-Mypsa E. C. Pexnama: auckypc, GyHKIMOHANBHBINA CTHIIb, skaHp? // CTepeOTHIIHOCTL M TBOPYECTBO B TEKCTE:
MeXBYy3. c0. Hayd. TpyaoB. Beim. 14. [lepmb: U3a-Bo [lepm. yu-Ta, 2010. C. 220-231.

4 Kapa-Mypsa E. C. SI3bIk coBpeMeHHOIi pycckoii pekaaMbl // SI3bIK MaccoBOM M MEXKIMYHOCTHON KOMMYHHKAIMH / IO
pen. I'. 5. Conranuka. M.:MemuaMup, 2007. C. 479-552.
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Turli  semiotik tizimlarning o‘ziga xos birliklari reklama xabarlarini
rasmiylashtirishda hagigatan ham ishtirok etadi. Umuman olganda, reklama polikod
hodisasi ekanligini ta’kidlash mumkin. Birog, bu sifat reklama matnlarining imtiyozi
emas.

Birinchidan, polisemiotiklik umuman barcha uslublarga, shu jumladan ilmiy va
biznesga  xos: jadvallar, grafiklar, chizmalar, fotosuratlar, chizmalar,
diagrammalarning kompozitsion va semantik ahamiyati). aniq va tabiiy fanlar matnlari,
shuningdek, hujjatlarning ayrim turlarida - baxtsiz hodisalar to‘g‘risidagi hisobotlar,
sud ekspertizalari, ko‘rsatmalar va boshqalar).

Reklama matnida yorgin konnotatsiyalarning mavjudligi va reklamaning
polisemiotik xususiyati uning stilistik mustaqilligining ko‘rsatkichi emas.

Bundan tashqari, uslublarning har biri o‘ziga xos ekspressiv vositalarga ega,
ularning aksariyati uslubdan uslubga “aylanib yuradi”.

Reklama mahsuloti sifatini ekspert baholash predmeti jamiyatning kommunikativ
ta’sir ko‘rsatishda uning a’zolarining ijtimoiy, psixologik va axborot xavfsizligini
ta'minlash kabi talabi bilan yangilanadi.

Insoniyat taraqqiyotining hozirgi bosgichida xavfsizlikni ta'minlash muammaosi
shaxs uchun ham, har ganday ijtimoiy subyekt - tashkilot, ijtimoiy institut, davlat
uchun ham asosiy muammodir. Shaxs, jamiyat va davlat xavfsizligini, qoida tarigasida,
yagona ijtimoiy ta'minot tushunchasi birlashtiradi.

Zamonaviy me’yoriy va adabiy manbalarda ijtimoiy ta'minot ko‘pincha hayotiy
manfaatlarni himoya gilish holati sifatida ta'riflanadi. ljtimoiy ta'minot keng ma'noda
shaxsga (shaxsiy xavfsizlik), jamiyatga (jamoat xavfsizligi), alohida guruhga
(jamoaviy, guruh xavfsizligiga), davlatga, ularning hayotining turli sohalarida tahdid
soluvchi xavfning oldini olish uchun ijtimoiy talablar va kafolatlarni aks ettiradi.
faoliyat.

[jtimoiy ta'minot ijtimoiy tashkiloti asoslarini - davlat-siyosiy tashkiloti, tashkilot
va ichki, iqtisodiy, igtisodiy va boshgalarni, individual tashkilotni, shu mustaqil
shijtimoiy gadriyatga muvofiq rivojlariga jamiyatning faoliyati va faoliyatining muhim
asosidir.

ljtimoiy ta’minot - ijtimoiy tizimning ishlashi, takror ishlab chiqarilishi va
rivojlanishining optimal darajasiga (har bir vaqgtda va kelajakda) erishish uchun chora-
tadbirlarning holati va xususiyati bo‘lib, u tomonidan amalga oshiriladigan chora-
tadbirlar majmui bilan ta'minlanadi davlat va jamiyatda mavjud konstitutsiyaviy
tuzumni, ijtimoiy bargarorlikni saglashga, ularning zaiflashishiga va undan ham
ko‘proq zararlanishiga yo‘l qo‘ymaslik imkonini beradigan siyosiy, huquqiy, iqtisodiy,
mafkuraviy, tashkiliy va ijtimoiy-psixologik®. ljtimoiy xavfsizlikni ta’minlash milliy
ijtimoiy siyosatning asosiy vazifalaridan biri, mamlakatimizni muvaffagiyatli

5 Bosrun H.A. ConuasnpHast noauTtika. M.: Dx3amen, 2002.
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rivojlantirishning muhim omilidir. Ijtimoiy xavfsizlikni ta'minlash muammosi, albatta,
inson hayotining turli sohalariga taalluglidir, lekin men aloga sohasida, xususan,
reklama faoliyatini amalga oshirishda ijtimoiy xavfsizlikni ta'minlash muammosiga
batafsil to‘xtalib o‘tmoqchiman.

Bozor sharoitida hech ganday tashkilot reklamasiz muvaffagiyatga erisha
olmaydi: reklama xabar beradi, ishontiradi, sotib olishga chagiradi, ya'ni. igtisodiy va
marketing funktsiyalarini bajaradi. Reklama, shuningdek, jamiyatni ijtimoiylashtirish,
taraqgiyotni rag'batlantirish, integratsiya va differentsiatsiyalash funktsiyalarini
bajaradigan to‘liq ijtimoiy institut sifatida garaladi®.

Shu bilan birga, reklama aloqgasi ishtirokchilari o‘rtasidagi munosabatlar sub'ekt-
ob'ekt bo‘lib, bunda jamoatchilik fikri wvositachiligida teskari aloga mavjud.
Jamiyatdagi reklamaning asosiy funktsiyalaridan - igtisodiy, ma'naviy-mafkuraviy va
axborot-kommunikativ - ikkinchisi asosiy hisoblanadi, chunki reklama alogasi
jarayonida reklamaning boshga barcha funktsiyalarini amalga oshirish mumkin
bo‘ladi.

Shunday qilib, zamonaviy jamiyatda reklamani axborot-kommunikatsiya
funktsiyasining etakchi roli bilan murakkab funktsional tuzilishga ega bo‘lgan yaxlit
ijtimoiy-madaniy hodisa sifatida ko‘rish mumkin. Ushbu funktsiyaning ijtimoiy
ahamiyati shundan iboratki, u jamiyat a'zolari o‘rtasidagi axborot o‘zaro ta'sirini tashkil
etish asosida ijtimoiy tizimning barcha elementlari va tuzilmalari o‘rtasidagi o‘zaro
ta'sirni  ta'minlaydi va ularning sotsializatsiyasiga, xulg-atvor shakllarini
shakllantirishga yordam beradi.
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ANESTEZIYANI AMALGA OSHIRISH USULLARI ULARNING
SAMARADORLIGINI BAHOLASH

Atashev A.R.

TTA Urganch filiali Bolalar jarroxligi, anesteziologiya va
reanimatologiya kafedrasi dosenti, t.f.n.
Raximberganov S.M.

TTA Urganch filiali Bolalar jarroxligi, anesteziologiya va
reanimatologiya kafedra magistri

METHODS OF IMPLEMENTING ANESTHESIA EVALUATION OF THEIR
EFFICIENCY

Annotation: Buz’s research was conducted in two control groups. These groups
were similar in terms of age, body weight, nature of somatic pathology, duration of
surgical operation. This allowed their objective comparative assessment.

Key words: anesteziya, spinal, analgeziya, blokada.

Hozirgi kungacha anesteziyaning turli variantlarini travmatologiya va
ginekologiyada perioperativ asoratlarning yuqori xavfiga ega bemorlar organizmida
boshgaruv va hayotiy ta’minot tizimlariga ta’siri to‘g‘risidagi masala yetarlicha
o‘rganilmay qolmoqda. Asosiy hayotiy ta’minot tizimlarining kompensator
reaksiyasini hisobga olib, ularni go‘llashga ko‘rsatma va qarshi ko‘rsatmalar ishlab
chigilmagan. Mahalliy anestetiklar va narkotik analgetiklarning magbul xavfsiz
dozalari aniglanmagan. Shu sababdan, ginekologik va travmatologik operatsiyalarda
asoratlarning yuqori xavfiga ega bo‘lgan bemorlarda anesteziologik qo‘llanmaning
magbul variantini tanlash masalasini to‘liq hal etilmagan deb hisoblash mumkin.

Buzning tadqgiqotlar ikkita tekshiruv guruhida olib borildi. Bu guruhlar
bemorlarning yoshi, tana vazni, somatik patologiyaning xarakteri, jarrohlik
operatsiyasining davomiyligi bo‘yicha bir xil bo‘ldi. Bu ularning ob’ektiv solishtirma
baholash imkonini berdi:

| — 122 nafar bemor (yoshi - 59,1+1,5, tana vazni - 62,3+1,2 kg), ularga
anesteziologik qo‘llanma sifatida O°SV bilan umumiy ko‘p komponentli anestezi

ya qo‘llandi.

I1 — 128 nafar ayol (mos ravishda 61,39+1,7 yosh va 65,6+1,5 kg), ularda jarrohlik
amaliyoti bel-epidural anesteziya sharoitida o‘tkazildi.

I-guruhda 63 nafar (51,6%) bemorda jarrohlik amaliyoti ginekologik operatsiya
yuzasidan (1g), 59 nafarida (48,4%) — travmatologik operatsiya yuzasidan o‘tkazildi
(1t), ll-guruhda — mos ravishda 63 (I1g — 49,2%) va 65 (It — 50,8%) nafar bemor.
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29 nafar bemor stenokardiya, yurak bo‘masi ekstrasistoliyasi (11), sinus
taxikardiya turi bo‘yicha ritm buzilishi (16), titroq aritmiyasi (13), gipertonik kasallik
(59) bilan og‘rigan. Bir vaqgtning o‘zida 2-3 ta patologiya aniglanganligini ham aytib
o‘tish zarur.

Operatsiyaga asosiy ko‘rsatma 112 nafar (88,9%) bemorda bachadonning
amputatsiyasi va gin orqgali ekstirpatsiyasi, qinning old va orga plastikasi — 14 nafar
(11,1%) bemor, xochsimon paylarning plastikasi, tos suyagi bilan son suyagini
birlashtiruvchi bo‘g‘imning umumiy endoprotezlanishi, intramedullyar osteosintez,
suyak osteosintezi, tizza bo‘g‘imining artroskopiyasi bo‘ldi. Anesteziyaning xavfi
ASA tasnifi bo‘yicha Il-111 darajada baholandi.

Og‘rigsizlantirish usullari

Ig va It guruhlarda premedikatsiya palatada, operatsiya xonasiga ko*‘chirishdan
30-40 dagiga oldin bajarildi. Mushak ichiga 0,15-0,2 dozada benzodiazepin
(seduksen), dimedrol — 0,2 mg/kg yuborildi. Jarrohlik stolida bradikardiya ifodalangan
holatda (YuQCh dagigasiga 60 zarbadan kam) atropin yuborildi (0,1 mg/kg).

Operatsiya o‘pkaning sun’iy ventilyatsiyasi bilan umumiy ko‘p komponentli
anesteziya sharoitida o‘tkazildi (O°SV bilan UKKAN).

Kiruvchi narkozdan 3-5 dagiga oldin arduan bilan predurarizatsiya o‘tkazildi
(0,01 mg/kg), narkozga induksiyaga tiopental natriyning 1% aralashmasi bilan erishildi
(7-8 mg/kg). Ditilin bilan umumiy mioplegiya fonida (2 mg/kg) traxeya
intubatsiyalandi va “Drager” (Germaniya) firmasining “Fabius” apparati bilan,
norvomentilyatsiya rejimida 1:1 nisbatda chala oksid kislorod aralashmasi bilan O*SV
ga o‘tildi. Nafas olish va dagigali hajm Gertsog — Engstrem normogrammasi bo‘yicha
hisoblandi. Jarrohlik amaliyotini boshlashdan avval anelgeziyaga fentanilning ichki
yuborilishi bilan erishildi (5 mkg/kg). Anesteziya azot chala-oksidi bilan (1:1),
umumiy mioplegiya arduan bilan (0,1 mg/kg/soat), analgeziya fentanil bilan (5
mkg/kg/soat) saglandi, zaruriyat bo‘lganida neyrovegetativ himoya sibazon bilan (0,15
mg/kg) kuchaytirildi. Volyumetrik nazoratdan so‘ng hush, mustaqil to‘g‘ri nafas olish
va reflektor faollik tiklanishi bilan dekurarizatsiya va ekstubatsiya o‘tkazildi va bemor
reanimatsiya bo‘limiga ko*chirildi.

Ilg va Ilt guruhlarda SEAnN ikki segmentar variantda bajarildi. Oldin yonbosh
holatda epidural sohaning kateterizatsiyasi olib borildi, TXII - L1 darajada epidural
kateter kranial yo‘nalishda 4 sm ga o‘tkazildi, LIl — LIl darajada “pencil — point” turli
G 25 ninalar bilan subaraxnoidal soha punktirlandi, 4% li giperbarik ultrakain
aralashmasi intratekal yuborildi (1,0 — 1,2) mg/kg. Jarrohlik amaliyoti mahalliy
anestetik intratekal yuborilganidan 5-6 dagiga o°tib boshlandi. Sedatsiyani
kuchaytirish zaruriyati bo‘lganida 2 mg/kg/soat propafol ichki qo‘llandi.

Segmentar sensor-motor blokini zaiflashuvining birinchi klinik belgilari paydo
bo‘lishi bilan: epidural ravishda 1% ultrakain aralashmasi 12,5 ml migdorida yuborildi,
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keyinchalik zaruriyat bo‘lganida, anesteziya belgilarini ultrakain har 80 — 90 dagigada
takrorlandi.

Perioperatsiya infuziya terapiyasi — 15-16 ml/kg/soatni tashkil etdi, gon
yo‘qotilishi (1 000 gacha) kolloidlar (1:1) yoki kristalloidlar (1:3) bilan to‘Idirildi.

Og‘rigsizlantirish samaradorligini baholash

Anesteziologik qo‘llanma usullarining samaradorligi hamda ularning hayotiy
ta’minotning asosiy tizimlariga ta’sirini umumiy qabul gilingan Klinik belgilar,
funksional-elektrofiziologik tadgigot usullarining ma’lumotlari bo‘yicha baholadik.
Yurak gisgarishlarining chastotasi (dagigasiga YuQCh), o‘rtacha dinamik bosim
(O‘DB) va SatO2 % i Janubiy Koreyaning “BIOSYS” firmasining BPM-300
monitorida aniglandi.

Markaziy gemodinamika Medison (Yaponiya) firmasining “SA-600" apparati
yordamida 3,5-MGs chastotali o‘lchagich bilan ultratovushning gaytgan impuls
signallarini ro‘yxatga olishga asoslangan exokardiografiya tadgiqot usuli yordamida
baholandi. Tadgiqotlar chap gorinchaning uzun o‘qi bo‘ylab parasternal yo‘l bilan
o‘tkazildi. Chap qorinchaning quvvat indeksi (ChQQI, Vtem-2 ), ikkiga ko‘paytiruvi
(IK shart. bir.); zarb (ZI, ml/m-2) va yurak (Yul, l/dag.m2) indekslari o‘rganildi, tana
yuzasiga (S) yurakning zarb (YuZH) va dagiga (YuDH) hajmlarining nisbati aniglandi:

YZH YDH
7l = T; Yul = T
Puazeyl formulasi bo‘yicha umumiy periferik tomir qarshiligi hisoblandi
(UPTQ):
O'DB x 1333
UPTQ = YDH (D) X t

Bu yerda: 1333 — mm.sim.ust da ifodalangan, bosimni dag./(s.sm-5) ga o‘tkazish
uchun ko‘paytma; t — vaqt, soniya (60 s).

Vegetativ  nerv  tizimining  (VNT)  funksional holati  to‘g‘risida
kardiointervalografiya (KIG) ma’lumotlari bo‘yicha xulosa chiqgarildi, unda yurak
ritmining matematik tahlilidan foydalanildi. 100 kardiointervallar tahlil gilinganida
quyidagi ko‘rsatkichlar hisoblandi: modu (Mo) — o‘rganilayotgan massivda eng ko‘p
uchraydigan kardiointervallar; moda amplitudasi (AMo) — moda, hisobga olinayotgan
kardiosikllarning umumiy soniga mos keluvchi kardiointervallar sonining nisbati;
variantlar gamrovi (*x) — modaning maksimal va minimal amplitudalari o‘rtasidagi
farg, uning kuchlanish indeksi (KI), shartli birliklari quyidagi formula bo‘yicha
aniglandi:

AMo

~ 2 X AX X Mo
Interleykinlar (IL- 1B, IL - 1lra va TNF) biologik suyugliklar va kultural

muhitlarda inson interleykinlarini migdoran aniglash uchun reaktivlarning standart

KI
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to‘plamlari yordami o‘rganildi (“Vektor BYeNT” firmasi, Rossiya, Novosibirsk).
Optik zichlik “HOSPITEX” apparati yordamida immunoferment analizatorida
aniglandi.

Buyrak usti bezlar qobig‘ining glyukokortikoid funksiyasi qon plazmasining
umumiy kortizolasi bo‘yicha aniglandi, u “Immunotech” (Chexiya) firmasining
standart to‘plamlaridan foydalanib radioimmun tahlil usuli yordamida belgilandi.

Qonda sirkulyatsiyalanyotgan endoteliositlar mavjudligi Hladovec va Rossmann
(1973) taklif gilgan usulda o‘rganildi. U trombositlar bilan birga endotelial hujayralarni
ajratish va keyinchalik ularni cho‘ktirishga asoslangan. Endoteliy hujayralarining soni
Goryaev kamerasining ikki bo‘Imasida hisoblanadi.

Markaziy gemodinamika va VAT ko‘rsatkichlari V bosqichda o‘rganildi: | —
jarrohlik amaliyotidan 2-3 kun oldin, 1l — anesteziyadan keyin (birinchisi traxeya
intubatsiyasidan keyin, ikkinchisi 8-dagigada), I1l operatsiyaning eng katta jarohat
yetkazadigan vaqtida, IV — anestetik epidural yuborilganidan so‘ng (112,2+1,1 daq) va
V — operatsiya yakunida. Interleykinlar, umumiy Kkortizol va endoteliositlar V
bosgichda o‘rganildi: | — stasionarga tushgan vagtdan, Il — anesteziyadan keyin
(birinchisi traxeya intubatsiyasidan keyin, ikkinchisi SAn dan keyin 8-daqgigada), 111 —
operatsiyaning jarohat yetkazuvchi vaqtida, IV — operatsiya yakunlanganidan so‘ng va
V — 24 soatdan keyin.

Jarrohlik amaliyoti vagtida gon aylanishining neyroaksial blokka reaksiyasini
baholash maqgsadida operatsiyadan oldingi davrda faol ortostatik namunadan
foydalanildi. Bemorlar 2 guruhga bo‘lindi. 1-guruhda vegetativ tonus
kardiointervalografiya (KIG) ma’lumotlari bo‘yicha baholandi. 2-guruh bemorlarida
yurak-tomir tizimiga gemodinamik yuklanish darajasini aks ettiruvchi ikkilik
ko‘paytma (IK) aniglandi. Vegetativ va IK reaktivligining indeksi quyidagi formula
bo‘yicha aniglandi:

IN2 1K2
IN1’ IK1

Bu yerda: IN1 va IK1 belda joylashgan tinch holatda yozilgan, IN2 va IK2 faol
ortostatik namunadan keyin 5-dagigada.

Tadgigot uchun ASA bo‘yicha Il daraja anesteziologik xavfi bo‘lgan 42 nafar
(har bir guruhda 21 tadan) bemorlar tanlab olindi, ularda gemodinamikaning buzilish
ehtimolini darajasi katta.

Olingan natijala Styudent mezoni va Spirmen rang korrelyatsiyasi koeffisientidan
foydalanib variantli statistika usuli bilan gayta ishlanib, M+m ko‘rinishida tagdim
etildi: M — o‘rta arifmetik qiymat, m — o‘rta arifmetik xatolik. Farq R<0,05 da statistik
ishonchli deb hisoblandi, bu yerda dastlabki giymatlar bilan taggoslaganda farglar
ishonchliligi, R2 — tadgiqotning oldingi bosgichi bilan tagqoslaganda farglar
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ishonchliligi, R3 — | va Il guruhlar o‘rtasida farglar ishonchliligi R<0,05 da farglar
ishonchliligi, R<0,01 farglar ishonchliligi - R<0,001
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KICHIK MAKTAB YOSHIDAGI O’QUVCHILARNING 1JODIY
TAFAKKURINI RIVOJLANTIRISHNING IJTIMOIY PSIXOLOGIK
XUSUSIYATLARI

Mo’ydinova Shoxsanam Doniyorbek qizi
Andijon davlat Pedagogika instituti
Pedagogika-psixologiya kafedrasi o’qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magolada kichik maktab yoshidagi o quvchilarning
psixologik-pedagogik tekshirish, ushbu muxitga moslashtirish va go'llab quvvatlash
0 quvchilarning tafakkurini rivojlantirish va agliy saloxiyatini oshirishni muxim
tamoyilaridan biri bo'lib xizmat giladi. Ik yoshdagi bolani psixologik-pedagogik
tekshirishning asosiy maksadi: bolaning ruxiy rivojlanish darajasini aniglash, psixik
funktsiyalarining shakllanish  xususiyatlarini urganish, ruhiy rivojlanishidagi
buzilishlar (nuksonlar) xarakteri va darajasini aniglashdir.

AHHOTAIIUA IIcnxonoro-negarorudaeckoe o0ciieqoBaHue MJIAIINHNX
IOIKOJIBHUKOB, aJalTalusa W IIOAJCPIKKA B STOH cpeac ABJICTCA OAHHMM M3 BAKHBIX
IMPUHOUIIOB PAa3BUTHUA MbBIINUJICHHUA WM HMHTCIUICKTYAaJIbHOI'O ITOTCHHHUAJIA YYaIlllUXCs.
OcHoBHOM OEJIBIO ITICUXOJIOTO-II€EAAIOTUYECCKOT'O 06CJI€I[0BaHI/I}I pe6eHKa IICPBOI0 roga
KU3HU ABJIACTCA OIIPCACIICHUC YPOBHA IICUXHUYCCKOI'O PA3BUTHA pe6eHKa, HN3y4YCHUC
0Cco0eHHOCTEN CHOPMHUPOBAHHOCTH MICUXUYECKUX (DYHKIIUM, OMIpeIesIeHnEe XapaKkTepa
U CTEINEHU BBIPAKEHHOCTHU HapylieHu# (1eeKToB) MCUXUUECKON NesATeTbHOCTH.

Abstract: Psychological and pedagogical examination of primary school
students, adaptation and support to this environment is one of the important principles
of developing students' thinking and intellectual capacity. The main purpose of
psychological and pedagogical examination of the first-year child is to determine the
level of mental development of the child, to study the characteristics of the formation
of mental functions, to determine the nature and extent of disorders (defects) in mental
development.

Kalit so’zlar: tafakkur, boshlang’ich sinf o’quvchilari, talim jarayoni, mashg’ulot
jarayoni, predmetlar.

KaroueBbie ciioBa: MBIIIJIICHUE, MJIaAIINEC INIKOJIBbHHUKH, qu6HBII7I Imponecc,
y4eOHbIN TpoLecc, IPeIMETHI.

Keywords: thinking, elementary school students, learning process, learning
process, subjects.

KIRISH
O’quvchilar ijodiy tafakkurini rivojlantirish muammolari bo‘yicha ham do‘stlik
mamlakatlarida bir gancha tadgiqot ishlari bajarilgan. P.A.Bachelor, L.M.Vekker,
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R.Nemov, A.Luriya, L.Veigotskiy, S.Rubinshteyn, V.SHadrikov, L.Venger, V.Aseev,
K.Abulsxanskaya-Slavskaya, D.Lyusin, Ye.Xleistova, Ye.llpin, B.Anansev,
Ye.Stepanova, B.Velichkovskiylar tafakkurning kognitiv omillar bilan bog’ligligini,
ijodiylik — insoning tafakkur faoliyatining muayyan shakli sifatida o’rganib, uning
0’ziga X0s psixologik jihatlarini ochib berilganlar.

O‘zbekistonda o‘rta va umumta’lim maktablari va oila tizimlarida o’quvchilar
ijodiy tafakkurini shakllantirish va rivojlantirish borasida tadgiqot olib borgan psixolog
olimlar E.G*.G‘oziev, B.Shoumarov, V.M.Karimova, R.l.Sunnatova, B.R.Qodirov,
N.S.Safoevlarning rahbarligida olib borilgan ilmiy izlanishlarda munosabatning
Ijtimoiy-psixologik kategoriya sifatidagi talginlariga ma’lum darajada e’tibor
garatilgan.

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi.

-“Kichik maktab yoshidagi o’quvchilarning ijodiy tafakkurini rivojlantirishning
Ijtimoiy psixologik xususiyatlari”’masalasini nazariy va amaliy tadqiq etilishi bo‘yicha
adabiyotlar tahlili; ma’lumotlar bilan tanishish

- ljodiy tafakkurning namoyon bo‘lishini aniglash va ularning yuksak darajadagi
gobiliyatlarga aylantirish bo‘yicha tajribalar tashkil etish;

- Kichik maktab yoshidagi o’quvchilarning shaxsiy xususiyatlarini hisobga olib,
ijodiy tafakkurini rivojlantirish muammolarini o‘rganish;

- O’quv faoliyati asosida ijodiy tafakkurni shakllantirish usullarini tadqiq etish;

- Amaliy tajribalar tashkil etish va umumlashtirilgan holda ijodiy tafakkurni
shakllantirishning asosiy vositalari va omillari yuzasidan xulosa va tavsiyalar ishlab
chiqish.

Muhokama.

Birinchi sinf o‘quvchilari boshdan kechiradigan uch asosiy giyinchilik bor:
giyinchilikning birinchi turi yangi maktab rejimi bilan bog‘liq (o°z vaqtida uyg‘onish
va turish kerak, dars goldirish mumkin emas, barcha darslarda jim o‘tirish talab etiladi,
uy vazifalarini bajarish lozim va boshgalar). Ikkinchi tur giyinchilik o‘gituvchi,
sinfdoshlar va oiladagi o‘zaro munosabatlar xususiyatidan kelib chigadi.
Qiyinchiliklarning uchinchi turi — o‘quv yili o‘rtalaridan o‘quv materiali oshib boradi.
Maktabga gadam qo‘yish bilan bola hayotida muhim psixologik ozgarishlar sodir
bo‘ladi. U yangi rejimning ayrim muhim odat-larini o‘zlashtiradi, o‘qituvchi va
o‘rtoglari bilan ishonchli munosabatlar o‘rnatadi. O‘quv materiali mazmuniga nisbatan
paydo bo‘lgan qizigish asosida unda o‘gishga bo‘lgan ijobiy munosabat
mustahkamlanadi.

Kichik maktab yoshidagi bolaning muhim xususiyatlaridan biri, unda o’ziga xos
ehtiyojlarning mavjudligidir. Bu ehtiyojlar o’z mohiyatiga ko’ra fagat muayyan bilim,
ko’nikma va malakalarni egallashga qaratilmay, balki o’quvchilik istagini aks
ettirishdan ham iboratdir. SHu ehtiyojlar asosida bolaning o’z portfeliga, shaxsiy o’quv
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qurollariga, dars tayyorlash stoliga, kitob qo’yish javoniga ega bo’lish, kattalardek har
kuni maktabga borish istagi yotadi. Ana shu ehtiyoj bola shaxsining shakllanishida,
shuningdek uning ijtimoiylashuvida katta ahamiyatga ega hisoblanadi.

Bu davrda bola, fan asoslarini o’rganish uchun biologik va psixologik jihatdan
tayyor bo’ladi. Fiziologlarning fikriga ko’ra, 7 yoshga kelib bolaning katta miya yarim
sharlari ma’lum darajada rivojlangan bo’ladi. Lekin bu yoshda inson miyasining psixik
faoliyatni rejalashtirish, boshgarish, nazorat gilish kabi murakkab shakllariga javob
beradigan maxsus bo’limlari hali to’liq shakllanib bo’lmagan bo’ladi.( miyaning bu
gismlari 12 yoshda rivojlanib bo’ladi.) Miyaning boshgaruv funktsiyalarini to’liq
shakllanib bo’lmaganligi Kichik maktab yoshidagi bolalarning xulg-atvorida,
faoliyatlarini tashkil etishlarida va emotsional sohalarida yaggol namoyon bo’ladi.

Ayrim 6 yoshli bolalar ota-onasining xohishi bilan hali o’qgishga tayyor bo’lmay
turib, maktab ostonasiga gadam qo’yishadi. Afsuski, o’qish davomida aqgliy-ruhiy
zo’riqish ogibatida turli xil kasalliklarga chalinib, jismoniy va psixik rivojlanishda
nugsonlar paydo bo’ladi. Bunday bolalarda eng avvalo miya strukturasining va nerv
psixik jarayonlarining maktabda o’qish uchun to’liq yetishmaganligi, ko’ruv harakat
koordinatsiyasi va kichik motorikaning rivojlanmaganligi, mantiqiy  fikr
mahsuldorligining pastligi kuzatiladi. Undan tashgari motivatsiya, irodaviy
jihatlarining aynigsa, ixtiyoriy diggat va xotiraning shakllanmaganligi, xatti-
harakatlarni ixtiyoriy boshgaruvdagi muammolar, bir so’z bilan aytganda hali
“O’quvchi ichki pozitsiya”sining shakllanmaganligi maktabda o’qishga tayyor
bo’lmagan bolalarning mugaffagiyatli o’zlashtirib ketishlariga salbiy ta’sir ko’rsatadi.

Pedagoglar, ota-onalar, bolalarni erta maktabga berishning foyda yoki zarari
to’g’risida  o’ylaganlarida inson  miyasi rivojlanishining  neyrofiziologik
gonuniyatlarini ham alohida e’tiborga olishlari lozim. Bolani erta o’qish, yozish,
sanashga o’rgatib uning bilish jarayonlari zo’rigtirilsa, bolaning emotsional hissiy
rivojlanishi uchun zarur bo’lgan miya quvvatining tangislashuviga sabab bo’ladi.
Bundan bolalarning emotsional hissiy jarayonlarining kechishida yoki jismoniy
rivojlanishida kamchiliklar sodir bo’ladi. Bunday xolatda energiya tagsimlanishining
majburan buzilishi sodir bo’lib, u 7 8 yoshli bolalarni qo’rquv, agressivlik yoki
giperaktivlik holatlariga olib keladi. Bu bolani maktabda o’qishga tayyorlash kerak
emas degan fikr emas, lekin bolaning aqliy rivojlanishiga erta o’qishni, sanashni,
yozishni o’rgatish bilangina erishib bo’lmaydi. Ma’lumki, rivojlanish gonuniyatiga
ko’ra, har ganday taraqqiyot ko’rgazmali obrazlilikdan abstrakt mantiqiylikka garab
boradi. Agar bola xali o’qishga agliy, ma’naviy-ruhiy jihatdan tayyor bo’lmay turib,
unga harf va ragamlarni yozish, o’qish o’rgatilsa psixik rivojlanishning teskari
tomonga ketishiga sabab bo’ladi. Psixolog olimlarning fikricha, psixik va evolyutsiya
taraqgiyot gonunlari ham fizik gonunlardek buzilmas, hamda universaldir. Yuqoridagi
fikrlarni umumlashtirib aytish mumkinki, neyrofiziologik jihatdan ixtiyoriy diggat va
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o’qish uchun zarur bo’lgan ko’plab miyada kechadigan jarayonlar asosan 7 8 yoshda
(agliy yoshi o’zib ketgan bolalarda olti yoshda ham) shakllanadi. Ya’ni shu yoshda
bola 45 minutlik agliy mehnatga tayyor bo’ladi.

Natija.

6-7 yoshli maktabga tayyor bolada "Men shuni xohlayman” motividan "Men
shuni bajarishim kerak” motivi ustunlik gila boshlaydi. Maktabda birinchi sinfga
kelgan har bir o’quvchida psixik zo’rigish kuchayadi. Bu nafagat uning jismoniy
salomatligida, balki xatti-harakatida ham, masalan, ma’lum darajada qo’rqo’vni
kuchayishi, irodaviy faollikning susayishida namoyon bo’ladi.

Bolaning ijtimoiy munosabatlar tizimi va faoliyatidagi kardinal o’zgarishlar uning
organizmidagi barcha tizimlar va funktsiyalaridagi o’zgarishlarga to’g’ri kelib boladan
kuchli zo’rigish va o’z ichki imkoniyatlaridan to’liq foydalanish zaruriyatini tagazo
etadi. Maktabga tayyor bo’lgan boladagi ushbu o’zgarishlar salbiy ogibatlarni olib
kelmay, aksincha uning yangi sharoitlarga muvaffagiyatli moslashuviga yordam
beradi. O’qituvchining munosabat uslubi o’quvchining faolligiga bevosita ta’sir
ko’rsatadi.

Kichik maktab yoshidagi bolalar tez chalg’iydilar, uzoq vaqt diggatlarini bir
narsaga qarata olmaydilar, ta’sirchan hamda emotsional bo’ladilar. Maktabda
o’qishning boshlanishi 7 yoshda bo’ladigan ikkinchi fiziologik ingiroz bilan mos
keladi (bola organizmida jadal bo’yning o’sishi, ichki organlarning kattalashuvi,
vegetativ o’zgarishlar bilan bog’liq bo’lgan keskin endokrin o’zgarishlar ro’y beradi).
Bolaning ijtimoiy munosabatlar tizimi va faoliyatidagi kardinal o’zgarishlar uning
organizmidagi barcha tizimlar va funktsiyalaridagi o’zgarishlarga to’g’ri kelib,
boladan kuchli zo’riqgish va o’z ichki imkoniyatlaridan to’liq foydalanish zaruriyatini
tagozo etadi. Ushbu yoshdagi o’zgarishlar salbiy oqgibatlarni olib kelmay, aksincha
uning yangi sharoitlarga muvaffagiyatli moslashuviga yordam beradi. O’qituvchining
munosabat uslubi o’quvchining faolligiga bevosita ta’sir ko’rsatadi. Kichik maktab
yoshidagi o’quvchi faolligining asosan uch xil ko’rinishi mavjud bo’lib, bular:
jismoniy, psixik va ijtimoiy faollikdir. Jismoniy faollik - sog’lom organizmning
harakat gilishga bo’lgan turli mavjud to’siglarni yengishdagi tabiiy ehtiyojidir. Bu
yoshdagi bolalar nihoyatda serharakat bo’ladilar. Bu jismoniy harakat bolaning
atrofdagi narsalarga qgizigish bilan garayotganligi, ularni o’rganishga intilayotgani
bilan ham bog’ligdir. Bolaning jismoniy va psixik faolligi o’zaro bog’liqdir. CHunKi,
psixik sog’lom bola harakatchan bo’ladi, charchagan, sigilgan bola esa deyarli hech
narsa bilan gizigmaydi. Psixik faollik - bu normal rivojlanayotgan bolaning atrof
olamdagi predmetlarni, insoniy munosabatlarni bilishga nisbatan gizigishdir. Psixik
faollik deganda, bolani o’zini bilishga nisbatan ehtiyoji ham tushuniladi. Maktabga
birinchi bor kelgan bolada gator giyinchiliklar yuzaga keladi. Ularning, avvalo, bir
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gancha maktab qoidalariga bo’ysunishi qiyin kechadi. Boshlang’ich sinf o’quvchisi
uchun eng giyin goida bu dars vaqtida jim o’tirishdir.

Birinchi sinfning birinchi kunlaridan boshlab bola yengishi kerak bo’lgan bir
gancha giyinchiliklarga uchraydi. Bu qgiyinchiliklar: maktab hayotini o’zlashtirish,
yangi kun tartibini yaratish va unga moslashish, u uchun yangi bo’lgan sinf jamoasiga
qo’shilish, xatti-harakatlarini chegaralovchi qoidalarni gabul qgilish, o’qituvchi bilan
munosabatlarni o’rnatish, oilaviy munosabatlarni gabul gilish v.h. Bunday vaziyatlarda
kattalar, ya’ni ustoz va ota-onalar bolalarga albatta yordam berishlari zarur.

Birinchi bor maktabga kelgan bola hali o’zini to’liq anglashi va o’z xatti-
harakatlarini aniq bilishi giyin. Fagat o’qituvchigina bolaga me’yorlar qo’yishi,
ularning xatti-harakatlarini baholashi, o’z xatti-harakatlarini boshqgalar bilan
moslashtirishga sharoit yaratishi mumkin. Boshlang’ich sinfda o’quvchilar o’qituvchi
tomonidan qo’yiladigan yangi talablar va shartlarni gabul giladilar, shuningdek
ularning qoidalariga to’la amal gilishga harakat giladilar.

O’g’il bolalar va gizlar rivojlanish tempidagi o’zgarishlar saglanib goladi. Qiz
bolalar hamma tomondan rivojlanishda o’g’il bolalardan oldinga o’tib oladilar. Kichik
maktab yoshidagi bolalarning asosiy faoliyati o’qish hisoblanadi. Bolaning maktabga
borishi, uning psixologik rivojlanishi va xulg-atvoridagi o’rni nihoyatda katta. Bu
davrda axlokiy xatti-harakat koidalari o’zlashtiriladi, shaxsning ijtimoiy yo’nalishi
tarkib topa boshlaydi.

Kichik maktab yoshidagi o’quvchilarning axlokiy onglari | va IV sinfdagi o’qish
mobaynida muhim o’zgarishlarga uchraydi va axlokiy sifatlar, bilim va tasavvurlar
sezilarli darajada boyiydi.

Bola o’quv faoliyatida o’qituvchi rahbarligida insoniy an’analar asosida harakat
gilishga o’rganadi, o’z irodasini o’quv magsadlariga erishish uchun mashq gildiradi.
O’quv faoliyati boladan nutq, diqgat, xotira, tasavvur va tafakkurini kerakli darajada
rivojlanishini talab etgan holda, bola xulg-atvorining rivojlanishi uchun yangi
sharoitlarni yaratadi. Kichik maktab davri bu anglanilgan va ixtiyoriy xatti-
harakatlarga o’tish davridir. Bola faol ravishda o’zini o’zi boshqarishga, qo’yilgan
magsadlarga ko’ra o’zining faoliyatini tashkil etishga o’rganish davridir. Kichik
maktab davrida xatti-harakatlarning yangi shakllarini paydo bo’lishi bevosita o’quv
faoliyati bilan bog’ligdir. Hech bir o’qituvchi maktabga birinchi bor kelgan boladan
0’zi o’rgatmagan arifmetik misol va masalalarni yechishni talab etmaydi, lekin afsuski,
juda ko’p o’qgituvchilar ulardan qunt bilan o’qishni, uyushqoglikni, ma’suliyatlilikni,
tartibga aniq rioya etishni talab etadilar. VVaholanki, ushbu ko’nikmalar o’qituvchi
tomonidan ma’lum odat va malakalarga o’rgatilinganidan so’nggina paydo bo’ladi.

Ixtiyoriy ravishda harakat qilish layoqati butun kichik maktab davri davomida
shakllanadi. Psixik faoliyatning oliy shakli singari ixtiyoriy xatti-harakatlar ularning
shakllanishini asosiy gonuniga bo’ysunadi. Unga ko’ra yangi xatti-harakatlar avvalo
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kattalar bilan bo’lgan umumiy faoliyatda yuzaga kelib, bola shunday xatti-harakatlarni
tashkil etish imkoniyatlarini o’rganadi va shundan keyingina u bolaning individual
xatti-harakat usuliga aylanadi. Kattalar bolalarni amaliy jihatdan o’z vaqtlarini to’g’ri
tagsimlash borasida yaxshi o’qish, o’ynash, sayr gilish va boshga narsalar bilan
shug’ullanish goidalariga o’rgatadilar. Demak, oilada bola u bilan hisoblashadigan,
maslahatlashadigan yangi bir o’rinni egallaydi. Kichik maktab davri bu ijobiy
o’zgarishlar va yangilanishlar davridir. SHuning uchun ham rivojlanishning shu
bosgichida har bir bola erishgan muvafaqqgiyatlar darajasi nihoyatda muhim
hisoblanadi.Agar shu yoshda bola bilish, o’rganish quvonchini his etmasa,o’qish
malakalarini egallay olmasa, do’stlashishni bilmasa, o’ziga nisbatan, o’z imkoniyat va
layoqatlariga nisbatan ishonchli bo’la olmasa, bu ishlarni kelgusida amalga oshirish
giyinrog bo’lib, boladan yuqori ruhiy va jismoniy zo’rigishni talab etadi.

Xulosa.

Kichik maktab yoshidagi o quvchilarini agliy, axlogiy va tafakkurini
rivojlantirishda birinchi navbatta bolaning o'zi va ota onasi o rtasidagi alogalarni
o0 rganish, taxlil gilish va shunga asoslanib bolaga psixologik tasir gilish muxim
axamyatga ega. Kichik yoshdagi bolalarda o quv jaraytoni boshlanganda uning
atrofidagi kishilar bilan xilma-xil munosabatlari yuzaga kelib, bu munosabatlar asosida
turli xil tushunchalar uyg onadi. Bularning xammasi bolaning individualligini tashkil
etib, uning boshka bolalardan nafagat intellekti, balki axlogiy motivatsion jixatdan
farglanadigan shaxsga aylantiradi. Maktabgacha yoshdagi bolalar shaxsi
rivojlanishining asosiy o’zgarishlari, ularning o’z shaxsiy sifatlari, layogatlari,
muvaffakiyat va muvaffakiyatsizliklarini anglash, o’zini-o’zi anglashi kabi xislarning
yuzaga kelishi xisoblanadi

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Davaletshin M.G. Zamonaviy maktab -o’qituvchisi psixologiyasi. - Toshkent
1998.

2. Psixologiya. gisgacha izogli lugat . Toshkent, 1998.

3. Yosh va pedagogik psixologiyadan praktikum. T.1991.

4. Umumiy psixologiya.P.l,.lvanov.

5. Psixologiyadan ma’ruzalar matni. Toshkent.1999y

6. Umumiy psixologiya M.V.Voxidov. Toshkent 1992 vil.

7. Umumiy psixologiya A.V.Petrovskiy. Moskval976 g

~ 112~



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

QAYTA ISHLASH KORXONALARIDA MODDIY RESURSLAR
MAZMUNINING NAZARIY YONDASHUVLARI

Dedajanov Baxtiyor Nabijanovich
NamMT]I “Menejment” kafedrasi dotsenti, i.f.n.
baxtiyordedajanov@gmail.com
Xusanboev Boburmirzo Isogjon o’g’li
NamMT]I “Menejment” mutaxassisligi 2-kurs magistranti
Shoxboburmirzo97@mail.ru
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mazmuni, ularning xususiyatlaridan kelib chiggan holda tushunchalarning shakllanishi
yoritib o’tilgan. SHuningdek, moddiy resurslarni mezonlar bo’yicha turkumlanishi
ifodalangan. Mavzu doirasida tegishli tavsiyalar ishlab chigilgan.
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Abstract: The content of scientific approaches to the term of material resources,
the formation of concepts based on their characteristics are highlighted in the article.
Also, the classification of material resources according to criteria is expressed.
Relevant recommendations have been developed within the topic.

Key words: production resources, material resources, inventory, resource waste,
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Kirish

Tashqgi muhitning tez o’zgaruvchanlik sharoitida har ganday korxona asosiy
maqgsadiga erishish uchun, ishlab chiqgarish xarajatlarini jumladan, mehnat
predmetlaridan tejab-tergab foydalanishga alohida e’tibor beradi. Asosiy magsad
korxona o’z foydasini ko’paytirish, provard natijada foydalilik darajasini oshirishga
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erishishdir. Mahsulot ishlab chigarishda mehnat predmetlarining ahamiyati ulkan.
Ularsiz ayrim hollarda mahsulot ishlab chigarish imkoniyati cheklanadi ayrim hollarda
esa umuman mumkin emas. Mamlakatimizda mahsulot ishlab chigarish va uning
tannarxini kamaytirish borasida ko’plab me’yoriy hujjatlar gabul gilinib, amalga
oshirilib kelinmoqda.

Jumladan yurtboshimiz o’zlarining ko’plab ma’ruzalarida tannarxni kamaytirish
va import o’rnini bosish bo’yicha amaliy ishlarni gilish lozimligi hagida ta’kidlab
o’tganlar[1].

Korxonaning moddiy resurslarga bo’lgan ehtiyojining o’sishi ekstensiv (ko proq
materiallar va energiya sotib olish yoki ishlab chigarish) yoki intensiv (ishlab chigarish
jarayonida mavjud zaxiralardan tejamkorroq foydalanish) qondirilishi mumkin.
Korxonaning foydasi, uning rentabelligi va ragobatlasha olishi uchun uning oldingi
faoliyat davrida o’z resurslarni ganday tasarruf gilganiga bog’liq.

Bu qulay mehnat sharoitlarini yaratish, ilg’or texnologiyalarni joriy etish, ishlab
chigarishni mexanizatsiyalash va avtomatlashtirish darajasini, uni tashkil etish va
boshqgarishni nazarda tutadi. Moddiy xarajatlar ishlab chigarish sohasining aksariyat
tarmoglarida joriy ishlab chigarish xarajatlarida eng katta ulushga ega. Korxona
faoliyatining eng muhim ko’rsatkichlari - ishlab chigarish hajmi, uning rentabelligi,
shuningdek moliyaviy ahvoli va likvidligi, korxonaning moddiy-texnik ta’minot
jarayonini ganday amalga oshirayotganini nazorat gilishiga bog’liq. Korxona ishini
moliyaviy-igtisodiy tahlil gilish jarayonida moddiy xarajatlarni kamaytirish va shu
asosda ishlab chigarish hajmi va yakuniy natijalarni oshirish uchun zaxiralar izlanadi.
Korxonalarda ishlab chigarish jarayoni moddiy resurslarni tayyor mahsulotga
aylantirishni nazarda tutadi. Qayta ishlash korxonalarida ishlab chigarilayotgan
mahsulotlarning ragobatbardoshligi ko’p jihatdan jalb gilingan moddiy resurslarning
tarkibi, sifati va ulardan foydalanish samaradorligiga bog’liq. Moddiy resurslarni
ishlab chigarishda oqilona iste’mol qilish fagat korxonada moddiy ogimlar
harakatlanadigan bo’limlar faoliyatini muvofiglashtirish orgali amalga oshishi
mumkin. Bu moddiy ta’minot va materiallar sarfini yagona jarayon sifatida samarali
boshgarishni tashkil etishni tagozo etadi.

Asosiy gism

Uzluksiz ishlab chigarishning asosiy komponenti moddiy resurslar bo’lib, ulardan
ogilona foydalanish korxonaning igtisodiy o’sish imkoniyatini ta’minlaydi.

Sub’ektiv yondashuvdan kelib chiggan holda olimlar va mutaxassislar tomonidan
moddiy resurslarni aniglashning turli xil talginlari mavjud va ko’pincha ishlab
chiqarish resurslari (ishlab chiqgarish zahiralari) (IR (1Z)) moddiy resurslar (moddiy
zaxiralar) (MR (MZ2)) bilan izohlanadi.
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Quyidagi jadval yordamida moddiy resurslarga nisbatan olimlarning o’z

yondashuvlarida bergan ta’riflarini mazmun — mohiyatini yoritib o’tamiz
[2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12,13].
1-jadval
Moddiy resurslarning mazmun-mohiyatini ta’riflovchi yondashuvlar
Mualliflar Ta’riflanishi
Ladutko N.I. Ishlab chiqgarish zahiralari (1Z) - tovar-moddiy

boyliklar - tayyor mahsulot olish (ishlarni bajarish,
xizmatlar  ko’rsatish) uchun inson  mehnati
yo’naltirilgan ob’ektlar (xom ashyo, materiallar, sotib
olingan yarim tayyor mahsulotlar, butlovchi gismlar,
tuzilmalar, ehtiyot gismlar, yoqilg’i va boshqalar) dir.

Bazyleva M.N. Ishlab chigarish zahiralari (1Z) - ishlab chigarish
jarayoniga hali kirmagan, lekin ishlab chigarish
jarayonining uzluksizligini ta’minlash uchun ma’lum
migdorda korxonalar omborlarida bo’lgan mehnat
ob’ektlari.

Chuev I.N. Moddiy resurslar (MR) — bu xo’jalik yurituvchi
sub’ekt mahsulot ishlab chigarish va xo’jalik
faoliyatida foydalanish uchun sotib oladigan turli xil
xom ashyo, materiallar, yoqilg’i, energiya, butlovchi
gismlar, yarim tayyor mahsulotlar.

Babuk I.M. Tovar-moddiy  zaxiralar(MZ) - bu korxona
omborlarida xomashyo ko’rinishida bo’lgan va ishlab
chigarish jarayonida foydalanish uchun mo’ljallangan
aylanma mablag’larning bir gismi.

Moddiy resurslar (MR) mehnat predmetlari bo’lib,
ular quyidagilardan iborat: xom ashyo, asosiy
materiallar, sotib olingan yarim tayyor mahsulotlar,
butlovchi gismlar, yordamchi materiallar, yoqilg’i,
ehtiyot gismlar.

Saxnov S.N. Ishlab chiqarish resurslari (IR) - tabiiy, mehnat va
moddiy resurslar majmui.

Gorelov N.A. Moddiy resurslar (MR) - har bir ishlab chigarish
tsiklida to’liq iste’mol gilinadigan va shu bilan birga
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o’z qiymatini ishlab chiqgarish xarajatlariga to’liq
o’tkazadigan mehnat predmetlari.

Volkov V.P., Moddiy resurslar (MR) - bu asosiy va yordamchi
materiallar, yarim tayyor mahsulotlar va butlovchi
gismlar, texnologik ehtiyojlar uchun yoqilg’i va
Pereverzev M.P. energiyani o’z ichiga olgan ishlab chigarish
jarayonida iste’mol gilinadigan mehnat predmetlari.

lin A.l.

Sherbakov V.V. Moddiy zahiralar (MZ) - ishlab chiqgarish va aylanish
sohasida saglanadigan moddiy resurslar massasi
bo’lib, takror ishlab chigarish  jarayonining
uzluksizligining zaruriy sharti hisoblanadi.

Ishlab chigarish zahiralari(1Z)- bu korxonalarning
omborlarida saglanadigan va sanoat iste’moli uchun
mo’ljallangan moddiy resurslar.

Gilyarovskaya L.T. Ishlab  chigarish ~ zahiralari(lZ) - tashkilotga
allagachon kirgan, ammo hali gayta ishlanmagan yoki
foydalanilmagan moddiy resurslar

Pyastolov S.M. Ishlab chigarish zahiralari(1Z)- korxonaga allagachon
kelgan, ammo hali qayta ishlanmagan yoki
foydalanilmagan moddiy resurslar

Hasanov R. Moddiy resurslar - igtisodiyot taragqgiyoti va ishlab
chigarish jarayoni uchun zarur bo’lgan moddiy-
ashyoviy ne’matlar yig’indisi, moddiy-ashyoviy
shakldagi igtisodiy resurslar.

Umuman olganda, yuqoridagi ta’riflarning Xilma-xilligi tovar-moddiy
zaxiralarning individual xususiyatlaridan kelib chigadi, shu bilan birgalikda ular
quyidagilarga ¢’tibor garatadi:

birinchidan, tashkilotga allagachon kirib kelgan, lekin hali gayta ishlanmagan
moddiy resurslar sifatida;

ikkinchidan, ishlab chigarish jarayoni uchun mo’ljallangan mehnat ob’ektlari
sifatida;

uchinchidan, mahsulot ishlab chigarish, ishlarni bajarish va xizmatlar ko’rsatishda
yoki boshqaruv ehtiyojlari uchun foydalaniladigan mulk turi sifatida;
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to’rtinchidan, mablag’lar harakatsiz bo’lgan aylanma mablag’larning butun
hajmining yig’indisi Sifatida.

SHuni e’tirof etish kerakki, yuqoridagi atamalar va ularning ta’riflari bir-birini
istisno giladigan garama-garshilikda emas, balki fagat igtisodiy jihatdan asoslangan
holda bir-birini to’ldiradi, kengaytiradi va rivojlantiradi, iqtisodiy kategoriya sifatida
moddiy resurslarning u yoki bu xossalarini aks ettiradi. Yugoridagi yondashuvlarning
har biri o’zining afzalliklari bilan bir gatorda kamchiliklariga ega.

“Moddiy ishlab chiqarish zahiralari”, “ishlab chigarish zahiralari” kabi atamalar
ishlab chiqgarish jarayonidagi ishtirokni ko’rsatadi. “Moddiy resurslar”, “moddiy
zaxiralar”, “mehnat predmetlari”, “moddiy aylanma mablag’lar” tushunchalari ushbu
turdagi mulk (aktivlar) mehnat predmeti sifatida ishlatilishini, shuningdek, ko’rib
chigilayotgan mulk turining shakli moddiy (jismoniy) mavjudligini ko’rsatadi.

Ta’riflarni tahlil qgilish shuni ko’rsatadiki, tovar-moddiy zaxiralarning tarkibi
igtisodchilar o’rtasida bahs-munozaralarga sabab bo’lmaydi. Zaxiralar - bu tayyor
mahsulot ishlab chigarishda, yetkazib beriladigan xom ashyoni gayta ishlash bo’yicha
xizmatlar ko’rsatishda va tashkilotning boshqaruv ehtiyojlari uchun foydalaniladigan
xom ashyo va boshga mehnat ob’ektlari zaxiralari.

An’anaviy toifalarni o’rganib chiqgib, mualliflar o’zlarining yarim tayyor
mahsulotlarini, ekspluatatsiya resurslarini, resurs chigindilarini moddiy resurslar
tarkibiga Kiritishni taklif gilishadi[14].

Korxona ishlab chigarish jarayonida yarim tayyor mahsulotlardan foydalanish va
ularni sotish jarayonidagi kapitalning aylanma muddatini gisqartiradi. Chunki yarim
tayyor mahsulotlarni gayta ishlashning barcha bosqgichlaridan o’tishiga hojat yo’q. SHu
sababli, gayta ishlashning barcha bosqgichlaridan o’tgan tayyor mahsulotlar va o’z
ishlab chigarish muddati gisqaroq bo’lgan va keyinchalik gayta ishlash uchun
mo’ljallangan moddiy resurslar sifatida qaralishi kerak bo’lgan yarim tayyor
mahsulotlar to’g’risidagi ma’lumotlarni farglash magsadga muvofiqdir.

Ishlab chigarish jarayonida hosil bo’ladigan resurs chigindilari guruhiga
quyidagilar kiradi:

- foydali chigindilar (ularni gayta ishlashga qo’shimcha investitsiyalarsiz ishlab
chigarishda gayta foydalaniladi);

- shartli foydali chigindilar (ishlab chigarishni gayta tiklash uchun gayta ishlash
uchun go’shimcha xarajatlar talab etuvchi);

- gisman foydali chigindilar (pul kompensatsiyasini olish uchun sotiladi);

- foydasiz chigindilar (hech ganday igtisodiy foyda keltirmaydigan).

“Resurs” tushunchasi frantsuzcha “ressource” so’zidan kelib chiggan bo’lib, tom
ma’noda “vosita” degan ma’noni anglatadi. Demak, resurslarni biron bir magsadga
erishish uchun ishlatiladigan vosita deb atash mumkin.
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Moddiy resurslar - mehnat vositalari bilan bir gatorda butun ishlab chigarish
jarayonini ta’minlovchi va bu jarayonda bir marta foydalaniladigan mehnat ob’ektlari
bo’lib, korxonada ishlab chigarish va uni tashkil etish uchun materiallar bilan
ta’minlash muhim jarayondir.

“Moddiy resurslar” tushunchasi bo’yicha o’rganilgan ta’riflarni tahlil gilishimiz
shuni ko’rsatadiki, mualliflar ushbu tushunchaga quyidagicha talgin berishadi: moddiy
resurslar - mahsulot (ishlar, xizmatlar) ishlab chigarish uchun ishlatiladigan tabiiy-
moddiy ob’ektlar, shu jumladan: xom ashyo, asosiy va yordamchi materiallar, o’z va
sotib olingan yarim tayyor mahsulotlar, butlovchi gismlar, yoqilg’i-energetika
resurslari, ehtiyot gismlar, ekspluatatsiya resurslari; resurs chigindilari.

Moddiy resurslar tushunchasiga tasniflash yondashuvini kengaytirish va ularning
tuzilishini batafsil bayon gilish uchun mualliflarning an’anaviy ta’riflarini to’ldirgan
holda quyidagi turkumlaymiz:

1. Magsadi bo’yicha: yagona (anig mahsulot ishlab chigarishga garatilgan);
bilvosita (ishlab chigarilgan mahsulotlarning butun hajmiga tagsimlangan).

2. O’rnini bosish darajasi bo’yicha: import o’rnini bosuvchi (o’z korxonasi yoki
o’z mamlakati hududidagi boshga korxonalar tomonidan ishlab chigarilgan, chetdan
yetkazib beriladigan moddiy resurslar); an’anaviy (mahalliy korxonalar tomonidan
ishlab chigariladigan moddiy resurslar).

3. Yangilik darajasi bo’yicha: innovatsion (mamlakat uchun yangi); o’tish davri
(korxona uchun yangi); asosiy (yangi bo’Imagan moddiy resurslar).

4. Funktsional belgilari bo’yicha: xom ashyo; asosiy materiallar; yordamchi
materiallar; sotib olingan yarim tayyor mahsulotlar; o’z yarim tayyor mahsulotlar;
butlovchi;  ehtiyot qismlar;  yoqilg’i-energetika  resurslari;  ekspluatatsiya
(ishlatiladigan) resurslar; resurs chigindilari.

5. Qayta foydalanish bo’yicha: foydali; shartli foydali; gisman foydali; foydasiz.

6. Iste’mol darajasi bo’yicha: kamyob (sotib olish va foydalanish jarayonida
moddiy resurslarga taklifdan ortiqcha talab holati yuzaga keladi); ortiqcha (sotib olish
va foydalanish paytida ortiqcha taklif holati mavjud); bargaror (moddiy resurslarga
bo’lgan talab va taklif bozor va iste’moldagi muvozanat holatiga mos keladi yoki unga
yaqin).

7. Shakllanish joyi bo’yicha: 0’z (korxonaning o’zi ishlab chigaradi); tashqi (o’z
mamlakati hududidagi boshga korxonalar tomonidan ishlab chiqgarilgan); xorijiy
(mamlakatdan tashqaridagi korxonalar tomonidan ishlab chigariladi).

8. Talab dinamikasi bo’yicha: jamg’ariluvchi (moddiy resurslarga narxlar yuqori
sur’atlarda o’sib bormoqda, korxona resurslarni tejash va kelajakda uzluksiz ishlab
chigarishni ta’minlash uchun ushbu turdagi resurslar zahiralarini shakllantiradi);
bargaror (korxona kelasi davr uchun narxning sezilarli o’sishi prognoz gilinmagan
moddiy resurslarga zaxiralarni muddatidan oldin shakllantirmaydi).
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9. Ishlab chigarishdagi ahamiyati bo’yicha: gimmatli (ishlab chigarilgan mahsulot
rentabelligi dinamikasiga sezilarli ta’sir ko’rsatadigan); o’rtacha (mahsulot rentabelligi
dinamikasiga o’rtacha ta’sir ko’rsatadigan).

Yuqoridagi taklif etilayotgan turkumlash barcha turdagi moddiy resurslarning
batafsil va to’liq hisobini ta’minlaydi, ularni tahlil magsadlari va sanoat ob’ekti
faoliyatining ustuvor yo’nalishlaridan kelib chiggan holda tanlangan belgilar bo’yicha
guruhlarga ajratadi.

Ishlab chigarish jarayonida moddiy resurslar turlarining batafsil turkumlanishi
sub’ekt uchun quyidagi yo’nalishlar bo’yicha axborot bazasini tashkil giladi: moddiy
resurslarga buyurtmalarni shakllantirish; moddiy resurslar iste’molini me’yorlash;
moddiy resurslardan ogilona foydalanish; moddiy resurslarni almashtirishda
xarajatlarni minimallashtirish.

Korxonalarda moddiy resurslardan samarali foydalanish va raqobatbardosh
mahsulotlar tayyorlash bevosita korxonaning eksport salohiyatini oshirishga va
qo’shimcha daromadni shakllanishiga turtki bo’ladi [15].

Xulosa va takliflar

Qayta ishlashga ixtisoslashgan korxonalarda moddiy resurslar bo’yicha olib
borgan tadgiqotlarimizga asoslanib quyidagi xulosalarga keldik:

1. Qayta ishlash korxonasining moddiy resurslari bu uzluksiz mahsulot ishlab
chiqarish, xizmatlar ko’rsatish va ishlarni bajarish uchun zarur bo’lgan moddiy
ne’matlar yig’indisi.

2. Moddiy resurslardan foydalanish samaradorligi - ishlab chigarish muddatini
va butun operatsion tsikini gisgartirish, ularni saglashning joriy xarajatlarini
kamaytirishdan iborat.

3. Korxonalarda moddiy resurslar boshgaruvi samaradorligini oshirishda
moddiy resurslarni tejash asosiy o’rinda bo’lib, resurslarni tejash tizimi kompleks
o’rganishni talab etadi.

Qayta ishlashga ixtisoslashgan korxonalarda moddiy resurslar boshgaruvi
samaradorligini oshirish bo’yicha quyidagilarni tavsiya etamiz:

1. Moddiy resurslarni boshgarish usullarini uning mavjud yo’nalishlari bilan
bog’lash lozim. O’z navbatida, resurslarni boshgarish yo’nalishlari korxonaning
moddiy resurslaridan foydalanish omillariga va ushbu resurslardan foydalanish
sohalariga bog’liq bo’lishi kerak.

2. Moddiy resurslarni boshgarish sohalariga garab, resurslarni tejash uchun
asosiy magsadlarni ajratib ko’rsatish va guruhlash lozim.

3. Moddiy resurslarni boshgarishning belgilangan yo’nalishlari asosida
korxonada moddiy resurslarni yo’qotishning asosiy sabablari ya’ni - qoniqgarsiz
loyihalash; samarasiz texnologiyalardan foydalanish; yetkazib berish va saglash
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vaqtidagi yo’qotishlar; nugsondan yo’qotishlar; sifatsiz ta’mirlash kabi manbalarni
aniglash lozim.
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SHuningdek, korxonalarda garor qabul qilish jarayoniga ta’sir etuvchi omillar
o’rganilib, guruhlarga ajratilgan. Sohadagi mavjud muammolar va taklif sifatida
tegishli yechimlar tavsiya etilgan.

Kalit so’zlar: garor, garor gabul gilish, garor gabul gilish magsadi, garor gabul
gilishning ichki omillari, garor gabul gilishining tashqgi omillari, yagin halga, uzoq
halga omillari.

INFLUENCE OF FACTORS OF THE EXTERNAL AND INTERNAL
ENVIRONMENT ON THE DECISION-MAKING PROCESS AT
ENTERPRISES

Ubaidullaev Lutfullokhon Habibullaevich
NamITI Associate Professor of the Department of “Management”
ubaydullayev1948@gmail.com
Nosirov Muzaffar Tolib ugli
NamlITI Master of the 2nd course in specialties “Management”
muzaffarnosirov1992@gmail.com

Annotation: The article highlights the relevance of effective decision-making
and the essence of the "decision-making" process. The factors influencing the decision-
making process in enterprises were also studied and divided into groups. Furthermore,
the article proposes current problems and related solutions in this area.

Key words: decision, decision-making, purpose of decision-making, internal
decision-making factors, external decision-making factors, closed cycle, long-cycle
factors.

Kirish

~ 121~


mailto:ubaydullayev1948@gmail.com
mailto:muzaffarnosirov1992@gmail.com
mailto:ubaydullayev1948@gmail.com
mailto:muzaffarnosirov1992@gmail.com

Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

Zamonaviy boshgaruvda garorlarni to’g’ri ishlab chigish va gabul gilish ijtimoiy-
siyosiy, ijtimoiy-psixologik va iqtisodiy hayotning barcha sohalarida boshgaruv
samaradorligiga erishish imkoniyatini yaratadi. Boshgaruv qarorlari gabul qilish
jarayoni yuqori malaka va amaliy ish tajribani talab giluvchi mehnat faoliyatining
alohida turidir. Odatda, boshgaruv qarorlari gabul qilish biron-bir maqgsadga
yo’naltirilgan bo’lib, ma’lum qoida, aniq harakatlar doirasida amalga oshiriladi.

Islohotlarni samarali amalga oshirishda dunyo fanlarining yutuglari, rivojlangan
mamlakatlarning tajribasi bilan bir gatorda milliy boshgaruv an’analaridan keng
foydalanish magsadga muvofig. Puxta o’ylangan, har tomonlama tahlildan o’tgan
garorlar ko’zlangan natijaga erishishning yarmi, ya’ni to’g’ri garor gabul qilish
magsadga erishish imkoniyatini kengaytiradi.

Bu borada yurtboshimiz ta’kidlab o’tganlaridek, “Har bir fugaro gqabul
gilinayotgan garorlarimizning real foyda berayotganini sezishi kerak™ degan fikrlari
puxta o’ylangan qarorlar ko’zlangan natijaga erishishga olib kelishi zarurligiga urg’u
berib o’tganliklarini ko’rishimiz mumkin [1].

Insoniyat paydo bo’libdiki, insonlarni boshgarishga bo’lgan ehtiyoj ibtidoiy
jamoa davridanog o’z aksini topgan. Ya’ni insonlar guruh va jamoalarda birlashar
ekanlar, ularga albatta bir sardor zarur bo’lgan. Ana shu sardorning jamoani
boshqgarishdagi omilkorligi u chigarayotgan garorlarning insonlar turmush tarziga
yengilliklar va naf olib kelishi bilan o’lchangan. Zamonaviy boshgaruv hagida so’z
ketar ekan, rahbarning korxona oldidagi burchi bu uning o’zi boshgarayotgan
korxonaning rivojlanishida turli vaziyatlarda korxona tashqi omillarini korxona ichki
omillariga, ya’ni xodimlar, texnologiyalar, masalalar, vazifalar va aynigsa garor gabul
gilish jarayoniga ta’sirini erta anglay bilishi va shu asnoda ogilona garorlar gabul
gilishi bilan belgilanadi.

Tashkilotni boshgarishning asosiy jihatlaridan biri, boshgaruv garorlarini gabul
qgilish va ular ijrosini ta’minlashdir. Boshqgaruv qarori tashkilotdagi biron ob’ektni
ko’zlangan maqgsadga muvofiq ravishda bir holatdan, ikkinchi holatga keltirish bilan
ifodalanadi. SHuning uchun ham boshgaruv garorlari tashkilotning istigbolini,
taragqgiyotini belgilovchi asosiy ijtimoiy, iqtisodiy omillardan biri hisoblanadi.
SHundan kelib chigib, ijtimoiy-igtisodiy fan yo’nalishlarida boshgaruvda garor gabul
qgilish va uni tadbiq etish, gabul gilingan garorlarning ijtimoiy-igtisodiy xususiyatlari
ilmiy tadqiq etilmoqda.

Qaror gabul gilish va uni amalga oshirish jarayoni boshgaruvchi yoki ijrochining
faoliyatini takomillashtirishni o’z oldiga magsad qilib qo’yadi. Mazkur magsadni
amalga oshirish uchun rahbar va xodimga qo’yiladigan talablar, ularni bajarishga
moyillik va garor gabul qgilish faoliyatida magbul yo’Ini tanlashni amalga oshirishning
igtisodiy-ijtimoiy va shaxs xususiyatlarini o’rganish zarurati tug’iladi. Demak,
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korxonalar faoliyatini boshgarishda samarali garor gabul gilish va amalga oshirish
korxonaning uzoq muddatli ragobatbardoshligini ta’minlashning asosiy shartidir.

Asosiy gism

Boshqgaruv garori boshqariladigan tizim faoliyatining ob’ektiv gonuniyatlarini
bilish va uning holati to’g’risidagi ma’lumotlarni tahlil gilish asosida dolzarb
muammoni samarali hal gilish bo’yicha jamoaning faoliyati dasturini belgilovchi
boshgaruv sub’ektining ijodiy akti. Qaror- bu rahbar o’z lavozimidagi mas’uliyatni
bajarish uchun gilishi kerak bo’lgan tanlovdir.

Qaror gabul gilish nazariyasida “qaror gabul giluvchi” atamasi keng qo’llaniladi.
Bu umumlashtirilgan tushunchadir. Bu bitta - individual garor gabul giluvchi shaxs
yoki jamoaviy garorni ishlab chiquvchi bir guruh odamlar - garor gabul giluvchi guruh
bo’lishi mumkin. Qaror gabul gilish jarayonidagi xatolar katta salbiy ogibatlarga olib
kelishi mumkin, chunki garor fagat bitta shaxsga taallugli emas, balki ko’pincha butun
bir bo’linma yoki tashkilotga tegishlidir. Shuning uchun boshgaruv qarorlarining
samaradorligini oshirishda garorni shakllanishi va tanlashga ilmiy yondashuvni talab
gilish tabiiydir. Rahbarlar va xodimlar tomonidan gabul gilinadigan garorlar sifatini
oshirish barcha boshgaruv faoliyatini takomillashtirishning eng muhim zahirasidir.

“Qaror gabul qilish” tushunchasi tor va keng ma’noda talgin gilinadi. Tor
ma’noda, bu eng yaxshi yechimni tanlash va tasdiglashga qaratilgan turli xil
variantlarni aniglash va tahlil gilishning yakuniy harakatidir.

Qaror gabul gilishdan asosiy magsad tashkilot oldiga qo’yilgan vazifalar tomon
harakatni ta’minlashdir.

Qarorlarni ishlab chigish texnologiyasi ostida biz - kimga, nima, gachon, gaerda
va nima qilish kerakligi yordamida batafsil ko’rsatib beruvchi menejerning
axborotlarini, ma’lumotlarini, uning oldida paydo bo’lgan muammo Yyoki unga
yuklangan vazifa to’g’risidagi ma’lumotlarni aniq ishlab chigilgan yechimga
aylantirish jarayonini tushunamiz[2].

Korxonalarda belgilangan asosiy maqgsadga erishishda bir qator vazifalar
belgilanib, ularni bajarish uchun korxona faoliyati doirasida garorlar gabul gilinadi.
Korxonada garor gabul gilish jarayoniga bir gator omillar ta’sir etadi. Ushbu omillarni
ikki guruhga ajratish mumkin: ichki va tashgi muhit omillari.

Korxonaning ichki muhit omillarini tahlil qilish korxona uchun quyidagi
ahamiyatga ega: korxonaning ichki mubhiti to’g’risidagi ma’lumotlar menejer uchun
ichki imkoniyatlarni, korxona o’z magsadlariga erishish uchun ragobatda tayanishi
mumkin bo’lgan salohiyatni aniglash uchun zarur; ichki muhitni tahlil gilish
korxonaning maqgsad va vazifalarini tushunishga imkon beradi; mahsulot ishlab
chiqarish, xizmatlar ko’rsatish bilan bir gatorda, korxona o’z xodimlarining faoliyat
ko’rsatishi uchun imkoniyat yaratadi, ularning hayoti uchun ma’lum ijtimoiy sharoitlar
yaratadi [3].

~ 123~



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

Korxonalarda garor gabul gilish va tadbiq etish jarayoniga ta’sir etuvchi omillarni
- tashqi va ichki muhit omillariga ajratishimiz mumkin.

1-jadval

Korxonalarda garor gabul qgilish va tadbiq etish jarayoniga ta’sir etuvchi
tashqgi va ichki muhit omillari

T.R. | Muhit Omillar, elementlar

1. Ichki muhit ishlab chigarish, kadrlar, boshgaruvni tashkil
etish, marketing, moliya va buxgalteriya hisobi

2. Tashqi muhit Yaqin va uzoqg halga

2.1. | Yagin halga mijozlar, nazorat giluvchi korxonalar, biznes
hamkorlar, moliya-kredit institutlari,

manfaatdor tashqgi jismoniy va yuridik
shaxslar, raqobatchilar, jamoatchilik, tegishli
sohadagi gonunchilik bazasi

2.2. | Uzoq halga gadriyatlar tizimi va ularning jamiyatdagi
ustuvorliklari; mahalliy va xalgaro biznes
amaliyoti; mamlakat va dunyodagi siyosiy
vaziyat; sanoat, mamlakat va dunyodagi
igtisodiy  vaziyat; ijtimoiy va ekologik
javobgarlik;  soliq  tizimi; institutsional
tuzilma; tabiiy ofatlar; ommaviy tartibsizliklar;
tashqi alogalarni kriminallashtirish

Korxonaning ichki muhiti omillari - bu mavjud resurslarni bozorga taklif
gilinadigan tovarlarga aylantiradigan jarayonlar to’plami. Ichki muhitning omillarini
ikkita gismni ajratish mumkin: resurs gismi, operatsion gismi. Korxonaning resurs
gismi - bu korxona o’z faoliyatini amalga oshirishi kerak bo’lgan resurslar to’plami
hisoblanadi.

Korxona muvaffagiyatli rivojlanish uchun doimiy ravishda o’z resurslari
(intellektual, axborot, mehnat, moddiy, moliyaviy va boshgalar)dan samarali
foydalanish uchun mavjud va potentsial imkoniyatlarni aniglashi kerak. Aynan shu
resurslar korxonaning bozor salohiyatini tashkil giladi. Ular har doim cheklangan
bo’lib, migdoriy va sifat jihatidan notekis rivojlangan bo’ladi.

Resurslarning bir turining rivojlanishi tashgi muhitdan ochilgan imkoniyat (ilm-
fanni ko’p talab giladigan mahsulotlar bozorida yuqori ilmiy-texnik salohiyat)larni
kengayishini ifodalashi mumkin. Aksincha, biron bir manbaning yetishmasligi
(moddiy resurslarning ishonchli ta’minoti yo’qligi) esa korxonaning mavjudligiga
tahdid solib - ishlab chigarishdagi uzilishlarga va buyurtmalarni bajarish
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muddatlarining buzilishiga, potentsial mijozlar va bozor pozitsiyalarini yo’qotishiga
olib kelishi mumkin [4].

Shulardan kelib chigib, korxonaning asosiy vazifasi tashqi muhitda uning kuchli
tomonlarini ta’kidlash orgali qulay imkoniyatlarni amalga oshirish va zaif tomonlarini
zararsizlantirish orgali korxonaning mavjudligi va rivojlanishiga tashqi tahdidlarni
cheklashdir. Uning samarali yechimi korxona boshgaruvining mazmunini belgilaydi.

Odatda, tashgi muhit korxona faoliyatiga, boshqgaruv garorlarini gabul gilish va
tadbig etishdagi noanigliklar va risklar darajasiga bevosita yoki bilvosita ta’sir
ko’rsatadigan real hayot hodisalari va jarayonlari majmui sifatida garaladi. Ushbu
bevosita yoki bilvosita ta’sir ko’rsatadigan real hayot hodisalari va jarayonlari
majmuini — tashqi va ichki muhit omillari deb ham yuritishimiz mumkin.

Korxonalar uchun tashgi muhit gatlami ikkita - yagin va uzoq halgasidan iborat.
Yaqin halga korxona faoliyati munosabatlarini ikki tomonlama shartnomalar yoki
bitimlar bilan tartibga solinadigan elementlarni o’z ichiga olib, ularga - mijozlar,
nazorat giluvchi korxonalar, biznes hamkorlar, moliya-kredit institutlari, manfaatdor
tashgi jismoniy va yuridik shaxslar, ragobatchilar, jamoatchilik, tegishli sohadagi
gonunchilik bazasini Kiritishimiz mumekin.

Korxona tashgi muhitining uzoq halgasi uning bevosita ta’siri doirasidan
tashgarida bo’lIgan omillarni o’z ichiga oladi. Ularga - gadriyatlar tizimi va ularning
jamiyatdagi ustuvorliklari; mahalliy va xalgaro biznes amaliyoti; mamlakat va
dunyodagi siyosiy vaziyat; sanoat, mamlakat va dunyodagi igtisodiy vaziyat; ijtimoiy
va ekologik javobgarlik; solig tizimi; institutsional tuzilma; tabiiy ofatlar; ommaviy
tartibsizliklar; tashqi alogalarni kriminallashtirish kabilarni kiritishimiz mumkin.

Tadgiqotlar shuni ko’rsatadiki, korxonalarda garor gabul gilish va uni amalga
oshirish jarayoniga quyidagi muammolar salbiy ta’sir etadi:

- korxona rahbari o’z korxonasining ijtimoiy gadriyatlarga mos keladigan
gadriyatlar tizimini shakllantirilmaganligi;

- tadbirkorlik odatlariga rioya gilish statistikasida salbiy sababalarni kuzatilishi;

- davlat hokimiyati organlariga ishonch darajasining pastligi; davlat
hokimiyatining asosiy dasturlarini amalga oshirishda sustkashlik;

- iqtisodiy vaziyatning beqarorligi;

- inflyatsiya darajasi keskin o’zgarishi;

- investorlar uchun jozibadorlik darajasini pastligi;

- korxonaga xizmat ko’rsatuvchi tashkilotlar (fond, birja, sud, xavfsizlik firmalari)
qo’shimcha xizmatlaridan qonigmaslik;

- aholining bir gismining o’z ehtiyojlari va manfaatlaridan juda past darajada
goniqish darajasi;

- korruptsiyani mavjudligi va boshga shu kabilar.

Xulosa va takliflar
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Olib borilgan tadgiqotlarimizga tayangan holda quyidagilarni xulosa gilishimiz
mumkin:

- korxonalarda garor gabul gilish bu tizimdir;

- garorlar gabul gilish va uni amalga oshirish jarayonini tangidiy nugtai-nazardan
ko’rib chigish magsadga muvofiqdir;

-garorlar gabul qilish korxona faoliyati doirasiga, tamoyillariga, tashkil
jarayoniga to’g’ridan-to’g’ri bog’liqdir;

- garor gabul gilish va tadbiq etishda aniq maqgsadni belgilash, shu magsadga
erishish chora-tadbirlarini ishlab chigish lozim;

- -qarorlar ijrosi korxonaning ichki va tashgi muhiti omillariga to’g’ridan-to’g’ri
bog’liqdir;

- garorlar ijrosi samaradorligini oshirish, ularni avvalgi amalga oshirilgan garorlar
bilan giyosiy tahlillarini doimiy o’rganib borishga bog’liq.

Korxonalarda garorlar gabul gilish va uni tadbiq etish samaradorligini oshirish
uchun quyidagilarni tavsiya etamiz:

- garorlar gabul gilishva amalga oshirishda rivojlangan rentabelli korxonalar
tajribasini chuqur o’rganish, amalga qo’llashga haakat qilish lozim;

- garor gabul qgilish jarayoni tajribali, tegishli boshgaruv jarayonlarida yuqori
ko’nikma va malakasiga ega bo’lishi kerak;

- garorlar ishlab chigish, gabul gilish va amalga oshirish ilmiy va amaliy to’la
tahlil etilishi, tegishli tadgiot va izlanishlarga asoslangan bo’lishi kerak; taxminan ko’r-
ko’rona qarorlar gabul gilishga yo’l qo’ymaslik lozim;

- garor gabul qgilish va ijro etish madaniyatini yuksaltirib borish magsadga
muvofig va shu kabilar.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Mup3zuées LLI.M. Tankuauit TaxJni, KaTbUi TAPTUO-MHTHU30M Ba IIaXCUI
&KaBOOTapIIMK — Xap Oup paxOap QaoJUSATHHUHT KyHIATUK KOUJACU OVIIMIIN Kepak.-
T.:V36exucron, 2017.

2. Dedajanov Bahtiyor Nabijanovich, Nabiev Bobur Muxammadkosim o’g’li
FOREIGN MANAGEMENT MODELS: ADVANTAGES AND DISADVANTAGES
https://naukaip.ru/wp-content/uploads/2021/05/%D0%9C%D0%9A-
1109.pdf#page=17.

3. Uepneimes M. A., Kopotkos D. M., Conmarora U. }0., OCHOBBI MEHEIIKMEHTA.
Wzn.: UTK "JamkoB u K", HAYKA/MHTEPIIEPMOJIMKA MAUK, Hayxka-IIpecc
2006 r. https://port-u.ru/orgkakobiektupravleniya/vnutrennyayasreda#startOf

4. KommakoB B. M. Teopus U mnpakTHKa TMNPUHATUA YIPABICHYECKUX
pemenuii: Yue6. mocobue. — 2 e uzj., nepepad. u gon. — K.: MAVII, 2004. —504
c.: 1. — bubnuorp.: c. 247—251.
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ELEKTROMAGNIT O‘ZGARTGICH PARAMETRLARI

Baratov Laziz Suyun o‘g‘li
Jizzax politexnika instituti “Energetika va radioelektronika”
fakulteti “Energetika” kafedrasi assistenti
Majidov Xomitxon Orifxon o‘g‘li
Jizzax politexnika instituti “Energetika va radioelektronika”
fakulteti “Elektr texnalogiya” kafedrasi assistenti

Annatatsiya: Elektromexanik o‘zgartgichlarning fizik asosi — o‘lchanayotgan
tokning yordamchi magnit maydonlari yoki ferromagnit massalar bilan kuch o‘zaro
ta’siriga asoslangan. Ular konstruksiyasining soddaligi, yuqori ishonchlilik, mutlaq
avtonomlik, ko‘p chegaralilikni amalga oshirish, doimiy, o‘zgaruvchan va impulsi
toklarni o‘lchashimkoniyati kabi gator afzalliklarga ega.

Kalit so‘zlar: Tok transfarmatorlari, Bir va uch fazali birlamchi toklarni to‘rt
elementli datchiklari, Xoll effektiasosidagi datchik.

Xozirgi vagtda 10 dan 5000 A gacha toklarda ishlaydigan sanoat EMTO larning
ko‘pchiligi elektromexanik o‘lchash mexanizmi asosida tayyorlanadi. Elektr ta’minoti
tizimining kombinatsiyalashtirilgan boshgaruv tizimlarida qo‘llaniladigan klassik
birlamchi tok o°zgartgichlarining ishlash tamoyillarini batafsilroq tahlil gilamiz.

Tok transfarmatorlari.Ushbu tur datchik — tok transformatorida uchta
o‘zgartirish elementlari mavjud: Hozirgi vaqtda klassik tok o‘zgartirgichlari
iIkkilamchi o‘ramlari chiquvchi toklarining eng ko‘p qo‘llaniladigan giymatlari — 1 va
5A.

Transformatorlarning nominal tok (In), nominal kuchlanish (U,), iste’molchining
yuklamasiga bog‘lik bo‘lgan aniklik darajasiga garab gabul kilinadi hamda
elektrodinamik va termik turg‘unligiga (Kgin va K;) ko‘ra tekshirilib ko‘riladi.
Elektrodinamik chidamlilik kuyidagi shart bajarilsagina sodir bo‘ladi:

exu K,,, -\/E-IHI =1,

K()uH = bY%

Ly
N2 Ty,
bu erda Kgin - Transformatorlari uchun kataloglarda keltirilgan bo‘ladi;
In -tok transformatorining (o‘Ichov transfarmatorlari) birlamchi chulg‘amining
nominal toki. Tok transfarmatorlarining termik bardoshlik karraligi kataloglarda bir

dagiga davomiylik uchun beriladi

Iy -t

IHI

eKu (IHth)ZZIkztk

K, >
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Qachonki tok transformatorining ikkilamchi chulg‘amidagi yuklama kuyidagi
shartni bajarsa uning anikligi talab darajasida bo‘ladi:

S2H = Sx

Bunda Sz- tok transformatorining ikkilamchichulg‘amning nominal
yuklamasima’lumotnomalardakeltiriladi. ~ Sx-tok  transformatorining  (o‘Ichov
transfarmatori) ikkilamchi chulg‘amining kuvvati (V.A)

S, zlzzH -(rn + 7, +rk)’

bu erdal,,- tok transformatori ikkilamchichulg‘amning nominal toki (I.,=5A), I,
— ushbu chulg‘amga ulangan asboblar chulg‘amlarining aktiv Kkarshiligi, re—
transformator garshiligini  o‘lchashda ishlatiluvchi simlarning qarshiligi, r-
kontaktlarining qarshiligi  (r=0,1 Om), ikkilamchi chulg‘amdagi simlarning
ko‘ndalang kesim yuzasi alyuminli o‘tkazgichlar uchun 2,5 mm? misli bo‘lgan
o‘tkazgichlarda esa 1,5 mm? dan kam bo‘Imasligi talab etiladi.

Elektr ta’minoti tizimi toklari va quvvatini boshgarish zamonaviy elektron va
mikroprotsessorli qurilmalari talablarini gonigtirmaydi. CHunki bunda yuklamaning
elektr quvvati bir necha yuz volt-amperga etadi, bu elektr ta’minoti tizimia qo‘shimcha
mos elementlar va qurilmalar chigishiga oraliq o‘zgartiruvchi transformatorlar sifatida
ulanish zaruratini talab etadi.

I rocT 7746-2001

2-rasm. Klassik tok transformatori.1 — magnit o‘zak, 2 - ikkilamchi chulg‘am -
w2, 3 —birlamchi tok o‘tkazgich-birlamchi chulg‘am - wy.

Bir va uch fazali birlamchi toklarni to‘rt elementli datchiklari.Professor V.
Kovalenkov yaratgan bir fazali to‘rt elementli magnit boshqariluvchi kontaktining-
datchigi (gerkon) asosiy elementlari 3 — rasmda keltirilgan. Bir fazali to‘rt elementli
birlamchi tok datchigida 4 - tok o‘tkazgich - birlamchi chulg‘amdan tok ogib o‘tganda
1 — qo‘zg‘aluvchi kontakt

2 — qo‘zg‘almas kontaktga ulanadi, tok oqishi to‘xtaganda 1 — kontakt 2 -
kontaktdan uziladi.
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3-rasm. Professor V. Kovalenkovning magnit

/! 2 boshqgariluvchikontaktningasosiy elementlari:1-
—— ,| qo‘zg‘almas kontakt, 2-qo‘zgaluvchan kontakt, 3-
5 n\ magnit o‘zak, 4-tok o‘tkazgich - birlamchi chulg‘am, 5-

; S e 3 izolyasiya.
i il i Gerkon ko‘rinishidagi to‘rt elementli datchikda
yordamchi — izolyasiyalovchi material sifatida 5-

izolyasiyadan foydalaniladi.

SHunday qilib tok o‘zgartirgichlarining keng migiyosda qo‘llanilishida toklarni
o‘lchash quyidagi maqgsadlarga xizmat qiladi: uch fazali elektr tarmog‘i
elektroavtomatikasi va elektr ta’minoti tizimi elektr qurilmalari ish rejimini nazorat
qilish; elektr energiyasi iste’molini boshgarish va hisobga olish; elektr ta’minoti tizimi
elektr qurilmalari texnik xarakteristikalarini baholash (masalan, sinovlar paytida).

Tokning o°zgarishi anigligiga, tok o‘zgartirgichlar sinfi talablariga kelsak, ular
juda xilma-xil. O‘zgarishlar xatoliklari 0,1...0,5 % dan oshmasligi kerak, masalan,
elektr energiya iste’molini hisobga olish va nazorat gilishda, elektr ta’minoti tizimi
elektr qurilmalari sinovlarida. Elektr ta’minoti tizimlari elektr qurilmalari tezkor
nazorati va himoyasida elektr avtomatika elementlari va qurilmalari anigligi juda
yugori bo‘lishi zarur.

Uch fazali toklar o‘zgartirgichlari yuklama kiruvchi signali garshiligining
o‘zgarishida amplitudali va burchakli xatoliklari kichik bo‘lishi; ishonchli bo‘lishi,
vaqt va tashqi ta’sirlar asosiy xarakteristikasi stabilligini ta’minlashi, tez ishlashiga
amal qilishi kerak.

Honeywell kompaniyasining o‘zgartirgichlari — tok datchiklari.

1-jadvalda mashhur Honeywell kompaniyasining eng ko‘p qo‘llaniladigan
o‘zgartirgichlari — tok datchiklari berilgan bo‘lib, ular doimiy, o‘zgaruvchan, impulsli
toklarni o‘Ichash va nazorat gilishga va teskari aloga tizimini yaratish uchun
mo‘ljallangan.

4-rasm.Xoll effektiasosidagi datchik.

Xoll effekti asosidagi datchiklar va elektromagnitli TTlar 1-jadvalda ko‘rinib
turganidek, Honeywell kompaniyasining rezistiv o‘zgartirgichlari — tok datchiklari
tarkibida rezistiv element mavjud va u o‘lchanayotgan zanjirga Kkiritilgan. Xoll
effektiga asoslangan o‘zgartirgichlar magnit tizimi to‘yinganligi sababli katta toklarni
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o‘Ichashda yuqori aniglikka ega, anigligi cheklangan, narxi baland, go‘shimcha quvvat
manbalarini talab giladi. 1-jadval
Honeywell kompaniyasi tok o‘zgartirgichlarining texnik xarakteristikalari

Asosiy ko‘rsatkichlar Rezistiv Xoll d-li | Elektromagnit
o‘zgartirgichlar o‘zgartirgich TT

Aniqglik 0,02-0,5 0,02-0,5 0,2-1

Ngstgbll haroratda 0.12-1 0.2-1 053

aniqlik

kK)itta toklami - o*lchash, 0.1 gacha 20 gacha 200 gacha

Tok va kuchlanish

orasidagi siljish Do 20° gacha 0° o
Izolyasiya, Mom 0 1000 1000
Manbaiga ulanish Kontaktli Kontaktsiz Kontaktsiz
AC/DC o‘Ichash AC/DC AC/DC Fagat AC
Narxi Past Baland O‘rta
Iste’mol quvvati, VA 75 5 1

Honeywell kompaniyasining elektromagnit TTlari fagat o‘zgaruvchan tokni
o‘lchash imkonini beradi va uncha katta bo‘lmagan chastota diapazoniga ega.
Elektromagnit TTlarning afzalligi - quvvat va energiya yo‘qotishlarsiz, siljish
kuchlanishi va tashgi quvvatdan foydalanish zarurati yo‘q, narxi va quvvat iste’moli
past.

Shunday qilib, tok o‘zgartgichlarining ko‘plab turlari mavjud bo‘lsada, lekin
elektr ta’minoti tizimida nazorat va boshgaruvda o‘zgartgichlarining optimal turini
tanlash, ularning afzalliklari va kamchiliklarini ko‘rib chiqgish, ularni yangi
turkumlarini ishlab chigish talab etiladi.

Elektromagnit tok o‘zgartgichlar tuzilmalarining dastlabki tahlili va ularning
keltirilgan imkoniyatlarini nisbiy baholash shuni ko‘rsatdiki, elektr energetika tizimida
reaktiv quvvatni boshgarish uchun tuzilma va uni tayyorlash texnologiyasining
oddiyligi, yugori ishonchliligi va tejamkorligi tufayli to‘la tok giymatini kuchlanish
ko‘rinishdagi chiqish signaliga o°zgartiradigan KFIEMTO* (kengaytirilgan funksional
imkoniyatli elektromagnit tokni kuchlanishga o‘zgartgichlar) eng istigbolli
hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. Cyton JI. u ap. PEAKTHB KYBBAT MAHBAJIAPUHN HA3OPAT BA
BOIIKAPYBU V3FAPTTUWIAPUHUHI TYPJAPU BA V3IAPTUPHUILI
TAMOWMIJIAPU TAXJIUJIN //INTERNATIONAL CONFERENCE DEDICATED
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TO THE ROLE AND IMPORTANCE OF INNOVATIVE EDUCATION IN THE
21ST CENTURY. —2022. — T. 1. — Ne. 4. — C. 202-207.

2. Nikolay I. Starostin, Maksim V. Ryabko, Yurii K. Chamorovskii, Vladimir P.
Gubin, Aleksandr 1. Sazonov, Sergey K. Morshnev, Nikita M. Korotkov,
“Interferometric Fiber-Optic Electric Current Sensor for Industrial Application”, Key
Engineering Materials, vol.437, 314-318, 2010.

3. Siddikov I.X., Nazarov F.D., Anarbaev M., Xonturaev |. PrinsipsI postroeniya
preobrazovateley toka s rasshirenneimi funksionalneimi vozmojnostyami / Opsit
vnedreniya energosberegayumrix texnologii: Tez. dokl. Resp. konf. s uchastiem
zarubejneix predstaviteley. 8 aprelya 2010. -Tashkent, 2010.- S. 95.
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AVAZ O‘TAR IJODIDA MA’RIFATPARVARLIK

Shohista Shermamatova
QarDU talabasi
[Imiy rahbar: PhD G¢iyosiddin Shodmonov

Annotatsiya: Maqolada Avaz O‘tar o‘g‘lining ma’rifatparvarlik mavzusidagi
g‘azallaridan biri — “Maktab” radifli g‘azali tahlil gilingan. Sho‘ro davrida shoir ijodi
yuzasidan olib borilgan tadgiqotlarda, jumladan o‘quv adabiyotlarida ham shoirning
mazkur g‘azali hukmron mafkura talabidan kelib chigib bir yoglama, yuzaki talgin
gilingani va she’rlaridan sinfiy yondashuvda, siyosiy magsadlarda foydalanilgani
ma’lum. Lekin Avaz O‘tar lirikasini tahlil gilishda noto‘g‘ri yondashuvlar mustaqillik
davrida yuzaga kelgan ayrim tadgiqot va o‘quv adabiyotlarida ham ko‘zga tashlanadi.
Shu ma’noda ushbu g‘azalga bugungi kun nuqgtai nazari bilan gayta murojaat qildik.

Kalit so‘zlar: davrlashtirish, ma’rifatparlik, talgin, maktab — maorif, jadidlar,
sinfiylik, yosh xivaliklar, millatparvarlik.

Istiglol bizga milliy til, milliy urf-odatlar, milliy tafakkur, bir so‘z bilan aytganda,
milliy o‘zligimizni gaytardi. Buning natijasida millat tarixi asliga muvofiq tiklandi,
buyuk ajdodlar xotirasi poklandi. Shu bilan birga, mustaqillik adabiyot tarixida chuqur
iz qoldirgan ulug* allomalar, iste’dodli ijodkorlar nomi va asarlarini xalgga gaytardi,
ularning goldirgan boy ma’naviy merosini hech ganday tazyigsiz, o‘zgartirishlarsiz
tadqgiq qilishga, asl holicha o‘rganishga va o‘rgatishga yo‘l ochdi.

Shuni ham e’tirof qilish kerakki, garchi ko‘p hollarda siyosiy mafkura ta’siriga
tushirish va sinfiy yondashishga e’tibor garatilgan bo‘lsa-da, ittifoq davrida ham
adabiyotimiz tarixini o‘rganish, tadqiq va targ‘ib gilshda salmoqli ishlar amalga
oshirildi. Biz bu davridagi tadgiqgotlar, ilmiy ishlarni hech kamsitmagan holda adabiy
merosimizga bugungi ko‘z, bugungi tafakkur bilan qaramog‘imiz kerakligini
ta’kidlamoqchimiz.

Adabiyotshunos olim Begali Qosimov tomonidan: “Mumtoz adabiyot bilan
hozirgi adabiyot o‘rtasida ko ‘prik bo‘lgan davr. Yangi adabiyotning shakllanish davri”,
— e’tirof etilgan milliy uyg‘onish davri o‘zbek adabiyoti ham bugungi kun nuqtayi
nazari bilan tadqiq etilishi lozim bo‘lgan davrlardan biridir. Bu davrda Xiva adabiy
mubhitining, uning rivojlanishiga esa katta hissa qo‘shgan ijodkorlar gatorida Avaz
O‘tarning ham muhim o‘rni bor. Shu jihatdan, shoir ijodini gayta o‘rganishga,
asarlarini tadqiq gilishga ehtiyoj bor.

Sho‘ro davridagi tadgiqotlar kuzatilganda, shoir she’riyatining quyidagicha
talginlari ko‘zga taahlanadi:
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birinchidan, hukmron mafkura talabidan kelib chigib ushbu she’rlar tub mohiyat,
asl g‘oyadan maxsus uzoglashtirildi;

iIkkinchidan, ayrim she’rlar o‘ta sayoz talgin gilindi;

uchinchidan, shoir she’rlaridan sinfiy yondashuvda, siyosiy magsadlarda
foydalanildi.

Adabiyotshunos olim G‘ulom Karimov shoir ijodiy davrini quyidagi bosgichlarga
ajratadi:

1. Avaz Oc‘tar ijodining ilk davri. Bu davr XIX asr oxirlaridan 1905- yilgacha
bo‘lgan vaqtni o‘z ichiga oladi. Bu vaqgtlarda Avaz O‘tar yosh shoir sifatida izlanish,
o‘rganish davrini boshidan kechirdi va ma’lum darajada saroy adabiyoti ta’sirida
bo‘ldi.

2. Avaz O‘tarning 1905-yildan 1914-yilgacha bo‘lgan davrdagi ijodi. Bu davrda
Avaz Oc‘tar klassik adabiyotning eng yaxshi taraditsiyalarini davom ettiruvchi
demokrat shoir sifatida kamol topa boshlaydi.

3. Avaz Oc‘tarning 1914-yildan umrining oxirigacha bo‘lgan davrdagi ijodi. Bu
davrda Avaz O‘tar demokrat shoir sifatida yana ham mustahkam va izchil pozitsiyada
turib, o‘z ijodida ma’rifatparvarlik va ozodlik motivlarini ilgari surdi. [Karimov, G*:
1975, 255-bet]

Avaz Oc¢tar ijodining bunday davrlashtirilishi nafagat o‘sha davr
adabiyotshunosligi uchun, balki bugungi davr adabiyotshunosligi uchun ham
adabiyotimiz tarixini o‘rganishda muhim hisoblanadi.

Biz ham ushbu magolamizda shoir ijodining uchinchi davri — "ma’rifatparvarlik
va ozodlik motivlari ilgari surilgan" davrida yaratilgan she’rlaridan birini xolis tahlil
va talgin gilishga harakat qildik.

Avvalo, o‘tgan asrda, ya’ni 1975-yilda nashr etilgan “O‘zbek adabiyoti tarixi”
darsligida keltirilgan shoirning “Maktab” radifli g‘azali tahliliga to‘xtalamiz:

“Avaz O‘tarning ma’rifatparvarlik g‘oyasini targ‘ib giluvchi she’rlaridan yana
biri “Maktab” she’ridir. G‘azal shaklidagi yetti baytli bu she’rda maktabni ilm-
madaniyat manbai sifatida ulug‘laydi:

Dil-u jon birla el maktab ocharg‘a ijtihod etsin,

Nedinkim bizni g‘am gaydidin ozod etgusi maktab.

Avaz, himmatni qil oliy ocharg‘a emdi maktabkim,

Baloi jahl-u nodonlikni barbod etgusi maktab.

Avaz Oc‘tarning bu she’rida ifoda etilgan maktab haqgidagi ba’zi fikrlarida
mavhumlik, qurug shiorbozlik sezilib tursa-da, undagi maktab — maorif tushunchalarini
jadidlar “maorifchiligi” bilan tenglashtirish mumkin emas. Avaz O‘tar ijodidagi
ma’rifatparvarlik ~ motivlarining maydonga kelishini  shoir  faoliyati va
dunyogarashining umumiy yo‘nalishiga garab belgilash kerak. Ana o‘shanda Avaz
O‘tar demokrat shoir sifatida, o‘z ijodining asosiy g‘oyaviy motivlari jihatidan,
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umuman, jadidlardan, shu jumladan, “yosh xivaliklar” to‘dasidan prinsipial farq
gilgani yaqqgol ko‘rinadi. Buni shoirning siyosiy lirikasida ham ravshanroq ko‘rish
mumkin". [Karimov, G*:1975, 263-bet]

Yugorida "Maktab" radifli g‘azalining: "maktab haqgidagi ba’zi fikrlarida
mavhumlik, qurug shiorbozlik sezilib tursa-da...", - deya yuzaki tahlil gilinganiga
guvoh bo‘ldik. Aslida esa, shoir maktabni ilm - fan uyi sifatida ta’riflab, xalgni maktab
ochishga, yoshlarni esa unda ta’lim olib ma’rifatli bo‘lishga da’vat etmogda. Buning
sababi ma’rifat hosil gilish vatanparvarlik, millatparvarlik sari olib boruvchi mayoqdir!

“Maktab ochish shunday bir faoliyatki, - degan edi Avaz, u xalgga xizmat
gilishga, o‘zini xalg, Vatan farzandi deb hisoblagan har kim ana shu olijanob ishga
o‘zini bag‘ishlashi kerak, chunki maktab xalgni azob-uqubatdan qutgaradi®.
[Rasulova, F: 1993, 35-bet]

Mumtoz adabiyotda maktab tushunchasi keng gamrovda talgin gilinadi. Xususan,
Hazrat Alisher Navoiy “Xamsa”ning uchinchi dostoni “Layli va Majnun”da buning
yorgin misolini ko‘rish mumkin. Unda maktab ilm-ma’rifat hosil gilish, kamolotga
erishishida dastlabki muhim bosgichlardan biri sifatida talgin gilinadi:

Kim, maktab aro xujasta farzand,

Bo‘lg‘ay bori ilmdin borumand. ..

To ilmu - adabni kom gilding,

Maktab tarafi xirom qilding.

Shu ma’noda Avaz O‘tarning “Maktab” radifli g‘azalida ham Hazrat Navoiy
ilgari surgan g‘oya, mazmun o‘z ifodasini topgan deyish mumkin.

Xalgimizda “Vatan ostonadan boshlanadi”, degan magol bor. Avaz O‘tar esa
ushbu she’r orgali “Ma’rifatlilik, vatanparvarlik, millatparvarlik maktabdan
boshlanadi”, degan g‘oyani ilgari suradi.

Ochinglar millati vayronni obod etgusi maktab,

O‘qusin yoshlarimiz, ko‘nglini shod etgusi maktab.

Qayu millatga bizdek gar nasimi ingiroz yetsa,

Anga, albatta, mustahkamlik ijod etgusi maktab . [Avaz O‘tar: 1984, 21-bet]

Shoir “Maktab” g‘azaliga hamohang yozilgan boshga she’rlarida, xususan,
“Millat” radifli g‘azalida gachon millat “hayoti jovidon”, “ilmu hunar birla maorifdan
nishon” topadi, degan savolni o‘rtaga tashlaydi va buning uchun “vatanparvar fidoyi
firqalar” paydo bo‘lishi Kkerakligini, agar ular bo‘lmasa millat ozodlikka chiga
olmasligini, “o‘lgan tanig‘a toza jon” topa olmasligini ta’kidlaydi:

Topar ekan, yorab, hayoti jovidon millat?

Topib ilmu hunar birla maorifdan nishon millat?

Vatanparvar fidoyi firgalar to bo‘lmayin paydo,

Na mumkin topmog‘i o‘lgan tanig‘a toza jon millat?
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Shoir g‘azalning keyingi baytlarida millat uchun mol - jonni ham ayamaslik
kerakligini, ana shunda uning avlodi butun jahonga mashhur bo‘lajagini, buning uchun,
avvalo, har joyda maktab ochish lozimligini, unda ta’lim olgan ma’rifatli millat esa
taraqqiy etajagini ta’kidlaydi:

Fido millat yo‘lig‘a molu jon etmak kerak, har kim -

Bo‘lay desa, agar avlodi mashhuri jahon millat.

Ochib har bir saridin maktabing unvonin aylab cho‘x,

Taraqqgiy aylamasmi o‘qubon behaddu son millat?

Bu yanglig® olam ahlidin keyin qolmay yurish ayla,

Avaz bo‘lay uyonib komkoru komron millat. [Avaz O‘tar: 1984, 19-bet]

“Fidoyi xalqim” g‘azalida esa:

Umidim: yashadin maktab bolasi,

Alar har biri sheri jayonim. [Avaz O‘tar: 1984,17-bet]

IIm olishga bo‘lgan da’vatga shoirning "Til" g‘azalida ham guvoh bo‘lamiz.
Yugorida keltirilgan “O‘zbek adabiyoti tarixi” darslik kitobida bu g‘azalning
quyidagicha talginini ko rishimiz mumkin:

“Avaz O‘tar “Til” she’rida chet tillarni o‘rganish kerakligi to‘g‘risida gapirganda,
zamonaviy madaniy tillarni, birinchi navbatda ulug® rus tilini ko‘zda tutadi. U boy rus
tilini o‘rganish zamonaviy madaniyatni egallash uchun birdan - bir vosita deb
hisoblaydi”

Yugorida g‘azalning sho‘ro mafkurasi ta’sirida noto‘g‘ri talgin gilinganiga Avaz
O‘tar va boshga ma’rifatparvar ijodkorlarning ma’rifatparvarlik g‘oyalari bilan
yo‘g‘rilgan asarlari isbotbo‘la oladi. Mahmudxo‘ja Behbudiy "Ikki emas, to‘rt til
lozim" magolasida quyidagi fikrlarni keltirib o‘tadi:

"Bizlarga lozimki, o‘z naf’imiz uchun ruscha bilayluk, hukumat maktablarinda
o‘qiyluk. Davlat mansablariga kirayluk. Vatanimizg‘a va o‘z dinimizg‘a xizmat
etayluk. Musulmon bo‘lub turib taraqqiy gilayluk”. [Mahmudxo‘ja Behbudiy: 1999,
152-bet]

Ko‘rib o‘tilganidek, bizning ma’rifatparvar bobolarimiz chet tillarini, xususan,
rus tilini "o‘z naf’imiz uchun" o‘rganaylik, degan g‘oyani ilgari surgan. Xususan, Avaz
O‘tar "Til" she’ri orgali yoshlarni zamon talabi bo‘lgan "gayri tili"ni o‘rganishga
da’vat etadi. Bu orgali dunyo ilm-fani yutuglaridan bahramand bo‘lib, o‘rgangan ilmini
o‘z millati, vatani ravnaqi uchun sarflashga chorlaydi.

Har tilni biluv emdi bani odamga jondur,

Til vositai robitai olamiyondur.

G‘ayri tilini sa’y qiling bilgali yoshlar,

Kim ilmu hunarlar bilonki ondin ayondur.

Lozim siza har tilni biluv ona tilidek,

Bilmakka ini g‘ayrat eting foida kondur. [Avaz O‘tar: 1984, 21-bet]
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Yugoridagi talginda keltirilgan jadidlar “maorifchiligi” hagida so‘z yuritganda
esa Hamza Hakimzoda Niyoziy, Abdulla Avloniy, So‘fizoda, Fitrat, Cho‘lpon, Botu
va ko‘plab zabardast ma’rifatparvar shoirlar Avaz O‘tar ilgari surgan ma’rifatparvarlik
g‘oyalarini gonuniy davomchisidir, deb aytsak xato bo‘lmaydi. Xususan, Kamiyning
“Murabba’i dar ta’rifi maktab”, “Dar ta’rifu tavsifi ilm...”, Abdulla Avloniyning
“Maktab”, “Maktab haqinda”, “Maorif nadur”, Hamza Hakimzoda Niyoziyning
“Maktab”, “O‘qi”, “Ilm ista”, “Kitob”, “Qalam” singari she’rlaridagi g‘oyalar bir-
biriga yaqgin turadi. Xususan, Kamiy ijodida:

Maktabki, koni ilmu hayovu adab erur,

Maktabki, fayz chashmasiyu fazli rab erur,

Maktabki, obro‘yu kamola sabab erur,

Maktabki, favgi har shayu kulli nasab erur. [Karimbek Kamiy: 1998, 75-bet]

Hamza ijodida:

Erur ilm - u adab, fazl - u hunar osor maktabdin,

Yetar har rutbai oliy esa takror maktabdin. [Hamza Hakimzoda Niyoziy: 1998,
351-bet]

Abdulla Avloniy ijodida:

Maktabdur oftobi jahon saodating,

Maktabdur osmoni zamon sabovating. [Abdulla Avloniy: 2020, 121-bet]

Avaz Oc‘tar “... 1912-yilda Kavkaz, Qrim, Bokuda bo‘lib, Xalil Mamatqulizoda,
Aliakbar Sobir, Muhammad Xodi, Sobir Tohirzoda, Sahhat Shoiq, Aligulu G‘amgusor,
Hoji Seid Azim Shirvoniy kabi Ozarbayjon ma’rifatparvarlari bilan yagin mulogotda
bo‘lgan edi. Shundan bo‘lsa kerakki, Avaz O‘tar o‘g‘lining “Maktab” va “Til”
ma’rifiy-didaktik asarlari Aliakbar Sobiriyning “Orzu”, “Ota nasihati”, “Muallimlar
syezdi” asarlari bilan mazmunan mushtarakdir.

Avaz O‘targa zamondosh tatar ma’rifatparvari Majid G afuriyning “Ayda gizim,
maktapka!” g‘azali ham unga hamohang bo‘lib, shoir farzandini maktabga da’vat etib,
yetuk inson bo‘lib shakllanishning omili ilmda ekanini ugtiradi.

Ko‘rinadiki, ozarbayjon, tatar va o‘zbek ma’rifatparvar shoirlari asarlaridagi
yoshlarni ilm egallashga da’vat etuvchi ma’rifiy-didaktik g‘oyalar turkiy xalglarning
ma’rifatparvarlik harakatining o‘ziga xos solnomasidir”. [Rasulova, F: 1993, 45-bet]

Yugoridagi misollar Avaz O‘tar va jadidchilik harakati namoyondalari ilgari
surgan maktab-maorif g‘oyalari birgalikda g‘oyaviy bir butunlikni tashkil etishiga bir
dalildir.

Shu o‘rinda “yosh xivaliklar to‘dasi” iborasi hagida ayrim mulohazalarimizni
bildirib o‘tsak. Awvvalo, yosh xivaliklar “to‘da” emas, ma’rifiy, ijtimoiy, siyosiy
harakatdir. Bu harakatning vujudga kelish sabablari, harakatning mazmun-mohiyati,
uning borishi hagida Q.Usmonov, M.Sodigov tomonidan tayyorlangan "O‘zbekiston
tarixi" darslik kitobida quyidagi ma’lumotlar keltirilgan:
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“1917-yilgi fevral ingilobiy o‘zgarishidan keyin Xivada ilg‘or demokratik
harakatlar avj oldi. Endilikda Xiva xonligi fevral o‘zgarishidan foydalanib, ozini
Rossiya ta’siridan xalos etib, mustaqgillik magomini qo‘lga kiritishga intildi.

Xiva xonligi hududida aholi keng ijtimoiy qatlamlarining demokratik
yo‘nalishdagi harakati o‘sib bordi. Ularning sa’y-harakatlariga Yosh xivaliklar
tashkiloti rahnamolari yetakchilik gildilar. XX asr boshlaridayoq vujudga kelgan Yosh
xivaliklar uyushmasi o‘zining dastlabki gadamlaridayoq xonlikdagi mustabid tuzumni
chuqur isloh qilish, xalgning ahvolini yaxshilash, uning tub magsad, manfaatlarini
ro‘yobga chigarish uchun kurash olib bordi.

Isfandiyorxonning yuritgan kaltabin siyosati, ilg‘or kuchlarni quvg‘in va ta’qibga
uchratishi, Yosh xivaliklar tashkilotini tor-mor etib, ularning rahbarlaridan o*ch olishi
xonlikni tang ahvolga duchor etdi”. [Usmonov Q., Sodiqov M: 2018, 45-48-betlar]

Bu hol Avaz O‘tarning g‘azabini qo‘zg‘atib, 1917-yilda quyidagi misralarni
yozishiga sabab bo‘lgandi:

Biling, ushbu zamon g‘amnokimdurman,

Kuyib o‘rtangan elning xokidurman.

Avaz, nazm elin cholokidurman,

Boshini olmogga xonning pokidurman. [Avaz O‘tar: 1984, 325-bet]

Yosh xivaliklar harakatining 1-bosqgichi muvaffagiyatsiz yakunlandi. Harakatning
2-bosqgichi esa xonlik tuzumining ag‘darilishi, uning o‘rniga Xorazm Xalg Sovet
Respublikasi tuzilishi bilan yakunlandi. Shundan so‘ng ular tomonidan ishlab
chigilgan manifestda quyidagi ijtimoiy-igtisodiy tadbirlar ko‘zda tutilgan edi:
“...kambag‘allar hayotini yaxshilash yo‘lida yirik zamindorlar yerlaridan foydalanish;
bolalarni bepul o‘qitish uchun Xivaning hamma joyida maktablar ochish; Xivaning
shaharlari va aholi manzilgohlarida bepul shifoxonalar va sog‘lomlashtirish
muassasalari ochish; Xiva xoni va beklari tomonidan kambag‘al aholidan tortib
olingan yerlar, mulk va boshga narsalarni gaytarib berish...” [Usmonov, Q., Sodiqov,
M: 2018, 50-bet]

Bundan ko‘rinadiki, Avaz O‘tar va Yosh xivaliklar ilgari surgan g‘oyalar bir-
biridan prinsipial farg gilmaydi. Birgalikda g‘oyaviy bir butunlikni tashkil etadi.

Ko‘rib o‘tilganidek, Avaz O‘tarning “Maktab” g‘azali, birinchidan, sho‘ro
mafkurasi ta’sirida yuzaki tahlil gilingan; ikkinchidan, ushbu g‘azaldan, umuman,
shoirning ma’rifatparvarlik faoliyatidan sinfiy yondashuvda, siyosiy magsadlarda
foydalanilgan. Aslida esa “Maktab” g‘azalida ilgari surilgan, umuman, shoirning
ma’rifatparvarlik mavzusidagi barcha asarlaridagi g‘oyalar jadidlar va Yosh xivaliklar
ilgari surgan g‘oyalar bilan mazmuniy butunlikni, g‘oyaviy mushtaraklikni tashkil
etadi. Biz bugun ularni Vatan ozodligi, xalq erki, hurfikrliligi yo‘lida borini tikkan, jon
olib jon bergan, “Qutlug‘ qon”lari bilan Vatan mustaqilligini tamal toshlarini qo‘yib
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ketgan, har bir yosh avlod ko‘ksida ularga haykal qo‘ygan mangulikka daxldor,
o‘chmas siymolar deb baralla aytamiz.

Adabiyotlar:

1. Avaznazarov O.R. The role of the image of Saki in the Navoi’s literary and
historical mission. International Journal of Anglisticum. Literature, Linguistics and
Interdisciplinary Studies. Volume: 9/ Issue: 3 / — Macedonia, 2020. — P.10-17.

2. Shodmonov G. On the study of manuscripts of alisher navoi’s “Khamsa” (on
the example of Porso Shamsiyev) // International Multidisciplinary Research Journal
ACADEMICIA. Vol.: 11 |Issue 3|. — India, March, 2021. — P. 1142-1146. (Impact
factor: SJIF 2021=7.492).

3. Shodmonov G*. “Farhod va Shirin” dostoni qo‘lyozma manbalari va ilmiy-
tangidiy matni tadqiqgiga doir // Til va adbiyot ta’limi jurnali. — Toshkent, 2019. — Ne12.
—b.20-23.(10.00.00 Ne 9).

4. Shodmonov G*. “Farhod va Shirin” dostoni qo‘lyozma manbalarining shakl va
mazmun jihatidan qiyosiy tahlili / ITaroBamnrionHoe pa3BuTHE HayKH U 00pa3aBaHU.
MexayHaponHas  HaydHO-TipakTHueckass  koHdepeHuus. COOpHHK  Hay4YHBIX
nyOnukaruii. Kazaxcran, 2020. — Ctp. 122-124.

5. Shodmonov G°. SHermuhammad Munis g‘azallarining nashr variantlari
xususida. O°zA elektron jurnali 2022-yil iyun, 6-son 84-90-betlar.

6. Usmonov, Q., Sodiqov, M. O‘zbekiston tarixi. Darslik. — Toshkent, 2018.

7. AbOnynna Apnonui. Tawnmanran acapiap. 2 sxwimiak. l-xwmm — T
Masnasusrt, 2020.

8. ABa3 VYtap. Caitmaama. — T.: Tadyp ['ymom HOMHMmarn amabuer Ba caHbaT
HammpueTH, 1984.

9. ABaznazapos O.P. Anumep HaBouii nocronmapuaaru uym, iymnosuu, cadap Ba
MaH3WI TAJIKUHIapuaa 0aaquuil Tynuapauar poiu. “Alisher Navoiy” xalgaro jurnali.
—2022. — Ne 3. — b.44-57.

10. Kapumbex Kamuii. luaau 060y aiinanrus. — T.: MabaaBusar, 1998.

11. Kapumos, I'. ¥36ek anabueru tapuxu. 3-kuto0. — T.: YkutyBum, 1975.

12. Maxmyaxyxa bexOyauii. Tannanran acapnap. — T.: MabsnaBusar, 1999.

13. PacynoBa, ®. ABa3 YTap yrIuHUHT Mabpuduit — negaroruk kapamuiapu. [lem.
¢dan. HoMm. — Tomkent, 1993.

14. Xamza. TAT. 2-tom. — Tomkent,1998.

15. IloagmonoB F. “®apxon Ba IIupuH” MOCTOHM HAIIPJAPUHUHT MaTHUM-
Kuécuii Tagkuku // V36exkucron Musmii ax00pOT areHTJIUTU JIEKTPOH KypPHAIH. —
Towkent, 2021 itun SAuBaps conn. — b. 192-2083.

16. Illoamonos F. ITopco IllamcueBHuHT XaéT iynu Ba nimuii mepocu // Kap 1Y
xabapnapu. Kapum, 2015 — Ne 1. — b. 101-104.

~ 138~




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

17. lllonmonos H, lloamonoB F. “Xamca” unmMuii-TaHKuAUN MaTHIaApU KUECUT
TaJKWKHA Ba ylapHu TakoMmuutamTupum myammocu. Alisher Navoiy xalgaro jurnali,
2022-yil, 2-jild 3-son.

18. [ogmonoB H, Illogmonos F. Anumep HaBowit mxonuma Mebpok MaB3yCH.
“[apk rommy3u” xxypHanu, 2022 v, 11-coH.

19. Asaznazapo O. ALISHER NAVOIY-ULUG ‘YO ‘LBOSHCHI
//xTUMOUNK-ryMaHuTap (haHJIapHUHT J0J13ap0 MyamMmosiapu/ AKTyallbHbIE TPOOIEMBI
coluaabHO-TyMaHuTapHbix Hayk/Actual Problems of Humanities and Social Sciences.
—2023. - T. 3.— Ne. S/1. — C. 76-82.

20. Shermamatova S., Shodmonov G. MUQIMIY G‘AZALINING
DARSLIKLARDAGI TALQINLARI TAHLILI //Hayka wu TexHOJIOTHUA B
coBpemeHHoM mupe. — 2023. — T. 2. — No. 11. — C. 28-33.




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

CYBCEHCOP AUTHUB TYPUII BA OHI'CU3JIUK JAPAKACHUIATH
YCTAHOBKAJIAP AHTJIAHTAHJIMKHHA TYJIIMPYBYH XOJUCA
CUDPATUIA

K.A.A0pypaxumos
V3MY mxTuMonit dannap negaroruka Ba yMyMui
ncuxojorus kadeapacu IT0IeHTH

SUBSENSOR SPEAKING AND SETTINGS AT THE UNCONSCIOUS LEVEL
AS A COMPLEMENTARY PHENOMENON OF AWARENESS

K.A. Abdurakhimov
associate professor of the department of social sciences, pedagogy and general
psychology of NUUz

AHHOTAIMSA: Ma3Kyp Makoyaga cyOceHCcOop aWTMO TypHIl Ba OHICHU3JIUK
Japa)kacuiard yCTaHOBKaJap aHTJAHTAHINKHU TYIAUPYBYM Xonauca cudaTtuaa 6aéH
stunagu. XXI| acpra kenu0, xkaxonaa dancada, ncuxonorus daniapu JIoupacuia
OHIVIMJIMK Ba OHICH3JIMK TaJKWKUra MyalsH Xucca OYynu0 KylIIwiraH camapaiu
yCyJulap UIUIa0 YMKWITaHIUTH, WIMHHA TaAKUKOTIIAp SIPATIITAaHJINTH Ba HYyHAIMIUIAP
IIAKJIAHTAHJIUTA ~ KaTTa axamusTra osra OyiMokna. Makosaga aHIJIaHMara
YCTAaHOBKAHMHI MHTEJUIEKTyal >apa€Hra TabCUPU, YCTAHOBKA MEXaHW3MHMHUHT
OHTCU3JIHMK JAapakach/a MIAKJIaHUIIK Macaiaaapyu EPUTHITAH.

Kaaur cy3nap: aitu® Typuim, UppalUOHAIIMK, KpeaTuB Tadakkyp,
MUKPOCEMAaHTUK TaXJWI, OHTJIWINK, aHTJIAaHMaraHjiuK. OHTCHU3IIMK, TPOJYKTUB
TadakKyp, TCUXHKA, TCUXUKAHUHT (DYHKIMOHAI MYBO3aHATH, TCHUXOCEMAaHTHK
TaxJinjia, CyOCEHCOp HJIPOK, NCUXUK aKC JTTHPHUII, YCTaHOBKA, OHIHM OpPTUKYA
3YPUKUIIIH.

AHHOTanUsi: B JaHHOM CTaTbe CyOCEHCOpHas peub U Oecco3HaTelnbHOE
OCO3HaHWE OMNHUCHIBAIOTCA Kak siBJieHWe, nomnofustomee oco3Hanue. K XXI Beky
aKTyaJlbHBI pa3paboTka 3((HEeKTUBHBIX METOI0B, CO3TaHNE HAYUHBIX UCCIICTOBAHUNA U
(dbopMHUpoBaHNME HANpaBICHUNA B paMKax HayK (uiIocopuu U MCUXOJOTUH B MUPE,
BHECILIMX OINPECICHHbIN BKIJIAJl B U3yUYEHUE CO3HAHUS U OECCO3HATEIBHOI0. OOJIBIIOE
3HaueHue. B craTbe paccmaTpuBaeTcs BIMsSHHE O€CCO3HATENbHOM YCTaHOBKHM Ha
MHTEIJICKTYyallbHBI  mpoliecc, (OPMUPOBAHHE MEXaHM3Ma YCTAaHOBKM  Ha
Oecco3HaTeIbHOM YpPOBHE.

KiroueBble cii0Ba: TOBECTBOBaHWE, HPPANUOHAIBHOCTh, TBOPUYECKOE
MBIIIJICHAE,  MHUKPOCEMAHTWYECKHMH  aHalW3, CO3HaHUE, 0ecco3HaTeNbHOE.
Oecco3HaTeNnbHOE, TMPOAYKTHUBHOE  MBIIUICHUWE, TICUXHMKA, (YHKIMOHAIHHOE
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PaBHOBCCHUEC IICMXHKH, IICUXOCEMaHTHUECKUH aHaJInu3, Cy606HCOpHOC BOCIIpUATHC,
NcUXuyecKas peQuiekcusi, yCTaHOBKa, Eperpy3Kka COZHAHUS

Abstract: in this article, subsensory speech and unconscious awareness are
described as a phenomenon that complements awareness. By the 21st century, the
development of effective methods, the creation of scientific research and the formation
of directions within the framework of the sciences of philosophy and psychology in the
world, which have made a certain contribution to the study of consciousness and
unconsciousness, are of great importance. The article deals with the influence of the
unconscious ustanovka on the intellectual process, the formation of the ustanovka
mechanism at the unconscious level.

Key words: narration, irrationality, creative thinking, microsemantic analysis,
consciousness, unconsciousness. unconsciousness, productive thinking, psyche,
functional balance of the psyche, psychosemantic analysis, subsensory perception,
psychic reflection, ustanovka, mind overload

KaxoH IMBUIM3AUUACUHUHT XO3UPTrd OOCKUYK/Ia MHCOH OHT Ba TaQaKKypUHUHT
axamMusATH OeKuEc. AMHM MaliTJa MHCOH MHTEJUIEKTH HKTUMOUH sKapa€HIapHH rio0al
MUKECAAru XapakaTIaHTUPYBYM Kydra aijganTupau. 3epo, AyHEénaru 6apya OuiivuM Ba
Taxxpubanap, cy3 Ba TylIyHUajap, TacaBBYp Ba XyJiocajdap HWHCOH (paosMaTura
naxagop. Muatennekryan Qaonmustaaru maxcra Xoc (QapKIMKIAPHUHT MPOTHOCTUK
KMMMAaTH, aBBaJIO, IIAXCIWIMK XYCYCHUSTUHHUHT OOIIKAPYBUYAHIUK HMKOHUSTUTA
OOFNMK, Oy SHTU OWJIMMIIADHM MYCTaKWI Y3JallTHpa OJHIN, TaKOMWUIAIITHPUII,
MICUXOJIOTUK OWJIMM OWIaH KypoOJUIaHUII Xamja yiapja Y3-Y3uHW aHTall, TYFpu
(duKpaam KYHMKMa Ba MaJlaKaJIapMHU MIaKJUTAaHTUPUIIAA HAMOEH Oyaau.

V36exncron PecryGmukacuaa MyCTAKWUTMKHHHT MK KYHJIApHIAHOK HHCOH
OHTM Ba Kajabura MWUIMKA FOS Ba BaTaHMNApBApiIUK TyWFynapu, (QyKapoJuK
MO3UILIUSIIADUHU CUHTJUPHII, YHra O€BOCHUTA TabCUP YTKa3aJUraH Typiu yCyl Ba
BOCHTAJAp KYJIaMMHM KEHTauTupuil Oyiindya amaira OIIMPUITaH HCIOXO0TIap
HaTWXacuja énuiap, XaaTkuMu3 TaQakkypu, TyHEKapaIu, MabHABUATH, MHTEJUICKTyall
daonmuaTuna wxobuit y3rapunuiapra spuniwian. CYHITH Wruiapa MaMJlaKaTUMK3
OJIMMJIAPUHUHT OHT Ba OHICU3JIMKKA TaAbCUP KYpcaTyBUYM OMUILIAP, TaPakKyp xKapacHH
amajulapy, Iaxc akJWid pPHUBOKMHUHT OalllopaTd, WXKOIJAa OHI Ba OHICHU3IIHUK
MyaMMOCHUTa JIOMp 3aMOHaBuUil uiaMuii-¢ancaduii Ba  METOIOJOTHK-KUECHI
TaxXJIWLJIAPU MYXHUM WIMHAM HATHKAJIAp OJIUILITa WyHAITUPUIITaH.

bunuin  xkapa€HUMHUHT OHIJIM Ba OHICU3 KOMITOHEHTJIADUHM TAJKUK OSTHILTA
OarvIUIaHTaH WIMHM TQJAKUKOT WIUIAPU TaXJIMIMHAHT KYpCaTUIIINYa, YIII0Y MyaMMOHUHT
aiipyM skabxanapy €puTirad. Acimia, “aHrJaHMaraHavk” MyamMmocu (Qascadara acoc
coymHras BaktAaH oomuiad Cykpot, AdiaoTyH (“rostiap TyHEcH’ HU AcaaTuiln), Apacty (pyX
KUCMH) TabJIMMOTIIApU/IA YPraHHIraH.
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Mapkaszuit Ocué myrtadakkupiapu A0y Paitxon bepynuii, Ay Anu noH CuHo,
Maxmyz 3amaxmapuii TabJIMMOTIAPUAa UHCOH OHTH, OHTCU3JIMK X0JaTiapH, cy(hu3m
pyxuryHocnuru, ‘“TacaBByd NCHXOJIOTUACKH KEHI TaJKUK OJTWiarad. OHICH3JIHK
KaTnamuaa pyi Oepaauran, MyailssH IIaxc aHrjamarad, aHrjaca Xam, OIIKOp
aronmainauran xojatiaap, MMOH CuHOHUHT “KaJIOHM TaOWMM MIIOHTUPHUIN FOSICH
“UHCOHHUHT V3 TaOWMaTUHU TapOusNalM’ MYMKUHIUTH MYaMMOCHUHHU YpraHuIl
TapuXuia SHTUIUK OYIIIH.

Fap6 myradakkupiapu nznaHunuiapura Ha3ap coJicak, UK 00p aHTJIaHMaraHJIuK
MyamMocuHu Yypranumra b.CrnnHoza (“XOXMIIHM JeaTaMalusJIOBYM AaHIJIaHMaras
cababmap”), I'.JleitOuuI (“‘aHrIaHMaraHavuK’ TYITyHYACUHU KUPUTTaH Ba YHU PyXHid
(baoMMATHUHT PHT KyiH makiau aed TankuH 3tras), [.I'apTnu (aHriaHMaranjiukHU
HepB TU3UMU GaonuaTu 6uiian anokacH), M. KanT (anrimanmMaranJvKHUHT HUHTYUTHB Ba
xuccuit  Ounum  OwiaH — anokacu), WM.I'epbapt (MHTEIIEKTyan ICHUXOJIOTHS
KOHTEKCTHIaru aHryanMaraniuk), A.lllonenraysp (aHriaHMarad MUK UMITYJIbCIAp
Xakumaru rosuiap), O.l'aptman (“anrnmanmaramnuk — Qancadacu”), I.Dexnep
(“aricOepr-pyx” xakugaru TtacaBBypiap), B.Byuar (“anrmanmaran tadakkyp”’ Ba
“UApoK skapaéHJIapUHHUHI aHraHMaran xapakrepu’), I'.I'enmroinbl (“‘anrmanmaras
aKJIMKM XyJiocajap 4ukapuil® Xakuja tabaumort), M.IlaBnoB (“aHrimanmaraH MCUXHK
xa€t”’), B.M.bexTtepeB (“aHrinanmMaranJvkHUHT (Haouiru’) Ba OolIKaiap KaTTa Xucca
KYIIUIITaH.

Poccusmuk  omumiap  A.FO.AradonoB, JI.b.borosBnenckas, W.b.JleGenes,
b.®.JlomoB, WN.I1.Mepkynos, [I.H.Y3namze, B.B.CenuBano, H.H.IInerenesckas,
A.IL.®enopkuna, A.J.Illepo3us, H.C.IOnunanap map3yra ous Typau iyHanuuuiapaa
TaIKUKOTJIAp OJu0 OopraH. VYJIapHUHTI OHICH3JIMKKA OHWJ KOTHUTUB YCIyO
KOHLIETILMSICH, TaQakKyp Typiapura (cy3-MaHTHUK, KypcaTMannu-o0pasiu, IpeaMeTIIu-
XapakaTih) TabCUPH, OHIIWIMK OWIaH ¥y3apo aJoKaJOpJWrd Macajajapura
OarvIIUIaHTaH W3JIAHUIIIAPU AJIOXUJA AXKPATTUO TypaIH.

Mamnakatumus  ncuxosiornapu  J.F.Fosues, E.B.JIu, I'.M.Py3marona,
3.T.Humanoga, P.1.CynnaroBa kabuiaap TOMOHUAAH 0O OOpHITaH TaAKUKOTIap/a
Tapakkyp JKapa€HMHUHI amajlapd, WIMHA WXKOAJAa OHIJMIMK Ba OHICH3JIMK
MYyaMMOCHUHUHI 3aMOHaBUM WiIMH-Qanca@uili Ba METOJOJIOTMK-KUECUM TaxJIWIIH,
bpeiiau3M  BakWUIapy TabIMMOTHJIA OHI Ba OHICU3JIMK YypTacujard y3apo
ANOKAQNIOPJIMK  JHUAJIEKTUKacuJa WHCOH PyXUATH, Qukpaam  (aoausTHHUHT
WHJUBUyJI-TUTIOJIOTUK ~ XyCYCHUSITIIApH CYOBEKTHUHT MYCTAKWUJI PUBOKIIAHUIII
VMKOHMATIAPU OMJIAH Y3BUM OOFIMKIMKIA KSUMIIUTa MaxCyC YbTHOOP KapaTHiraH' .

’Fosue D.F. Ymymuii ncuxonorus / Jlapeiuk. — Tomkent: Y36exucton daiinacydnapu mummmii skamusta, 2010,
Loymapos f.b. AubdepeHumancHana NcUxXonornyeckan AMarHOCTUKA 3afeprKKM MCUXMYECKOro PasBUTUA Ha OCHOBE
aHann3a CTaHAaPTU3NPOBAHHON MeToAMKN BeKcnepa: ABToped. AMC... KaHg,. ncuxon. HayK. — M., 1980. — 24 c.; /in E.B.
MNpobnema cosHaTesIbHOrO M Hecco3HaTeNbHOTO B HAy4HOM TBopYecTBe: ABToped. ANC... KaHA,. GUN0C.HayK. — TalWKEHT:
2011. — 29 c.; PyamatoBa .M. ®pengmsamaa MHCOH MacanacuHUHr pancaduit Taxamnmn: ®ancada daHnapu a-pu ...amncc.
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XXI acpra kenu6, »xaxoHaa ¢ancada, mncuxosorus Qanmapu goupacuaa
OHTJIWJIMK Ba OHICH3JIMK TAJIKWUKWTAa MyaWsH xucca OYnubd KyumiraHn camapaid
ycyJuiap nuuiad YMKWITAHIIATH, WIMAA TAJKUKOTIIAP SIPaTUITAHINTY Ba HyHAIUIUIap
[IAKJUTAHTAHJIUTHA KaTTa axamusaTra sra Oynmoxzaa. XKymmanaH, 3cia om0 KOJIWII,
xaéJ, WKoJra OHICU3IUK (HaOJUTMTMHUHT TahCUPH, OHT Ba OHICU3JIMK/IA TICUXOJIOTHK
yCTaHOBKajap Ba YJIAPHUHT MCUXO(PU3UOJIOTUACH, KOTHUTHB aKC OSTTUPHUII
KOMIIOHEHTJIAPH, CTEPEOTHUIl, OJAT Ba HHTYMUIUSJIAPHUHI TICUXOJIOTUK TAJIKUHHU,
cyOCceHCcop HMIPOKAAa aKC ATTUpHUII TadaKKypla OHI'CH3 MHTEIUIEKTyaldl (yHKUIHUsIAp
POJIMHM, VYJIApHUHT AaHTJAHTAHJIMKHU TYJIAUPYBUM XoAuca cudartuga HaMOEH
OYIMIIMHU, OHI OCTWJIMKAA Io3ara Kenaguran Tadakkyp jkapa€HH KEUUIIMHU
ypranuiira anroxuaa pTHO0p GepuiIMoKaa.

Jlemak, OHTCU3JIMK MyamMMOCHTra OaruIlJIaHTaH MIJIAPHU YPraHUIl OHICHU3IIUK
MyaMMOCH TaJIKUKUJa MyaiisiH TApUXUN JaBpjap MaBxKyJIUTUHU KypcaTau.

Ma3skyp TaAKUKOTUMHU3/1a UHCOH TICUXHUKACUATH SHT Mypakkal Ba 3UAUATIN
KarjiaM OYJraH OHTCU3JIMKHUHT HHTEJUICKTyasl (aoiusiTra TabCUPUHU YpraHIHK.
TaakuKOTUMU3/Aa HHTEIUIEKTyasl (DAOIUAT, YHUHT TICUXOJOTHMK XYyCYCHUATIAPH,
TapakkypAaru aHrjaHraH Ba aHIJJaHMaraH MEXaHU3MJIAPUHU, OHICHU3JIMK
Japa)kacuJard yCTaHOBKAJAPHUHI MHTEUIEKTYall (PaoJIMATAArH POJIMHUA EPUTHILTA
XapakaT KWIguK. TaAKUKOTUMHU3a HMHTEIUIEKTyald  (aojausTra  OHICHU3IIHUK
KOMITOHEHTJIAPUHUHT TabCUpUTa JIOUP MacajajlapHu €4uIll jjaékaTura sra Oynran 18
¢mman 38 Emraya Oynran 392 Hadap cHUHamyBYM MINTUPOK ATAU. Maskyp
CUHATYBUMJIApPra WIMHA OWIMIIHUHT YMYMIICUXOJIOTUK METOJUIapu — TaXJWiI Ba
CUHTE3, MHIAYKUWS Ba ACAYKLMs, YMyMJAIITHPHUIL, TaKKOCHall, cyx0aT, Ky3aTuIl
xamza “OHrCU3IMKHHA YpraHUuIl METOAUKACH , MAXCyC MCUXOJIOTUK MOJEIUIAIITHPHLLL
KaOu TaJKUKOT yCYyJIJIapy KYJIJIaHTaH.

OHrmMnIMK JapakacujJa AaHIJIaHTaH —XaTTU-XApPaKATJIAPHUHT  aHTJIAHMAaraH
Ky3raTyBUWIIapu MaBxXyld. “OHryCTWIMK® 3ca ICUXHMK >Kapa€Hlap UepapXuK
MUPaAMUJACUHUHT UYYKKUCUHU OHrajUlallid JO3uM. Y OHTr (DAONMSTUHUHT Y30K Ba
3YPUKHUII TIaKIM cudaTuga puBoxiaHaau. SIHTM MyHocabatr €ku XuccUériap xamaa
VOKOAWM FOSUTADHUHT OHITA KAWTUILIM YHUHT UHTETpal HAaTUKACu XUCOOJIaHAIH.

OHrcu3nuKk BakKT OKMMHU JaBoMHAa WHGOpPMAIMOH (DA30HMHT Y3rapuiiu,
ax0opoTiap OKMMHUJArM KAMUMWIMKIAPHU TYJIJIUPHUIL, MEHTal CTpyKTypaiap ¥3-
V3UHUHT TapKUO TOMUIIMHUA OXUPHUTA €TKa3uIuaa coaup Oynaau. nmMuii TaiKukoT
umuaa GaoUSITHUHT aBTOMATIIAIITAH, OHTJIN, SIPUM OHTJIM Ba OHTCH3 X0JIaTJa Ha30paT
KWIMHAIUTaH KOMIIOHEHTJIapM — KYHUKMa, Majlaka Ba OJaTjap WHCOH OWIIWII
(aoNMATUHUHT aHTJAaHMaraH KOMITOHEHTJIapu cudaThaa KOTHUTHB TICHXOJIOTHS

- Tomkent: 2012. — 45 6.; Huanosa 3.T. Mycrtakui mxouii GUKpIIAIIHNA PUBOKIAHTUPUIITHUHT ICUXOJIOTHK aCOCTAPH:
Ilcuxon. ¢annmapu a-pu... nucc. — Tomkent: 2005. - 38 6.; CynnaroBa P.M. MHauBHIyadbHO-TUTIONOTHIECKUE
0COOCHHOCTH MBICIIUTENBHOH JiesiTelbHOCTH: ABTOped. ...1-pa rncuxoi.Hayk. — Tamkent, 2001, — 41 c.
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AyHAIMIIA YpraHuIM Kepak OYyJIraH MyaMMoJiaplaH SKaHJIUTHUra ajloXulia YpPFy
Oepwirad. brmm sxkapa€nuiga aHrIaHMarad (MMIUTAIAT) OMJTMMIIAPHUHT aHTJIAHTaH
(9KCIUTHITAT )JTMKKA YTUIIH KYITHHYa MHCAUT cudaThaa TATKWH KHJIWHAIH, OOIIKa Oup
TOMOHJIaH 3Ca, AHIJIAHTAaHJIMKHUHT Ha30paT KWJIMHHINA aBTOMATHK Xapakatiapra
yTumn OujaH yWFyHJIaIlllald Ba MaJlakaHW IIAKJUIAHTUPAIW. BU3HWHIYA, MajlakaHH
IIAKJUTAHTUPUIITHAHT aCOCUH OOCKMUIAPH CXEMACHHHU HIUIA0 YMKHINAA YBTUOOPHH
TakpuOagap, OWIUIN >kapaHIapura KapaTHII OHICU3JIMK/IAa KOTHHTHUB aKC DTHII
KOMITOHCHTJIAPUHH aXXPATHINTa KapaTHIl UMKOHUHK Ocepaau. IIlyHuHTIeK, CTepeoTHIT
Ba MHTYHIMSHUHT OHTCH3JIMKIATH POJIK Macaiainapu ound O6epunran. CTepeoTuruiap
myammocu I1.H.IIIuxupes, FO.JI.11lepkoBuna, K.C.I'amkues (1999), 1.C.Kon (1979),
B.ASImoB (1995), JI.A.3ak (1976) xabu onwmmiiap umnurapuaa Eputwirad. Jlemak,
CTCpEOTHIIAp Y3JWKHU aHIJIAll, Y3WHUHT Y3rajapiaH yCTYBOp EKH HOTYKHC
KUXATIApUHU aXpara OWIMIN, MAaKOH Ba 3aMOHJa aMajra OIIMpwiaéTraH XaTTH-
XapakaTJIapuHu 0ax0JIall OpKaJii )KaMHUATAard MaBKCUHHU TaH OJMII UMKOHHUSTHIND.

1991-2016 #wummap — Poccus @Denepanusacuaa  OHICHU3IMK Ba  YHHHT
KOMITOHCHTJIap¥ MyaMMOCHUTa JOWp 3aMOHAaBHMU EHJAIIyBJIap, TAIKUKOTIAp Fo3ara
kemau. Kymmanan, 2003-2016 #iwmap naBomuna Poccusima A.B.Msmennes (2003),
C.B.I'pubanoB  (2003), J.B.JIxamamsa (2004), T.A.Kammpckas (2004),
W.B.EpnannukoBa (2004), O.B.CrenanoBa (2004), H.A.Ilanukosa (2005),
J1.®.}0Omnaes (2005), FO.Bb.11Iwmora (2006), JI.P.lanakapu (2006), 11.H.Banues (2006),
N.B.BacunseBa (2006), H.H.Ilmerenesckas (2006), T.M.bapmamosa (2006),
H.}O.IlepeepzeBa (2007), A.B.bonmapenko (2007), B.A.lllymakos (2007),
B.A . Imutpuea  (2007), M.A.Ilmoxosa  (2008), O.B.Cemeneny (2010),
JLI.Barmacapssa  (2010), A.I'.IlpomoBukoBa (2010), O.B.Haymenko (2010),
C.IT.Makapos (2011), C.U.I'pumynnn (2011), E.A . Huxutuna (2011), N.A.KyeBnaa
(2011), M.M.bepymoBa (2011), M.FO.Bemkapesa (2011), O.B.Bykpepa (2013),
T.M.Aprembe (2014), M.K.Mocuenko (2016), A.B.Macnosa (2016) kabu oaumiiap
TOMOHHUJIaH OHT' Ba OHICH3JIMKHUHT ¥3apo aJlOKaJOPJIUTH, YHHHT KOMIIOHEHTJIApU
Xamjia KOTHUTUB MyaMMOJapura JIOup WIMHN TaAKUKOTIap oaub Oopuirad. YOy
tankukotiaapaan O.B.Haymenkonunr “XucoOiamn mMacaialapuHH €UUIla KOTHUTUB

»8 MaB3ycura ouJl uznanunuiapuaa “‘KorHuTuB OHICU3IUK

OHI'CH3JIUK KYPUHUIILIAPU
aHTJIAaHMaraH KOTHHTHB TYy3WJMa Ba J>Kapa€HJIApHUHT MaXMYH YYyH KYJJTAaHUIIH
xama Owiuin >kapaCHJIapUHUHT Oapua >xka0xamapura Xoc axOopoTiapHU KalTa
WIUTAINIa aHrjJaHMarad (eHoMeH cudarujga HaMOEH OYIUIIMHA TabKUIa0, Typiu
MypakkaOJMUKIard  omepamnusuiapHd  Oakapumina  (aHrjJaHMarad)  UMIDIHITUT
WMKOHHUSITIIAD MaBXYJIMTUHU aHUKJIATAHIIUTH TAAKAKOTHMU3 YUyH KaTTa aXxamusT

KacO »Tau.

8Haymenxko O.B. ABroped. ...aucc. kana. ncuxos.Hayk. 19.00.01. O60mas ncuxoaorus, ICUX0JI0TUst TMIHOCTH, HCTOPHS
ncuxonorun. — Cankr-IlerepOypr, 2010. — 22 c.
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OHrcuznuk Ty3wiMiId OujlaH OOFJIMK HYKTaW Ha3ap acocura HHTYULUSHU
KUPUTHUII YHUHT aCOCHM KOMIIOHEHTJIAPHU Ba MEXaHMU3MJIApU XapaKaTUHU sHaJa aHUK
Ba YMYMJIAIITUPUIITAH XO0J1/1a aKC STTUPUII UMKOHUHU sipataau. UHTyUIUSHUHT TypJid
MOJIQJUTMKIard ax00pOoT OKMMJIapU Ba yJIAPHUHT YTMHUII, XO3UPTU BakT (1013ap0) Ba
MOTEHUHAJI XOJIaTiapAa BYXXyJra KeJuIl JapakaJlapd TaHJIOBHHU YHUBEpCAl
UHTETPATUB MEXaHU3M cudaTuaa KypuIn MyMKUHIMTHIaH qanoiat oepamu (1-pacm).

> OHICU3NNK 4

L §

WHTENNEKTYAN ®AONTNAT
f E:>

1-pacm. HHTe/uIekTyad (aoausiTra OHICHU3JIMK KOMIIOHEHTJIAPUHHUHT

TabCUPH

TadakkypHUHI  aHIJIaHMaraH KOMIIOHEHTJApUHM  YPraHWUIIHUHL  y3ura
XOCITUTHHU €puTuil Makcaauaa A.B.bpynumHckuii TOMOHUIAH Takiaudg STUITaH
xamaa H.H.IInereneBckassHUHT TaIKUKOTIapuaa (GoigaaHuiITaH TICUX0UAarHOCTUK
METO/IMKa Ba EHIAIIyBra acCOCJIaHTaH XoJia TYPT 00CKUYAaH HOOpaT HKCIIEPUMEHTAT
TaIKUKOTHHU aMajra OIIMpAUK.

Kyiinnran acocwii TONIIMPUKHM XaJl OSTULIHUHT Typiau OocKuwiapuia
TadakkypHH xapaH cudaryaa aMmalira omupuIl MoOaliHUIa CHHATyBUMIIapAaH OUp
Heya MapTa Ba3u(aHUHT aCOCHl  KOMIIOHEHTJapura TETUIUIM  CEMaHTHUK
muddepeHnian MaTpUIlaHU TYJIIUpUIN cypanrad. Marpumnara 11 ta Typam xun
TynryH4a Ba 13 Ta yHUmNossp Oeiru (SbHHU aioMaT) KUPUTUITaH. TakauM STHIraH YH
Oup TyuryHUYaHUHT xap Oupu y €ku Oy mapaxkana acocuid Baszuda OwmiiaH OOFIIUK,
ynapHuHT cudatu 13 6enru 6yitnya oty 0aymuM mkanaga 6axonaanraH(2 pacm).
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Epxun
Enrua
CoByk
Xwupa
FOMmmok
dymaJiok
XaBojek
Kuuknna
Emon
Tyk
Myxum
SIxmm
3apyp smac

Mlam
Mym

Baszucu
3JIHK

AJllanr
a

Hccuk
JHUK

Kucao
poAa
T'yrypr
XaBo
Mk

Ennim

CoByk
JHUK

2.pacm. H.H.IliiereneBckass Moaeura acocjJaHral Basuga maprijapud Ba
TAJA0JIAPUHUHT CEMAHTHUK AU PepeHnan MaTpuuacu

H.H.IlnereneBckass TOMOHMJAH  KEATUPWITaH  MabJIymMOTJIap  acocuja
MIaKJUTAHTUPUITaH 1-)KajiBal MUKIOPHAAH KYPUHUO TYypUOIWKH, OUPUHYM OMUI
Oapua sneMenTnap aucnepcuscuHUHT 51,02 % WHU, UKKUHYKM OMMJI 3Ca yMYMHM
mucnepcustHuHT 22,21 % wHM udona stamu. DMOUPUK HATIWKAJaApUMH3ra Kypa,
OupuHYM OMUITHUHT y3rapui aucniepcuscu 49,4 %, ukkuHIM OMUITHHUKY dca 24,4 %
ra TeHTr.

1-xwanBan

OMMWLIM TAXJTMITHUHT KHECMH HATHKAJIApH

OMun roKJIamManapiuHu XUCOoOIall HaTHKaIapu
Xavp oup xycycuit Xycyeuii Xycycuil Kuiimar
. KHHUMaTHUHT . yIIyUUTAPUHUHT

o Xycycuii . KUMMAaTIIapHUHT

< . yMyMUH XKaMJIaHUO

= KHiiMaTiap YKaMJIaHUO

= JUCIIEpCHSIIaTH o6opuim

= OopuIm

o yJnymu
H.H.Ili1ieTeHeBCKasi TOMOHU/IAH YTKAZWITaAH (PAKTOP/IM TAXJIWI HATHKAJIAPH
1-con | 6,633134 51,02411 6,633134 51,02411
2-con | 2,887868 22,21437 9,52003 73,23848
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BU3HMHI TAAKUKOTUMU3 JOMPACHAA aMAJITa OLIUPHITaH (PAKTOPIH TAXJIUI

HATHKAJIapH
1-con | 5,87690 49,43187 5,67432 50,52985
2-con | 3,23715 24,41863 9,23176 76,54298

AnbGarra, TaIKUKOTHUHI Typad OOCKH4WIapuaa VYTKa3WIraH CEMaHTHUK
muddepeHnian METOAWKA MabIyMOTIAPUHUHT (DAKTOPIN TaxJ A XUJIMa-XUJ
HaTWXKaJMapHu OepraH cHUHaTyBUYmwiIap TapaKKypUHUHT OHICH3 Ba  OHIJIH
KOMIIOHEHTJIapua MyaiisiH y3rapuiuiap ro3ara kenaértranuau omngupanu. Tadakkyp
KaTeropuscH Y3rapyB4yaH IUHAMUK >kapaéH, yHra cyOceHcop Ba BepOan alTuo
TypUIILJIap HATHKacuJa OHI OCTHJA k03ara KejlaJuraH TypJid Y3rapuiuiap TabCup
KypcaTuIura TryBoX OYmauk. @Oukpiam TONIIUPUKIAPH KOMIIOHEHTIAPUHUHT
aHTJIaHTaH JapaxaJard TacaBBYpH Y3rapuill OujlaH YHU €UWIN I[IAPTIAPUHUHT
OHI'CH3JIMK 0axX0JIapu XaM y3rapaim.

@axropyap Oyiimya alTHO TypuUUIapAaH KEWWH €YMMHHM TONMUIIAA TONIIHPUK
mapTiapu Karra axamuar kacO sta Oommaigu, OyHAa yiap SIHTH alioka Ba
MyHoca0aTiap TU3UMUTA KAPUTHUII UMKOHUATH cudaTha HHTEPIIPETAIUs KUINHAH.
AViHaH 11y SIHTM ajoKa TU3MMJIapU CHHAIYBYMHUHT Oapua (ukpiaml xapaéHUHU
y3raya nyHanuim Owiad TabMuHIaad. OMWHTaH HaTWXKanapra kKypa, Bepdan aktud
Typulgad QoigasaHuIl CcUHaTyBuUMiapaa Tadakkyp kapaéHd OOPHUIIIMHUHT
TONIIMPUK IIAPT Ba TajJaOlapuHMU aHIJall Japakacuaa Xamaa XyIAu IIyHJau
(¢uKpiam XxapakaTJapUHUHI aHIJIaHMaraH XOJaThaa XaM y3rapuuuiapura oJjauo
KenmuimnHY aHuK kKypamu3. H.H.IlnereneBckasHMHT «AKIMH MacaJaJlapHA €YMILIA
OHI' Ba OHICU3JIMKHUHT HHUCOATW» MaB3yCHJIAard TaJKUKOTH OuilaH OW3HUHT
W3NaHuIUIapuMu3ga  “‘cyOceHcop” aWTuO  Typumn, (GuUKpiIam  kapaéHUHUHT
aHTJIAaHMAaraHjIuK Japa)xacHu, OHTJU Kapop KaOysl KWJIHIIAAru MyausiH y3rapuiiapHu
aHuKJam, TahakKyp kapaéuu cudaTiaa aKJIui xapakaT, OnepalusyIapHUHT KEUUIITUTa
(BepbOan €xu “cyOceHcop’) aTHO Typulll TACUPUHU aHUKJIAII Macajlacuia yMyMHUH
KUXaTiaap MaBxkyA. busHuHrya, QuKpuil U3IaHUNUIApJA AaHIVIAHTAHJIUK —Ba
aHTJIaHMAaraHJIuK OUPJIUTH XaKUJIard CYHITH HYKTau Ha3ap dHT UCTUKOOJUTUIUP.

Tadakkyp xapaéuuga alTuO TypHIll, CyOCeHCOp alTHO TYPUIIUIAPHUHT (HUKPIIAIIT
daonmusaTHTa TaBCUP KypcaTaad Xamjaa YJIApHUHT MHUKPOCEMAaHTHUK —TaXJIUJIH
M30XJIaHau. MUKpPOCEMAHTUK TaxJIMJI METOAM TATKMKOTHHHT cUdAT MeTomIapu
KaTopura Kupaaud Ba y TapakKKypHUHT WYKHA JETEPMHUHAIMSCUHU aHUKJIAIITa
WyHanTupuwirad. Taxjui HaTWKacHAa CHUHAIYBUMJIADHUHT OJITUTA KaTETOpHUsICU
akpaTuO onmHIM (3-pacm).
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26,7 0

46,5

10,7

16,1

B cunanyBumapHuHr 1-kateropusicu (Y3 xaBoOnapHHU aHIIAMAaral XoJa Y3rapTupul,yFpu
»KaBOOHH TOTITaHJIAp)

8 cunany BUmIApHAHT 2-KaTeropusicy (¥3 )aBoOJapiHK aHIIATaH XA ¥3rapTupud, TYFpu KaBoOHH
TONTaHJIAp)

B cunay BumnapHuHr 3-kateropuscy (Y3 KaBoOIAPHHH ¥3rapTUPMaii, TOMIUPUKHH JApPOB Ty FpH
edraHmap)

8 cunanyBunnapHunr 4-xkateropuscu (Y3 jaBoOIapHHK ¥3rapTUpMaii, aBBa OOLIIAHOK TOMIIMPUKHU
HOTY¥pH eurasiap)

8 cyiHaTy BYMIIADUHKHT 5-KaTeropuscH (33 %aBoOIapUHH aHITIAMATaH X0 Y3rapTHPUO, TOIIIHMPUKHA
HOTYFpH euraHiap)

3-pacMm. bupiamMuu :xkaBOOHHU Y3rapTHPHUII XYCYCHUATHIa KYpa (papKIaHyBYH
cuHayBuUnjIapHuHr Hucoaru (%o xucoduaa).

OKcnepuMeHTIapuMu3ia OyHra cyOceHcop aWTuO Typum cabab Oymub, y
TAJIKUKOT UIITUPOKYUIAPU]IA yMyMJIAIIraH MHTYUTUB XYKM, XyJloca €Ki YCTaHOBKaHU
KaOyJ1 KWJIMITHUHT KaTaiu3aTopu cudaTuaa BYXKyAra KeiraH. SIHTM aHTJIaHMaras
KOMITOHEHTJIAPHUHT KUPUTHINIYM (TadhaKKypHUHT aHTJIaHMaraH pekacH Y3rapHIlin)
OwiaH ¢uKkpiam >kapa€HM aHIJIaHraH Japaxkaaa cudaT KuUXaTUIaH Y3rapras.
CunanyBumIap TOMIIMPUK dJIEMEHTIapu (HadakaT CUTyaTUB Ba SMIIUPHUK)HHU y3apo
AJOKACMHUHT yMYMJIAIITaH ME30HJIapuTra Kypa axkpaTtuiaau. KelinHnuanuk cyoceHcop
Japakajgard aiTuo TypuIiap, yMyMaH OJITaH/1a, MyaMMOJIM Ba3UATHHA aHYa YYKYPPOK
aHTJalra, M3JlaHaéTraH €YMMHMHT Hazapuil Oamopariiapd MaK/UJIaHUIINTa, TYFPH
’KaB0oO TOMHUIIUTa acoc Oyaau.

TaakuKOTMU3 SKyHJIQHTAHIAH CYHT CHHAIyBUWJIap OWJIaH WIMHH W3JIaHUII
JacTypuaaru y €k 0y xapakatjapHUHT TAbCUPUHU aHUKJIAII Makcaauaa 14 ta “ounk”
caBoJIlaH HOOpaT aHKeTa CYpPOBHOMAacH YTKa3WiIAH. AHKETa CYpoBHOMacuaa
KaTHAIlTaHJIap YMyMHH MUKJIOPUHUHT KaTTa KUCMHUHH, sbHH 51,6 % unu (80 Hadap)
aémmap Tamkuia 9rtca, 484 % wu (75 wadap) ospkakmapgaH uOopaT M.
CHUHaTyBYWIAPHUHT MabIyMOTIWINK Japaxacu Kapui®d TeHr Oynaubd, yJapHUHT
Oapuacu onmii  VKyB IOPTJAPUHUHT TyMaHUTAp WYHanuImn Tanabanapu Ba
ouTHpyBUMIApUIUP. ByHIa CHHATYBYMIIAPHUHT KYITYMIIATH O TabhJIMM MyaccacacH
tanabanapu (65,8 % - 102 nadap), kaMpok KucMu dca ém ykuryBumnapaan (34,2% -
53 Haap) ubopar. AHkeTa CYpOoBHOMACHAaH OJMHTaH MabIyMOTIApHU KaiTa UIILIaIl
Ba TH3UMJIAIITUPHUII IITYHH KYPCATIWKH, CHHATYBUMJIAPHUHAT acocuil kucmu 54,8 %
(85 Hadap) rokopuaa KEJITHPHWITaH HaTHKajdapud sSHa OWp MapTa YTKa3uiraH
TaIKUKOTHUHT ~ CaMapaJIOpJIMTUHA  XaMmJa  TOMIIMPUKHU  €UYUIIl  JIaBOMHJIA
aHTJIAHMAaraHJINK XOJATUHUHT aHTJIAHTAaHJIMKKA TahCUP KUJITAHUHU TaCTUKIIAN TN,

~ 148 ~



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

V3apo Kuécmii TAXJIMWIHMHT KYpCATHIIMYa, SMIMPUK TaIKHKOTIAPUMH3
HaTmkanapu ounan H.H.IInereneBckas Takiaug 3TraH OHICU3IMKHU YPraHUII MOJICITH
Ba HaTWXaJapu opacuaa KeckuH Qapkiap Uyk. By TYpT O0CKUWIN 3KCTIEpUMEHTHH
TAlIKWI KWIMIIHUHT aJIeKBATIUTHIAH AAJIONAT, Y Macajla €YUMUIA OHICU3JIUKHHUHT
OHIVIMINKKA TabCHP STHIIMHM MCOOTNAiM. YTKA3HIraH aHKeTa CYPOBHOMACH XaM
ymoy MabJIyMOTJIapHU Jamwuiamiga Y3 ucObotuHu Ttonranu A.B.bpyuumuHckuit
METOAUKACUHUHI  MIIOHWIMJIMTH  Ba  CaMapaJOpJIMJIATUHA  TACAUKIANIN.
Tagxkukotumus naBomuaa, H.H.IlneteneBckasman ¢apkiau yinapok, KyduaardaiapHu
@KpaTAUK. DMIHMPUK TAJAKUKOT HaTIOKalapura Kypa, Ta(akKypHUHT aHTJIaHMaraH
YMYMIICUXOJIOTUK ~KOMIIOHEHTJIADM MEXaHU3MJIAPM OHTHUHI  aHTJIAHMaraHJIMK
TapkuOuHM ~ “‘HUKOOdam” xamaa (aoiUlalTUpUIl  (QYHKIMSICHHM — Oa)kapaju.
lynunraex, 1. OHICU3IUMK OHTHU KEpaKCH3 axOopoTiaplaH CakjiIall MEXaHU3MHU
cudatuga MabIyMOTIAPHU WUFUIL, YJApHU CaKJIalllHUA Y3 3UMMacura ojaiu. 2.
OHrCHM3NMK OHTHU OpPTUKYA 3YPUKUIIAAH XuMosiaiau. OJIMHraH HaTHKaJap
TaaKKypaa aHIJIAHTAHJIUK BAa AHIJIAHMATraHJIMKHHMHI AJOKAJOPJUTH Ba OMp-
Oupura y3apo TabCHp KypcaTHII MEXaHU3MU IKAHJIUTHAAH AAJ10J1aT Oepaau.

WNurennekTyan Xapa€H KEUMIIMIAArW OHICH3JIMK Ba OHIJIWJIMKHUHL Y3apo
TAbCUPHHHU YPraHUII MaKcaauaa: 1) WHFHHIMIAPHUHT KHYUK KYJIaMIIA UHTEIUICKTYall
Kapa€H MOJEIIMHY APATHUIL, OHIJIUIMK Ba OHICU3JIUK XOJIATJIapyu caMapagopiUruHU
TaXJWJI OTUII, 2) WAFMHIWIAPHUHT YpTada KyJdaMiad WHTE/UICKTyall >KapaéHu
MOJICJIMHU SIpaTUL, OHIJIWIMK Ba OHICU3JIMK XOJAaTiIapy camMapaJOpivUTHHU TaXJIHII
oTHi; 3) WUFUHIMIAPHMHT KaTTa KYJIaMJIM HHTEUICKTyal »KapalHH MOJCIUHH
SIPaTUI, OHTJIMIIMK Ba OHTCHU3JIMK XOJATIAPU CaMapaJOpIMTHHH TaxJIWil JTUIr, 4)
MHTEJUJIEKTYaJl Kapa€Haa OHICHU3JIMK [aBpPUM XAPAaKTEPUCTUKAIAPWUHU YpPraHWII Ba
TaxJIWJI KWIMIIIAH MOOpaT SMIMPHK TAAKUKOT amanra omupwian (237 wHadap
cuHanyBuH, yiaapaan 114 nadapu aén (51,9%), 123 nadapu spkak (48,1%)). Mobwi
TenedOHIapHN TaHJAIl OHICH3JIMK Japakacujard TaBcudiap MUKIOPH OMPUHYHU
0ockuuga kam (5 Ta), MKKUHYA OOCKWYJa MKKH 0apoOap Ba yuyuHYM OOCKUYIA Y4
6apob6ap kuu6 onuHan. CuHATyBUYWIAp KeHraiTupuirad Tacudiap 6mian 30 conus
MOOailHM/Ia TAaHUIITUPWITAHJAH CYHI YMyMUW MaH3apa TyOmaH y3rapau. Haszopat
rypyxuja TyFpu sxkaBoosiap conn 52,8 % ra macaiinm, sKkcrepuMeHTan rypyxjaa sca 57,7
% raya kymaiau, SpHM YpTada jaapaxkarada TaBcudiaap KyJIamMu OpTUIIM OuiaH
OHICH3JIMK CaMapaJopJurd KyTapuiulli Ba MOC paBHUIl[a, OHIJIM KapopJap
HAaTWXKAJTAPUHUHT  macaiiumm  Ky3aTwind. CHHATyBYWIApDHA  TaBCU(IAPHUHT
OPTTUPWITAH COHM OWJIaH TAHWUINTHUPHUII SKCIIEPUMEHTAN TypyxJa TYFpu kaBoOJap
KypcaTkuuiapuau 66,4% ra sxmwmam WMKOHWHHM Oepau, OyHTa MOC paBHIIIA
Hazopar Trypyxuaaru kypcatkud 32,2 % raua mnacaiinu. Mabiaym OYiaukw,
MHTEJUIEKTYall Kapa€HlIard WUFUHIM axOOpOoT KYJIaMUHUHT OPTHILM OHICHU3JIMKAA
Kapop KaOyJ1 KWIJIHII camapaiopiuri OujaH TYFpy IPOMOPLIMOHAT Ba OHIJIA KapopJiap
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HATHKACHTA 9Ca TECKapH HPOIOPLUOHAILIMD. Y3 HABGATH A, aHITIAHMAraH Kapopiap
axOOpOTHHUHT KYJaMU KEHTJUTHIa MaxCyJAoppoK Oynu0, camapanu aHIJaHTaH
KapopJiap KalyJ KWINITHA KHUHHIamTupanan. UHTemexTyan xapaéHmaa OHTIIMITNK Ba
OHTCH3JIMKHUHT JaBpUi TaBCU(DIAPUHY YPTraHUII MaKCaIUIa SMITUPUK TaIKUKOTHIUHT
TYPTHHYN OOCKWUYM JIOMPACH]Ia Ha30paT Ba AKCIIEPUMEHTAJ TypyXJapujaara xap oup
cuHanyBur Ownan (N=237) uuauBHAyan cyx0aT YTKa3WJIId XaMmjJa aHIJaHTaH Ba
aHTJIAaHMaraH Kapop KaOyJI KWIHMIIHUHT YpTada CTaTUCTUK XPOHOMETPAKUHU SPATHUIIT
UMKOHHHHM Oepau (4-pacm).

@m— O HTJTH XA ITHIIL @ OHTCH3 XaJI ITHII

81,8/ !

SV (R

Kam coHnm Xocunanap chmnanapHMHr VpTaqa COHMU K\?n COHIN XOCKUnanap

4-pacm. UHTEIeKTYa)1 Macasiajiap JaBOMH/IA AaHIJIAHTAH BA aHTJIAHMAraH
KapopJap ruHamukacu (N=237)

Xynoca KHIUII MyMKHHKH, XOCUJIAIAPHUHT YHYAIMK KaTTa OyIMarad Kyiaamiu
MacalajJapuH{ €YHUIIHU CHHAIYBUYWIAP OHICU3JIMK Japa)kacura HUCOATaH OHIJIMIIMK
Japaxacuaa SXIIMPOK amainra omwupauiap. byHna Xocunanap COHM  OpTHLIM
KapaéHuaa OHICU3JIMK Japakacu 0yiinya CHHATyBYMWIAPHUHT HATUXKATApU FOKOPUPOK
oynaau. by xarra kymamin ax0opoTra ara OyJraH UHTEJUIEKTyall MacajlalapHu €YU
MOOalfHHU/1a OHTCUBJIMKHUHT XapaKaTJIWIUTH Ba caMapaJopiiurd HaMo€H OYnaiu.
Keiinarn Oockuyma WHTEIUIEKTyad >jkapa€Hra aHIJIaHMaraH YCTaHOBKaJapHWHT
TabCUPUHU HCOOTIAIra KapaTWIraH yyTa MMApTIM OOCKMYAAH HOOpaT SMIUPHUK
TaIKUKOT YTKa3auK Ba yHAa 237 Hadap cuHATYBYM UINTHPOK ATau. bynap: 1-6ockudg
— HHTEJJIeKTyasl jkapa€H JaBOMHUJA YCTaHOBKA AaHIJIaHMAaraHjivK JapaKaCUHUHT
HIAKJUTAHUIINHY; 2-00CKWY — aHTJIaHMaraH YCTaHOBKAaHMHI MHTEJUIEKTyall >KapacH
HaTW)Kacura TabCUPUHM; 3-00CKMY — UHTEIUIEKTyal jkKapaéHJa aHIJIaHMaraH
YCTAaHOBKa OapKapOpJUTMHM YpraHulijadH ubopar OYiau. DKCHEPUMEHT TYypYyXu
Hazopatr (N=121) Ba okcmepumentan (N=116) rypyxjapra  axpaTuWiIu.
OKCIEpUMEHTHUHT OMPUHYN OOCKUYM/IA aHTJIAHMAaraH yCTaHOBKAaHHU MIAKITAHTUPHIIL
Makcaauaa (akat SKCrepuMeHTal rypyx kuputwiau (N=116). By rypyxra y3yHiuru
10 metpnan nbopat Oyiran yyKypiaukka 9 ta TeHr €Hiau Oup Xuiaaru y4oypuakaaH
doiimananran  xoijga KYnpuk Kypumn Basudacu Oepungu. byHga TeHr EHim
yuaOypuakHUHT TOMOHH 2 MeTp (5-pacm). Ym0y wmacamaHu Xajd OSTHIN TYpTTa
y4OypUaKHUHT acOCH TAacTra KapaTWiraH IIApTIAM TasHwiapra Oynu0 KyWuiigaH
uoopar (1,2,3,4 pakamiapu octuaard yuoypuakiaap). CYHrpa cuHajayBuUdIap KOJIraH
Oemra ydOypyak opacuja Maijgo OyiraHn opajuKHU acocjaapu IOKOpHUTa KapaTuiraH
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xoaaa tynaupunuiapu 3apyp 3au (5, 6, 7, 8, 9 pakamnapu octuaaru y4Oypuakiap).
Bapkapop ycTtaHOBKaHM MIAK/UTAHTHPUII YYyH (pUrypanap COHMHWUHT KaMaWWIU Ba
OyHra MOC X0Ji7]a YyKypJIUK Y3YHJIMTUHU XUCOOTa OJraH mapTiIapHu Ha3apaa TyTraH
XYW IIyHai Macananap Taxpruoaaa cuHald KYpUIIH.

D N

NEDLNLNLN S

S-pacM. DKCHepUMEHT OUPUHYHM OOCKHYMHUHI CTHMYJ MAaTepHaJId Ba
MAacaJIaH!u eqHIl

TaxpubaHUHT MKKMHYM OOCKHYMIra XaM »JKCIEpUMEHTal, XaM Ha3opaT
TYPYXJApUHUHT  CHUHaIyBuwiapu  kuputwian.  CunamyBumiapra — (n=237)
MypaKKkaOJaIITUPUIITaH Macalla Ba Kyiluaruya TaHJIoBIap Oepuiiu:

- 1 BapuaHT — €Hu 2 meTp OYnran 9 Ta TEHr EHIN yuOypyaK;

- 2 BapuaHT — acocu 9 meTp Oynran 1 Tpanerus Ba y3yHiuru 3 MeTp Oynran 2 ta
TYpTOypuaK (6-pacm).

AAZZ2AAAE
NIy

\VAVAVAVAV —

ST 11— I T~

1-BapuaHT 2-BapunaHT

6-pacM. JKkciepUMEHT MKKUHYHA 0OCKMYMHUHI CTUMYJI MaTepuajlu Ba YHU
CUYMIIHMHI BAPHAHTJIAPH.
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Macana eunmn HaTwkajgapura Kypa Iy Hapca aHMKJIAHIUKH, SKCIIEPUMEHTAI
TYPYXHHUHI acOCHM TapkuOu l-BapuaHTHH KYNPUK KypHUIl YUYH KYpPHIIMII MaTepUau
cudaTuia TaHJIAAMW, HA30paT TypyXH CYOBEKTIapH TYFpucuga sca OyHOaill aes
onMmaiimu3. CuHanyBumiap OuiaH HMHOUBUAyad cyx0aT dYoruja IMIyHAaW XoJjar
aHUKJIaHIMKH, OyH/1a Ha30paT I'YPYXUHUHT KYTUMIMK CHHATyBUMIapy 2-BapUaHTHUHT
TaHJIOBUJA OUTTa Tpaneuus, UKKUTa TYFpu TYpTOypUak €paamuia Te3 Ba coiia Kypuo
OJIMIII MYMKHUHJIUTH Xamja ymoy y4dOypuakiaplaH KypwiraH KYNpUKKa KaparaHjia,
aH4ya Mycraxkam OynummHM n3oxjaau. Uy Owian Oupra, 3KCHepuMEHTaNl TypyX
CHHAITYBUMJIApHIA KYpPWIMII MaTepuaUlapyd BapUAHTIAPUHU TaHJIAII >KapacHuia,
AHTJIAHTaH SITOHA OMMJITa aCOCJHAaHTaH TYIIYHTHUPHII XapakaTjiapyu aHUKIaHMaIH.
TaxxpubanuHr OMpUHYM OOCKMYUAA IKCIEPUMEHTAN TypyXJa sSpaTHIraH yCTaHOBKa
CUHAJIyBUMJIAD TOMOHUJAH TaXKPUOAHWHI MKKMHYM OOCKMYMJIA aMalra OLIUPUIITaH
TaHJIOBra TabCUp KypcaTraH, UIyHra KapamacaaH, Ma3Kyp BapuaHT JKyJa XaM OCOH Ba
Makcaara MyBOQHK 3Maclail TacaBBYp YWFOTaAH, SbHU, YCTAHOBKAHMHI TabCUPH
OCTHJIa CHHAyBYWJIAp TOMOHHUJAH MAacCaJaHUHT aHUK Ba OJJIUN €UMJIMILN KOUJACUTa
pYOsl KWIMHUIIN Kapuiid ce3uMaiiin.

TaakuKoTIa aHrJaHMaraH yCTaHOBKAHMHI WHTEJUIEKTyall jKapaéHra TabCUPH,
YCTAaHOBKAa MEXaHM3MHUHHMHI OHICH3JIMK JapaXacuJa IIaKUIAaHHWIIKM Macaialapu
éputwiarad. AHIJaHMaraH Japaxaja IIak/UIaHTaH yCTaHOBKA TONIIMPUKHU €YU
yCyJulapuiaH OMpUHU TaHJAIlIHU aHUK1a0 Oepanu, OyH/a yCTaHOBKAa MEXaHU3MUHUHT
V31 OHICH3IIMK Jlapakacuja IIaKkJJaHalu Ba, KOuJara puos KWIHII Tanadura kypa,
MHTEJJICKTYyall *apa€H HATM)KACUHU aHTJIAHTAHJIUMK KUCMHHHM KUPUTTaH XOJJarvHa
KailiTa aHuKiam WMMKOHMSATHHM Oepagu. Illy Ounan Owupra, CHUHATyBUMJIAPHUHT
OHI'CH3JIMK YCTAaHOBKAJIAPU TAbCUPUHU, SbHU YHUHT OApKApOPJIMTUHU CaKiall JaBpHii
KYpPCaTKUYMHU YpHATUII aJOXWJa WIMHMA axaMusT KacO 3Tagu. AHa 1y MakcaJHH
amajra OUIMPHUILI Y4yH SKCIIEPUMEHTHUHT YUYUHYM OOCKWYM YTKa3WiAu, YHOA (hakaT
SKCIEPUMEHTA] TYpyX CHHadyBumiapu katHammnyd (n=116). Maskyp Oockuura
HA30paT TYPYXUHUHT Kaln0 KUJIMHMAraHjiurd CUHAJIyBUYWIApAa  OHICHU3JIUK
Japaxacuaa UHTEJUIEKTYal MacaJlaHu eduuIra YCTaHOBKa
HIaKJUTAHTUPUIIMAraHJIUTUIUD. OKCNepUMEHTHUHT YUYUHYHU OocKuuna
CHUHAyBUMJIapra MypakkaOmnamran macana — “10 merpnuk uykypra 3,6,9,12 kyHnuk
MyAJaTAa KYNPUK KypUIIHUM OXHMpUra eTKasumr’ Takiaug HTwiad. OnuHra
MabIyMOTIapJaH aHUK OVIJIWKH, KypuUJIull MaTepUaJUIapUHUHT 1-BapHaHTUHU
TaHJIaraH CHUHAJYBUMWJIAPHUHT MUKIOPUM MHTEJUIEKTyal MacajlaHd eddll JaBpH
Kypcatkuuura HucOaTan Kamaiin® Oopanu. WHTemnekTyan wacajlaHU —€dyuml
xKapaCHUHUHT OupuHun Kapopuaa 84,5 % cuHaIyBYM >KaBOOHUHT OWPUHYH
BapHAaHTUHH TaHJIaJH, 3 KyHJaH CYHT Oy kypcatku4u 62,1 % ra xamaiinu (72 Hadap
cUHAIYBuH), 6 kyHaaH keiinn 38,8 % raua macaiinu (45 Hadap cuHanyBun), 9 KyHIaH
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kerinn 18,1 % ra (21 madap cunamyBum), 12 xynman cyur sca 7,8 % (9 madap
CHUHAJIYBYHM) raya nacamau.

Mynnait kunubd, Typau MOAAJUIMKAATH KY3FaTyBUWJIAPHUHT TabCHUPU OCTUIA
aHTJIaHMaral yYCTaHOBKAJApHUHT Xap XWJI Japa)kacura MyTaHOCHO CHHAITyBUMIIap
TYpyXd TypJid peakius KOOWJIMATUHU HAMOEH KWJIAJW, JAeTaH XyKMHHU TabKHIJall
KOM3KH, KyWwIH acad TU3MMJIIM CUHAIyBUWJIap aHIJIAHMAaraH yCTaHOBKAaJapHUHT MAcT
Japajkacura Xoc OapKapopiMKKa dra, SbHU KydcHu3 acad THU3UMIIM CHUHATyBUYWJIapra
HucOaTaH aHTJIaHMAaraH yCTaHOBKAJIADHUHT KYIIPOK MAaCT Japaxkacuja. Yiap 6apkapop
aHTJIaHMaraH yCTaHOBKAJApHUHT MIAKIUTAHUIINTA KYTIPOK OepUTyBUYaH.

3aMOHaBHI TICUXOJIOTHSIA WHTEIUICKTYal (DAOJIMATHH TYIIYHUI: a) TICHUXUK
baonuATHUHT Mypakkal Ty3uiamacu; 0) aManuil XaTTu-Xapakariap Ba 00pa3iapHu XHC
KWININ >KapaéHiapura TypJid >KUXarTJaH OOFJIMKJIUTH, B) HYTKHUHT aBBaJTH
Taxxpubanap OmiaH OOFIMK Tap3/a YPraHWIUIIN Kaia dTHIIaau; T) Ma3Kyp Mypakkad
TH3UM Ba ajoKajdap OOBEKTHUHT MaBXKyJ XYCYCHUATIAPUHU YMyMJAIITaH XoJiaa
owmm (QyHKIMSICMHU OEBOCHTAa XapaKTepiauau; 1) allHu JaBpAard 3aMOHAaBHM
TacaBBypJlapra Kypa, HHTEIUIEKTyal (aonuaT SXJIUT, aMMO CYOBEKT amaira
OILIMPAIUTAaH KYII KOMIIOHEHTIH (aousTa YHIA TypiH Japa)ka Ba MIapoUTa KapacH
cudaTua Keuuim Taxpuoaaa TacauKIIaH IH.

Maxcyc MoaemIaliTUPUITaH TOMIIUPUKIApHU (Y4 MoOui  TeiaehOHUHU
tabpudamn) Oepull OpPKaTW VYTKA3WIraH SMIUPUK TAAKUKOT HATHXKATAPUHUHT
KypcaTUIINYa, CHHAIYBUWJIAp KWYMK XaKMra odra MacajlaJapHU CYMIIa
aHTJIAaHMAaraHjiuk sMmac, Oallku aHIJIaHTaHJIUK XOJlaTHUJa EYMMHH CaMapaiupok
tonumaan. byHma Xocwiamap MUKIOpPM MabiIyM Japaxkara OpPTTHUPUITaH[A
aHTJIaHMAaraHJINK Japa)kachaa CHHATyBUMJIAp caMapaliipoK HaTIkKa KypcaTHiian. by
KaTTa axO0opoT MHUKIOpWTra d5ra HMHTEUIEKTyal MacalallapHh e4HIil MoOaiHuaa
aHTJIAHMAraHJIMKHUHT caMapaaop dKaHIUTHHA HAMOWHII ATa IH.

Mo6wui TenedoHrHN TabpuIa XaXXMUHUHT OPTUIIH OujiaH 6apya rypyxjiapaa
TAQHUIIUII Ba TYUIYHUII >Kapa€HU OIIaUd, YyHKH CHUHAIYBUWIAP MabIyMOT OuJIaH
TAHUIIUIIM YYyH Kym BakT capdiaHaan. BUpoK »sKcriepuMeHTan Trypyxiaru
CHHAITyBYMJIAp, HAa30paT TypyxuaaH (apkiu yiIapok, KaMpoOK BakT capdamaim.
AHrJIaHMaraH XoJjja e4ull aHrjiad equmira HucoaTaH Te3pokK, Oy HadakaT TOMIIHPUK
SYMMHUHU TOIIHII, OAJIKM YHU (QHTJIAHMAraHIuKHH) TyIIYHUIITa HHTHIAILUIApUIA XaM
aKc ITaJu.

Moaennamrupuiarad Tommupukiaap Owinad Oornuk (y3ywimuru 10 merpruk
KapIUK ~ YCTUra KYOpUK  KypHIN) YTKa3WiIraH OSMIHUPUK  TaIKUKOTIapia
CUHATYBUMJIADHUHT XYJIK-aTBOPUJA, TapyaH], TAaHJIOB OCOH KeumMmaraH Oyica-ja,
MacaJlaHd eYHIN >KapaHUJard MablIyM »>KaBoOJap BapUaHTHHM TaHJIAIIAa
aHTJIaHMaraH yCTaHOBKaJap TabCHpU OWJIaH Macaja €YMMHHH COAAJAIITHPHII
XOJIMCACH CE3UIIMAIH.
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Macana euumunu Kaita tekmupuiaa (y3yniauru 10 MeTpiauk skapiauk yctura
Kynpuk Kypuii) 3, 6, 9, Ba 12 kyHmaH cyHr aHTJIaHMaraHJIMK 1apakacu/a MaKJJIaHTaH
yCTaHOBKaJlapra KapaMmai, OupiaMuu >kaBo0 BapHaHTHHU TaHJIAraH CHHATYBUMIIApa
MHTEIJICKTYyall MacajJajJapHd €YHII KETMa-KeTJIMK KYpPCaTKHUYM  KHCKapasu.
OuKkpuMHU3Ya, AHUKJIAHTaH TEeHACHIIMS JaBOMUMWINIY Ba KUCKAa MYJATIMINTH OUIaH
TaBcU(IaHyBUM AaHTJIAaHMAaraH YyCTaHOBKajap OapKapopiura OupiaMyu >KaBoO
BapUAHTUHU TaHJIAIl MYAJaTUHA KaMauTUPAJIH.

OHICU3NUK OHTHU OPTUKYA 3YPUKUIIIAH XUMOS KUJIHII BazuacuHu Oakapau.
by wuHCOH mncuxukacujga Xap KaHJad [IAPOUTAA XaM aHIVIaHMac »Kapa€Hiap
MaBXyJUIMTUHU, OHITAa (akar aHa My (aodausIT HaTWXKaJapu €TUO KEeIUIIUHH
ucOoTIANIu.

OHICU3NMUKHU TAJIKUK ATHUII FOSUIAPU CHHATYBUMHHMHT SKCIUTUIUAT TOMIIUPUKHU
SUMINUJIAaH NOOpaT, y MaKCaIi CTUMYJUIapra kaBo0 TyTMacHHH T€3 Ba aHUK OOCHUIIIH
Kepak. byHpmaH Tamkapu, OSKCHEPUMEHT Ba3uATHIA CHHAIYBYM TOMOHHUJAH
aHTJIaHMaWJIMraH KyliuM4ya OMWJI XaM MaBXyn, Oy — MakcaJjid CTUMYJUIAPHUHT
MyaisiH K€TMa-KeTIMK/Ia KOUJAITaHINTH. XaTTO CHHATYBUYM Ma3Kyp CTHMYJUIapHH
naiikamMaranjaa Xam, SKCIUITMIMT TOMIIMPUKHU Te3poK Oaxkapaau. CHHATYyBUMHUHT
OHI'M MaKCaJJIM CTUMYJLJIapra »xaBo0 OepHuIill Ba3u(pacuHu ONTUMA OaKapHIll yCyIHHU
u3nam OwiaH OaHj OYnAraHuaa, OHTCH3IMK ‘“‘alWTUO TypUI HU KYJUlall OpKaIu
cybceHcop UIIpOK Kuta Ooniaiau.

TadakkypHUHT aHTJIaHMaraH YMYMIICUXOJIOTUK KOMITOHEHTJIapU
MEXaHU3MJIAPUHU YPraHulll MaKcaJuaa MHCOH MabJIyM TOMIIUPUKHUHT KaBOOWHU
TaHJIAIIM YYyH KepakK Ba3usTHU OeNruiamuia aBTOMATIallraH OfaTHil XYJIK-aTBOP
CHHAyBYATa OCpuUiTaH NacTypuil TOMIIUPHUKIAP BapUaHTHIAH OWUPHWHU TaHJIAII
3apypHUSATUHU XUC KAJIUII UMKOHUHU sIpaTaju.

Iy Tapuka, SHTM aHTJaHMaraH  KOMIOHEHTJIAPHUHT  KUPUTHIIHILIN
(TadakKypHUHT aHTJaHMaraH COXAacH Yy3rapuiinu) OwsaH ¢uKpiam xKapaCHUHUHT
aHTJIaHraH Japaxacuga cudar y3rapunuiapu pyu Oepaau. Xyau MIyHAAMH,
aHTJIaHMaraH ycTaHOBKaJap (MAPOKHH CyOCEHCOp Aapa)kajaru alTtuod Typuiuiap)iaa
¢doigananuiga TaakKypHUHT aHTJIaHMaraH COXacu y3rapHily aBBaj TapakKypHUHT
aHTJIAaHTaHJIMK Japaxacuaa nuddepeHnuanianmarad TabCUp aMalra OIIUIINTa 00
KeTa/Iu.
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IOPOEKTUBHOCTD UCITOJIB3OBAHUSA HAJIOT'OBbBIX
NHCTPYMEHTOB B OBECIIEYEHUHU 3AHATOCTHU HACEJIEHUA

Ao0axypaumoBa Huropa PagxaboBna
JlokTopaHT AKageMuu rocy1apCTBEHHOTO YIIPaBICHUS
npu [Ipesuaente PecnyOnuku Y306ekucran
abduraimovanigora@gmail.com

AHHOTauMs. /[aHHBIE, IPEICTABIICHHBIE B ’TOM CTAaThE U aHAJIU3, HA KOTOPBIE OHA
OCHOBaHa, MOTYT MOCIYXHUTh OCHOBOW [JIsi 0oJiee TINATEIBHOTO HUCCIEAOBAHUS B
o0nacTu MOBBIMICHUS 3(P(HEKTUBHOCTH MCIOJIB30BAaHUS TOCYJAPCTBEHHBIX (DMHAHCOB
JUIsl 00ecTieUeHHUs 3aHATOCTH HACEICHUS U MPUMEHEHHUS JTaHHOTO ONbITa B PEIICHUU
npobyieM Ha phIHKE TpyJa Y30ekucTtaHa. MccienoBaHue TPYyIOBBIX PECypCOB Ha
MpUMEpe TOJIUTHUKH, TPOBOAMMON B XOpBaTHH, IIOKa3ajl, YTO IPEIOCTABICHUE
MOJI0JIBIM paboTHUKaM B Bo3pacTe 70 30 JIeT JbIoT B CHCTEMAaX COLMAIbHBIX BBITLIAT,
CTPaxOBBIX B3HOCOB M HAJIOT Ha JOXOAbl PU3HMUECKUX JIUI] TPUBEJIO K 3HAUYUTEILHOMY
MOBBIIIEHUIO 3aHITOCTH U COKPAIIEHUIO OTTOKA TPYAOBBIX MUTPAHTOB.

KuaroueBble ci10Ba: HajIoT Ha JJOXObI (PU3UYECKUX JIUI], HAJIOTOBBIN KJIUH, 00111as
CTOMMOCTB paboueil CHIIbI, 0011asi HAJIOroBasi Harpy3Ka.

AXOJIM BAHIJIMTUHA TABMUAHJIAILJIA COJIMK BOCUTAJIAPUJIAH
®OMITATIAHUII CAMAPAJTOPJIUTH

AoaypanmoBa Huropa Pag:kadoBHa
V36exucron Pecny6nmkacu IIpe3uaeHTH Xy3ypuaaru
JlaBmat GomrkapyBu AKaJIeMUSICHHUHT TOKTOPAHTH

AHHoTanus. Ydy mMakoJsiaja KeITUPUITaH MabJlyMOTJap Ba yHIa acoCjIaHraH
TaxJinjia, OaHMJIMKHA TabMUHJIAIIl Y4YyH JaBjaT MOJUSACUAAH (poHganaHum
caMapajOpJIMTHHH OLIMPHUII Ba YIIOY TAXPUOAHH Y30SKHCTOH MEXHAT GO30PHAArH
MyaMMOJIAPHU XaJl ATUINJIA KYJUIall COXaCUHU sSHaJa YyKyppOK YpraHull y4yH acoc
cudaruaa ypranuwirad. XopBaTusIa amaira Olupuiaérrad cuécat MUCOJIHMIa MEXHAT
pecypcnapunu ypranumga 30 €mraya Oynarad uiuuiaap yuyyH MOKTUMOUN TYJIOBIAp
TU3UMJIAPUJIA, CYFYpTa Oaajuiapy Ba Iaxcuid Japomajl COJIMFU UMTUE3IapU TaKIUMH
OaHIUIMKHU Ce3Wapiu Japaxaja YCHIIMra Ba MUTPAHT MINYWIAD YHKUIINA
KaMaluIIIra om0 KeJlraHu KypcaTHiraH.

Kasur cy3aap: maxcuid japomaj, COJIUFU, COJIMK OFUPJIUTH, YMYMHH MEXHAT
KUHMAaTH, YMYMUH COJIUK FOKHU.
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EFFICIENCY OF THE USE OF TAX INSTRUMENTS IN ENSURING
EMPLOYMENT OF THE POPULATION

Abduraimova Nigora Radjabovna
Doctoral student of the Academy of Public Administration
under the President of the Republic of Uzbekistan
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Annotation. The data presented in this article and the analysis on which it is based
can serve as a basis for more thorough research in the field of improving the efficiency
of the use of public finances to ensure employment of the population and the
application of this experience in solving problems in the labor market of Uzbekistan.
The study of labor resources on the example of the policy implemented in Croatia
showed that the provision of benefits to young workers under the age of 30 in the
systems of social payments, insurance contributions and personal income tax led to a
significant increase in employment and a reduction in the outflow of migrant workers.

Keywords: personal income tax, tax wedge, total labor cost, total tax burden.

BBeaenue. Hanorosslil KIIMH - caMbli HOMYJISIPHBIN [MOKa3aTeIb ISl U3MEPEHUS
HAJIOTOBOM HArpy3Ku Ha TPYJIOBOHM 10Xx0j. Beimuara 3apaboTHOM 1aThl paOOTHUKY
BJIEYET 3a COOOM ymiaTty pas3iaudHbIX 00s3aTeIbHBIX COOPOB, KOTOPBIC CHIDKAIOT
YUCTYIO 3apal0OTHYIO TIaTy paOOTHUKA MPU OJHOBPEMEHHOM YBEIUYCHHH OOIIUX
pacxo/ioB paboToaaTes.

AHanu3, IpeICTaBICHHBIN B 3TOM CTaTh€ U JIAHHBIE, HA KOTOPBIX OHA OCHOBAHa,
MOTYT IOCTY>KATh OCHOBOH JjIsl OoJiee TIIATEIHLHOTO WMCCIACAOBAHMS W MPUMCHCHHUS
JTAHHOTO OTBITA B Hamiel crpaHe. [loka MOKHO KOHCTaTUPOBATh, TO, YTO JILI'OTHI TSI
MOJIOJISKH B CHCTEMAaxX B3HOCOB Ha COIMAIIbHOE CTPaXOBAaHKE M TI0JIOXOJHOTO Hajora
¢ (hU3MYECKUX JIUI], KOTOpPhIE OBLIN OMPOOMPOBaHBI B XOPBATHUH YCIEIIHO CHU3UIIH
OTHOCHUTEJIbHOE HajioroBoe opems. A umenHo, B nepuoy ¢ 2013 mo 2021 roga cpennmii
HAJIOTOBBIM KJIMH JJIs1 BO3pacTHOM rpynmsl 18-25 met causmics Ha 7,0 MPOIEHTHBIX
MyHKTa W Ha /,/ TPOUEHTHBIX MyHKTa JUisi Bo3pacTHOW rpynmbl 26-30 ner. Oto
CHI)KCHHE TIOYTH B JBa pa3a IMPEBHIIACT TMaJCHHWE i1 BCEro paboTaromero
HACeJICHUS, CPEIHUN HAJIOTOBBIM KJIMH KOTOPOTO CHU3WICA Ha 4,2 TPOICHTHBIX
MyHKTA.

B 3agaduy wHamero wucciemoBaHHWs BXOIUT U3YYEHHE M PACCMOTPEHUE
3¢ ()EKTUBHBIX HAJIOTOBBIX WHCTPYMEHTOB, KOTOPbIE MAaKCHMAaJIbHO AaKTyaJlbHBI B
YCIIOBHSIX COBPEMEHHBIX JKOHOMHYECKHUX CHUCTEM W CMOTYT OBITh NPHUMCHUMBI B
V30ekucrane.
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WccnepoBanre 0CHOBaHO Ha yIiTyOJIEHHOM M3YYEHUU MCTOUYHUKOB, CBSA3AHHBIX C
MOBBINICHHEM S(PPEKTUBHOCTH WCIIONB30BAHUS TOCYJApPCTBEHHBIX (DMHAHCOB, a
TOYHEE HAJOrOBBIX MHCTPYMEHTOB B Y30€KHCTaHE, XOpBATHUH M JPYIHMX CTpPaHAX.
YtoObl HAWTH MPUMEPHI U3 IEPETOBOTO OIBITA CTPaH, MBI CHAaYaJla U3YYHIA OTKPBITHIC
OHJIAWH-PECYPCHI MEXKTyHAPOIHBIX U PETUOHATBHBIX OpraHU3alNid, padoTaIOMUX Ha
aHAIM30M M YJIYUYIICHUEM COCTOSIHUSI PBhIHKA TpyJa, OOECHEYeHUH 3aHATOCTH U
MOBBIIIEHUN OJarocoCTOSIHUSI HAcelleHUs CTpaH. B JomojHeHue K pas3iuyHbIM
UCCJIEIOBAHUSIM U PECypcaM ObLITU UCIIOJIb30BaHbl Ba)KHBIE MaTepUalibl Ha BeO-caliTax
CJIEIYIOIIUX PETMOHAIBHBIX U MEKTyHAPOAHBIX OpPraHU3ALIMIA:

* EBponelickuii 0aHK peKOHCTPYKLWHU U Pa3BUTHS;

* MexyHapoaHasi opraHu3alus Tpyaa;

* HanimoHanbHbIA 1EMOKPATUYECKUN HHCTUTYT;

* X0opBaTCKO€ CTaTUCTHUYECKOE OI0pO;

* ['oCcyapCTBEHHBIN HAJIOTOBbIA KOMUTET;

* [IpencraBurensctBo IIPOOH B Y306ekucrane;

* MUHUCTEPCTBO 3aHATOCTH U COKpauieHust oeqHoctu B PecriyOnnke Y30ekucras.

CnenaB aHaiu3 QUHAHCOBOW MOJIUTUKU XOPBAaTUU MOXKHO CI€NaTh CIAEAYIOIIHNE
BbIBONbI, B 2015 romy Tam ObuTM BBENEHBI JBTOTHI JIJISI MOJOIBIX COTPYAHHUKOB IO
B3HOCAM Ha collMaibHOE cTpaxoBaHue padotomareneit u B 2020 romy JbroThl 1Mo
MOI0X0THOMY HAJIOTy ¢ (PU3MYECKUX JIMIL JJII MOJIOJBIX paO0THUKOB. biiaromaps atum
IBYM CHELM(PHUUECKUM JIbFOTaM CpEIHEE HaJIOrOBOE OpeMsi MOJIOABIX PaOOTHHUKOB
CYILLECTBEHHO CHU3WJIOCh, YeM y PAOOTHUKOB U3 IPYTUX BO3PACTHBIX TPYIIL. DTO OAUH
U3 OCHOBHBIX BBIBOJIOB JAHHOM CTaTbHU, B KOTOPOM AHAIM3HUPYETCA CpPEOHUU
HAJIOTOBBII KJIMH 10 Bo3pacTHoM rpynme B nepuos ¢ 2013 mo 2021 rox.

C 2015 roma mpaBUTENBCTBO XOpPBATUM TOCTETIEHHO BBOJUT CHIDKECHUE
OTHOCUTEJILHOM HAJOrOBOW HArpy3KH Ha JOXO[, YTO MPHUBEIO K POCTY 3aHATOCTH U
W3MEHEHUE PA3JINYHBIX MapaMeTPOB COIMAIBHOTO CTPaXOBaHUSI CHUCTEMBI, JIPYTUX
00s13aTEIbHBIX B3HOCOB W TIOJOXOJIHOTO Hajora — 0a3bl, CTaBKH, JbIOTHI H
oTpesiesieHus] HeoOyiaraeMbIX HaJIOTOM cTaTel 10Xo7a.

B T0 Bpemst kKak HEKOTOpbIE U3MEHEHHUS B CTaBKaX B3HOCOB U HAJIOTOBBIX CTABKaX
OBLIM MPUMEHUMBI IOBCEMECTHO, JPYrye ObLIIM HAMpaBJICHbl HA KOHKPETHBIE TPYIITIBI
HaJIOTOTUIATENbIIUKOB.

JlaHHBIM TOKa3aTeNb PACCUYMTHIBACTCS CIEAYIOIIMM 00pa3oM, HAJIOTOBBIM KIUH
PaBEH OTHOIIECHUIO O0IIel HAIOTOBOM HArpy3KH K 00IIei CTOMMOCTH paboveit CUITbI U
BbIpakaeTcsi B mporeHtax. OOmias cToumMocTh pabodeld CHiIbl paBHA CyMMe
Hajoroo0jaraemMoro joxona (T.e. BaJIOBOM 3apaOOTHOM TuIAaThl), HEOOJIAraeMoro

J0X07la ¥ B3HOCOB paboToAaTessl Ha COoIMalibHOe cTpaxoBaHue. OOIIas HaJIoroBas
Harpy3ka BKJIFOYAae€T B3HOCHI Ha COIMAILHOE CTPAaxOBaHWUE paboromaTteneil |
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pabOTHUKOB, a TaK)KEe TMOJOXOJHBIA HAJOr ¢ (PU3MYECKHUX JIMIl U JOMOJHUTEIIbHBIN
HAaJIOT.

B pesynpraTe nccnenoBaHuil TOXOJOB HACEICHUS W WX HAJOTOBOTO OpeMeHH,
BBISICHUJIOCH, YTO CPEIHWN HAJIOTOBBIM KIWH JJI BCErOo HACEJNCHHS pPaOOTHHUKOB
camsmics ¢ 34,0% mo 29,8% ¢ 2013 no 2021 roga wnu Ha 4,2 TPOLICHTHBIX MMyHKTA
(trabnuma 1). HamOonpliiee CHUXKCHHE HAIOTOBOTO KJHHA OBLIO 3aMKCHPOBAHO B
Bo3pacTHbIX rpymmax 18-25 u 26-30 mer (7,0 m 7,7 MHPOLEHTHBIX IIYHKTA
COOTBETCTBEHHO). B 3THX NBYX BO3pacTHBIX rpymnmnax 3aQHUKCUPOBaH CaMblii HU3KHUN
HAJIOTOBBIM KJIMH 3HAYCHHUS HA TPOTSIKEHUU BCETO HAOIIOJAEMOTO IEPHOMa, B TO
BpeMs KaK Pa3pblB MEKIYy HAMH W JPYTUMHU BO3PACTHBIMH TPYIIIAMH ITOCTEIICHHO

YBEITUINBAJICS.
Taoauma Nel.
CpeaHuii ypoBeHb HAJIOTOBOIr0 KjuHa (B %0)
Bo3spacthas | 2013 2015 2017 2019 2021 BEJINYHHA
rpyImmna HaJIOTOBOI'O
KJIMHA
18-25 ner | 30,3 28,6 26,9 25,7 23,4 -7,0
26-30 et | 33,0 31,6 29,3 27,9 25,3 -1,7
31-40 ner | 34,0 33,2 32,2 31,4 30,5 -3,5
41-50 ner | 34,4 33,6 32,7 32,1 31,4 -3,0
51-60 ner | 35,2 34,3 33,3 32,7 31,9 -3,3
crapme 61 | 36,7 35,5 34,4 33,2 32,0 -4.7
HUTOTO 34,0 33,0 31,7 30,9 29,8 -4,2

Tot dakr, 4TO CpeHMIT HAJOTOBBIM KIWH ONPEACIICHHON BO3PACTHON TPYIIIHI B
KOHKPETHOM rojay paBeH X%, He 03Ha4YaeT, YTO HAJIOTOBBIN KIIMH BCEX JIMI] B ATOU
BO3pacTHOU rpymme paBeH X%. A WMEHHO, KaXnaas MOATPYINAa XapaKTepHU3yeTCs
OOJBIIMM pa3HOOOpa3ueM B OTHOIICHWH 3HAYCHHUI HAJIOTOBOTO KJIMHA, YTO TpeOyeT
aHalu3a €ro pachpeleiicHusT BHYTPU KaKAOW TrpyImbl. JlaHHBIE 3a HA4YalIbHBIM U
nocneanuii roa aHanmza (2013 u 2021 cOOTBETCTBEHHO) OBLIM pa3jeicHbl HA MATh
IPYII HA OCHOBE BEJIMYMHBI HAJIOTOBOIO KJIMHA (Tadmuia Ne2.)

B 2013 roxy 9% paGoTHUKOB MOTJIN OBITH OTHECEHBI K TPYTINE “04€Hb BHICOKOTO™
HayloroBoro kiuHa (Beime 42,5%) B To Bpems, kak Toyibko 2,8% wumenu “oucHb
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HU3KHIA~ YPOBEHb HAJIOroBOro kimHa (Humxke 22,5%). J{as 6oiabIIMHCTBA paOOTHHUKOB
(82%) HanoroBEI KIIMH HAXOIWICS TAe-To Mexny 27,5 u 42,5%. Curyanus B 2021
rOJy CHJIbHO OTJIMYAeTCs OT MPEABLAYIINX JIET, TOJbKO 1,7% paGoTHUKOB OTHOCSTCS
K TPyMIe ¢ OYCHb BBHICOKMM YpPOBHEM HAIOT000JI0keHUs (Bbime 42,5%) u memnsix
12,2% oTHOCATCA K Tpynmne C OYeHb HU3KUM yPOBHEM HAJOTO000JIOKEHUsS (HMKE
22,5%). [Toutu mosioBMHA BceX paOOTHHKOB B Bo3pacTe oT 18 1o 25 jeT, a Takxke Ooee
TPETH U3 TeX, KTO OTHOCUTCSI K BO3pacTHOM rpymme ot 26 1o 30 jet, 3aperucTpupoBam
OYEHb HU3KHE YPOBHHU HAJIOrOBOro KiuHa (Hiwke 22,5%) B 2021.

Ta6aumaNe 2.
PacnpenesieHde HAJOroBoro KJMHa B %0 OT 4YHcJa PaGOTHUKOB KaxKIOM
Bo3pacTHoi#i rpynnbi 2013 roa

Hanorosoii kiaun (%)
Bospacthas | <22,5 22,5-275 | 275-325 |325-425 |>425
rpyrmna
18-25ner | 114 9,7 54,8 21,7 2,4
26-30 mer | 3,7 7,5 43,8 39,6 54
31-40 ner | 2,0 6,6 41,0 41,1 9,2
41-50 et | 1,4 5,3 40,5 427 10,0
51-60 ner | 1,4 4.4 33,6 49,6 11,0
crapme 61 | 1,4 3,4 28,1 48,9 18,2
UTOTO 2,8 6,1 40,5 41,5 9,0

['maBHBIN BONPOC MCCIEN0BaHUs, KOTOPBIM CIEAYET 3a4aTh, 3aKJIIFOYAETCS B TOM,
YTO BBI3bIBACT 3TU PA3JIMUUS B HAJIOTOOOIOKEHUHN MEXKAY Pa3IMUHBIMU BO3PACTHBIMU
rpynmnamu. Ha 3TOT BOMpOC MOXKHO OTBETUTbh, €CIIU MPOAHATU3UPOBATH CTPYKTYPY
CpPEIHEro HaJIOrOBOTO KJIHMHA MO TPEeM BHUAAM 00s3aTeNIbHBIX COOpOB (B3HOCHI Ha
COIlMaJbHOE CTpaxoBaHHWE pabOTOdATENIe, B3HOCH Ha COLMAIBHOE CTpaxOBaHUE
PabOTHUKOB, TTOJOXOJIHBIN HAJOT C (PU3WYECKUX JIUIl M JOTIOJHUTEIBHBIA HAJIOT) U
TpeMm Bo3pacTHbIM rpymnam (41-50, 26-30 u 18-25) (rpaduk 1).
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TadaumaNe 3.
Pacnpenesienue HanoroBoro kjiauHa (B %0 oT 4ymcjia pabOTHHKOB KaxKIOM
Bo3pacTHO# rpynnsl 2021rox

Hanorosoii kimuH (%)

Bospacrhas | <22,5 225-275 |275-325 |325-425 |>425
rpyria

18-25 ner | 46,2 23,1 29,1 1,5 0,1
26-30 ner | 34,8 24,7 31,6 8,8 0,1
31-40 ner | 7,4 19,0 41,3 30,9 1,4
41-50 ner | 3,3 16,9 44,0 335 2,2
51-60 ner | 2,9 14,7 41,9 38,2 2,4
crapme 61 | 6,0 12,9 39,3 38,4 3,4
UTOTO 12,2 18,2 39,7 28,2 1,7

I'padux 1 mokaswpiBaeT, YTO HAMOOJBIIYIO JOJI0 HAJIOIOBOIO OpEMEHU 3a BECh
aHAIM3UPYEMbId TEpPUOJI 3aHMMAIOT B3HOCHI Ha COIMAIBHOE CTPaXOBaHHE
paObOTHHKOB, T.€. B3HOCHI Ha IEHCHOHHOE CTpaxoBaHUE. MBI TaKkKe MOKEM 3aMETHUTh,
YTO JI0JIsl B3HOCOB Ha COIMAJIbHOE CTpaxOBaHHE PAaOOTHUKOB OblIa 00Jiee UM MEHEee
MMOCTOSTHHOW Ha TPOTSHKEHUM BCETO TEPHOJa W CcOoCTaBisiia npuMepHo 16%. Takas
CTaOMJIBHOCTh HEYAMBUTEIbHA, TTIOCKOJIBKY YCTAaHOBJICHHBIC 3aKOHOM CTaBKH B3HOCOB
Ha TICHCMOHHOE CTPaXOBaHWE 33 aHAJU3UPYEMbIi MTEPHO]T HE U3MEHUIIUCH U Ha HUX HE
pactpoCTpaHsUIUCh ~ JIBTOTHl  WJIM  U3BATHS Uil ONPENENICHHBIX  TPYII
HAJIOTOTIATEIIBIITUKOB.

I'padux 1.
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I'paduk 1.
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2OO0Las HAIoroBas Harpy3Ka

C nmpyroit CTOpOHBI, 0JIT B3HOCOB pabOTOIaTeNsl Ha COIMATBHOE CTPAaXOBAHHE
MOCTETICHHO CHIDKAJIACh B TEUCHHUE aHATM3UPYEMOT0 Mepruojia U B OO CI0KHOCTH
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CHU3WJIACh Ha JBa MPOUEHTHBIX NyHKTAa. [IpUyMHBI 3TOro mnajeHUs BKIIOYAIOT
ClIeyIolIee:

1) CHIDKEHHME OOIleid CTaBKM B3HOCOB padoTojaresis Ha COIUAIbHOE
ctpaxoBanue ¢ 17,2% no 16,5%;

2) BBEJICHUE JILI'OT VISl MOJIOJICKU.

[TepBas Mepa KOCHYJIaCh BceX paOOTHUKOB, B TO BpEMs KaK BTOpas PUMEHSIIACh
TOJIbKO K paboTHHKaM B Bo3pacte 10 35 jeT. I[lo cpaBHeHHMIO cO B3HOCaMH Ha
COILIMAJIBHOE CTPAaXxOBaHUE JI0JIA HAJIOra Ha J10XOJbl (PU3UUYECKUX JIUI] U TIOJI0XOJHOTO
HAJIOTa B HAJIOTOBOM KJIMHE Ka)XXETCsl JOBOJIBHO CKPOMHOM, KoTopas B nmepuon 2014-
2021 romoB cokparunack ¢ 4,0 10 2,6 mporeHTHBIX MyHKTa. J{0ys Hajora Ha TOXObI
(UBUYECKUX JIMI] B HAJIOTOBOM KJIMHE CaMBIX MOJIOJBIX paOOTHUKOB (B BO3PACTHOM
rpynmne 18-25 jeT) oueHb HHM3Ka U3-3a UX OTHOCUTEIHHO 0oJiee HHU3KOTO JI0XO[a.
Onnako, 6y1arogaps HAJIOTOBBIM JIBIOTaM JUIsl MOJIOJICKH, JOJIS MOJOXOHOTO Hajiora
¢ ¢pusnueckux qui B 2020 u 2021 roasr ynanu 1o Hyss. s Bo3pacTHOM rpynisl 26-
30 ner monsg Hajora Ha JMOXOAbl (DU3UYECKUX JIUIl B CPEIHEM HAJOTOBOM KIIMHE
coctaBmia 3,3 TPOICHTHBIX ITyHKTa 10 BBEACHHUS JIBTOTHI, CHU3MUBIIMCH 10 1,5
MIPOIICHTHBIX IMMYHKTA MOCJIE €T0 BBEICHMUS.

Hecmotpst Ha TO, 4TO B 3TOM CTaTh€ paccMaTPUBAETCS HAJIOrOBOE Opems Ha
TPYJIOBOM J0X0/1, OBLIO OBI MOJIE3HO BEPHYTHCS K HEKOTOPBIM IMOKA3aTeNsIM, KOTOPbhIE
CBS3aHBl C HAJIOTOBBIM KIHMHOM, B TMEPBYIO OYepe/lb KOJUYECTBO COTPYIHUKOB,
cpenHssi 3apaOoTHasi IJiaTa, KOJMYECTBO YacoB PAaOOThI W CPEIHSAS IOYacoBas
3apabotHas 1uiata. Hampumep, anamu3 nepuoma 2014-2021 rogoB mnpuBOIUT K
CJICYIOIIUM BBIBOJIAM:

*» O01mIee KOJMYECTBO COTPYIHUKOB yBeIMumiioch mpuMepHo Ha 150 000 genmorek
(10,9%), mpuyem OOJBITMHCTBO HOBBIX COTPYAHUKOB HAOPAHO M3 BO3PACTHOW IPYIIIIBI
crapure 40 net (tabmuna 4). Yucno coTpyaHHKOB B Bo3pacTHOU rpymme 18-25 ner
yBenmumiiock Ha 24 000 (18,7%), Ho cHuM3miCS B Bo3pacTHoM rpymie 26-30 yet (Ha
7000) u 31-40 (ua 5000).

Taoaunna 4

KosnuecTBo 3aHATHIX ML (B ThICAYAX)

Bo3spacrtras | 2013 2015 2017 2019 2021 Hamnorossrii
rpyrnrna kiuH (%)
18-25 ner | 130 137 155 170 154 18,7
26-30 ner | 184 181 178 180 177 -3,7
31-40 ner | 409 415 419 421 404 -1,1
41-50 mer | 358 364 374 395 409 14,1
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51-60 ner 284 292 312 332 332 17,0
crapmre 61 | 54 57 65 83 97 81,3
HUTOTO 1,418 1,445 1,504 1,581 1,573 10,9

* Cpenusis rofoBas 3apaboTHas T1aTa yBEJIUUMIach JIJIsl BCEX BO3PACTHBIX TPy,
IpUYEM CaMbl€ MOJIO/IbIe PAOOTHUKY MOJIYYHIIA HaHOOJNbIITYI0 MpubaBKy: 65,8% s
Bo3pacTHOM rpymmbl 18-25 net u 43,1% s Bo3pactHol rpynmsl 26-30 set (Tabiuia
5).

Tabauuma 5
Cpennsisi rogoBasi 3apadoTHas I1aTa (B THICAYAX €BPO)
Bo3spactnas | 2013 2015 2017 2019 2021 Hanorosblii

rpynmna ke (%)
18-257er | 5,0 51 59 7,3 8,2 65,8
26-30 mer | 8,3 8,5 9,2 10,7 11,8 43,1

31-40 ner | 10,9 11,0 11,6 12,9 14,2 30,2

41-50 ner | 12,0 12,3 13,0 14,3 15,6 29,6

51-60 et | 12,3 12,4 12,6 13,6 14,8 20,2

crapuie 61 | 14,0 13,7 13,7 13,5 14,0 0,4

UTOTO 10,7 10,8 11,4 12,6 13,8 29,2

* VBeIMYeHUE CPEIHETrOoJ0BOM 3apa0OTHOM IJIATHI MOXKET OBITh OOBSICHEHO
M3MEHEHUSIMU KOJIMYECTBA 4YacOB PabOThl B T'OJl U MOYACOBOW CTABKHU 3apabOTHOM
1aThl (TadyuIkl 6 1 7).

Taoauna 6

CpeaHee KOJIH4€eCTBO YacOB PadoThI B 1o
Bospactnas | 2013 2015 2017 2019 2021 Hanoroserii
rpyrmnrma kiuH (%)

18-25 ner | 1,303 1,306 1,361 1,414 1,454 11,5

26-30 ner | 1,640 1,647 1,660 1,671 1,679 2,3

31-40 ner | 1,803 1,805 1,800 1,790 1,794 -0,5
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41-50 ner | 1,902 1,904 1,902 1,888 1,895 -0,4

51-60 ner | 1,896 1,902 1,901 1,884 1,887 -0,5

crapue 61 | 1,695 1,684 1,715 1,599 1,600 -5,6

UTOTO 1,775 1,778 1,781 1,770 1,782 0,4

Jlns paboTHUKOB B Bo3pacte oT 18 10 25 5tet cpegHee KoJInuecTBO 0TpabOTaHHBIX
yacoB yBenuumioch Ha 11,5%, B To BpeMs Kak WX CpeIHss IodacoBas 3apaboTHas
miata yBenuumiaach Ha 48,7%. Jlns pabotHukoB B Bospacte oT 26 mo 30 njer
KOJIMYECTBO YacoB paboThl yBenmuumioch Ha 2,3%, a WX CcpemHss IovacoBas
3apaboTHas 1uiaTa yBeaunarmiach Ha 39,8%.

Tadauua 7/

Cpennsisi 3apadoTHasi J1aTa 3a yac padorsl (B eBpo)

Bo3spactnas | 2013 2015 2017 2019 2021 Hanorosblii
rpynmna ke (%)
18-25 ner | 3,8 3,9 4,3 51 5,7 48,7

26-30 rer | 5,0 51 5,5 6,4 7,0 39,8

31-40 ner | 6,0 6,1 6,4 7,2 79 30,8

41-50 ner | 6,3 6,5 6,8 7,6 8,2 30,1

51-60 ner | 6,5 6,9 6,6 7,2 7,8 20,8
crapuie 61 | 8,2 8,1 8,0 8,4 8,8 6,3

UTOTO 6,0 6,1 6,4 7,1 7,7 28,7

OCHOBHBIMHU TIENISIMA TIPEJOCTABICHUSI JIBIOT MO B3HOCAM Ha COLMAIBHOE
CTpaxOBaHHUE MOJIOICKH OBLIO CHM)KEHHE YPOBHS 0€3paOOTHIIBI CPEH MOJIOJICKH U
o0ecrnieyeHre UX MOCTOSSHHOM 3aHSTOCTH B MaKCUMAaJIbHO BO3MOXHOW CTEMEHH, B TO
BpeMs KaK OCHOBHasl LieJIb Hajora Ha JI0XOAbl (PU3NYECKHUX JIUI] 3aKII0Yallach B TOM,
YTOOBI CO3/1aTh CTUMYJIUPYIOIIYIO CPEAY ISl MOJIOJBIX JIFOJEH, YTOOBI MPEJOTBPATUTD
HX SMUTPALMIO U3 XOpBaTHUH.

Hanapie  XOpBaTCKOTO OOPO CTAaTHCTUKH IOKa3bIBAIOT, YTO ypPOBEHBb
0e3paboTHIIBI CpeIr MOJIOACKH (B Bo3pacte oT 15 o 29 net) causmics ¢ 32% B 2013
roxy 10 17% B 2021 roay, B TO Bpemsi Kak YPOBEHb UX 3aHATOCTH yBenuuuics ¢ 35%
1o 42% 3a Tot xe nepuoj. Ilokazarenu Murpauuu AJis 3TOM BO3PACTHOW TPYIIIBI
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TaKXke yaydluinch. Ha muke TeHaeHIIuu dMUrpaiuu, kotopas Haoaoaanacs B 2017
rOJy YMCJIO MOJIOJABIX JIFOJEeH B Bo3pacTe 15-29 neT, sMUrpHpOBaBIIMX 33 TPAHUILY,
npeBbIciIIo uncio ummurpanToB Ha 8700 genoBek. C apyroii ctopossl, B 2021 roxy
YHCII0 UMMHUTPAHTOB MPEBBICHIIO Yncio sMUurpanToB Ha 300 yenoBek.

OpnHako nenaTth BBIBOJABI MCKIIOYUTENIBHO Ha OCHOBE 3THUX JAHHBIX ObUIO OBl
nocrnemao. YtoObl OTBETUTh Ha BOMPOC O TOM, HACKOJIBKO YCIHEIIHBIMH H
3¢ ()EKTUBHBIMU HAa CAMOM JIeJI€ SBJISFOTCSL 3TH JIbIOThI, MBI IOJKHBI, CPEH TIPOYETO,
CeNaTh CIeAYIOIIee:

a) OLEHUTh BIUSHUE APYTUx (HAKTOPOB, KOTOpPbIE MOTYT TMOBIUSATH Ha
0e3paboTHIly 1 MUTPAITUIO;

0) cpaBHHTH BO3JCiiCTBHE Ha OoJee MOJOJAbIE BO3PACTHBIE TPYIIBI C
BO3/ICIICTBUEM Ha JPyTrUe BO3PACTHBIE TPYIIIIHI;

B) OLIEHUTh CTOUMOCTbD JIbI'OT B BUJI€ HEAOIOJIYUEHHBIX OIO)KETHBIX JOXOI0B;

I') OIEHUTh BIUSHUE AJIbTEPHATUBHBIX CIIEHAPHEB HAJIOroBOW pedopMbl Ha
YPOBEHb 3aHATOCTH, 3apaOOTHYIO IJIATy U OIOKET U T.1.

K coxanenuto, B Apyrux €BpoOINeucKux CTpaHax HET aHAJIOTUYHBIX UCCIICIOBAHUI
HAa TEMYy HaJOrOBOTO KJIMHA, TMMOATOMY MBI HE MOXEM pPaHKUPOBaTh XOPBATHIO B
peiiTuHre HanoroBoro kiauwHa. OJHAKO, YTO KAacaeTcs WCCIENIOBAHUS B IIETIOM, MBI
MOKEM BBIJIBUHYTh THMIIOTE3Y JJIsl HEKOTOPBIX OyAYyHIMX aHAJIU30B, YTO HAJIOTOBBIM
KJIMH XOpBaTUU JIJISi MOJIOJBIX PAOOTHUKOB SIBJISIETCA OJHUM K3 CaMbIX HHM3KHX B
EBpomneiickom Coro3e.

Takum 00pa3oM, MOKHO OTMETUTH, UTO HAJIOIOBasi HArpy3Ka Ha TPYIOBOM JOXO.
ABIIIETCS 4YacTOW TeMOW Il OOCY)XKIEeHHST BO MHOTHX CTpaHaxX, Kak OJWH W3
BIUSTEIBHBIX METOJ0B (DMHAHCOBOW MOJMUTHKHU rocydapctsa. [locnennue nBaanaTh
JeT TPEeACTaBUTENN MPEANPUHUMATEIBCTBA W TPO(COIO3bI, a TaKXKe MHOTHE
HSKOHOMUCTHI aKIIEHTUPYIOT BHUMaHKUE Ha MPoOJieMe BBICOKOTO HAJIOTOBOTO OpeMeHH
Ha TPyJ MOYTH BO BCEX CTpaHaxX, MOJYEPKHYB, UYTO JOJII COLMUAIBHBIX, CTPAXOBBIX
B3HOCOB M HaJIOT Ha qoxoAbl pusmdeckux i (HADII) B obmieit croumoctu Tpyna
COCTaBJISIFOT CIIMIIKOM BBICOKYIO CTaBKY.

3akir0ueHue M NpeAJI0KeHus.

OcHOBHBIE M3MEHEHHUS B CHUCTEMaX B3HOCOB Ha COIMAIBHOE CTPAaXOBaHHE W
MOJ0X0AHOTO Hayora ¢ ¢pusnyeckux jull B iepuo ¢ 2013 mo 2021 roma. B3nock! Ha
COILIMATIbHOE CTPAXOBAHHE:

° 2015 ronx o3HaMEHOBAJICA BBEJICHHUEM MOCIA0JICHUSA, B COOTBETCTBHH C
KOTOpbIM paboTomarenu OBLTM OCBOOOXKIECHBI OT YIUIAThl B3HOCOB COITMAJILHOTO
CTpaxOBaHUsA “‘MOJIOJbIX JItoel” (T.€. pA0OTHUKOB, HAHATHIX Ha TTOCTOSIHHON OCHOBE,
KOTOPBIM Ha MOMEHT TPYJI0yCTpOiicTBa He ucnoiHuioch 30 j1eT) Ha S-IeTHUM Nepuoz;

e B 2019 romy OblIM OTMEHEHBI B3HOCHI Ha OXpaHy TpyJa, TEXHUKY
0€30MacHOCT U TPYAOYCTPOMCTBO, a TakKe YyBEJIMYEHAa CTaBKa B3HOCOB Ha
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MEIUIIMHCKOE CTPaxoOBaHUe, B PE3yJIbTaTe Yero 001asi CTaBka B3HOCOB padOTOAaTENs
Ha COIMAIbHOE CTpaxoBaHue Obuta cHkeHa ¢ 17,2% mo 16,5%.

[TogoxomHbIN HANOT ¢ PU3HUECKUX JIHUIL;

e B 2015 roay mopor Ay IPUMEHEHUS HAUBBICIIIEH MpeIebHONM CTaBKU ObLT
nossImieH ¢ 1168,00 eBpo 1o 1751,90 eBpo (o1 8 800 mo 13 200 xopBaTcKuX KpPOH) B
MeCsll, B TO BpeMs KaK CTaBKM JIMYHBIX OTYMUCICHUN Takke OBbUIM YMEpPEHHO
MTOBBIIICHEI;

e B 2017 romy mpou3onUIO OMOJHUTEILHOE YBEIMYEHHE CTABOK JIMYHBIX
BBIYETOB, KOJIMISCTBO HAJIOTOBBIX CTaBOK OBLIO cokpatieHo ¢ Tpex (12, 25 u 40%) mo
aByX (24 u 36%). ITopor aist mpUMEHEHHUST CaMOM BBICOKOM CTaBKH OBLI HOBBIIICH JI0
2322,65 eBpo (17 500 xopBaTCKUX KPOH) B Mecsll, a 3aTeM moBbiiicH 10 3981,68 eBpo
(30 000 xopBarckux kpon) B 2019 roxuy;

e B 2020 romy ObuIM BBEIEHBI JBIOTHI JJII MOJIOJCKH, KOTOPHIE CHU3WIN
00s13aTeNbCTBA TIO0 TOJOXOMHOMY Hajory ¢ dm3mdeckux juil Ha 50% mus awi B
Bo3pacTte ot 26 10 30 met 1 Ha 100% 1t sur B Bo3pacte ot 18 1o 25 mer;

e B 2021 roay mpekHHE HAIOTOBBIE CTaBKU B pasmepe 24% u 36% ObLim
camxeHsbl 10 20% u 30% cooTBETCTBEHHO.

JlanHast MOIUTHKA Morjia Obl ObITh aKTyallbHa U B Y 30€KUCTaHE, HO K COKATICHHUIO
Ha CETOMHSIIHANA ACHB €CTh P (GaKTOPOB HE MO3BOJISIOMNX 3TO. B ciiecTBum vero
OpraHbl TOCYJApCTBEHHOTO YMpaBICHUS pa3paboTaiy Mepsl 10 pearu3aruu
CTPYKTYpHOM, (DMHAHCOBOM, KPEAUTHOMN, HHBECTUIIMOHHOW M HAJIOTOBOM MOJUTHUKH,
o0ecreunBaIIfe Pa3BUTHE PbIHKA TPYJa, 3aHATOCTh HACEJCHUS U COJEHUCTBYIOT
Pa3BUTHIO CEMEHHOTO peANnpPUHUMATEIHCTBA, pEMECICHHUYECTBA,
CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHOTO TMPOM3BOJACTBA HA JIMYHBIX TIOJICOOHBIX XO3SHCTBaX,
HAJIOMHOTO TPY/Ia.

C 1enpio perympoBaHus OTHOIIEHUH B 00JaCTH 3aHATOCTH HACEICHUS TIPUHST
3akon Pecryonmuku Y36ekucran «O 3ansroct Haceiaenus» (20.10.2020, 3PY-642), B
KOTOPOM OTJEJIbHBIM OJIOK 3aKOHA TMIOCBAIIEH camMo3aHAThIM JuiaM. Crartyc
CaMO3aHATOTO MOJTYYaeT TPYAOCIOCOOHOE JIHUIIO0 TOCIIE YBETOMUTEIBHON PETUCTPAINH
yepe3 crenuaibHoe MoOwiIbHOe TmpwioxkeHue (mpoaykt [ocymapcTBeHHOTrO
HaJIOTOBOIO KOMHUTeTa Y30ekucraHa MOOMIIBHOE TIpuiokeHue «Solig») mmbo
MIEPCOHAJIbHBIN KaOWHET HAJIOTOIIATENBINNKA C BBIJAYeH MAaTPUYHOTO MITPHX-KOJa
(QR-koma). JlanHbIi 3aKOH, OTpaXkas HAJOrOOOJIOKEHHWE JTaHHOW KaTeropuu
(M3UYEKCUX JIMIl, B YaCTHOCTH, JOXOJbI, TOJYYCHHBIC B pe3yJbTaTe TPYIO0BOU
NESATETHPHOCTH CaMO3aHATHIX JIMI, HE BKJIIOYAIOTCS B COCTaB COBOKYITHOTO J0XOAa
(bU3UYEeCcKOTo TUIa. Y TIJIaYMBACTCS TOIBKO COIMATBHBIN HAJIOT B pazMepe He meHee 50
MIPOIIEHTOB OT CyMMbI 0a30BOIl pacyeTHOW BEJIMYMHBI, HE3aBUCUMO OT (haKTHUECKH
O0TpabOTAaHHOTO BPEMEHH B KaueCcTBEe camo3aHsATOro juia. CymMma Hajora rmoJHOCTHIO
HampaByisieTCs: BO BHEOIOMKETHBIM I[leHCHOHHBIN GOHJ HCXOJd W3 KOTOPOTO
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ompenensieTcss pasMep 3apadoTKa sl HCYUCICHUS TEHCHMU. OTOT HaJOTOBBIM
MHCTPYMEHT OTPa)KaeT MHTEPEC MOJOJIeKU. Tak, M0 COCTOSIHUIO Ha HAYaja0 U0 10
CTpaHe 3apeructpupoBano 852 372 camo3aHATHIX, W3 HUX BBIOpAIM JETATbHBIN
3apaboTok B dopmare camozansToctu — 310 148 ronomeit u aeBymek no 30 ner. B
pa3pe3e pEruoHOoB — HauOoJbllIee KOJMWYECTBO CaMO3aHATOM MOJIOJEKH B
CamapkaHJICKOH, CDepraHCKoﬁ 1 AHIKAHCKOU 001aCTsX.

CAMOBAHHTAH OBU.I,EE KOJ'II/lLIECTBO NocyanapcresenHan
o\\\\
MOJIOAEXKb Y22k MoRoREAH
) ) § 38635 i
,g‘r’ Y BuiTOBBIE YCAYTH i
< Pecnybnuka KapakannaxkcraH Hamasrauckan oGnacro|
¢ 106 482 @ 11 194 § 29 394 _
3 Venyru v cenncrom T e
| xosaiicTae § 18 043
* $ 12695
~aimne 71 694
% oA e et # 16 421
=il 51 575
£ Vi s :
npomMbimeHHoON chepe : i 19073 1T WESHENEF == DepraHckan obnacTe
\i 2 43 613
A \ﬁ\g «§ 44273 ¥
MPOHIBOACTES TOBAPOE i 18 233 Cuipnapbunckan o6nacte
= 3 HApPOAHOro norpeGaeHns =3 ' S 166
KawxkagapbmuHcKan o6nacTs !
ﬁ 1§ 26 639 § 18 s53 -
S SeE ettt T
G Ycayru B MKT pPXaHaapbuHcKan obnacrTn : )
3 ,
. 21 476
: il n ’ 9 485 : t § 44209

Cpenu MOJTOICKH TTOMYJISIPHBI CIICTYIONTHE ChEPHI:

OBITOBBIC YCIYTH (TMapUKMaxXxepCKUe, MAaHHKIOpP, KOCMETOJIOTHS, IEIUKIOP,
CTUpKa ¥ TJTaKKa Ha JOMY, U3TOTOBJICHUE KITIOUYEH, OB 00yBH, PEMOHT M IMTOKpacka
u T.1.) — 106 482 cam03aHATHIX;

— OKa3aHWE€ YCIyT B CEIIbCKOM XO35iWCTBE (BbIMAC CKOTa W YXOJ, MOMOIIh
BIIAJICNIbIIAM MIPUYCaIeOHBIX YYACTKOB IO MOCAJKE M YXOAY 32 CEIThCKOX03M0CEBAMHU)
— 71 694 cam03aHATHIX;

YCIAYyTd B TMPOMBIIUICHHOW cdepe (IepeBsSIHHOE 304€CTBO, CAHTEXHHUKA,
AIEKTPOMOHTAX, COOp MakKyJaTypbl, IJIACTUKA, METAJIONIoMa M Apyroe) — 51 575
CaMO3aHSATHIX;

— COILIMAJIbHBIE YCIYTH (PETEeTUTOPCTBO HA JIOMY, IPUCMOTP 3a JETHMHU U YXO/I,
BEJICHUE JOMAIITHETO X035 CTBa, yOOpKa MOMEIICHUM, HApOIHAS MEUITMHA U IPYTHE)
— 44 273 caM03aHATHIX;

— TMPOU3BOJACTBO TOBAPOB HAPOJHOTO MOTpebsieHus u cdepa ycuyr (mpoaaxa
xyieba, TOTKOpPHA Ha JOMY, MOPOKEHOTO, CaJlaTOB, OE€3aJKOTOJbHBIX HAIMTKOB,
alipaHa, TY»H 1 TOPTOBJIS CEIbCKOXO3MCTBEHHOM PO TYKITUN HA IEXKAHCKUX PhIHKAX
u apyrue) — 26 639 camo3aHATHIX;

— ycnyru B chepe UKT (nesTensHOCTH B COICETAX, pa3paboTka MPOrpaMMHOTO
oOecrieueHu s, MOOWIILHBIX MPUIIOKEHUN U BEO-CalTOB, co3anue U 00paboTka TeKcTa
1 T.11.) 3aHEMaroTcs 9 485 camo3aHSTHIX.

Bce a1o sBnsercs mokazatenem 3¢ (GEKTHBHON TOCYIapCTBEHHOW IMOJMTUKU U
MPaBUJILHBIM HCITOJIB30BAaHUEM TOCYIapCTBEHHBIX (DMHAHCOB Yepe3 HAJOTH M APYTHE
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o0s3aTeNbHbIC TUIATEXKHU, CHUKEHUE KOTOPHIX MPUBOJIUT K PEIICHUIO BAXKHBIX 3a]ad
JUTSI TOCYZapCTBa B II€JIOM, TAKUX, KaK yJIyYIIEeHUE OJIATOCOCTOSHUS W TIOBBIIIICHUE
3aHATOCTH HACEJICHUS, COKPAIICHHsI OTTOKA TPYJIOBBIX MUTPAHTOB B BO3pacTe 10 35
JIeT U KaJIpOBOTO JA€(PUIINTA B OTPACIISIX.

Cnmcok UCNoJIb30BaAHHO JIUTEPATYPHI:

1. Xoparckoe craructudeckoe Orwopo, 2022 roa. Mwurpanus HaceleHUs
Pecnybnuku XopBatus.

2. Ilpennoxxenue 3akoHa O MomMpaBKax K 3akoHy O B3HOcax (¢ HOsOps 2014
roJla) ¥ MpeUIoKEHNHU 3aKOHa O MOIpaBKax K 3aKOHY O TTOI0X0IHOM Hajore (¢ HosIOpst
2019 ropa).

3.  XopBaTcKHii HMHCTUTYT TIEHCHOHHOTO cTpaxoBanus (HZMO), 2022.
Cratuctuyeckuit 0630p HZMO, Ne 10

4.  MexnayHapoaHas OpraHu3alus Tpyaa (2015). N3smepenue
He()OpMaATBHOCTU: CTATUCTUYECKOE PYKOBOJICTBO MO He()OpMaIbHOMY CEKTOPY H
He(opMaTbHOU 3aHATOCTH.

5. Marepuansl 17-ii Mexaynapoanoii KondepeHunu ctaTucToB Tpyaa.

6. European Bank for Reconstruction and Development, Life in Transition
surveys 1, 11, 111. 2010-2016.

7. www.ebrd.org — EBpomneiickuii 0aHK pEKOHCTPYKIIUU B Pa3BUTHS.

8.  www.ilo.org — MexayHapoHast OpraHu3anus Tpya.

9. www.undp.org/uzbekistan

10. www.solig.uz



http://www.undp.org/uzbekistan

Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

PACYET BbIBPOCOB 3ATI'PA3ZHAIOINX BEINECTB B ITPOIECCE
JAOBbIYE I''IMHBI HA ITPOMBIIIVIEHHOM YYACTKE
KYHI'YPTAYCKOI'O MECTOPOXIAEHUASA

AnaanycroB Y.b., Xon0B ®.M.
CamapkaHJICKUH rOCy1apCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIIbHBIN
YHUBEPCUTET UMeHH Mup30 Yiyroeka

QUNG’URTAYV KARERI SANOAT UCHASTKASIDAN TUPROQ QAZIB
OLISH JARAYONIDA CHIQADIGAN IFLOSLANTIRUVCHI MODDALAR
TASHLANMALARINI HISOBLASH

U.B.Alladustov, F.M. Xolov
Mirzo Ulug‘bek nomidagi Samargand davlat
arxitektura-qurilish universiteti

AHHOTaumsi: B cTatuu npuBeneHbl METOJUKH pacueTra W pe3ysibTaThl pacuera
BBIOPOCOB 3arpsA3HSIONIMX BEIIECTB B IIpoIiecce T00bIUE INIMHBI U3 Kaphepa.

KuawudeBbie ciaoBa: 3arps3HsiolIMe BEUIECTBA, HWCTOYHHKUA  BBIACICHUS,
HMCTOYHHUKHU BHIOPOCOB, MBIIEBbIIEIEHNE, MOIIIHOCTH BEIOpOCA.

ComtacHo uHCTpyKIMu [1] Kapbepbl paccMaTpuUBarOTCs KakK €AMHbIE UCTOUYHUKHU
PAaBHOMEPHO pACHpPEAENIEHHbIX MO IUIOAANM BBIOPOCOB OT aBTOTPAHCHOPTHBIX,
BBIEMOUYHO-TIOTPY304HBIX ¥ OypOB3pPBIBHBIX Pa0OT.

Pacuer BBIOPOCOB 3arps3HSIOIIMX BEIIECTB B arMocdepy, MPOHU3BEIEH Ha
YCJIOBHE MPOEKTUPYEMBIX padOT Ha yUaCTKE.

B mpouiecce noacuera uCnoab30BaHbl CIAEAYIOUINE YCIOBHbIE 0003HAYEHUS:

H — BbIcoTa HCcTOYHMKA BBIOpOCA, M;

D — nuamerp_ncrouHuKa BeIOpoOCa, M;

V — CKOpPOCTh Tra30BO3AYIIIHON CMECH, M/C;

Q — 06BeM Ta30BO3LYIIHOM cMecH, Mo/c;

T — TemniepaTypa ra3zoBo3ayiHou cmecu, °C;

M — BBIOpOC 3arps3HSIOLIETO BEIIECTBA B €IMHUILY BPEMEHH, I/C;

VY — rog0Boit BEIOPOC 3arpsI3HSIONISTO BEIIECTBA, T/T.

Kapsbep no 1o0n14e rimHbl

Hcrounuk Nel. Heopranm3oBaHHBIN HNCTOYHUK BBIOPOCOB BPEIHBIX BEIECTB.
Boinenenre BpeIHBIX BEIIECTB MPOUCXOAUT B pe3yJibTare padoThl CIEAYIOIIETO
000pyI0BaHUs U TEXHOJOTUYECKUX onepauuii: Byabaoszep — 1mr.

~ 170~



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

MopdomeTpryeckre U TMHAMUYECKHE TapaMeTPbl HCTOYHUKA XapaKTePU3yIOTCS
cnenyromumu gaaaeMu: H =2,0 m; D =0,56 m; V = 2,8 m/c; Q = 0,689 m%/c; T =20°C.

HcTouynnkom BBIIETICHHS TTHUTA HEOPTAHUYECKOM SBIISTIOTCS BCKPBIIITHBIC pAOOTHI,
BBITIOJTHSEMBIC Ha JJOOBIYHOM y4acTKe. JIJ1s1 BCKPBIITHBIX paboT Ha y4aCTKE IPUMEHSIETCS
Oynb103ep, paboTaroluii Ha Tu3eabHOM ToruIBe. O0BbEeM BHEIIHUX BCKPBIIIHBIX MTOPOJT
coctasisteT 1651 1/rox.

[Tpu npouszBoANTEIBLHOCTH OYyba03epa B komuecTBe 15,0 T/9ac, BpeMs paOoThI
oynbrosepa coctaisier 110,1 u/rox. ITpu pabote Oyibao3epa MpOUCXOAUT BHIOPOC B
atMocdepy TbUIM HeopraHudeckou. JIJis CHWKEHUsS BBHIOPOCOB TBUIA B MPOIIECCE
BCKPBIIITHBIX PabOT B Kapbepe MpeIyCMOTPEHO TBLICIIOaBICHHE.

[TeuTeBBIICTICHHE PACCUNTHIBACTCS B COOTBETCTBHU C Meroaumkod [1] mo
dhopmye:

Q=K x Ky x K3 x Ky x Ks x K7 x B x G x 10°/ 3600, r/c

rae: Ki - mons meuteBoit dpaknuu B mopoje, Ki=0,05;

K- nons nelnn niepexoasiieit B adposoib, Ko=0,02;

Ks- koadpuiment, yauTsiBaromuii CKopocTs Betpa; Ks=1,2;

K4 - ko3¢ duiineHT, yauThIBAIONINI 3aKpHITOCTh Y3712, K4 = 1,0;

Ks - K03 UIIMeHT, yIUTHIBAIOIMNAN BIaKHOCTH Topobl, Ks=0,1;

K7 - ko3¢ duiiueHT, yuuThIBalOMUNi KpymHOCTh MaTepuana, K; = 0,4;

B - koaddunment, yuntsiBaronmii Beicoty nepecoinku, B = 0,1;

G - mpousBoaUTENBHOCTH Oyibsio3epa, G = 15,0 1/4ac.

Q=0,05x0,02x 1,2 x 1,0 x 0,1x0,4x0,1x15,0x10°/ 3600 = 0,02 r/c

["o10BOI BBIOPOC MBUTM HEOPTAHUYECKOW COCTABUT:

Q rox =0,02 x 110,1 x 3600 / 1000000 = 0,007927 t/rox

Pacuer BEIOPOCOB MPOAYKTOB CTOpaHMs TOIIMBA MPH paboTe Oyibao3epa.

HcTouHMKOM BBIIETICHUS TIPOTYKTOB CrOpaHUs AW3TOIUIMBA (YTJIepoaa OKCHI,
VIJIEBOJIOPO/IBI, a30Ta JHUOKCHUI, cepa IUOKCHUH, caxka, OeH3(a)UupeH) SBISETCS
JIU3ENbHBIN IBUTATENh OYIIbI03epa.

CorynacHO TEXHUYECKUM XapaKTEePUCTHKaM OyJbJI03epa, YAETbHBIM pacxo
AU3TOTLTNBA cocTaBiseT 7,43 kr/4ac. KauecTBeHHO-KOIMYECTBEHHBIE XapaKTePUCTUKH
BBIJICJICHUI BPEIHBIX BEIIECTB OIMPEACICHBI M0 METOJWYCCKUM YyKazaHusMm [2].
BBIOpOCHI BpeIHBIX BEMISCTB JU3CIBHBIM JBUTATEIIEM NPH CropaHud 1 KI' TOTUTMBA
cocTaBJisatoT: yriepojaa okcuaa — 100 r, yrineBogoposoB — 30 1, azota auokcuaa — 40
r, caxku — 15,5 1, ceprl quokcuma — 20 r, 6en3(a)mupena — 0,32 mr.

KonuyecTBo BBIZCNIEMBIX TOKCHYHBIX Ta30B Tmpu pabote Oynbrosepa
COCTAaBJISICT:

-yraepoja okcun - 0,206389r/c; 0,0818041/rox;

-yraeBogopoast - 0,061917r/c; 0,0245411/ron;

-a3oTta quokcuy - 0,082556r/c; 0,0327221/Tox;
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-caxka - 0,031990r/c; 0,012680 T/rox;

-cepnl quokcun - 0,041278r/c; 0,0163611/rox;

-0en3(a)mupen - 0,0000011/c; 0,00000031/rox.

HcTounuk Ne2. Heopranm3oBaHHBIN HNCTOYHUK BBIOPOCOB BPEIHBIX BEIECTB.
Brigenenue BpeaHBIX BEIIECTB MPOUCXOAUT B pe3ylibTaTe pabOThI CIEMYIOIIETO
o0opyI0BaHUs U TEXHOJOTnYeckux onepanuid: Ikckaparop CLG-205C — 1.

MopdomeTprudeckue u TMHaMUYECKUE TapaMeTPphl HCTOYHHUKA XapaKTePU3YIOTCS
caemyomuMu gaaasiMu: H=2,0 m; D = 0,56 m; V = 2,8 M/c; Q = 0,689 m%/c; T = 20°C

HcTtouynnkoM  BBIICTICHHWSI TIBUTM  HEOPTAHWMYECKOW  SIBJISIIOTCS  BBIEMOYHO-
MOTPY309HBIE Pa0OTHI. {151 BRIEMOYHO-TIOTPY304YHBIX pa0OT HA yYACTKE MPUMEHSIETCS
AKCKaBaToOp, paboTaroumii Ha Au3enbHOM ToruBe. OO0beM IMHBI cocTaBisier 16936
M%/rox umm 32178 T/rox, Takxke OyleT M3LATHE BHYTPEHHEH BCKPBIIIM B KOJIMYECTBE
2952 1/ro.

[Ipu nmpousBoauTeILHOCTH dKCKaBaTopa B koinudecTBe 90 T/4ac, Bpemsi pabOThI
coctasisieT 390 u/ron. [Ipu paGoTe 3KCKaBaTOpa MPOUCXOJIUT BHIOPOC B aTMochepy
MBUTA HEOPTaHWYECKOW. J[7s1 CHY KEHWS BBIOPOCOB IMBUIM B IMPOIECCE BCKPBIITHBIX
paboT B Kapbepe MPEayCMOTPEHO MBUICTIOAABICHHE.

[TbuTeBBIICTICHHE PACCUMTHIBACTCS B COOTBETCTBUU C Meroaumkod [1] mo
dhopmye:

Q=K x Ky x K3 x K4 x Ks x K7 x B x G x 10°/ 3600, r/c

rae: K1=0,05; K»=0,02; K3=1,2; K4, =1,0; Ks=0,1; K;=0,4;, B=0,1; G = 90 1/4ac.

Q=0,05x0,02x 1,2 x 1,0 x 0,1x0,4x0,1x90x10°/ 3600 = 0,12 r/c

["o10BOI BBIOPOC MBUTM HEOPTAHUYECKOW COCTABUT:

Q rox = 0,12 x 390x 3600 / 1000000 = 0,16848 1/rox

Pacuer BEIOPOCOB MPOAYKTOB CTOpaHMS TOIIMBA IPH pabOTE IKCKaBaTopa.

HcTouHrKOM BBIIETIEHUS TIPOIYKTOB CrOpaHUs AU3TOIUIMBA (YTJIEpoaa OKCHII,
VIJIEBOJIOPO/IBI, a30Ta JHUOKCHUI, cepa IUOKCHUH, caxka, OeH3(a)UupeH) SBISETCS
JU3ENbHBIN IBUTATENh DKCKaBaToOpa.

CorynacHO TEXHHMYECKUM XapaKTEpUCTUKAM TMOTPY34YMKa, YACIbHBIA pacxo
AU3TOTLTNBA cocTaBiseT 9,68 kr/4ac. KauecTBeHHO-KOIMYECTBEHHBIE XapaKTePUCTUKH
BBIJICJICHUI BPEIHBIX BEIIECTB OIMPEACICHBI M0 METOJWYCCKUM YyKazaHusMm [2].
BBIOpOCHI BpeIHBIX BEMISCTB JU3CIBHBIM JBUTATEIIEM NPH CropaHud 1 KI' TOTUTMBA
cocTaBJisatoT: yriepojaa okcuaa — 100 r, yrineBogoposoB — 30 1, azota auokcuaa — 40
r, caxku — 15,5 1, ceprl quokcuma — 20 r, 6en3(a)mupena — 0,32 mr.

KonudyecTBO BBIACNAEMBIX TOKCUYHBIX Ta30B TP paboTe TMOrpy3dHKa
COCTAaBJISICT:

-yraepojaa okeun - 0,268889 r/c; 0,377520 1/rox;

-yraeBogopoast - 0,080667 r/c; 0,113256 1/rox;

-azota guokcup - 0,107556 r/c; 0,151009 1/rox;
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-caxka - 0,041678 r/c; 0,058516 1/rox;

-cepbl nuokcun - 0,053778 1/c; 0,075504 1/rox;

-0en3(a)mupen - 0,000001 r/c; 0,000001 1/rox.

Ha xapbepe wumeeTcss TepenBMKHOW HWCTOYHHK BBIOPOCOB 3arps3HSIOIINX
BenecTB. [lepeABMKHBIM HCTOYHUKOM BBIJICIICHHS SIBJISICTCS aBTOCAMOCBaJI, KOTOPBIH
TPAHCIIOPTHUPYET IIMHY JI0 CKJIaJa XpaHCHUs KUPIUYHOTO MpeanpusaTus. B mporecce
paboThI aBTOCAMOCBaJIa B aTMOC(EPHBIN BO3YX BBIICISCTCS IBLUIb HEOpraHUYeCKas U
IPOIYKTHI cropanus nu3Toruuea oT JIBC aBTrocamocBaia.

Pacuer BBIOPOCOB 3arpsi3HSAIONIMX BEMIECTB OT TEPEIBIKHOTO HWCTOYHHKA.
W cTOYHMKOM  BBIJCICHUS SBISICTCS TPAHCHIOPTUPOBKA TJWHBI, BBITIOJHSICMAS
aBTocamMocBajioM. JlocTaBka CBIphS C Kapbhepa J0 KHPIAYHOTO TMPEATPUSTHS
OCYIIIECTBIISIETCS  aBTOCAMOCBAJIOM, TIPYy30MOAbEMHOCTBIO 25 T. PaccrosHue
Mepe/IBIDKCHUST B TIpeAenax Kapbepa coctaBuT B cpeanem 0,2 kM. OO0beM
MIEPEBO3UMOI0 CHIPhS aBTOCAMOCBaJioM cocTaBUT 32178 T/rox. Bpems xoaku
aBTOMAIIMHBI C TPY30M B IIpejaeiiax kapbepa coctaBisieT 3,0 muHyThl. Bo Bpems
MIPOMBITIUICHHON JTOOBIYM aBTOCaMOCBalI OyaeT coBepmiath 1287 X0mok ¢ Tpy3oMm.
[Tpo1oKATETFHOCTS BPEMEHH XOJIOK aBTOCAMOCBaja ¢ TPYy30M B Mpefenax Kapbepa
cocrtasut 64,3 4/Ton.

MOoIHOCT, BBIOPOCA MBUIM HEOPTraHUYCCKOW IIPH JABMKCHHUH aBTOCAMOCBaja
pacCcUMTBIBAIIM, COMIACHO 1Mo dopmyire [1]:

[MM=C; xCyxC3xN X(1qu/3600+(:4><C5XC6XFOX|'1XC]2,F/CZ

rae: Ci— Koa(pUIMEHT, yYUTHIBAIOIINI CPETHIOI0 TPY30M0IbEMHOCTh TPAHCIIOPTA
=19

C2 — K03 PUITMEHT, YUNTHIBAIOIINIA CPETHIOI CKOPOCTh aBMxkeHus = 1,0
Cs— k02 PUIMEeHT, yUNTHIBAIOIINN cocTosiHUE nopor = 1,0

Cs — x0dhGUIIMEHT, YYUTHIBAIOUINN MTpOoQMIb MOBEPXHOCTH MaTepuaia Ha
miatdopme=1,4

Cs — koa(ppurmeHT, yYuThIBaIONUN CKOPOCTh 00/1yBa MaTtepuaia = 1,2
Cs — kod(ppurueHT, yuuThIBarONMil BIaxxHoCcTh Matepuana = 0,1

N — uncio xoAok (Tyaa) Bcero TpancnopTa B yac = 20

0. — CpeIHss MPOTSHKEHHOCTh OAHON XOAKH B TIpeenax kapbepa, kM = 0,2
01 — nbUIeBbIAENeHUE B atMocepy Ha 1 kM npobera = 1450 r

(o — NbUIEBBIETICHHE C €IMHULBI (AaKTUUECKOH IUIOIAAM TOBEPXHOCTH
marepuana=0,005 r/m>xc

Fo — cpennss miomans miatrGopmel, M2 = 12,4 M2,
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N — YKCJIO MAIIMH pabOTaIOIIKX B Kapbepe = 1

PacuetHas MOIODHOCTh BBIACJICHHUA IIbIJIIM HeOpFaHquCKOﬁ OT IIPOLECCCOB
IICPCBO3KU CBIpBeBOﬁ CMECH OJHHUM aBTOCAMOCBAJIOM COCTAaBJISACT:

IT = 1,9x1,0x1,0x20%x0,2x1450/3600+1,4x1,2x0,1x12,4x1x0,005 = 3,071416
r/c

["o10BO# BEIOPOC MBLTH HEOPTAHUYIECKOM OT OHOTO aBTOCAMOCBajla COCTaBUT:

VY nbumm Heopranuueckoit = 3,071416 x64,3%x3600/1000000 = 0,710971 1/ron.

Pacyet BEIOPOCOB MPOIYKTOB CrOpaHUs TOIUIMBA MPHU pabOTe aBTOCAMOCBaJA.

HcTouHrKOM BBIIENICHUS MPOAYKTOB CTOPAHUS ITU3TOILIMBA (YTIEpoa OKCHIA,
YIJIEBOJOPOIOB, a30Ta JTUOKCUAA, CEPbl NMOKCUIA, CaXXH, OeH3(a)mupeHa) sIBseTcs
IU3EJILHBIN IBUTATEIh aBTOCAMOCBAJIA.

CoracHO TEXHHMYECKUM XapaKTepUCTHKaM aBTOCAMOCBasa, YACIbHBIA pacxoj
JIU3TOIUIMBA cocTaBiisieT 12 kr/dac. Bpemsi paboThl aBTOCamMocBalia ¢ rpy3oM u 0e3
rpy3a B npejenax kapeepa 6,0 munyT. Bo Bpemsi JOOBIUHBIX pabOT aBTOCAMOCBA
coBepiaet 2574 xo10k (¢ rpy3oM u 6e3 rpysa). [Ipo1o/KuTensHOCTh BpEMEHH X010K
OJIHOTO aBTOCaMOCBaja B IIpeeax Kapbepa coctaBut 128,6 u/rog.

KadecTBeHHO-KOIMYECTBEHHBIC XapaKTEPUCTUKHU BBIJICICHUN BPEIHBIX BEIICCTB
ONpe/ieNieHbl 10 METOAMYSCKHM YKasaHusM [2]. BwIOpockl BpeIHBIX BEIIECTB
JU3ENbHBIMU  JIBUTATENSIMU TIPU CroOpaHuM 1 Kr TOIUIMBAa COCTaBJISIOT: OKCHIA
yriepona — 100 r, yrmeBomoponoB — 30 1, nuokcuna azora — 40 r, caxxu — 155 1,
nuokcuna cepbl — 20 1, 6ens(a)mupena — 0,32 mr.

KonudecTBO BBIEIsIEMBIX TOKCHYHBIX Ta30B Npu paboTe aBTOCaMOCBaja
COCTaBJISICT:

-yraepojaa okeun - 0,333333r/c; 0,1543201/ron;

-yraesogopoast - 0,100000r/c; 0,0462961/ron;
-a3ota guokcuy - 0,133333r/c; 0,0617281/rox;
-caxka - 0,053333r/c; 0,0246911/rox;

-cepbl quokenn - 0,066667r/c; 0,0308641/ron;
-6en3(a)mupen - 0,0000011/c; 0,0000011/ro.

[Ipu pabGoTe mEpeBMIKHOTO HWCTOYHHKA B aTMOC(HEPHBIH BO3MYyX BBIIEISICTCS
1,028871 1/rox 3arps3HSIOMIMX BEIIECTB, U3 HUX: MbUTH Heopranudeckon Si0,<20% —
0,710971 t/rox, BEIOPOCH! IPOIYKTOB cropanus au3roriusa — 0,3179 1/rox (yriepoaa
okcun - 0,15432 1/ron, yrneBogopoasl — 0,046296 1/rox, azora auokcun — 0,061728
t/ron, caxa — 0,024691 t/ron, cepst muokcua — 0,030864 t/ron, Oens(a)mupeH —
0,000001 t/roxm).
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Bcero BBIOpOC BpemHBIX BEHICCTB B aTMOC(HEpy OT IPOMBIIUICHHOTO y4acTKa
oynet cocraBmsath 1,120321 1/ron, u3 HUX:

eLTh Heopranmdeckas Si0,<20% — 0,176407 t/ron,

yriepona okeun — 0,459324 1/ron,

yriepogopoasl — 0,137797 1/ron,

azora quokcun — 0,183731 1/rox,

caxxa — 0,071196 1/ron,

cepsl quokcua — 0,091865 1/rog,

oens(a)mupen — 0,000001 1/rog.

3akmroueHue. BBIMONMHEHBI pacueT BBIOPOCOB 3arpsi3HSAIONINX BEIICCTB B
mporecce J00bMe TIWHBI W3 Kapbhepa KyHryprayckoro wectopokiaeHus. B
JTaJbHEUINX dTarnax HCCICAOBAHUS Pa3padaThIBAIOTCS SKOJOTHYECKHE HOPMATHBBI
MpeeIbHO JOMYCTUMBIX BHIOPOCOB 3arpsA3HSIONIMX BEIIECTB B aTMOCheEpy.

Cnucok aureparyp:

1. HWHcTpykuus no npoBEAEHUIO MHBEHTAPU3aLUU HCTOYHUKOB 3arps3HEHUS U
HOPMHPOBAaHUIO BHIOPOCOB 3arpsi3HSIONIMX BEIIECTB B aTMOCc(hepy Uil MPEANPUSITHIA
PecriyOnmuku  Y30ekucran. — Ilpukaz Ne 105 ot 15.12.2005r, yTBep > aeHHBIHI
HpCI[CGIIaTCJICM FOCYI[apCTBeHHOI‘O komurera PVY3 1o OXpaHC IIPpUPOIALI
MunlOctunuu PY3 Nel533.

2. BpemenHoe MeToaMueckoe TocoOHME€ IO  pacdyeTy  BBIOPOCOB  OT
HCOPraHn30BaHHbLIX HMCTOYHHKOB B IIPOMBIIIJICHHOCTH CTPOHUTCIBHBIX MATCPHAJIOB.
Hosopoccuiick, 1985 r.

3. Hypwmaros, II. A., Xomos, ®. M., & Mup3zaes, M. H. (2020). EP OCTU
CYBJIAPUHUHT UDJIOCTIAHUIIT A MOUNJUIUTU BVIUA
MOHUTOPHHI'U. Kypuan Texandeckux ucciaenoBanui, 3(3).

4. Xalilov, N., Xolov, F. M., & Baxrinova, L. X. (2023). ENERGIYA
TEJAMKOR SUV  KO‘TARISH QURILMASINING TA’MINLOVCHI
TARMOG‘INI HISOBLASH VA TANLASH. Innovative Development in
Educational Activities, 2(1), 94-98. Retrieved from
https://openidea.uz/index.php/idea/article/view/673

5. Alladustov, U. B., Qodirova, A. U., & Jumanov, O. (2022). ANALYSIS OF
METHODS OF TREATMENT OF SEDIMENTS PRODUCED IN PURIFICATION
OF NATURAL WATER. Central Asian Journal of Theoretical and Applied Science,
3(6), 87-92.

6. JSxy6os, K. A., Mup3aes, A. b., & Masnanosa, 0. 1. (2018). YCJIOBUA
OBPA3OBAHHMA CTOYHBIX BOJ HA IIPEAIIPUATUAX TEKCTUJIBHOM
[TPOMBINIJIEHHOCTHU  Y3BEKHMCTAHA. In  ConnaibHO-3KOHOMHUYECKOE
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UZOQ MUDDATLI AKTIVLARNING AYRIM KONTSEPTUAL
MASALALARI

Djumayeva Guzal Axtamovna
Samargand iqtisodiyot va servis instituti o’qituvchisi

Annotatsiya: Maqolada har bir ishlab chigarunchi korxona borki ularning
xo’jalik faoliyatida uzog muddatli aktivlar muhim ahamiyat kasb etishi, uzog muddatli
aktivlarning ta’rifi va hisobini xalgaro standartlar talablariga moslashtirish, ularni tan
olish va baholanishini hisobotlarda aniq aks ettirilishi hamda bu borada milliy hisob
tizimini xalgaro talab darajasiga moslashtirish lozimligi yoritilgan.

Kalit so'zlar: korxona, uzog muddatli aktivlar, nomoddiy aktivlar, mahsulot
ishlab chigarish, buxgalteriya hisobi, aylanma mablag'lar, binolar, inshootlar,
uskunalar.

Annotation: the article highlights the importance of long-term assets in the
economic activities of each productive enterprise, the need to adapt the definition and
accounting of long-term assets to the requirements of international standards,
accurately reflect their recognition and assessment in reports, and adapt the national
accounting system in this regard to the level of international demand.

Keywords: enterprise, long-term assets, intangible assets, product production,
accounting, working capital, buildings, structures, equipment.

1. Kirish. O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 24 fevraldagi PQ-
4611-son «Moliyaviy hisobotning xalgaro standartlariga o’tish bo’yicha qo’shimcha
chora-tadbirlar to’g’risida»gi, 2020 yil 24 avgustdagi 507-son «Moliyaviy hisobotning
xalgaro standartlari va unga tushuntirishlar matnini tan olish tartibi to’g’risidagi
Nizomni tasdiglash haqida»gi mazkur sohaga tegishli boshga me’yoriy-huquqgiy
hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishga buxgalteriya hisobi ob’yekti
bo’lgan aktivlar, xususan uzoq muddatli aktivlar tushunchasining iqgtisodiy mohiyatini
yanada chuqurrog o’rganishni, ular hisobini xalgaro hisob amaliyotidan kelib chigib
takomillashtirishni tagazo etmoqda. Shu bois bugungi kunda eng muhim masalalardan
biri bu MHXS(moliyaviy hisobning xalgaro standartlari)larini o’rganish va uni joriy
etish hisoblanadi. Bizning oldimizga xalgaro standartlarni o’rganish, milliy hisob
tizimi bilan integrasiyalash masalasi, ta’lim sohasiga to’liq Kiritish, xo’jalik yurituvchi
tashkilotlarda MHXS talablari asosida hisob siyosatini ishlab chigish, moliyaviy
hisobot shakllarini xalgaro tamoyillarga asosan tayyorlash, shuningdek buxgalteriya
hisobi ob’yektlari(uzoq muddatli, joriy aktivlar, majburiyatlar) hisobining konseptual
asosinini takomillashtirish vazifasi qo’yilmoqda. Zamonaviy bozor iqtisodiyoti
sharoitida barcha resurslardan, shu jumladan uzog muddatli aktivlardan ogilona
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foydalanish, hisobga olish va nazorat gilishning roli ortib bormogda. Uzog muddatli
aktivlar-bu korxonaga joriy aktivlarning bir necha marta aylanishini amalga oshirish
orgali biznes yuritishga imkon beradigan vositalar hisoblanadi. Uzoq muddatli
aktivlarga asosiy vositalar (binolar, inshootlar, uskunalar va boshqalar), nomoddiy
aktivlar (dasturiy ta'minot, ro'yxatdan o'tgan savdo belgilari, ixtirolardan foydalanish
huquglari va boshgalar), uzog muddatli moliyaviy investitsiyalar va boshqalar
kiradi.Yangi mahsulotlar ishlab chigarish, yangi bozorlarni rivojlantirish, korxona
faoliyatini kengaytirish uzog muddatli aktivlarga sarmoya Kiritishni talab giladi.

Shuning uchun ham asosiy vositalar va nomoddiy aktivlar davriy modernizatsiya
va almashtirishlarga muhtoj. Iqgtisodiy mashhur ibora mavjud, ya’ni biz cheklangan
resurslar dunyosida yashaymiz, shuni hisobga olgan holda kompaniya
investitsiyalarning mumkin bo'lgan yo'nalishlari o'rtasida giyin tanlovni amalga
oshirishi kerak.

Shunday ekan, korxonaning asosiy vositalari va nomoddiy aktivlaridan
foydalanish samaradorligini hisobga olish va tahlil gilish va ularni moliyaviy hisobning
xalgaro standartlari talablari asosida takomillashtirish bo'yicha ishlar amalga oshirilishi
lozim.

2. Adabiyotlarni ko'rib chigish. Hozirgi vagtda uzoq muddatli moddiy aktivlarni
hisobga olish masalalari bilan bog'lig ko'plab dolzarb muammolarni hal gilish bilan B.
Needles, X. Anderson, A. D. Sheremet, Y. V. Sokolov, V. Y. Sokolov, M. M.
Tulaxodjayeva, K. B. Urazov, S. N. Tashnazarov va boshgalar shug'ullangan.

Adabiy manbalarni o'rganish shuni ko'rsatadiki, so'nggi yillarda buxgalteriya
hisobi fani jahon iqtisodiy tafakkuri, xalgaro buxgalteriya tizimlari bilan integratsiya
yo'lida ishonchli rivojlanmoqda. Shu bilan birga, O'zbekiston Respublikasida bozor
igtisodiyoti rivojlanishining yangi sharoitlarida uzoq muddatli moddiy aktivlarni
hisobga olish metodologiyasiga tizimli, kontseptual yondashuvni o'z ichiga olgan
ishlar mavjud emas.

Buxgalteriya hisobini takomillashtirish muammolari bo'yicha yetakchi mahalliy
va xorijiy mualliflarning ilmiy ishlari, Qonunchilik va me'yoriy hujjatlar, O'zbekiston
Respublikasi buxgalteriya hisobi bo'yicha asosiy qoidalarning uslubiy hujjatlari va
materiallari, xalgaro moliyaviy hisobot standartlari (IFRS), Amerikaning "buxgalteriya
hisobi va hisobotining umume'tirof etilgan tamoyillari” (GAAP), milliy moliyaviy
hisobot standartlari.

3. Tadgiqot metodologiyasi. Magolada mantiqgiy fikrlash, giyosiy tahlil, tizimli
yondashuv, ma'lumotlarni guruhlash usullari ishlatilgan.

4. Tahlil va natijalar. "Aktivlar" tushunchasining zamonaviy talgini, igtisodiy
foydadan tashqari, xo'jalik yurituvchi sub'ektlarning bunday imtiyozlarni nazorat gilish
imkoniyatlarini ham ta'kidlaydi. Ushbu yondashuv, shubhasiz, xo'jalik yurituvchi
sub'ektlarning potentsial daromad yoki kelajakdagi iqtisodiy foydadan foydalanish
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gobiliyatini baholashda yanada ishonchli giladi. Aktivlar tashkilotning kelajakdagi
igtisodiy foyda keltirishi mumkin bo'lgan, tashkilotga tegishli yoki to'lig nazorat
gilinadigan, operatsiyalar va o'tgan davrlarning boshga hodisalari natijasida yuzaga
keladigan iqgtisodiy resurslar to'plamidir. Binobarin, aktivlarning har bir elementi
ularning ta'riflariga javob berishi va bozor iqgtisodiyoti talablariga to'liq javob
beradigan kompaniyalar (korxonalar) uchun igtisodiy foyda keltirishi kerak.

Uzog muddatli aktivlarni hisobga olish kontseptsiyasini ishlab chigish ularning
igtisodiy mohiyatini buxgalteriya ob'yekti sifatida o'rganishga asoslangan. Shuni
ta'kidlash kerakki, buxgalteriya hisobida uzoq muddatli aktivlarni aniglash va tan olish
tashkilot aktivlarining mohiyatini keng ma'noda o'rganish kerakligini talab etadi.
O'tgan vyillar va hozirgi davrdagi ichki buxgalteriya hisobida aktivlar tashkilotga
tegishli bo'lgan iqtisodiy vositalar (yoki mulk) to'plami sifatida talgin etiladi.

Uzoq muddatli aktivlarning buxgalteriya hisobi ob’ekti sifatidagi kontseptsiyasini
ishlab chigishda, avvalambor, ularning igtisodiy mohiyati asos gilib olinishi lozim.
Uzoq muddatli aktivlarni tan olish va hisobda aks ettirish keng ma’nodagi aktivlarning
mohiyatini tadqgiq qilish muammolari bilan bevosita bog’ligdir. Mamlakatimiz
buxgalteriya hisobi amaliyotida aktivlar ob’yekt sifatida korxonaga tegishli xo’jalik
mablag’lari deb tan olingan va e’tirof etilgan. Ammao bu e’tirof asosan asosiy kapitalga
tallugli bo’lgan. Hozirgi bozor munosabatlari sharoitida davrda uzoq muddatli aktivlar
tarkibiga kiradigan buxgalteriya hisobining boshga ob’ektlari ham paydo bo’lganki,
ularning igtisodiy mohiyati albatta asosiy kapitalning mohiyatidan farglanadi.
Jumladan, nomoddiy aktivlar, moliyaviy qo’yilmalar, uzoq muddatli debitor garz va
muddati uzaytirilgan xarajatlar ham korxona faoliyatida uzoq muddat ishtirok etadi.
Shulardan nomoddiy aktivlar bevosita ishlab chigarish jarayonida ishtirok etmasa ham,
bilvosita daromad olishga sababchi bo’lib muayyan iqtisodiy naf keltiradi. Uzoq
muddatli moliyaviy qo’yilmalar va investitsion mulk sifatida e’tirof etilayotgan
aktivlar esa kelgusida daromad olish maqgsadida kapitalni investitsiya gilishning yana
bir yo’nalishi bo’lib hisoblanadi. Ushbu jihatlar uzoq muddatli aktivlarni tasniflash va
tavsiflash asoslarini gayta ko’rib chigishni tagozo etadi.

Bozor iqgtisodiyotiga o’tish davlatlarida, shu jumladan, respublikamiz
buxgalteriya hisobi metodologiyasida qo’llanib kelinayotgan uzog muddatli aktivlarni
baholash mezonlari va tamoyillari tushunchalaridagi noaniqgliklarni bartaraf etishni
tagqozo etadi. Bozor munosabatlari rivojlanishi jarayonida turli yangi hisob ob’ektlari
hisoblangan royalti, gudvill, yer uchastkasiga bo’lgan mulkiy huqug, uzog muddatli
debitorlik garzlari, kechiktirilgan xarajatlar, uzog muddatli moliyaviy investitsiyalar,
lizing munosabatlari uzoq muddatli aktivlarni xo’jalik yurituvchi sub’ektlarning
moliyaviy hisobotlarida aks ettirish moliyaviy hisobotning xalgaro standartlari
talablariga javob bermayapti. Bu esa, buxgalteriya hisobi tizimida uzog muddatli
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aktivlarning buxgalteriya hisobini nazariy, huquqiy - tashkiliy va uslubiy muammolari
yaxlit tizim sifatida tadqiq gilinmaganligidan dalolat beradi.

Mamlakatimiz buxgalteriya hisobi sobiq ma’muriy-buyrugbozlik tizimi davrida
shakllanganligi va davlatning mulkiy hukmronligi tufayli uning saglanib golayotgan
ayrim elementlarini metodologik jihatdan gayta ko’rib chigish zaruratini keltirib
chigarmoqda.

Bozor sharoitida xo’jalik yurituvchi sub’ektlar tomonidan aktivlarni igtisodiy naf
keltiruvchi resurs sifatida e’tirof etish, zarur bo’lgan holda, ular tomonidan aktivlarni
sotib olishda yoki shakllantirishda iqtisodiy nafni o’rganish va uning ob’ektivligini
baholash asosiy magsad sifatida qo’yilmagan. Buning oqibatida aktivlardan
foydalanish samaradorligi pasayib ketishi kuzatilmoqda.

5. Xulosa. Bizning fikrimizcha, aktivlar tashkilotning kelajakdagi igtisodiy foyda
keltirishi mumkin bo'lgan, tashkilotga tegishli yoki to'lig nazorat gilinadigan,
operatsiyalar va o'tgan davrlarning boshga hodisalari natijasida yuzaga keladigan
igtisodiy resurslar to'plami hisoblanadi. Shu nuqtai nazardan uzoq muddatli aktivlar:
birinchidan, aktivlarning har bir elementi ularning ta'riflariga javob berishi lozim;
ikkinchidan, bozor iqtisodiyoti talablariga to'lig javob beradigan kompaniyalar
(korxonalar) uchun iqgtisodiy foyda Keltirishi kerak; uchinchidan, buxgalteriya
hisobining ob’yekti sifatida bozor iqtisodiyotining zamonaviy shartlariga
muvofiglashtirish hamda buxgalteriya hisobini xalgaro darajadagi me’yorlar bilan
uyg’unlashtirilishi kerak bo’ladi.

Demak, uzoq muddatli aktivlar buxgalteriya hisobining nazariy va metodologik
jihatdan yetarli darajada tadqiq gilinmaganligidan dalolat beradi hamda
o’rganilayotgan muammoning dolzarbligini belgilaydi.
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YJIBbTPA3BYKOBOE NCCJIEAOBAHME ITPU CIINIEHOMETI'AJIMUA

IHanBanoBa YMuaa baxpamoBna
accucteHT kadeapbl OHKOJIOTMU U JTy4€BOU TUarHOCTUKHU
VYprenueckoro pummana TMA.
SIkyooBa A3ana barupoBHa
3aBeayias kadeapoi BuyTpenHue 601e3H1, peaOUIUTONOTHS U
HeTpaauimoHHas Meauda Y® TMA.
KOcynosa llaxno baxpombek ku3u
MarucTp 2-Kypca.

ULTRASOUND FOR SPLENOMEGALY

Annotation: The study revealed the mass coefficient of the spleen and its
relationship with the volume of the spleen, in volunteers with a high coefficient of mass
of the spleen, because in the anamnesis these students revealed recent acute and chronic
diseases.

Key words: spleen, ultrasound, splenomegaly, spleen mass factor (SMR).

BBenenne. B HacTosimiee BpeMsi O CIUIEHOMETaJduW MPHUHATO CYIUTh IIO
pe3yiabTaTaM u3MeHEeHUs 00beMa CeJIe3eHKU, KOTOPBIN MOXKET ObITh TUAarHOCTUPOBAHA
pa3NIUYHBIMM ~ METOJaMH, TaKUMU KaKk  peHTreHorpadus, cUUHTATpadUs,
KOMIBIOTEPHOU ToMorpaduu, MarHUTHO-PE30HAHCHOU ToMorpaduu u
yJIbTpa3BykoBoM uccienoBanuu [2]. [lociieqHee OTHOCUTCS K HEWHBA3HWBHBIM,
00111€TOCTYTHBIM U JJOCTATOYHO UH(POPMATUBHBIM METOJIOM BU3yau3aluu 0e3 pucka
BO3/ICHCTBUSI MOHU3UPYIOIIETO U3TYyUYCHUS] HA TAlMEHTa, U B HACTOSIIEE BpeMs s
ATOTO METOJa UCCIEAOBAaHUS CEJIE3€HKM HMEETCSl JOCTAaTOYHOE KOJUYECTBO
nyonmukanuii  [2]. Tlpu QusHKaIbHOM HCCIEIOBAHUN CIUICHOMETAMI0 MOYKHO
OOHapYXUTh TPU MAJbIAIUKA, OJHAKO, MPHU ITOM CIEAyeT MOMHHUTb, UYTO ECJIH
CeJe3eHKa HE MNaJbIIUPYETCs, TO 3TO HE BCErja O3HA4YaeT, YTO OHA HE SIBIACTCS
U3MEHCHHO [2].

[TonbITKM yCTaHOBUTH HOPMAJIbHBIC TPEIEbl Pa3MEpPOB CEJIE3EHKU I10
pe3yJibTaTaM yJIbTPa3BYKOBBIX HMCCIIECIOBAHUM 3aCITyKUBAIOT OTACIIBHOTO BHUMAaHUS.
Tak, mokazaHo, 4YTO JIMHEIHbIE TTOKA3aTEIN U3MEPEHUN CENEe3€HKH (JIJIMHA, IIUPUHA,
TOJIIIIMHA), ¥, COOTBETCTBEHHO, BHIYUCIICHHBIA Ha KX OCHOBE 00BEM CEJIC3C6HKH MOTYT
3aBuceTh OT Bo3pacrta [3], moma [2,4,5,6], pocra [1,3, 6], maccer Tema [3,6].
Uccnenosarenu u3 Typruu yka3plBalOT Ha OTCYTCTBHE CTAaTUCTUYECKH 3HAYUMOU
KOPPEJISIMK JITMHON CeIe3¢HKH, POCTOM, BECOM U ILIOIIA b0 IIOBEPXHOCTH Tena [7].
VY xurteneit Appuku Oblia HalIeHa CBS3h MEXKIY MOKa3aTesIMU 00beMa CEJIe3eHKU U
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JUIMHBI CEJIE3€HKH C TI0JIOM, Y MYXXYHMH JaHHbIEC MMOKa3aTeJu ObUIM OOJbIlIE YeM Yy
KEHILMH, B TO BPEMsI KaK KOppPEJsAlus Mexay oObeMOM CENe3eHKH M BO3PAacTOM,
Maccoi Teja, POCTOM W HMHJEKCOM MacChl Tella HaijeHa He Obwia [5]. YueHble w3
Hopnanuu, yTBEp>KAAIOT, YTO pa3Mephl CENIE3EHKH 3aBUCST OT M0J1a, HO HE 3aBHUCST OT
Bo3pacTa manueHTa [2]. Y skureneld Hurepum cpaBHEHHE MapaMeTpOB CpPEIHETO
pa3Mepa CeNe3eHKH y MYKUYMH W KEHIIMH T0KAa3aJl0 CTAaTUCTHUYECKH 3HAYMMOE
paznuune. B yacTHOCTH, Takke HE ObLIO CTaTUCTUYECKH 3HAYMMOW KOppessiuu
MU3MEPEHUI CeNe3eHKU C BO3pacToM y obOoux moiioB [4]. Yuensie u3 ['epmanun
M3YUYWIM pa3Mepbl CEJNEe3€HKH M 3aBUCHMOCTh pPa3MepoB OT pocTa W mnoina. B xoze
MCCJIEIOBaHMsI BBISICHUIIOCH, YTO, JJTMHA OPTaHa HaMpsIMYIO 3aBUCUT OT POCTa U MoJa,
y MYXXYHH C BBICOKUM POCTOM JUIMHA CEJEC3CHKH OOJbllle 4YeM Y JKeHImuH [4].
VY 1bTpa3ByKOBOE UCCIIEJOBAaHHE HOPMAJIbHBIX 3HAUEHUN IJIUHBI U 00bEMa CEJIE3EHKH
y neteit KaBka3a nokasajio CyIeCTBEHHYIO KOPPEJSLUIO0 MEXKIY JJIMHOU U 00bEMOM
CEJIE3EHKH BO3PACTOM, POCTOM U BECOM.

Jlis 0ObEKTUBHOM HMHTEpIIpeTallud 00beMa CEJIe3€HKH ObUIO BBEJIEHO TaKOe
MOHATHE KaK KOI(PPHUIMEHT MacChl CeNe3€HKH, TNPU BBIUMUCICHHH KOTOPOTO
HUBEJIMPYIOTCSl MOKAa3aTeNId Macchl TenamanueHTa [8,9]. ABTOpBI yKa3bIBaIOT, YTO
Koa(uUIMeHT Macchl cene3eHku 2,3 a0 3,9 sABIseTcs HOpMAJIbHBIM TOKa3aTeNleM, O
CIUICHOMETAJIMU CJEAYeT CYIUTh MNpuU KodP(PUIIMEHTE MacChl celie3eHKH Oosee
yetbipex [8,9].

[lenpto Hamero HUCCIENOBaHUS SBUJIOCH COIOCTAaBJICHUE IIOKa3aTeled Tpex
JUHENWHBIX U3MEPEHUN Cele3eHKH (IIMHA, IMHUpWHA, TOJIIMHA), 00heMa, MacChl U
ko3 duirieHTa Maccol cene3eHkd y ctyleHToB bOY umenu Mmmanyuna Kanrta u
COOTHECEHHME JTHX TOKa3aTelel C BO3PAcTOM, aHTPONOMETPHUECKHMH JTaHHBIMH,
JAaHHBIMU aHAMHE3a JKU3HH CTYICHTOB.

Matepuanbl U1 MeTO/IbI HCCJIETOBAHUS

Uccnenoanune mpoBoamsiock ¢ stHBaph ampenb 2023 roma. B uccnenoBanum
MpUHUMAIN Y4YacTUE CTyAEHThl Yprendeckoro ¢mmana TMA. Msl pemnm
UCCIe0BaTh MOp(oMeTpUUECKHEe MOKA3aTeN CENIE3eHKH y MPEICTaBUTENEN pa3HbIX
STHUYECKUX TPYMI, TaK, HM3HAYaJIbHO pa3Aeiid BOJOHTEPOB MO ATHHUUYECKOMY
MPOUCXOXKACHUIO (€BPOTICHIIBI, MHIUIIIBI). Y eBporeiies 76 yenoBeka (12 MyKCKoro
moira v 64 >KEHCKOro Ioja), MOoKa3aTelid pa3MEPOB CEJIE3€HKH COOTHOCHJIUCH C
BO3pacTOM, TIOJIOM U aHTPOTIOMETPHUECKUMU JaHHBIMHU.

VYIbTpa3ByKOBOE  HCCJIEIOBAHUE  CEJE3€HKU MPOBOAMIOCH  KOHBEKCHBIM
JaTYNKOM Ha YJIbTPa3BYKOBOM CKaHepe SonoScape S6 ¢ wyactoroil nardmka 3-5.4
MTI'u. M3mepenne pa3mepoB OpraHa OpOW3BOAWIOCH B B-pexnme, B NOJ0KEHUU
MalKeHTa Jieka Ha CIIMHE WJIM Ha mpaBoM OoKy. J[JinHa cene3eHku (B CAaHTUMETpax)
onpeensiach Kak MAaKCUMaJIbHOE PACCTOSIHUE MEX1Yy CaMOl MeIMaJIbHOM U Hanbosee
JaTepalibHOM TOYKaMHU B PO0JIbHOM mtockocTH. Lllupuna cenesenku, onpenensiemas
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KaK MaKCHUMaJIbHBIN TIEpeTHE3aTHIA pa3Mep, U3MEePsIIach B TIOMEPEUHON MIOCKOCTH.
['myOuHy cene3eHKH Ompenemsiifi, Kak MeAHOJaTepalbHOE PACCTOSHUE OT BOPOT
CENIe3eHKU JI0 €€ KaIlCyJbl, M3MEepseMOe B TOW JK€ TOIMEpEeYHOH IutockocTu [2].
HccnenoBanne HauWHAINCMEXpeOepHil, COCETHUX C NECATHIM peOpoM, MO 3aaHEi
MOIMBIIIICYHOH JIMHUHU TIPU TIPOAOIHHOM TOJIOKEHUH TaTyrKa. B 3T0i mo3uiinu Opum
M3MEpPEeHBl MaKCHMallbHasl JUTMHA M IIMpPUHA CEJIE3€HKU, OICHKAa BOPOT CEIE3ECHKU
POU3BOAMIIACH TI0O U3MEpEeHHI0 cocynoB. [Ipu moBopaumBanum natumka Ha 90° ot
TUIOCKOCTH MaKCHMAaJbHOW JJTMHBI CEJIC3CHKHU IMOTyYald IMOMEPEYHOE U300paKeHHE
Ooprana il HM3MEpeHHs TepelHEe3aqHEro pasMmepa cene3eHkd. s ymydiieHus
BHUJIMMOCTH CEJIC3€HKH MPOCHIIH MMAIIMEHTOB OCYIIECTBIIATH JIbIXaTeIbHBIC YKCKYPCHH.

B xone o6cnenoBaHUAONEHUBAINA YXOT€HHOCTD, AXOCTPYKTYPY, OJHOPOAHOCTH
opraHa, Hajquuue Jg00aBOYHOM JOJIM U CUHYC ceiie3eHkd. [l olleHKu oObema
CEJIC3EHKH UCIOJIb30BAIM CTaHAAPTHYIO (QOpMyJdy JJisi BBIYUCICHHUS OO0bema
IUIMIICOM A (UIMHA X mupuHa X riyouna X 0,523) [2,3,4,5,7,10] ans onpeneneHus
Macchl cele3eHKH (T) nonb3oBamuch Gopmynoii m= 0,341%h, ruel — anuna cenesenku,
h — Tommmua cene3enku [8,9]. Jlnsg pacdera KO3(PQPHUIIMECHTa MACChl CEIC3CHKU
UCIoJib30BaM Gopmyiry: Macca ceneseHku(r)* 1000/macca Tema(r) [8,9].

[Tony4yeHHsle  JaHHBIE AHAIM3UPOBAIM TP  TIOMOIIM  OOIICTIPHHSIITHIX
CTaTUCTUYECKUX METOJMK C PacyeTOM CPEIHHUX BEJIMYWH, pacyeTra KoddduimeHTa
koppensiuu 1o Ilupcony [2,4,8,9]. [ns ompeneneHuss 3HaYUMOCTH (HaKTOPOB,
BIIMSIIOIIMX Ha IMOKa3aTean 00beMa CeJIe3eHKH, UCTIONIb30BaIu kKputepun Ouriepa. s
onpeeIeHus CTAaTUCTHUYECKOU 3HAYUMOCTH paznuuuit WCIIOJIH30BAITH
HelapaMeTpruIeckrue MeToasl MaHHa- YUTHH. Pe3yabTaThl CAUTAIINCH CTATHCTHYCCKH
sHauyumbiMu 1ipu P < 0, 05.

Pe3yabTaThl H MX 00CyXKACHHUE.

[Ipu yaBTPa3ByKOBOM HWCCIICIOBAHUU CEJIC3CHKHA BBIIBJICHO 4YTO Yy BCEX
TO0OpOBOJIBIIEB CEJIE3eHKa MMEET YETKUM KOHTYpP, C OJHOPOIHOM 3XOCTPYKTYpPOH,
OpraH U303XOT€HEHIIO0 OTHOIIECHUIOK neueHu. J[00aBOUHYIO TOJII0 CeNIe3CHKU HAIIUIN Y
IIECTEPHIX T0OPOBOJIBIICB.

Cpennuii Bo3pacTt n00poBoibiieB coctaBui 23,1+2,77 net (ot 18 go 31 rona);
CpeIHsIsl Macca Tejla YY4aCcTHUKOB rpymmbl 62,4+12,3 kr (ot 43 no 98), cpemuuii poct
YYaCTHHKOB CJIAaBSHCKOTO MPOUCXOXKICHUs cocTaBmi 168+9,2 cm (ot 153 mo 193),
CpelHMe MMOKa3aTelM IUIOManu mosepxHocTH Tena — 1,7+02 M2 (ot 1,38 no 2,7).
Cpennue mapameTpbl MOPGOMETPHUECKHX IMOKa3aTeed CEeJIe3eHKH Y PYCCKHUX
T00pOBOJIBIIEB ObUTH CEAyIONIHe: aauHa opraHa cocrasmwia 10,1+1,5 cm (ot 7,6 1o
13,8); mmpuna — 6,1+1,8 cm (ot 8,1 mo 12,7), Tommmua — 4,2+0,83 cm (ot 2,3 10 6).
Cpennuii 00beM oprana aj1s nepBoii rpynmsl cocrasun 141,15+72 4em® (ot 33 1o 395).
CpenHsisi Macca opraHa y uccieayembix cocraBmwia 151+66 r (ot 48 nmo 362 r).
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Cpennue mokasarenau KoddduimernTa Macchol ceneseHku (Km) cocrasmmm 2,8+1,2 (ot
0,9 no 6,7).

CpaBHuBasi MOJyuEHHBIC JTaHHBIC C pe3ylbTaTaMy HaOMIOJECHUI, MBI MOXEM
KOHCTaTHPOBATh TOT (PaKT, YTO 3HAUCHUS, TOTyUCHHbIC HAMU, B IPUHIUIIE COBIAIAI0T
C pe3ynbTaTaMd BBIUYMCICHHNA OOBEMOB CEJIE3EHKH IO JAaHHBIM YIbTPa3ByKOBOU
JMAarHOCTHKHU, PACCUYUTAHHBIMU IS skuTenied ['epmanuu [4], HecMOTpst HA TO, YTO
HaIa BpIOOpKa Oblja Maa.

BreruncnenHpiid KO3QQUIMEHT KOPPEISIIIAA MEXKIY UTMHON CeJe3€HKH U ee
00BEMOM TOKa3aJl CHIIBHYIO MOJOXHUTENbHYI0 cBs3b (r= 0.729, P<0,05). Cnabas
KOppEJSIIIMOHHAsl CBS3b OblIa OOHApyXeHa MEXIy PpOCTOM, BECOM U JUIMHOM
cenezenkn u (r=0.213ur= 0.200 coorBercTBeHHO). [loydeHHBIE HaMU JaHHBIC
XOPOIIIO COOTHOCSTCS C TAKOBBIMH JIJIsl €BpoIIeiieB (HeMIb) [4].

Hamu Tak e He ObUIO HaAWJAEHO KOPPESIIMOHHOW B3aUMOCBSI3U MEXKIY
BO3PAacTOM UCIBITYEMBIX U JUIMHOM CEJIE3€HKH, YTO OTYACTH COIJIACYETCsl C JAHHBIMU
auTepaTypsl. B cuity HegoctaTouHOro o0bemMa BhIOOPKH MPOBECTU KOPPEISILIUOHHBIH
aHaJIM3 MEXIy BEIWYMHOW o00beMa Cele3eHKM W TMOJIOBOM MPUHAJICKHOCTHIO
I00POBOJIBILIEB HE TIPEICTABUIOCH BO3MOKHBIM.

dopmyna ans omnpeaeneHUs KOIPPUIMEHTa MacChl CENE3eHKH HHUBEIUPYET
aHTPONOMETPUUECKHE IIOKA3aTeIN uYelOBEeKa, IMPU 3TOM CUMUTAETCS, YTO 3TOT
NIOKa3aTellb, €CIM OH OOJIBIICYEThIPEX, CBUICTEIBCTBYET O cIuieHoMeramuu [8,9].
MenuanHblii nokaszatenb KO3(PQHUIIMEHTa MacChl CEJNEe3€HKH Y J0O0pOBOJIBLIEB
claBsiHCKOM rpymmbl coctaBui 2,8 (ot 0,9 mo 6,7). Cpenu Hux y 65 yenosek (85,5%)
nokasarenn Kod(pQUIMEHTa MacChl CEJIe3eHKHM HE TpeBhIIanu 4, MoKazaTesu
koaduimenTa Macchl ceneseHkr y 11 denosek (14,5) 6butn Boime 4. [Tpu sTom u3
Tux 11 yerbIpe yenoBeka yka3ajau HaJMYMe XPOHUYECKUX 3a00JIEBaHUI B aHAMHE3€e
(XpOHHUYECKUI OTHUT, TOH3UJUINT), TISATH YEIOBEKa yKa3ajil HEJAaBHO MEepEHECEHHOE (B
TE€YeHHE ABYX HEJeNb J0 HCCIEIOBaHUSA) HH(PEKIMOHHOE 3a00JeBaHHE BEPXHUX
JbIXaTeNbHBIX MyTeil. Y YenoBeKa ¢ caMbIM BBICOKHM IOKa3zareiaeM KoddguiueHTa
Macchl CeJIe3€HKN B aHaMHe3€e Ha0Jt0janach OJHOCTOPOHHSSI 04aroBasi THEBMOHHUS 3a
rog 70 WuccienoBaHusA. To ecTh Hamle MHCCIeIOBaHUE B KaKOH-TO CTENEHH
MOJATBEP)KIAET 3HAYMMOCTh PAa3MEPOB CEIE3€HKM B CBSA3M C  HAIWYHEM
MH()EKIMOHHOTO 3a00JI€BaHMUS.

WuTepecHo, uto u3 76 1o6poBobiieB y 9,2% (7 uenoBek) BBISBICH BHIPAYKCHHBIH
CHUHYC CEeJIe3€HKH, MpPH OITOM pACCUHUTAHHBIA KOA()(PUIMEHT Macchl CeIe3eHKU
kosebsercs oT 2 1o 3,3, U3 HUX OJUH YEJOBEK yKa3aJl B aHAMHE3€ XPOHHUYECKYIO
0oJe3Hb (XpOHUYECKU (DapUHTHT) U TPU YEJIOBEKA yKa3aJid Ha HEAaBHO (B TCUCHHE
JBYX HEAEIb JI0 UCCIIEA0BaHNs) TIEPEHECEHHYIO OCTPYIO BUPYCHYIO HH(EKIIHIO.

[IpoBeneHHOE HAMH WCCIEIOBAaHUE MOATBEPIKIACT NaHHBIC, MPUBEICHHBIC IS
€BPOIEHCKON MOMYSIUHN (HEMIIBI), TOATOMY MOKHO MPEATONaraTh, YTO IJIs JKUTEIeH
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BocTounoii EBponbl BO3M0OXKHO IPUMEHEHUE KPUTEPUEB HOPMbI Pa3MEPOB CEJIE3EHKH,
pa3paboTaHHBIX B 3amanHoil EBporre.

[losydeHHble HaMH JaHHBIE TOKA3bIBAIOT CBS3b MEXAY YBEIHMUCHUEM
Kod(UIIMEeHTa MAaCcChl CEeJIE3EHKU U HATMYMEM B aHaMHE3€ JIM00 XPOHUYECKOT0, JIN00
HE/IaBHO MEPEHECEHHOI0 OCTPOro MH(EKIIMOHHOTO 3a00JIeBaHUS, YTO BbI3bIBAET
MHTEpEC B IUIaHE, KaK PETPOCHEKTUBHOM AMATHOCTUKH, TaK U B IJIaHE KOHTPOJIA
PEKOHBAJICHLIEHIIMU NTpU MHPEKIMOHHBIX 3a0oyieBaHusAX. KpoMe Toro, /i 3Toi xe
LIEJIM MBI MOKEM PEKOMEHJI0BaTh OOpalllaTh BHUMaHUE Ha BBIPAXEHHOCTh CHUHYCa
CEJIE3CHKH MPH YIbTPa3BYKOBOW JUArHOCTUKE 3TOTO OpraHa.
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AHHOTauusa. B cratee paccMaTpUBAIOTCS  aKTyajbHBIE BOIPOCHI IO
ONPEAECICHUIO TMHAMUYECKON HArpyKEHHOCTU Ky30Ba aBTOMOTPHUCHI MPU JBHKEHUH.
B wuccinenoBanume  HMCHOJIB30BaH  METOJ  TBEPAOTEIBHOTO  KOMIIBIOTEPHOTO
MozenupoBanus. /{1 anann3a Hanps>KeHHO-1€(POPMUPOBAHHOTO COCTOSIHUS HECYIIIEH
KOHCTPYKIIMM Ky30Ba aBTOMOTPUCHI IIPU ACHUCTBUU HArpy30K o pexumaM «Hopwmel
JUIL  pacuera M NPOCKTUPOBAHUS HOBBIX M MOJECPHU3UPOBAHHBIX BAaroHOBY
HCIOJIB30BaH MPOTrPaMMHBINA KOMIUIEKC, PEATU3YIOIINN METOI KOHEYHBIX JIEMEHTOB.
B pe3ynbpTaTe mepBoHauyadbHOM OIEHKM IPOUYHOCTU Ky30Ba aBTOMOTPUCHI OBLIO
YCTAaHOBJIEHO, YTO [MPOYHOCTh COOTBETCTBYeT TpeboBaHusiM «Hopmamu..»
BBIOpaHHbIE MapKd CTaJd 3JEMEHTOB KOHCTPYKIIMU oOOecrneuusii ero paborty ¢
3aJaHHBIMU TEXHUYECKUMU XaPAKTEPUCTUKAMMU.

KarouesBbie ciaoBa: JXene3zHas nopora, MOTOpP-BarOHHbIM ITOABHKHOM COCTaB,
Ky30B, paMa BaroHa, MOJIEpHH3AIMs, HeCyIasi KOHCTPYKIIUS, MPOEKT, Aehopmarius,
aBTOMOTpHCA, AU3€Tb, PEXKUM, JIOKAIU3allMH, CTPOUTEIHCTBA, AJICKTPU(PUKAIINS,
pacyer, TpaHCIopT.
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Annotation: The article deals with topical issues in determining the dynamic
loading of the railcar body during movement. The study used the method of solid
computer modeling. To analyze the stress-strain state of the supporting structure of the
railcar body under the action of loads according to the “Norms for the calculation and
design of new and modernized wagons” modes, a software package that implements
the finite element method was used. As a result of the initial assessment of the strength
of the railcar body, it was found that the strength meets the requirements of the "Norms
...""and the selected steel grades of the structural elements ensured its operation with
the specified technical characteristics.
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Bsenenne

«Y30eKHCTOH TeMHp HyIUIapu» CErofHs — 3TO OTPACIh YKOHOMHKH CTPAHBI C
JTUHAMUKOW Pa3BUTHS, KOTOpas MMEET HEOBIBAbI TeMn W 4ETKO 00O03HAueHa B
pPa3IMYHBIX  HANPaBICHUSX  JICATEIBHOCTU. [TIaBHBIE IIEJIEBBICE  OPHEHTHUPHI
HalpaBJICHbl HAa pean3alyi0 MacClITa0HBIX MPOEKTOB MO CTPOUTEIBCTBY HOBBIX
KEJIE3HBIX JOPOT U MOJIEPHUBAIMIO HUMEIOLIUXCS, YAOBJICTBOPEHHE MOTPEOHOCTH
HApOJHOTO XO3SIMCTBA M HACEJIICHUS B TPY30BbIX M MACCAKUPCKUX MEPEBO3KAX,
BO3BEJACHUID MOCTOB U  IIYTEHNPOBOAOB, CO3JAHUI0 HOBBIX COBPEMEHHBIX
MMPOM3BOJACTBEHHBIX W  COUMAJIBHO  3HAYMMBIX  NPEAIPUATHH,  Pa3BUTHUIO
IIPOMBIIIIJIECHHOTO CEKTOpA.

3HAaYCHHE  JKEJIE3HOJOPOKHOTO  TPAHCIIOPTAa  HapsAAy C  YKa3aHHBIMHU
TOCTWKEHUAMU B Toabl He3aBUCMMOCTH XapaKTepU3yeTCsl TaKXKe BEIyUIUMHU
ycrnexaMy OpeAnpUATH OTpaciid, KOTOPbIE HAIMPABJICHbl HA PEIICHUE BAXKHEHUIINX
MIPUOPUTETOB OTPACIU 3TO — OOHOBJICHHE TMapKa JOKOMOTHBOB, MACCAXUPCKUX U
IrPY30BBIX BAaroHOB, MOJECPHU3ALUMIO TMOJBWXHOIO COCTaBa, MOJIEPHU3ALMIO
PEKOHCTPYKITUIO U COBEPIICHCTBOBAaHNE MHPPACTPYKTYPHI.

Ha npeanpustusax AO «V36eKuCTOH TEMUD UYJJIapU» OCBOEH CEPUNHBIN BBIITYCK
COBPEMEHHBIX MACCAKUPCKUX U TPY30BBIX BArOHOB, OTBEYAIOIINX MEKIYHAPOIHBIM
cTaHjgaptTaM U TpeOoBaHusiM. llaccaxkupckue TmanKapTHbIC, KyNeHHbIE, CUASIUE
BaroHbl ¢ KOHJAUIITMOHUPOBAHUEM BO3lyXa, a TakKe Hanbosiee BOCTpEOOBAHHBIE BUIbI
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IPY30BBIX BaroHOB — KPBITBIC, MOJYBAroHbI, IUCTEPHBI I HE(TEIPOAYKTOB H
apyrue. HemanoBakHoe 3HauYeHHE NPUAAETCS BOMPOCY MabHEHINEro pa3BUTHS
UMIIOPTO3aMEIIEHHUS U JIOKAIU3allii IPOM3BOICTBA. B 4acTHOCTH, 3alacHBIX YacTei,
y3JIOB W JeTaiell Ui MOJBHKHOTO COCTaBa M CTPOUTEIHCTBA IKEIE3HOJOPOKHOM
uHppacTpyKTypsl [1-5].

B nacrosimee Bpems AO «TalllkeHTCKUN 3aBOJI 110 CTPOUTEILCTBY M PEMOHTY
aCCAKUPCKUX BaroHOBY u «HayuHo-uccnenoBaTeIbCKuM IICHTPOM
KEJIC3HOIOPOIKHOTO TPAHCIIOPTa» PEaIn30BaH MPOSKT MOTOPBATOHHOIO MO IBUKHOTO

coctaBa "aBromMoTpuca" HOBOM KOHCTpYyKIMU. PaboTa Ham 3TUM TPOEKTOM BEJETCS B
teyenne 1 roga. [lpoBenennas pabota u ycuius Jajil CBOU pe3yJbTaThl, ObLT CO37aH
NEePBBIN IKCIIEPUMEHTANbHBIN o0paser] (Puc.1).

e

Pucynok 1 - HoBas koHcTpyKuusa aBToMOTpHCHl Mozesib AC-01V3.
Pacuét Ha npoYHOCTH KYy30Ba aBTOMOTpHCHI MoAeab AC-01Y3.

Hacrosgmmii pacuer BBIIOJMHEH C LEJIbI0 OLEHKUM MPOYHOCTH Ky30Ba
aBTOMOTPHUCHI, U3TOTOBJIEHHOTO B COOTBETCTBUH C IPOEKTOM COBMECTHBIN pa3pabOoTKu
AO «TamBCP3».

Pacuer mnpoumsBomutrcs B coorBerctBuu ¢ «Hopmamm g pacdera wu
ITPOEKTUPOBAHUS HOBBIX M MOACPHU3UPYEMBIX BaroHOB keJe3HbIX Jopor MIIC konen
1520 mm 1983 r.»[10].

JI1s OLIEHKHM ITPOYHOCTH Ky30Ba B COOTBETCTBHM C «Hopmamu...» oneHuBaercs
IIPU TPEX PACUETHBIX PEKUMAX:

- 10 | pacueTHOMY peXUMY pacCMaTPUBAETCA OTHOCUTEIBHO PEKOE COUETaHUEe
AKCTPEMAJIBHBIX Harpy3ok. OCHOBHOE TpeOOBaHHE INPU pacueTe Ha MPOYHOCTH IO
ATOMY PEXHUMY - HE IOIIyCTUTh MOSABJIEHUE OCTATOYHBIX JehopMaluii (TIOBPEXKICHUI)

B Y3JIC UJIN ACTAJIN.
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- o |l pexxuM COOTBETCTBYET NBUIKEHUIO BaroHa B KPUBBIX YYacTKax IIyTH C
MaKCUMaJbHbIM Pa3pelIeHHbIM HEMOTaIIEHHbIM ycKopeHueM. Pexxum |l yuuTeiBaet
CWJIBI, ACVCTBYIOIINE MPU TPOTAHUU U IKCTPEHHOM TOPMOKEHUU.

- no |ll pacduerHOMy pexuMy paccMaTpUBAaeTCs OTHOCUTENBHO YacTOe
BO3MOKHOE COYETAHHE YMEPEHHBIX IO BEJIMYMHE HArpy30K, XapaKTepHOe IUis
HOpMaJIbHOM paboThl BaroHa B JABIKYyIIeMcs noe3zne. OCHOBHOE TpeOoBaHHE IpU
pacuere Mo 3TOMY pPEXHMY HE JOMYCTUTh YCTAJIOCTHOIO pa3pyLICHHs Y3/a WM
JeTalu.

Hcxoanblie JaHHbIE AJIs1 pacyeTa

OcCHOBHbBIE TEXHUYECKHE XapaKTEPUCTHUKU aBTOMOTPHUCHI MTPUBEACHBI B TaOJIUIIE

1.
Tab6muma 1.
HaumeHoBaHue mapaMeTpa, eIMHUIIbI H3MeEPEHUA Beanuuna
11 140
1. myMHA BaroHa 1mo OcCsIM CILETIJICHHS aBTOCICIIOK, MM
11 930
2. IJTMHA Ky30Ba I10 TOPIIEBBIM CTEHAM, MM 10 000
3. 6a3za Barona, MM 5000
4, MakcuMajbHas MTUPUHA Ky30Ba, MM 2 500
5. KOJIMYECTBO MECT, IIT.:
JUJIS1 TACCa’KUPOB 10
JUJIs1 TPOBOTHUKA 2
6. Macca Tapel BaroHa pacdeTHas (C Y4ETOM MAaccChl
COTIPOBOXK/TAIOIIETO  TEPCOHANIa, €ro  AKHUITHMPOBKH, 15 700
CONYTCTBYIOIIETO MMYIIECTBA M TMPOAYKTOB ITHUTaHMUSI,
3amaca BOJIbl B 0aKax, yrilsi, TU3eIHbHOTO TOTUIMBA), T
7. rabaput o 'OCT 9238-2013 1-T
8. KOHCTPYKIIMOHHASI CKOPOCTh, KM/4 80

Mareprann U I0OIyCKaeMbIE HAIPSKEHUS DJIEMEHTOB Ky30Ba, IPUHUMAaeMbIEe B
cootBeTcTBUM ¢ "Hopmawmu...", mpuBeeHs! B TabmuIe 2.
Tabnuma 2-Marepuanbl W JONMyCKaeMmble HAMpsHKEHUS SJIEMEHTOB Ky30Ba

ABTOMOTPHCHI.
Jonyckaemsble Hanpsikenusi, MIla
I'pynna o
HaumenoBanme =
NPOYHOCTH = = =
3JIeMeHTa P ’ = =3 Eo| Z 8 | E S <
Mapka S JEE 23/ & |8 %=
KOHCTPYKIHMH ¥ 9 ¥ 5/ 5 2| 5 F 2 2 5
5 &5 = a2 — S |=2=2
—_— ] | N — Al ] = N
Pama Barona
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XpeOroBass  Oanka | 325-0912C
(mBemmep 16I1) 3a | TOCT  19281- | 325 | 292,5 | 325 2925 (190 |190
KOHCOJIBIO 2014
[Tonepeunsie Oanku 325-0912C
I'OCT 19281-|325 |292,5 | 325 2925 (190 |190
mB. 1611
2014
ITonsecHwlie 295-0912C
KPOHIITEH-HBI I'OCT 19281-|295 | 265,5 | 295 2655 180 |180
JIBUTATES 2014
OK360B2-111-
[Ton Barona 3ci 255 | 229,5 | 255 2295 165 | 165
I'OCT 16523-97
205-0912C
HacTun mona I'OCT 19281-|205 |184,5 | 205 1845 |[120 |120
2014
boxoBbIe CTeHbI BATOHA
Kapkac cren, 3a|K330B3-111-15-
HUCKITIOYCHUEM CB 245 12205 245 |2205 |165 | 165
KpailHUX CTOEK I'OCT 16523-97
Kpaiiaue croiku | Ct3cn
KapKaca CTCH I'OCT 535-2005 255 12295 |25 12295 165 165
OOmmuBKa OOKOBOM 205-09T2C
I'OCT 19281-|205 [174,25|205 |174,25|165 |165
cTteHsl 1
2014
OOmmBKa OOKOBOM 205-0912C
I'OCT 19281-|205 (174,25 205 |174,25|165 |165
CTEHEI 2
2014
TopueBblie CTeHbI BaroHa
HpoQuitb,  CTOHKH, |\ ya0) 1)1-15-
AHO KOSPIPEK T 245 |220,5 |245 [2205 |165 |165
[poeMa, Jyra CTEHBL, | . OCT 16523-97
opor
Vrommuk, 1myTanp | ool 255 (2295 |255 |229,5 |165 |165
I'OCT 535-2005
JInct 60KOBHHBEI, OK360B2-1I-
‘C’;’;K;:H O6m;’;“a 3en 255 | 229,5 |255 |2295 |165 |165
’ ’ I'OCT 16523-97
IIEPETOPOIKH
~ 192~
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Kpsbia Barona

[[Imanroyt, 3etr s

JIIOKa, ayra
KOHTUIIU-
OHEpa,yroyok  (1Jis
II0J-BECKH K330B3-1V-15

245 | 22 24 22 1 1
Gaxa),CTpHHTep, FOCT 16523.97 | 220 | 2205 245 12205 1165 165
Oaxa, YTOJIOK

YBS304-HBI, YIOJIOK

BEpXHEU

00BSI3KH
205-0912C

OOmmmBKa KPBIIIH I'OCT 19281-|205 [174,25 205 |174,25|165 |165
2014

B coorBerctBunm ¢ «Hopmammu...», mig Bcex cTajed MOAYJb yHPYTOCTH
npuHIMaeTcs pasHbM 2,1-10° MIla, kosdduuuent IlyaccoHa IPUHUMAETCS PABHBIM

0,3.

PacyeTHasi cxemMa Ky30Ba aBTOMOTPHUCHI M IPUHSATHIE IOy IIeHUS

Pacuer mnpousBoaMIICS METOJOM KOHEYHBIX DJJIEMEHTOB C HCIOJIb30BaHUEM
KoHeuHO-37ieMeHTHOTO maketa ANSYS, Bepcust 2022. JIns pacuera UCIOJIB30BAIACH
MUTACTUHYATO-CTEPKHEBAsT KOHEYHO-2JIEMEHTHass MOJENb Ky30Ba aBTOMOTPHCHI.
DJeMeHThl KapKaca Ky30Ba UMHUTHPOBAINCH KOHEUHBIMH JJIEMEHTaMH THMa Oaka
(BEAM188 ¢ cembio cTeneHs MU CBOOOBI B KKIOM y3JIe: TPHU MEPEeMEIICHUs, TPU
MOBOPOTa W JEIUIaHAIUS TOMEPEYHOr0 CEUEHHUs), a DJIEMEHTHl KapKaca Ky30Ba,
MMEIOIINE KPUBHU3HY — KOHEUHBIMHU djemMeHTaMu THna Oanka BEAM. OOmmumBka
MMUTHPOBATACh KOHEYHBIMH »dyieMeHTamu Tuna mmactuHa SHELL. Koneuno-
DJIEMEHTHAsI MOJIENIb Ky30Ba aBTOMOTPHUCHI TIOKa3aHa Ha pucyHkax 3-5 [11-15].

Ky30B  aBTOMOTpHCBHI ~ BBINOJHEH  LEIbHOMETALNIMYECKOW  Hecyllen
KOHCTpYKItned. Ky30B aBTOMOTPHCHI COCTOWT M3 paMbl, IBYX OOKOBBIX CTEH, JIBYX
TOPIIEBBIX CTEH U KPBHIIIH.

Pama aBTomotpuchl (Puc.2) umeer ycuieHus Mg YBEIUYEHUS! MPOIOJIbHBIX
pPACTATHBAIOIIMX M CXXUMammux Harpy3ok g0 -15 m 1,0 MH cooTBercTBeHHO.
O6Bs3ka noa BaroHa (yrosok 50x50x4 mMM) Mexay JBEpHBIMH MPOEMaMU yCUIICHA
THYTBIM IIBEJUIEPOM C pazMepamu nonepeyHoro cedeHus 50x30x3 mm. Pama
aBTOMOTPHCHI COCTOUT M3 ABYX ICHTPYIOUIUH MPOMOIBHBIA O0amku 1, TByX KOHIIEBBIX
0asok 3, u OOKOBBIX OATIOK 2, KOHIIEBbIE M OOKOBBIE OAJTKK COSTMHEHO MEXKy CO00M C
packocoM 4, KOHLIEBbIE OAJIKU CBApEHO € ynopoM 8 u nepeMbIukoit 9 it yBeTndeHus
KECTKOCTH, IICHTPYIOUTUH TIPOOJIbHBIN OaIKi ¥ OOKOBBIE OAIKH COSTMHEHO MEXKIY
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coboii ¢ mepembrukamu 5, 6, u 7. KoHieBbie 0anku CHaOXEHBI JABYMs OIOPHBIMHU
KOHCTPYKITUSIMA KOTOPBIM CIYXXUT JJIi COCAWHEHHE aBTOCIIEITHOE YCTPONCTBO.
BepxHneii yacTh pambl MOKPUBAIOT JUCTOM ToumuHoW 2 MM. K pame cBapuBaroTcs
MOIBECHBIC KPOHIITEHHBI K KOTOPBIM TIOJIBEIIMBACTCS TIOJIBATOHHOE 00OpYOBaHUE.
Bce netanu pamu nzrotossiaeHo u3 mBeiiepoB Nel6 npokara.

10000*

5968
4008
3040
2084
930 1050 5 a0 300 k) 1050
.
A —]
= h
i !
s e = |
33— ,7,,,,,7,,,,,5, ] ,7,,|,,7, 7,7,7,4,,,7,;,77?1 R E=
i
|
f

4 J L/ 5 7 V]

Pucynox 2 - Pama aBToMOTpHCHI 6€3 XpeOTOBOI OasKkon

BokoBasi cTeHa COCTOUT M3 BEPTUKAIBHBIX CTOCK, BEpXHEH OOBSI3KM U OOIIMBKHU.
Kppimia Barona cocroutr u3 ayr II-oOpasHoro ceuenusi pasmepoMm 50x30x2 mwm,
ctpunrepoB I1-o0pasHoro ceuenusi pazmepom 50x30x2 MM, OOBSA3KM U3 IIBEJUIEpa
Nol16 u oOmuBKH.

TopiieBoil YacT COCTOUT U3 JBYX KOPOOKOBBIX cTOEK (ceueHue 50x50), OKOHHBIIM
npoéM (kBajipaTHOE ceueHue pazmepom S50x50x2 MM) U OOIIMBKH, MOAKPEIIICHHON
npo1obHbBIMU cTolKamHu (I1-00pa3Horo ceuenus pazmepom S0x25x2 Mm).

[InacTuHYATO-CTEpKHEBAST KOHEYHO-3JIEMEHTHAsI MOJIEIb Ky30Ba aBTOMOTpHCA
anajora mojaemu AC-01Y3 Bkimrouaet 1373812 koneunsix a5emeHToB 1 5028137 y310B
(tabsmma 3).

['paHn4YHbBIC YCIOBHS, UCIIOJB3YEMbIC B pacueTax, IPUBEICHBI B TA0IHIIE 3.
Tabmua 3.

OOmuii BUA pacyeTHON MOJICIH
Ky30Ba aBTOMOTPHCHI ~ aHAJIOT
monemn AC-01V3.
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Koueuyno-371€EMEHTHAS
IJIaCTHHYATO-CTEPIKHEBAS
MOJIENTb Ky30Ba aBTOMOTPHCHI

Pacnipenenenne >KBHBaICHTHBIX
HaNpsHKEHUM B 3JIEMEHTax
Ky30Ba BaroHa Ipu HELEHTpallb-
HOM B3aUMOJECHCTBHM aBTOCIE-
. nok (I pexxum, yaap).
.

T
L

'IF

HaNpsHKEHUM B 3JIEMEHTAX

e
[E
i

Ky30Ba BaroHa pH
HEICHTPAIBHOM
B3aumozeiictun aBTocuenok (|l

P&CHpGI{GJ’IGHHG OKBHUBAJICHTHBIX

= :
nee P&CHpGI{GJ’IGHHe OKBHUBAJICHTHBIX

PEKUM, PBIBOK).

o HanpsHKEHUM B 3JIEMEHTaxX

- - . s
HELEHTPAIbHOM

B3aumozeiicteuu aBrocuenok (11

S — PEKUM, yAap PHIBOK).

BBIBO/{

B pesynbrare npenBapuUTENbHON OLEHKM NPOYHOCTH Ky30Ba aBTOMOTPHUCHI
YCTaHOBJIEHO, YTO MMPOYHOCTh YJOBIETBOpsET TpeOoBaHusAM «HopM...», a BBIOpaHHbIE
MapKH CTajiel 3JIEMEHTOB KOHCTPYKIIMH O00€CIEUYHBAIOT €€ PaboTOCIIOCOOHOCTh MpHU
3a/laHHBIX TEXHUYECKHX XapakTepucTHkax. IIpu 3ToM mosydeHsl cleayromnye
pEe3yabTaThI:

1. PazpabGotanbl TBepAOTEIbHBIE M THOPUAHBIE KOMIIBIOTEPHBIE MOJIEIH
aBTOMOTpUChl. Ha MX OCHOBE MPOBEAECHBI PACUEThl W BBHINOJIHEH AHAJIN3 BIUSHHUS
YIPYro-NMPOYHOCTHBIX CBOMCTB Ky30Ba Ha MOKa3aTeau JUHAMUKNA aBTOMOTPHUCHI.

2. Vcnonbp3oBaHWe TBEPAOTEIbLHON KOMIIBIOTEPHOM MOJIEIM MPUBOAUT K
3aHIDKEHHUIO PE3YJbTATOB [JIi BEPTUKAIBbHBIX, TOPU3OHTAIBHBIX YCKOPEHHHA H
KO3 PUIIMEHTOB BEPTUKAIBLHON TMHAMUKHU Ky30Ba.
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a) Ilpu I, Il u Il pacyetHOM pexuMe MaKCUMAJIbHbIE SKBHUBAJICHTHBIC
HaIpPSHKEHUST COCTABIISIIOT B TIPEIEiaX OT JOMYCKAEMBIX HATIPSKCHHM.
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MMOM MCMOWJI AJ-BYXOPUI XATUCJIAPUJIA TAPEUS
MACAJIAJIAPHA

PammaoBa Myxiuca AGayaxaid Ku3u
Tomkent Kumé xankapo yHUBEpCUTETH boluiaHFud TabJIuM HYHAIIUII Tajabacu

AHHTOTANMA: YOy Makojaza VKyBUWJIAPHM axJOKHi TapOusuiamaa Oyrok
myTtadaxkupmuz Mmom Memonn an-Byxopuil Xxaaucinapu opKaiu OTa-OHara sXIIinK
KNI Kougaapu 0aéH STUIITaH.

Kanur cy3nap: TapOusi, MmeToauka, JIyFaT UIIH, YKyBUATIAp, MUJUTUN KaJpuUsT,
XaAUC WIMH, IXIIWINK KU,

ISSUES OF UPBRINGING IN THE HADITHS OF IMAM ISMAIL AL-
BUHARI

Annotation: This article describes the rules for doing good to parents through the
hadiths of Imam Ismail al-Bukhari, a great thinker in the moral education of students.

Keywords: upbringing, methodology, dictionary work, students, national value,
science of Hadith, doing good.

TapOus TabIMMHUHT SHI MYXUM TapKuOui KucMuaup. Aciujaa xap KaHaai
TaBIUM XaM TapOusigaH OomuaHagau. TapOusHMHT acocuil BasudanapujaH Oupu
IaXCHU MIWJUTM-MabHABUM Xama YMyMUHCOHUN KaJIpusTiap OuiaH TAHUIITUPHUIIL Ba
SKUHJAIITAPUIIT  OPKadd IOKCAaK MAabHABUSTIM IIAaXCHU KamoJI TONTHUPHUILIAH
nbopataup. Munid KaapusTuMu3 OyiiraH Xaauc WiIMpa TapOusi Macanacuia amal
KWIHII JIO3UM OyiraH Basudanap 6op.

VKyBUMIApHUHT ~axJIOKMH ~XHCIATIApHM TapOWsIalllia oOWia MyXHTIaH
tapousutamn  Oyrok  myrtadakkupmu3z HMmom HWemoun an-byxopwii xamucnapuna
Oatadcun 6a€H sTwirad. AbpHN gapc MamFynoTiapuaa 0yiok myTtadakkupmus Mmom
HNemonn an-byxOpuMHUHT XAa€T MyJUIapy Xakuaa KU3UKapJId MabJIyMOTJIAPHU XUKOS
KWIHMII OpKajdu y 30Tra HUcOaTaH XypMaT XMCCHHU YWFOTHII Ba y 30THUHT TapOus
XaKUJIard Xaauciaapuaan capojiiap Oepuill OpKaiu YKyBUMJIAPHUHT MKTUMOUM OHTHU
IIAKWUTAHTUPUII  OPKAJIM caBojulap OepuIl OpKand (aoyiamTupunn  J03um°.
VkyBunnapra Gepriran caosuiap Kyiuaruiapaad Hoopar:

CeH oTa-oHAITA KaHAAal AXIIWJINK KHJIa oJlacaH?

1. B#t papzann! OTa-oHaHTTa UTOAT KWJI, SXIITH KYp Ba HACUXATJIaApUra amaJt KuJl.

¥ Uvatov U. Xadis ilmining sultoni. O‘zbekiston adabiyoti va san‘ati.1993.29 oktyabr. Ne43-44
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2. Ynap onauna ogo0 Ouiiad YyTUp, CCHUHT Xy3ypHUHITA Kejcallap, YpPHUHTJAH Typ
Ba yJIAPHHUHT OBO3MJIaH OBO3MHIHU OallaH/a KyTapma.

3. Ota-oHaHT KyBBaTJIM BaKTJapHaa yjap XypcaHj Oyiaaurad WIUIApHU KHIL
Arap KyBBaTJIapu KeTHUO WIIra sipokcu3 OYnmmuO Kojcaiap, 3MMMaHTIard XaKJIapuHH
aJ10 €TUII YYyH MYXTOX OYynaauran Oapya HapcajgapHHu yiapra Epnuam oep.

4. Ynap ceHra KaTTUKJWK KWwicajiap, yjiapra kymoi ranupma. YyHku ¢dakat
CEHUHT (pOMIaHTHU XOXJIaIlIa]IH.

5. Opranal TypraHvHrJa Ba KEUKypyH ETUIIMHTIAH OJIJIUH, YIapHU KYpraHuHraa
cajioM Oep.

6. VYmapuu razabnaHTupagurad amamiapaad Hupok Oyin. Kympok ymp
KYpUILUIAPUHU SXIIM Kyp Ba IIyHW O3pYy KWi. UyHKM yJlap XaMm CEHMHI CajloMar
OYIUIIMHTHU 03Dy KUJIaauiiap.

7. Ynap 6upoH uin Oyropraniapuaa 3uHxop “yd”, grema.

8. Uakuprannapuaa “mad6aii”, ned te3ga Xy3ypaapura mietud 6op.

9. Vnapra o3op Herummura cababum 6ynma. SIpHM, Oonaiap OWiaH ypuiiMma Ba
VJIApHUHT OTa-OHAJTapuWHU cYKMa. AKC Xonaa yma €oMOH Oojanap XxaM CEHUHI OTa-
OHAarHu CyKaJuiap.

OTta-oHara SXmwINK KHJIWII

DOii dap3anja, atpoduHrTa Kapa Ba OTa-OHAJAPHUHT Y3 (pap3aHmyiapura Kuira
UIUTapU XakKujaa yinad xyp. AHa Iy HIyHJIa OTa-OHAHT CEHU TapOusjall Ba Kacaj
OYNraHWHTa JaBOJATHINAA OONUIApUAAH KEYUpPraH KUWUHYWIMKIAPUHUA Ouiuo
0JIaCaH.

OHaHr ceHu TYKKU3 OM KOpHUZA KyTapraH BakTHJa aH4ya OFpPUKJIAPHU TOPTHO,
KYIl MallakkaTiapHu OommjgaH VyTka3raH. CeHu eMu3uIl, I0BUO Tapanl, HCCHK-
COBYKIAaH CEHM XMMOs KWiMIga y Oeyopa Keya Ba KyHIy3JapHU KUHMHYMIMKIA
YTKa3Iu.

CeHn ynraiiray, ceHra KaHjai eMaxJiali, KaHjaal opull, KaHaai HdMui Ba H4ull,
KaHaail ranupwuiil, Oapuya-OapyacuHu yTraTau. Y Xap KyHM CEH y4yH TaoM Ba 4Oi
tanépnaiinu. KuinmnapuHrau 10BUO, ETUIIMHT YUYyH XKOU coslagu. Y CeHU Kypuo Ky3u
KYBOHa/IM, KajaOW MmojiaHu® op3y-ymumiapra uymaau. OTtaHr eca unuiad AJiox
OepraH pyU3KHM TOIMII YUYH Xap KYHH YHJIaH YUKUO KETaJIu.

CeHUHT pPOXAaTUHTHU Yinad KulHaiaad, MexHaT Kwiaau. CeHUHT WIUUIIUHT,
WYUIITUHT, KUAUHUIIMHT, Typap >KOMUHI Ba TabJIMM OJIMIIMHT YYyH KYNPOK MyJI
TOMNUILTa XapakaT Kuiaau. Y CEHU SXIIM KypaJud Ba CEHU XAETUHIAA IOTYyKJapra
epumuO, myBaddaKUAT KO30HUO SIMIAMMHTHU KYpUINUAAH XaM KYIpoK OUpoH
HapcaHu sxmu kKypmadau. IIyHMHr yd4yH ceH OTa-OHaHITa WTOaT eTud, yjapra
SIXIIWJIMK KAJUIIAHT KepaK.

Ora-oHara SXIIWIMK KWJIWIIHUHT aBBalid yjapra uToariu Oymumaup. YyHku
ynap OonajapuHM 3apapiii Hapcara OyropMmaiiaud. Arap oTa-oHaHr kKacayi OYyiub
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KoJIcaylap, yJapHU JaBojia, arap OXW3JIaHuO kamOaran OYiaubO Koscanap, yiapra
nyngan €paam kuia. Opamiap OTa-OHAHTHU CYKMAcHWH J€CaHr, CeH yJapHH OTa-
OHACHHM CYKMa. Yiapra MyJOMMMIIMK OWJaH ramup. YJApHUHT CY3WJaH CHUKUJIMA.
Arap TapuKk O6ynuIIca, ynapra y30K ymp cypab, BadoT erraH Oymuiica, paxmar cypad
XaKjgapura Jyo Kwi. by TapOus KuiraHjJukiapy Ba EHUIMTHHTIA MEXpUOOH
OYNTraHJIMKIIapu €Ba3ura CeHJaH yjaapra Mykodot oymaau.

doiigaan nacuxaraap’

1. V3HHT XaM, MOJIMHT XaM OTAHTHUKHIHD.

2. “OTa-OHaCHHM XypMaT KWITaH KHIIWHUHT YMPHU y3yH Oynaau”.

3. “Xakukuii hap3anm xap Oup coxaaa ¥3 OTaCUHU XyKMuUTa OyiicyHan”.
4, V¥un noHo 6¥y11ca, 0Ta poxart Tonu6Iu.

OTaHUHT XaToOCH yuyH TaHOex OepyBuu Oyima.

OTa-oHaHu YPHUHHM Xed KMM 00COJIMAMIN

Orta-oHa y4yH (pap3aHAMHMHT YUPOWIM XYJIKUA Ba 0A00u mMyxumaup. Omo6miu
OoNaHUHT OTa-oHacu KamOaran Oyica xam xed aitd emac. UyHku xap Oup Hapca
SparraHHUHT XOXUII-Upofacura 0oriauK. OTa-OHaCUHUHT (paKUPIUTUHUA a0 caHall,
OyHu y3napura ailTuO, TaKAUPUIAH HOJHII KyAa KaTTa XaToaup.

DO (ap3aH]l, CCHUHT O0Ta-OHAHT Xa€T €KaH, COF-CaJloMaT €KaH, yJIApHUHT KaJpura
iet, simab typranuHu FHUMat Owi. lllyHu yHyT™Maku, oTa-oHaHMHT KamMOaFasiuruaino
emac. Acnuga ¢ap3aHIHUHT OJOOCH3IIMIM HHUXO0SATAAa KaTrta aidaup. Onpolcus
OonaHUHT OTa-oHacu OoM, MapTabanu €ku oauM Oyiica xam ojaamiap €bTHOOpHIA
oynmaiiau. YHaait 6ojia oTa-oHa IIabHUTa UCHOJ Kentupaau. Dap3anaHu Tyaiiu
00p¥y-ebTUOOpUIaH KOJTaH OTa-0Ha KacaJUITMKKa YajuHaId, BaKTUAaH epTa Kapunu,
yMpPHU KHCKapasu.

Ono0au GoslaHHUHT OTa-oHacu (pakup Ba kamOarais Oyica Xam Oojacu Tyaniu
KaJApiii Ba XypMatiu Oymanu. DA-OpT opacuaa XypMmatria, u33araa OyiaraHn ora-
OHAHWHT COFJINFU SAXIIH, PyXH TeTUK OYymamu. Tenrmomnuiapura Hucbatan Emr
KypuHaau, yMpu y3asau. IyHUHT yayH ceH 01001 Ba sX1iy 00Jia OYJIUIITUHT KEpaK.
[Ilynaa ora-oHaHTHH XypMmaT €THO, yJIapHU XypcaHJ KWIraH Ba Kajapiapura WeTra
Oynacad. 3epo, OTa-oHAr YpHUHU X€4 KUM OOCOJIMAMIH.

dap3an 0Ta-OHACHIAH JOUM Kap3/10p

A3u3 OosaxoHJIap, LIYHU OWJIMHIVIAPKH, aTpoduHTrU3gard Oonanap, ypra Ba
KarTa Igard KUImiap MapxamaTiv Ba madKaTim OYIunuiapu MyMKHH. AMMO Xed
OUp KUK CH3JIapra OTa-OHAHTHU3/EK cajoKaTiu O6ynonmaiau. Ota-oHaHTU3 XaMuIlla
CUBJIAPHUHT 0apKaMoJI Ba COJUX OYJIMIIMHTU3HA XOXJIaiauap.

OTta-oHaHTW3 CU3JApHHU TApBApUINl KWIHIIAA UCCUK-COBYKKA YATMHTUPMAMNIH,
COF-caJloMat, 000 Ba WIMIU OYIUINMHTH3a YeKKaH MalllaKKaTJapuHH, TOPTraH

10 3pésyaamH Paxmum. bona ogobu 6unax asms. T.: 2022 imn
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KyJadaTiapuHy, Y3u emaca Xxam cusiapra e upuo-uuupraHiHy YHYTMaHT. XaMulia
YJIapHUHT PO3WINTY Wynua, arpoGuMusia mapBoHa Oyiaran, TooumMus Kouubd Koica,
Xy3yp-XaJl0BaTHHU WYKOTTaH XaM OHAJIHP.

Ona 6u3 yuyH OorOGoHmup. Y gouM Ou3HU mapBapuil maiuna 6ynaau. Bynu
TYIIYHraH Xap KaHjail OoJjia ¥3 oHacu XypMaTHMHHM Oapya HapcalaH YCTYH KYSIU.
Axynu aps3ana Oup nakuka 0yica XaMm OHa MEXPUHU CEllaH YMKApMaid, KHYUKPOK
Oynca xam uIra KyJi ypraija oHaHu OyHAaH Xabapaop KWIWO, YHHUHT PO3UIIUTHHU
ojlagu. AUTran cysnapura KyJOK cOidu0, mMaciiaxaTjiapura aman KujJaau, Xap BakT
OHAaHU MUHHATIOp KWJIMINTa UHTUIaAW. bu3 onHaMu3HUHT Oup Oynarumus, arap 6upop
ab30MH3 OFpHCA, OHAMHU3HUHT TaHU OFPUiiN, arap Ou3 XypcaHna Oyicak, OHAaMH3 XaM
xypcang Oynaau. Illynnmaii ekaH, 1OMM OHamu3ra €bTHOOpIHM OYIAMIIMK, yJapHH
KapOBCH3 KOJITUPMAWINK, XaMUIlIa Xabap ond Typalsuk.

OTa-onara Kanaaii MyHocadaTaa 0yauin Kepak?

®apzanyiap oTa-oHara UToatr €Tud, Xxap oup (ypcaTHU PO3UIMKIAPUHU OJIMIL
y4yH FaHUMaT OWJIMOFM Kepak. bojmaHuHr OaxT-caojaTura epUIIMINM, IOTYK Ba
MyBa(HaKuIT KO30HUIITN 0Ta-OHAHUHT XyPCaHIUUIUTH Ba POZWINTH TyPaiin X0CHI
Oynmanu. bomamap oTa-oHacMHM XypMmaT KWJIUII KAaTOpuja YJIapHUA IIapMaHaa
KUJIMACJIMKIIapy Ba HOMJIApWHHU OyiFaMaciukiapu kepak. OTa-oHaHHHT CY3iapura
WIIOHMAaraH, yjap/JaH Y31MHU aKk/uUId Ba MIIOMJIapMOH XHucobarad 6onanap xaérna Kyn
KUWMHYWIKMKIApra aydop Oynaau. YyHKM MIIOHUCHM3IMK oOJamza ajjoB Ba
EIFOHYMIMKHY TAiI0 KUIaay. EIrOHYMIMK Ba MKKHIO3IAMaduIMK eca Oapya EMOH
unuiapra cabad o6ymaam.

Acnuna Xap KaHgail ofgamra €1FOH TalUpHIN KaTTa >KUHOST, OFHP TYHOXIHP.
AMMO OTa-OHaHM aijaml XyJa KaTTa TyYHOX caHamagu. Ota-oHacura Owimupmait
OMpOH €MOH WIIHU KUJHUII OTa-OHara HUCOAaTaH XypMAalHM3JIMK, YIapHU XaKopaTall
OwnaH TeHraup. Acnuaa Oonanap KUHUH XoJjaTra TyIraliapuaa poCTHHH ailTHO, oTa-
OHaJIapuHU OyHIaH Xabapaop KWinb, 0Ta-oHa Y3JIapUHUHT aKJIM Ba TaxKpubdbacu Ouian
Oy KWIMH XOJaTAaH YUKUII HyJmapunu kypcatud oepanunap. Jemak, xap Oup Ooa
V3 oTa-oHaCMHM KWJIAETraH WIIM Ba XOJIATUJAH XabapJop KWIMHUIIK Oapobapuia
YHHUHT HACMXaTH Ba MacliaxaTjapura KyJIOK TyTHIIN Ba aMall KWJIHIIN Kepak.

VKyBunmnapan OMIMMIApHM MycTaxkamanam yuyH “CHHKBEH” yCyJIHIaH
doitgananamus:

CuUHKBeH ycyJn

1-xatop. Ot (1) Ona

2-xarop. Cudar (2) MexpuOoH, OKKYHIHIT

3-karop. Pebi (3) TapOusIaiIn, O3UKIAHTHPAIH, dPKaIaiIu
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4-xatop. Tyran xxymana Ona xap JOUM OKKYHTUJT

5-katop. Mb6opa €xku cunonnm | MexpubOoH

Hapc cyHTHma YKyBUWIAPDHUHT OWJIUMIIAPHHM SHAJla MYyCTaXKMajaml YydyH
Oonanap myraTuaad QoiganaHaMus.

boaanap ayratu

Jla60aii — OupoB yakupranja OepunaguraH »xaBoO (acinujga “nad0aii” cys3u
“MaHa, Xy3ypuHru3gaMadH MabHOCHUHU aHTJIATaIu.

Y ¢ — OupoH HapcaaaH MIUKOAT Ba paHXHUIIHU udoaanaan (acauma “yd” cy3u
“ceHyan 6e30pmaH”’, ‘““KOHUMTA TErIMHT, MabHOCHHU aHTyataau. [y cabad Oy cy3Hu
3UHXOp THJITa OJIMACIMK Kepak. AWHUKCAa OoTa-oHaMu3 ojauaa “yd” memaciurumus
JIO3HUM.)

Jlapc MalnfFyJsoTiiapy Ma3MyHHJIaH KelnO 4MKuO, YKyBUMJIapura yira Bazuda
Oepwianu. Yiira Basudanga oTa-oHanmap OwiaH Owuprajaukaa oTa-oHajgap Ba

KApUHJIONLIMK PUIITAIApU XAKUA XaIUuC YpraHuO KEeuIIL.

DoiigaJJaHUITaH aaduéTaap:

1. 3uésynaun Paxum. bona oqo6u O6unan a3us. T.: 2022 viun

2. Axman Myxamman Typcun, Coxuicun aerrus.-T.: Xunon Hamupu. 2022 inn

3. Uvatov U. Xadis ilmining sultoni. O‘zbekiston adabiyoti va san‘ati.1993.29
oktyabr. Ne43-44
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PACXOXJIEHUSA B JAHHBIX BHEIIHEN TOPTOBJIN Y3BEKUTAHA
DISCREPANCIES IN FOREIGN TRADE DATA OF UZBEKISTAN

MymuHoB KaxoHrup
cTyAeHT 1-oro Kypca MarucTpatrypbl TallkeHTCKOTO roCy1apCTBEHHOTO
9KOHOMHYCCKOT'O YHUBCPCUTCTA
Muminov Jakhongir
1st-year master's student at Tashkent State University of Economics

AHHOTauMsA: B craTtee paccMaTpmBaceTCs PACXOXKIAEHUS B CTAaTHCTUYECKHUX
JAHHBIX 10 UMIIOPTY M 3KCIOPTY Y30€KHucTaHa CO CTpaHAMH, C KOTOPBIMU OH BEIET
TOProOBbIC OTHOIIICHMA. I[J]}I HarJIIAHOCTH M CPABHUTCIBHOI'O aHaIn3ad OTO6paH0 C
MEXIyHApOJAHON OHJaNH-TuIaTGopMBbI 110 ToproBoii cratuctuke TRADE MAP Ton—
20 cTpaH, ¢ KOTOPBIMH Y30€KUCTaH UMEET HauOOIbIINA TOProBhIi 060poT 3a 2020
roga, Ha OCHOBC 9THX JAaHHBIX ITIOCTPOCHBI I‘pa(bI/IKI/I M B 3aKJIOYCHHUU JaHBI BO3MOXHBIC
MPUYUHBl PACXOXKACHUS JaHHBIX MEXAYy ATrEHTCTBOM CTaTUCTUKH PecmyOauku
VY30ekucTaH 1 3apy0eKHbIM HCTOYHUKOM.

Abstract: The article examines the discrepancies in the statistical data on imports
and exports of Uzbekistan with the countries with which it has trade relations. For
clarity and comparative analysis, the top 20 countries with which Uzbekistan has the
largest trade turnover in 2020 were selected from the international online platform on
trade statistics TRADE MAP, graphs were constructed based on this data and in the
conclusion, the possible reasons for the discrepancy between the Agency of Statistics
of the Republic of Uzbekistan and the foreign source are given.

KiarwueBble ciaoBa: 3epkanbHas crtaTtuctuka, caidpigo, TRADE MAP, BTO
(BHEHIHETOProBbIi 000pOT), UMNOPT, IKcopT, ' KC PY3 (I"'ocynapcTBeHHbBIN KOMUTET
cratuctuku PecryOnuku ¥Y30ekucran).

Keywords: Mirror statistics, balance, TRADE MAP, WTO (foreign trade
turnover), import, export, SCS RUZ (State Statistics Committee of the Republic of
Uzbekistan).

Ha cerogusimauii nenp PecniyOnuka Y30eKUCTaH MOIIEPKUBAET TOPrOBBIE
oTHomeHus: co 182-s1 crpanamu mupa. [lo wuroram sHBapsi-nexkadbps 2020 roxa
BHEIIHETOPTOBBIM 000poT (manee — BTO) pecnyOmuku MOCTUT W MPEBBICHIT
33 mupa. gomn. CIOA, B 2021 romy 41,1 mapn. momn. CIHA u B 2022 roay
50 mupa. momr. CIIA [1].

IIpu uccnenoBanuu cratuctuueckux gaHHbIXx BTO Y306ekucrana, HeoOX0a1uMbIe
MaTtepualibl, a  HMMEHHO  3€pKajbHas  CTaTUCTUKA  ObUIM  3arpy’kKeHbI
C MEXIYHApOJAHOW OHJalH-Tuiar@opmbel mo ToproBoi craructuke [RADE MAP
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3a 2020 ron, T.K. JaHHBIEC 3a MOCIEIYIOMNUE oAbl Ha TuIaTdhopMe ObLIN HE MOJHBIMU
WJIH K€ TIOJTHOCTBIO OTCYTCTBOBAJIH.

3a mocnenuue 10 jer BHEMIHETOProBbI 00OpOT Y30eKHCTaHAa 3HAUYUTEIHHO
BBIPOC U MIPOAOJIKAET IEMOHCTPUPOBATH BBICOKKE TeMITHI pocTa. JIumib Tonbko B 2020
roay u3-3a nocienctsuii manaemun Covid-19 mpowusorién craja BHEIIHEH TOPTOBIIH,
HO TIPH 3TOM COXpaHsis MoJoxuTenbHbIN pocT BBII cTpans! Ha 1,6%.

mapa. gonn. CLLUA
60

50

40

30

20
10
0

2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 roAg

Puc. 1. lunamuka pazsutus BTO Y36ekucrana ¢ 2010 mo 2022 rossr

Uctounuk: ArentctBo cratuctuku. 'KC PY3 (cTap.)

N3 obmiero oovema BTO akcnopt cocraBun 13,127 mupa. momt. CIHA. (39,7%
ot BTO), a ummopt — 19, 955 mapa. nomr. CHIA. (63% ot BTO).

OUNAT PAMMA

MMIOPTA N BKCIOPTA
TOBAPOB 3A 2020 ol

3kcnopT
. Mnpa. gonn. CLUA
13, 127 3KkcnopT
39.7%

KrmnopT
mnapa. gonn. CLUA
19, 955

WMmnopTt
60.3%
rd

MpumedaHue: MNokasaHbl pesyneTatel 6e3 yyeta yenyr

Puc. 2. luarpamma BTO 3a 2020 rox

B pesynbraTte npesbliieHUs: 00bEMa UMIIOPTA HAJ 3KCIOPTOM TOBAPOB CTPAHBI,
CaJib/I0 BHEIIHETOPTOBOI'O 000POTa COCTABUIIO MACCUBHBIN (OTpUIIATENIbHBIN) OanaHc

Ha cymMMmy —6, 827 mupa. nosu. CILIA.
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ToproBbln banaHc - Canbao

3 obLyero o6béma BTO:
JKcnopT cocTaBun mnpa. gonn. CLUA,
Mmnopt coctasun mnpa. gonn. CLUA.

13,127 19, 955 -6, 827 856
mnpa. gonn. CLUA mnpa. gonn. CLUA mnpa. gonn. CLUA

BkcnopT Vimnopt Canbpo

Puc. 3. [luarpamma BTO 3a 2020 rox

HaunOonpmmii 00beM BHEMIHETOProBOoro obopora 3adukcupoBan ¢ Kutaiickoi
Hapoanoti Pecrryomukoit (5,7 mupa. momn. CIIA.), Poccuiickoit @enepanmeii (5,24
mipa. poiut. CIIA.), Kazaxcranowm (2,82 mupa. pomn. CIIA.), Typuueit (2,02 miap.
nomn. CIHA.), Pecniyonmkoiri Kopest (1,95 mupa. momn. CIIHA.), Keipreizctanom
(850,57 muH. momn. CIHA.), I'epmanueii (714,3 mun. ot CIHIA.).

B ta6mure 1 mokazano Ton—20 cTpaH, UMEIOIIMX HAMOOIBIITNH TOPTOBBIN 000POT
¢ PeciyOnukoii Y30ekucTaH.

- Hanmenosamue | BTO (8 wumm. | JKCHOPT Vimnopt
CTpaHbl J107171.) (B MJIH. JIOJIJ1.) (B MJIH. JIOJIJI.)
1. | Kuraii 5707,731 1282, 105 4 425, 626
2. | Poccus 5241, 524 1161, 766 4 079, 758
3. | Kazaxcran 2 823, 681 732, 315 2 091, 366
4. | Typuwus 2021, 592 949, 066 1072, 526
5, | Peemyomika 1y o0s 700 | 20,088 1934, 612
Kopes
6. | Keipreizcran 850, 576 712, 544 138, 032
7. | F'epmanus 714, 304 22, 389 691, 915
~ 204 ~
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8. | Adranucran 571, 705 570, 571 1,134
9. | JlutBa 502, 644 31, 451 471,193
10. | Typxmenucrtan | 469, 274 74,194 395, 080
11. | Uaous 13, 927 420, 144 434,071
12. | Ykpauna 119, 322 313, 607 432,929
13. | Tamxukucran | 284, 257 92, 417 376, 674
14. | Utanus 13, 753 323, 885 337, 638
15. | benapych 37, 256 213, 895 251, 151
16. | Upan 135, 877 107, 036 242,913
17. | CLIA 211, 549 8, 237 219, 786
18. | Hunepnanmpt 19, 159 166, 124 185, 283
19. | ®pannus 4,845 129, 396 134, 241
20. | bpaswus 1,917 89, 115 91, 032
Hroro: 23 563,449 6 195, 039 17 368, 410

Ta6muma 1. Ctpansl, UMEIOIIUEe HAMOOIBITUN TOPTOBBIA 000pOT ¢ PY3

Ha ocHoBe maHHBIX MOKa3aHHBIX B Tabnuie 1 mepeeaem k Ooliee JETATbLHOMY
aHaJIM3y ITHX CTPaH.

AHanu3 NpoBOUIICS TAKHUM 00pa3oMm:

1. [TonyyeHsl JaHHBIE UMIIOPTA U KCIopTa ToBapoB PY3 ¢ caiita Trade Map
npecTaBlIeHHbIe ATEeHTCTBOM cTaTuCcTHKHU (I"ockomcTarom PVY3);

2. Ilomyuensl 3epkalibHbIE JaHHBIE,

MPENOCTaBICHHBIE  3apyOeKHBIM

rOCYJIapCTBOM;

3. CocTtaBuimn TaONMIly MOJYYEHHBIX JAHHBIX W CPAaBHUIM HUX MEXIY COOOH,
BBICUMTAB UX PA3HUILY U OTHOCUTEIBHYIO MOTPEITHOCTD.

[Ipumeuanue: 3HaK «—» B pa3HUIIC U B MPOLICHTHOM COOTHOIICHUHU TOKa3bIBAET
HecooTBeTcTBUE JaHHBIX AreHTcTBa ctatucTuku (I'KC PVY3) ¢ npyrumu gaHHbIMU
MHOCTPAHHBIX UCTOYHUKOB, T.€. IOKA3bIBAET BO3MOKHbIE HEAOUETHI JAHHBIX C HaIlEH
ctoponsl ('KC PVY3) Ha koTOphIe cneayeT oOpaTuTh BHUMaHuE. [|aHHBIN 3HAK BBEACH
JUTsl y100CTBa COPTUPOBKH.

IIo 3xcnopry:
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o IIo
pasHuIle
IPOLIEHTHOMY

Ne Crpana (MITH. Ne Crpana COOTHOLIEHHIO

JIOJLL. 0

CIIA.) o

-$201
1. Kwuraii Oi 00 ' 1. CIIA -89,89%
2. CIIA -$73, 273 | | 2. Dpantys -79,97%
3. Poccus -$60, 004 | | 3. I'epmanus -42.37%
4. Kasaxcran -$47,829 | | 4. Uranus -15,72%
5. Typuus -$20, 918 | | 5. Kurait -13,55%
6. dpannys -$19, 344 | | 6. VYkpanna -12,84%
7. Ykpauna -$17,581 | | 7. benapycn -12,59%
8. Tepmanwust -$16, 461 | | 8. Waust -10,76%
9. Bemnapych -$5, 368 9. Kasaxcrau -6,13%
10. Uranus -$2, 565 10. Poccus -4 91%
11. Wunus -$1, 680 11. Typuus -2,16%
12. Typxkmenucran | $0 12. Typkmenucran 0,00%
13. Adranucran $0 13. Adranucran 0,00%
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14. Hpan $0 14. Hpan 0,00%
15. bpaznnus 15. HOxnas Kopes
P
16. ecrryomuica 16. TamxukucTad
Kopes
17. Hupnepnangsi 17. bpazunus
18. JIutBa 18. JInTtBa
19. TamKuKUCTaH 19. Hunepnanst
20. Keipreizcran 20. Keipreizcran

TbiC. gonn. CLUA
$1 600 000,00

$1 400 000,00

$1 200 000,00

$1 000 000,00
$800 000,00
$600 000,00
$400 000,00
$200 000,00
$0,00
R R S S S SEC N SERR S SR SR oS T S TR
? X & & & RS 3 & PR S o
& EFE S &€ E L P (WS
Q¥ R ES NP S SR S A C p P
¥ R & & ¥ & L K8
T T T o
XS <X <@ A

@=@==[KC Py3  e=Qm=|/HOCTPAHHbIA UCTOYHWNK

Puc. 4. I'paduk cpaBHEeHUSs TaHHBIX IKCIIOPTA

ITo ummnopry:
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ITo o
pasHHUIe
MIPOIICHTHOMY
Ne Crpana (MITH Ne Crpana COOTHOMEHIIO
JOJLII. 0
CIIIA.) o
-$71
1. Kwuraii 9$;16 d 1. Dpanius -46,87%
-$579,
2. Poccus 8$%8 2. Kurait -13,99%
-$114,
3. ®paHLus $ 3. Poccusa -12,44%
155
-$81,
4, Typuus 808 4, Ksipreizcran -9,52%
5. Kazaxcran ;411’ S. benapych -9,22%
-$28,
6. Uramus 4$é 3 6. Uranus -8,07%
-$21
7. Benapych $21, 7. Typrust -7,09%
729
-$14,
8. Ksiprezcran 517 8. Kazaxcran -1,97%
9. Typkmenucran | $0,00 9. Typxmenucran | 0,00%
10. Adranucran $0,00 10. Adranucran 0,00%
11. Hpan $0,00 11. Hpan 0,00%
12. ['epmanus $2, 356 12. ['epmanus 0,34%
13. Tamxukucrad 13. Ykpauna 5,63%
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$161

14. YkpanHa 14. Hunepmanas

127

15. Hunepnangsi 15. Tamxukucran

16. | CIIA 16. | FOxnas Kopes

17. | bpazunus 17. | CIIA

18. Nunns 18. Nunnsa

19. A 19. | bpazunus
Kopes

20. | JIuTBa 20. | JlutBa

TbIC. AONA. CLIA
$6000 000,00

$5000 000,00

$4000 000,00

$3000 000,00

$2000 000,00

$1000 000,00

$0,00
QD & X Q> Qo G X X2 X > \e 0 & o Q
I LTS CETEETFTEFS P& FS
NS ISR > N A\ AR SN
Q° A N P& SN & P NP
P L &Q,Q \Qﬁ AN\ *3!* s (OQ'b K R

«=@=[CK PY3  e=@==|IHOCTPaHHbIA NCTOYHUK

Puc. 5. I'paduk cpaBHEeHHs TaHHBIX UMIIOPTa
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OpamXeBbIM IIBETOM BBIJICIICHBI CTPAHBI, HA KOTOPHIX CIETyET 00paTUTh 0CO00e
BHHMaHMUE, T.€., UIMEETCS BEPOSITHOCTh HETOUETA JAHHBIX TT0 TOBapaM CO CTOPOHBI PY3.
[IponieHTHOE COMEpIKaHKE TTOJTYICHHON Pa3HUITHI K TAHHBIM HHOCTPAHHOTO NCTOYHHUKA
y 3THX cTpaH coctaBisieT MeHbIne —10%, (3HaK «—» CMOTPETh MPUMEUAHUE); KEITHIM
— npomexyTok oT —5% no0 —10%; cepeim — 0%, 3eeHBIM — CTpPaHbI, CO CTOPOHBI
KOTOPBIX UJET HEAOUET NJAHHBIX UMIIOPTA U DKCIIOPTA.

3akiioueHue:;

N3yunB MHOXXECTBO 3apyO€KHBIX Hay4HbIX cTared, a Takxke ctatbu OOH o
PACXOXICHUHU JTAHHBIX B «3€PKaJIbHOM CTATUCTHUKE» ObUIO YCTAHOBJIEHO, YTO TAKUE
PACXOXICHUSI MPU COMOCTABIEHUU TOPTOBBIX JAHHBIX CYIIECTBYIOT MPAKTUYECKU Y
BCEX CTPaH, TAKKE BBISIBIICHBl OCHOBHBIE BO3MOXKHBIC IPUUUHBI PACXOKICHHUS.

Bo3MoxkHbIE TPUYMHBI PACXOKACHUS B TAHHBIX O BHEIIIHEW TOPIoOBJIE:

1. Pa3nmuuHble MOAXOABI K BEICHUIO CTATUCTUKU BHEITHEH TOPTOBIH
VY30ekucTaHa u €ro TOProBBIX MapTHEPOB.

2. OTHeceHne JAHHBIX O HEKOTOPBIX  TOBApHBIX  TO3UIUAX K
KOH(UIeHIIMATbHON HH(bOpMAIUH.

3. Paznuunbie oaxo/1bl K KjIaccu(pUKaIlMi TOBApOB B 0OpaIllEeHUU B paMKax
B3aMMHOT'0 TOBApOOOOPOTA.

4, Bxmrouenue cBeAeHM, OTHOCSIIUXCS IO TOMY K€ KOHTPAKTY CICNKH, B
pa3TUYHBIC TIEPUOJIBI.

5. PeskcnopT TOBapoB MpOM3BOACTBA TPETHHUX CTPAH.

6. [TocTaBkH y30€KCKMX TOBapOB M TOBApOB, MPOU3BEICHHBIX CTPAHOU —

TOPTrOBBIM MAPTHEPOM, C TEPPUTOPHUIT TPETHUX CTpaH [2].

Cnucok aureparypsl

1. ArentctBo cratuctuku npu Ilpesupentre PecnyOnuku VY30ekucras.
https://stat.uz/ru/ob-agenstve/overview

2. Poccuticknii AKOHOMHUYECKUN KypHAI PBK.
https://www.rbc.ru/newspaper/2019/06/18/5d07b0479a794 756ffabd7a4

3. TRADE MAP — ToproBas cratucTuka JJisi pa3BUTUS MEXTyHApOIHOTO
ousneca. https://www.trademap.org/Index.aspx

4, MuHUCTEPCTBO MHBECTULMN, IPOMBILLIECHHOCTH U TOProsim PY3.

https://miit.uz/ru
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AHMAD YASSAVIY 1JODI ADABIYOTSHUNOSLAR TALQINIDA

Nazarova Gulrux Shokirovna
BuxDU Matnshunoslik va adabiy manbashunoslik
2-bosgich magistranti, Romitan tumani 18-maktab
ona tili va adabiyoti fanlari o‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magolada Ahmad Yassaviy ijodining nafagat turkiy, balki
jahon xalglari olimlari tomonidan o‘rganilishi hagida so‘z yuritilgan.

Kalit so‘zlar: Ahmad Yassaviy, hikmat, nashr, hikmat maktabi, turkey olimlar,
Qozon nashri, badiiyat.

Nafs ila dunyoga dil bergan fosiglar siz bu kun,
Yassaviy xok poyidin aylab oling tummorlar...
(Abdulla Oripov)

Yirik shaxsiyatlarning taqdir yo‘li, tafakkur yo‘sini va ma’naviy olami gamrovi
ila ulkan chinorlarning ildizidan suv ichgan, tomir yoygan, muayyan nuqtalarda
kesishgan bo‘larkan. Bunday shaxslarning tafakkurini charxlagan ilm, galbidagi
shijoat va g‘ayratni kuchlantirgan zavq, Vatan va millat ishqini yolginlantirgan mayoq
manbai milliy zamindan oziglangan bo‘ladi. Tarixda bir-biridan ancha uzoq vaqt
masofasida yashab o‘tsalar-da, ruhoniy olami ila mushtarak taqdirlarni, uyg‘un
g‘oyalar yalovbardori sifatidagi birlikni hosil gilgan millat oydinlari ko‘p o‘tgan.
Garchi Islom dini VIII asrda Movarounnahrga kirib kelgan bo‘lsa-da, oradan uch-to‘rt
yuz yillik o‘tib borayotganiga garamay, u hali oddiy aholi o‘rtasida chinakam e’tiqodga
aylanib ulgurmagan edi. Aniqrog‘i, oddiy xalq arab tilida nozil bo‘lgan din
arkonlarining mohiyatini va unga bekamu-ko°‘st rioya gilishning yo‘llarini to‘la-to‘kis
anglamas, anglayolmas edi. XII asrda Piri Turkiston nomi ila dunyoga tanilgan Xoja
Ahmad Yassaviy musulmon dunyosida chinakam burilish yasadi: uning hikmatlarini
o‘qgigan va eshitgan kishilar Islomning Haq din ekanligiga gat’iy iymon Kkeltirdi, uning
zamiridagi komil insonlikka da’vatni shuuriga joylay oldi, o‘zlikni anglash, nafsni
tanish sari chagirigga qgalbi ila yuzlandi va umuminsoniy axloq me’yorlari mujassam
Qur’oni karim mag‘zini tuydi. Ammo shunday e’tirofga munosib inson taqdiri va
asarlari yillar davomida o‘rganilmay, tadqiq etilmay qolaverdi. Ahmad Yassaviy
nafaqgat turkiy xalglar tili, adabiyoti, falsafasi, madaniyati rivojiga, balki jahon xalglari
ma’naviy olami taraqqiysiga hissa qo‘shgan yirik mutasavvuf shoirdir. O‘zbek adabiy
tilini jonli xalq tili negizida rivojlantirishda shoirning xizmati ganchalik buyuk bo‘lsa,
adabiyotimizda hikmat janrining shakllanishi va ravnaq topishida ham uning ta’siri
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shunchalik ulug‘dir.}! Hazratning tavallud yili anig bo‘lmasa-da, vafoti yili sifatida
manbalarda 1166-yil ko‘rsatib o‘tiladi. Mavlono Xusomiddin Sig‘noqiy o‘z risolasida
Yassaviyning 130 yil umr ko‘rgani hagida yozadi. ljodkor Sayramda tavallud topgan.
Vaqt o‘tib tug‘ilgan yerini hikmatlarida “Ul muborak Turkistondin” deya e’tirof etadi.
Otasi Shayx Ibrohim ismli eshon bo‘lib, ijodkorning bolaligida vafot etgan. Yassaviy
dastlab Sayramda, Baxouddin al-Isfijobiydan, so‘ngra O‘trorda va Yassida mashhur
turk mashoyixi Arslonbob qo‘lida an’anaviy islom ilmlaridan saboq oladi. Toji
Qorayevning ma’lumotlariga ko‘ra Ahmad Yassaviy ustozi Arslonbobga bo‘lgan
hurmati evaziga uning o‘g‘li Mansurni tarbiyalab, Jahriya-Yassaviya tarigatining
donishmandlaridan biri darajasiga ko‘targan. Arslonbob vafotidan so‘ng, u Buxoroga
borib mashhur mutassavvuf Yusuf Hamadoniy qo‘lida o‘qiydi. Hamadoniy vafotidan
keyin Buxoro shayxligini to‘rtinchi xalifa bo‘lmish Abduxolig G‘ijduvoniy qo‘liga
topshirib, ona yurti Yassida o‘z g‘oyalarini targ‘ib etadi. Xalq orasidan ko‘p murid
yig‘ib, xonagoh ochib, shayxlik giladi. Oltmish uch yoshga kirgach, xonagohda
yerostidan chillaxona gazdirib, shu yerda shayxlikni davom ettirgan. Ahmad Yassaviy
xalq boshiga ko‘plab giyinchilik va musibatlar tomchilatilgan davrlarda yashab ijod
etadi. ljodkor turk hukmdorlari qoraxoniylar va qoraxitoylar orasidagi qirg‘inbarot
urushlarni o‘z ko‘zi bilan ko‘rib, inson nafsining gay ogibatlarga olib kelganining
guvohi bo‘lgan. Adabiy faoliyati mana shu hayotdan bezib, jabrlangan xalq orasida
bo‘ldi. Yuqgori tabaga vakillari orasida o‘z manfaatini xalq manfaatidan ustun
qo‘yadiganlarni hikmatlarida qoraladi:

Dunyo manim deganlar, jahon molin olg‘anlar,

Karkas qushdek bo‘libon ul haromg‘a botmishlar,

Mulla, mufti bo‘lg*anlar, nohaq davo qilg‘anlar,

Oqni garo qilganlar, ul tamuqga kirmishlar.

Ahmad Yassaviy shariat, tarigat, ma’rifat va hagigatni kuylagan islom olamining
buyuk mutafakkiridir. Buyuk shoir o‘z hikmatlarida kishilarni insofli, diyonatli, pok,
to‘g‘ri hamda o°zaro tinch-totuv alogada bo‘lishga chaqgiradi. Yassaviy hikmatlarini
insoniyatni komillikka undovchi pandnomalar va vasiyatnomalar deb atash mumkin.
U mazkur she’riy janrda galam tebratdi va jahon adabiyotida birinchi marotaba
hikmatlat kulliyotini yaratishga muvaffaq bo‘ldi. Oradan yillar o‘tib yozilgan she’riy
parchalariga hikmat unvoni beriladi va kitob holiga keltiriladi. Boshidan o‘tgan
taassurotlar natijasi hikmatlariga jo bo‘ladi:

Na onoda rahm qoldi, na otoda,

Og‘o ini bir-biriga mojaroda.

Musulmonlar da’vo qilur, ichur boda,

Mastlig® bilan garindoshdin tondi, ko‘ring.

11 Toji Qorayev. Tanlangan asarlar. Sharq yulduzi.1992-yil. 1-son.
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ljodkor hayoti va ijodi hagida muhim manbalar sifatida Hazrat Alisher
Navoiyning mutasavvuf ijodkorlar hagida ma’lumot beruvchi “Nasoyim ul-muhabbat”
asari tilga olinadi. Mazkur asarda Yassaviy hagida “Turkiston mulkining shayx ul-
mashoyixidur. Magomoti oliy va mashhur, karomoti mutavoli va nomahsur ermish.
Muridu ashobi g‘oyatsiz va shohu gadoning irodat va ixlosi ostonida nihoyatsiz ermish.
Imom Yusuf Hamadoniy quddisa sirruhuning ashobidindur. Xoja Abdulxoliq
G‘ijduvoniy bila quddisa sirruhu suhbat tutubdur va Xoja Abdulloh Barragiy va Xoja
Hasan Andogiy gaddasallohu ruhahul aziz bilaki, ham Imom Yusuf Hamadoniy —
rahimahullohu taolo muridlaridurlar, Imom qaysi biyik marotibg‘a yetibdurlar,
musohib bo‘lubdur va ro‘zgor mashoyixidin ko‘p buzurgvorlar aning tarbiyatin
topibdurlar va Shayx Raziyuddin Ali Lolo quddisa sirruhu Shayxi buzurgvor Shayx
Najmuddin Kubro rahimahullohu xizmatig‘a yetardin burun Xoja Ahmad Yassaviy
gaddasallohu ruhahul aziz xizmatida bo‘lub erdi va aning xonagohida aning irshodi
bila suluk gilibdur va aning mazori Turkistonda, Yassi degan yerdaki, aning mavlid va
manshaidur voge’ bo‘lubdur va Turkiston ahlining giblai duosidur*!? kabi gimmatli
fikrlar keltiriladi. Shuningdek, XX asrning boshlarida Yassaviy hagidagi gator
magolalar chop etiladi. Ufada chigadigan “Sho‘ro” jurnalining 1915-yil 24-sonida
Ahmad Sardorning “Hazrat Xo‘ja Ahmad Yassaviy” sarlavhali magolasi chop etildi.
Unda adibning hayoti va ijodiga oid gisgagina ma’lumot berilgan va uning turk tilining
mavgeini ko‘tarishdagi xizmatlariga yuksak baho berilgan. 1922-yilga kelib
Abdurahmon Sa’diyning “Yassaviy kim edi” nomli magolasi “Inqilob” jurnalining 2-
sonida nashr etiladi. Muallif Yassaviyning tatar tili va adabiyoti taraqqgiyotidagi o’rniga
alohida e’tibor garatgan. Shuningdek, Abdurauf Fitrat ham Yassaviyni o‘rganishga
alohida e’tibor bilan garagan. U “Maorif va o‘qitg‘uchi” jurnalida “Ahmad Yassaviy”
va “Yassaviy maktabi shoirlari to‘g‘risida tekshirishlar” nomli maqolalarini XX-
asrning 20- yillarida yozgan edi. Jumladan, “Ahmad Yassaviy” maqolasida dastlab
Yusuf Hamadoniy hagida to‘xtalib, Ahmad Yassaviyni Hamadoniyning uchinchi
xalfasi va muridi sifatida tanishtirib, ijodkorning gachon tug‘ilgani noma’lumligi,
ammo vafoti yili hijriy 562-yilda bo‘lganligini “Devoni hikmat” dagi quyidagi bayt
isbotlashini aytib o‘tadi:

To‘rt yuz yildan keyin chigib ummat bo‘lg‘ay,

Necha yillar yurib xalgga xizmat qilg‘ay.

Ayni mana shu baytda Ahmad Yassaviy o’zining hijriy to‘rtinchi asrning ikkinchi
yarmida tavallud topganiga ishora giladi. Shuningdek, Abdurauf Fitrat Ahmad
Yassaviy hikmatlari, adabiy muhitga ta’siri, Yassaviy yashagan davrdagi muhit,
mafkura, tasavvuf darajasi, “Hikmat”larning adabiy gqiymati, Yassaviy maktabi
shoirlari to‘g‘risida birma-bir to‘xtalib o‘tadi. Mazkur ma’lumotlarga tayangan holda

12
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aytish mumkinki, o‘tgan so‘fiylar, adiblar va shoirlar orasida Yassaviy kabi o‘z
ta’sirini keng ommaga singdira olgan bir shaxsni uchratib bo‘lmaydi. Markaziy
Osiyoning shayx va so‘fiylari Ahmad Yassaviyni o‘zlariga ustoz deb bilganlar. Ahmad
Yassaviydan keyin uning uslubida she’r yozish turkiy xalglar orasida Fitrat ta’biri bilan
aytganda “mo‘da”ga kiradi. Chin ma’noda Ahmad Yassaviy hikmat maktabi
ta’sischisiga aylandi. Yosh ijodkorlar uslub, vazn, g‘oyaviy jihatdan Ahmad
Yassaviyga aynan taglid qilib, hikmatlar yaratishadi. Bu hikmatlar turk olimi
Ko‘pruluzoda ma’lumotiga ko‘ra “jahr” kunlarida o‘qitilgan. Fitrat esa Mansur ota,
Abdumalik ota, Toj Xo‘ja, Said ota, Sulaymon ota, Zangi ota, Uzun Hasan ota, Ismoil
ota kabi shaxslarni o‘z maqolasida Yassaviyga maslakdosh sifatida tilga oladi. Ammo
yugorida nomlari tilga olingan shaxslardan fagatgina Sulaymon ota hikmatlari bugungi
kun ijod ahli orasida mashhur bo‘lsa, hijriy 1263-yilda vafot etgan Azim Xo‘ja
hikmatlari hijriy 1312-yilda Toshkentda “Hikmati eshoni Azim Xo‘ja” nomi bilan tosh
bosmada chigarilgan. Shuningdek, Ahmad Yassaviy maktabida yetishgan shoirlar
hagida asarning Istanbul nusxasida Yusuf Bayzaviy, Qozon nusxasida esa Qul G*arib
taxallusi bilan ijod qgilganlar tilga olinadi. Hatto tatarlar orasida mashhur bo‘lgan
“Badavom” asarida ham Yassaviy uslubi yaqqol ko‘zga tashlanib turadi‘®. Bugungi
kun ilm ahliga sir emaski, ozariylarning mutasavvuf ijodkori Sayid Imodiddin
Nasimiy, Turkman shoiri Maxtumquli ijodida ham Yassaviy nafasi ufurib turadi.
Hakim ota hagida Navoiy o‘zining ‘“Nasoyim ul-muhabbat” asarida quyidagi fikrlarni
keltiradi: “Hakim ota- oti Sulaymondir va Xoja Ahmad Yassaviyning murididir.
Hamonoki bir kun, Xoja tobxe (ovqgat pishirish) buyurg‘ondurlarki, yozidin o‘tin terub
kelturing va ul zamon yog‘in yog‘odur ekandur. As’habkim, o‘yun terubturlar,
matbaxg‘a kelguncha yog‘in jihatidin o‘tunlar o‘l bo‘lg‘ondur. Hakim ota tergan
o‘tunlarni to‘nig‘a chirmab, quruq kelturgondur. Xoja Hazratlari degandurlarki, ey
farzand, hakimona ish gilding va alarg‘a bu lagab andin qolg‘ondur va Hakim otag‘a
hikmat tili go‘yo bo‘lubtur. Andogki, aning favoidi atrok arosida mashhurdir. Ul
jumladin biri budurkim:

Tiki turg‘on to‘badir,

Borg‘onlarni yutadir.

Borg‘onlar kelmas bo‘ldi,

Magar manzil andadur®,

Adabiyotshunos olim Fitratning ta’kidlashicha, Hakim Sulaymon ota Ahmad
Yassaviyning uchinchi xalifasi bo‘lib, ustozining ko‘rsatmasi bilan Xorazmga borib
shayxlik gilgan. Hakim Sulaymon ota milodiy 1186-yilda vafot etgan bo‘lib, gabri
Xorazmning Boqirg‘on degan hududida ekanligi, ko‘plab hikmatlar yaratganligi aytib
o‘tiladi. Keyinchalik, 1906-yil Qozonda “Bogqirg‘on kitobi” chop etiladi. Bu kitob

13 Natan Mallayev. O’zbek adabiyoti tarixi. —T:, O’qituvchi. 1965.
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tarkibida Hakim otaning 36 parcha she’rlari o‘rin olgan. Shuningdek, bu kitobda
Shams, Igoniy, Qul Ubaydiy, Qul Ahmad kabi ijodkorlar hikmatlari keltiriladi.
Abdurahmon Go‘zal o‘zining “Yassaviy fagqrnomasi” nomli asarida Yassaviyning
tanilgan xalifalari sirasiga esa Mansur Ota, So‘fiy Muhammad Donishmand Zarnuqiy,
Sulaymon Hakim Ota, Bobo Mochin, Amir Ali Hakim, Lugmon Parranda, Imom
Marg‘oziy, Hasan Bulg‘oriy, Shayx Usmon Marg‘ibiylarni tilga oladi. Jumladan, Bobo
Mochin hagida quyidagi fikrlarni keltiradi: “Bobo Mochin Yassaviydan ta’lim
olishdan avval Xuroson eranlari orasida Yoshi ulug® bir valiy edi. Lekin besh vyillik
xilvat, arbayin, og‘ir riyozotlardan so‘ng Ahmad Yassaviy uni boshga besh xalifasi
bilan xalgning ta’lim-tarbiyasi uchun Xurosonga jo‘natib yuboradi. Bular Shayx
Muhammad Bag‘dodiy, Sayfiddin Boxarziy, Shayx Komili Shayboniy, Shayx
Saididin, Shayx Bahouddindir.*®> Shuningdek, Yassaviyning gipchoq turklari orasida
ham xalifalari borligini Husomiddin bin Sharofiddinning 1584-1588-yillarda yozilgan
“Risolayi tavorixi Bulg‘oriya” asaridagi ma’lumotlardan bilish mumkin. Bu risolada
bir gancha eski shayxlar Xoja Ahmad Yassaviyning xalifasi sifatida zikr etiladi.
Ulardan biri esa Temur bobodir. Ahmad Yassaviy har bir davrda e’zozlangan va
hikmatlari e’tirofga sazovar bo‘lgan. Jahongir podshoh Amir Temur 1395-1397-
yillarda Ahmad Yassaviyning eski gabri o‘rniga katta va muhtasham magbara
qurdirgan. Natan Mallayevning ma’lumotlariga ko‘ra, Qo‘qon xoni Amir Umarxon
1819-yil Turkistonni bosib olayotganida Yassaviy gabrini ziyorat giladi. Qurbonlikka
70 ta qo‘y so‘ydiradi va shayxlarga in’om beradi. Yurtimizda YUNESCO tashkiloti
garori asosida 1993-yil Yassaviy yili deb e’lon gilingan.

Yassaviy ijodi nafagat O‘rta Osiyoda, balki Qora dengiz sohillari bo‘yida ham
chuqur o‘rganildi. Jumladan, turk professori Mahmud Jo‘shon Ahmad Yassaviy va
uning jahon adabiyotidagi o‘rni hagida quyidagilarni yozadi: “Xoja Ahmad Yassaviy
hazratlari madaniyatimizga sezilarli ta’sir ko‘rsatib kelgan zabardast siymodir. U zot
yassaviya tarigati asoschisi, murshidi komil, ko‘plab kamol sohiblarini ham tarbiyalab
yetishtirgan. Xoja Ahmad Yassaviy tasavvuf tarixida muhim o‘rin tutib, xojagon
sulolasidan Yusuf Hamadoniyning muridi bo‘lganligi bois, bir jihatdan nagshbandiylik
silsilasining ham xalifalaridan hisoblanadi. Zotan Bahouddin Nagshband hazratlari
Yassaviy tarbiyalagan ba’zi xalifalardan oylab, yillab tasavvufiy sabog olgan, demak,
Xoja Ahmad Yassaviy nagshbandiylarning ham ma’naviy shayxidir. Yassaviyning
ijtimoiy-tarixiy xizmatlaridan biri — minglab vatanparvar, millatparvar bahodir
eranlarni voyaga yetkazdi. Adabiyot sohasida esa o‘zining hikmatlari bilan tasavvuf
she’riyatida o‘chmas iz qoldirdi. Bir shoir:

Ikki jahonda tasarruf ahlidur ruh-i valiy,

Demakim u murdadir, andin necha darmon bo‘lgay...

15 Abdurahmon Go‘zal.”Yassaviy fagrnoma”si.Toshkent.Navro‘z.2014
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degan ekan. Ya’ni marhumning badani tuproq ostida, ammo ruhi boqiy.
“Avliyoning ruhi esa ikki jahonda tasarruf sohibidir. Ahmad Yassaviy ham ana
shunday tasarruf sohiblaridandur. Xoja Ahmad nasl jihatdan payg‘ambarimiz
avlodidin bo‘lib, o‘z davrida insonlarni ilm-u ma’rifatga chagirgan, odamlarni to‘g‘ri
yo‘lga boshlagan, odamiylik, adolat va mehr-u muhabbat g‘oyalarini ilgari surgan
mutafakkir olim edi”.!* Shuningdek, professor Umar Lutfiy Barkan o‘zining
“Kolonizator turk darveshlari” nomli magolasida insonparvar g‘oyalar uchun
kurashgan Yassaviyning irfon olamini tasvirlab beradi. “Yassaviyning izdoshlari
Onado‘li, Janubiy Yevropa, Osiyo diyorlarida unumli faoliyat ko‘rsatib, yassaviylik
fikr-garashlarini targ‘ib gilganlar. Mazkur mamlakatlar madaniyati rivojiga hissa
qo‘shgan Yunus Emro, Hoji Bektoshi Valiy, Sulaymon Boqirg‘oniy va boshga shoir-
u adiblar Yassaviy maktabi ijodkorlaridir”.t’
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5. Turkiyada Yassaviyshunoslik.Qul Xoja Ahmad Yassaviyning hayoti va
ijodi, tarigati mavzusida turk yassaviyshunoslari bilan o‘tkazilgan suhbatlar
to‘plami.Toshkent. G’afur G’'ulom nomidagi adabiyot va san’at nashriyoti. 1999. 5-10-
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Turkiyada Yassaviyshunoslik.Qul Xoja Ahmad Yassaviyning hayoti va ijodi, tarigati mavzusida turk yassaviyshunoslari
bilan o‘tkazilgan suhbatlar to‘plami.Toshkent. G’afur G’ulom nomidagi adabiyot va san’at nashriyoti. 1999. 6-7-betlar.
17 O'sha asar. 9-10-betlar.

~ 216"




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

«TUGUMI» ASARIDA QO‘LLANGAN XURSANDCHILIKNI
IFODALOVCHI SIFATLAR SEMANTIKASI

Haydarova Umida
Sotvoldiyeva Husnida

Annotatsiya. Yapon tilida sifatlar o’ziga xos tuzilishga ega bo’lib, semantic
maydoniga ham ko’ra o’zbek tilidan tubdan farqg giladi. Ushbu magolada yapon tilida
sifat so’z turkumi, xursandchilik ma’nosini ifodalovchi sifatlar sememasi hamda
“Tugumi” asarida qo’llangan “ureshii”, “tanoshii” kabi sifatlarning ma’nolari
aniglangan.

Kalit so’zlar: “Tugumi”, sifatlar, ureshii, tanoshii, yorokobashii.

Kirish.

Jahon tilshunoslik morfologiyasida, boshga so "z turkumlari gatori sifat ham katta

o rinni egallaydi va 0" zining leksik-grammatik va semantik xususiyatlariga ko'ra
mustaqil so z turkumi sifatida ajratilgan. Sifat so'z turkumining ko'p sohalari ustida
dissertatsiyalar yoglandi, ilmiy maqolalar yozildi. Aynigsa, keyingi yillarda sifat
semantikasi, stilistik xususiyatini o rganishga e’tibor kuchaydi. XX asrning 40-50 -
yillarida bir gator olimlar tomonidan leksik ma’noning komponent strukturasi hagidagi
fikrlar ilgari surildi. G.Xeller va J.Makris rang ifodalovchi leksemalarni o rganar
ekanlar, ular o'z tadgiqotlarida ma’noning semantik komponentlarini darajalaydilar.
O zbek tilshunosligida leksik ma’noni kompanentlardan iborat ekanligi dastlab
SH.Rahmatullayev, 1.Qo chqortoyev, R.Yunusovlarning ishlarida ilgari surilgan. Uni
tadqiq etishga bag ishlangan yirik hajmdagi asarlar maydonga keldi. Shu tarzda sifat
semaseologiya tilshunoslikning barcha sathlarida 0’z ornini topa boshladi.

2. Xursandchilik ma’nosini ifodalovchi sifatlarning qo’llanilish doirasi

Yapon tilida ko'p sinonim sifatlar mavjud bo'lib, bunga xursandchilikni
ifodalovchi “ureshii”, “tanoshii” hamda“yorokobashii” sifat sinonimlari misol bo‘la
oladi. “Tanoshii” va “ureshii” hamda “yorokobashii”, —i ga tugashi sababli,
(ikeiyoushi) sifati turiga kiradi. Y. Yamada (2009)ga ko’ra, istak va umid hagigat bilan
mos kelib, “ureshii” xursandchilikni tasvirlayotgan bir vaqtda, “tanoshii”” hech ganday
yomon va zerikarli narsalarsiz, yaxshi va quvnog atmosferani ifodalasa,
’yorokobashii”esa “ureshii” sifatiga ma’no jihatidan juda yagin ammo qo‘llanilish
doiralari kengroqgdir®8. Shu kabi narsalar Yamada va Nishio fikricha, ureshii umid va
istaklari amalga oshganidan baxtiyor his gilayotgan paytda. tanoshi mamnuniyat holati,
hech ganday kamchiliklarsiz ijobiy gadr-giymatni ifodalaydi®®.

18 H. Yamada “KEIYOUSHINO TSUKAI KATA”, Kabushiki gaisha, 2009
13M. Nishio “Nihongono bunpo”, Kokusaikouryukikin, 2011
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1. “Ureshii” mazmun jihatdan baxtli, xursandchilik bo'lgan (i-keiyoushii)
sifati

turining tarkibiga kiradi. “Ureshii” sifati qandaydir vaqt davomidagi harakatga
nisbatan xursandchilik emas, balki insonning umidlari ro‘yobi yoki natijaga nisbatan
xursandchilik ma’nolarini bildiradi. Misol:

a) FERBICT LB NEESTE LT,

Tug ilgan kun sovg asi olganimdan xursandman

Ushbu gapda aynan sovga olganligi sababli hursandchilik hissiyoti
ifodalanmoqda.

b) IALESVIZROBEEZRD Z ENRHRT, & ThliELroT,

Uzoq kutilgan nabiramning yuzini korish nasib etganidan,juda xursandman

Yuqoridagi “ nabira ko’rish” uzog vaqt mobaynida kutilgan umid yoki istak
sanaladi.Natijaga nisbatan xursandchilik tuyg’usini ifodalab kelmoqda.

2. Tanoshii -i (i-keiyoushii) sifati turiga kiradi va baxtli, xursandchilik

mazmuniga ega. Tanoshii, biror faoliyat amalga oshirilayotgan vaziyat yoki
vaziyat bilan chambarchas bog'liq bo'lgan zavgni ifoda etish uchun ishlatiladi.
Misollar:

c) VEHIIRE R — NV TilESZ LK T, BLroT-,

Kecha katta hovuzda suza olganimdan xursandman

d) FIUTHENGFE 2O T, HEIEZ T HONE L,

Men mashinalarniyoqtirganim sababli,mashina bishgarish maroqli.

Yuqoridagi gapda mashina boshgarayotgan vaqt so‘zlovchi xursandchilik
hissiyotini sezadi.

e) FIFFREFFE L TWD EEN—FHLY, 2

Oilam bilan suhbatlashgan vaqgtim juda maroglidir.

Bu yerda so‘zlovchi o‘z oilasi bilan suhbatlashgan vaqt u uchun xursandchilik
ekaninini ta’kidlagan.

3. “Yorokobashii” sifati “i-keiyoushi” ya’ni “I shaklli sifat” sanaladi.

“Yorokobashii” sifati ham “ureshii” sifati singari xursandchilikni ifodalaydi,
Ammo “yorokobashii” rasmiy nutq yoki uchinchi shaxs nuqgtai nazaridan kelib chiggan
hollardayam foydalaniladi hamda hurmat ma’nolarini kuchaytiradi.

f) THHRTENERIITRUIINZ > TIHNT, ZAREEFLW
LldHY £ A,

Lekin sening eson-omon gaytib kela olganing, bundanda quvontira oladigan narsa

yo’q.

WETHELLIE 1993, THAEOREAZRTZ &1X) THAGES] p97
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9) WHOBENEXL WD TIIRNWZ L, TobEndam
S TW5D,

Yarim tunda qo‘ng‘iroq bo’lishi quvonarli ish emas ekanligi, avvaldan ma’lum.

4.Yoshimoto Banananing “Tugumi” asarida foydalanilgan sifatlar
semantikasi.

Banana Yoshimoto — 1964-yil, 24-iyulda Yaponiyada tavvallud topgan bo’lib,
asl ismi Mahoko Yoshimotodir. Mahoko Yoshimoto o‘z hududidagi 8-sonli o‘rta
maktabga, so‘ng qo‘shni Itabashi tumanidagi o‘rta maktabga o‘qishga kiradi. Nerima
shahridagi Yaponiya universitetining adabiyot fakultetini tamomlagan. Otasi - Takaaki
Yoshimoto - adabiyotshunos, shoir, esseist, faylasuf, yoshlar davralarida diniy arbob
bo’lgan bo’lsa, onasi - Kazuko Yoshimoto - shoira, bir nechta hayku to'plamlarini
nashr etgan adabiyotga oshno ayollardan edi. Adabiy oilada o‘sgan Yoshimotoning
aytishicha, u 5 yoshidan boshlab yoza boshlaydi. Uning ,,Oy soyasi nomli universitet
bitiruvchilik dissertatsiyasi fakultet dekanining mukofotiga sazovor bo‘ladi. Bu, oz
so‘zlari bilan aytganda, unga o‘ziga ishonch bag‘ishlaydi va kasbiy faoliyatni
tanlashiga sabab bo‘ladi. U o‘zining dastlabki asarini Banana Yoshimoto taxallusi
ostida nashr ettirdi. Banana taxallusini tanlashiga yozuvchining banan gullarini yaxshi
ko’rishi sabab bo’lgan. Dastlab, taxallusini iyeroglifda yozilgan bo’lsa-da, ammo
Yoshimoto 2003-yilda butunlay o’ziga xoslikka erishish magsadida Banana taxallusini
fagatgina harflar asosida yozishni boshladi. Yozuvchining rasman asar sifatida chop
etilgan birinchi romani ,,Oshxona® asari yozuvchiga chin ma’noda mashhurlik hadya
qgildi va u bir vagtning o‘zida uchta mukofotga sazovor bo‘ldi: 1987-yil noyabr oyida
eng yaxshi debyut uchun Kaien jurnali mukofoti, 1988-yil yanvar oyida Kyoka lzumi
adabiy mukofoti va avgust oyida Ta’lim vazirligining tavsiyanoma mukofotlari.
Hozirda u eng mashhur asar bo‘lib, ko“plab tillarga tarjima gilingan va dunyoning 20ta
mamlakatida sotilgan. Banana Y oshimotoning adabiy asarlarini 20 dan ortiq romanlar,
gisga hikoyalar va insholar, shuningdek, bir nechta hammualliflik ishlari tashkil etadi.

“D A asarida go 'llangan xursandchilikni ifodalovchi sifatlar

(Jadval 2)
N: | Asarda qo’llangan sifatlar Sifatlarning ma’nolari
1 ZZTomHAYBLE, & THE | Tanoshii -i (i-keiyoushii) sifati turiga
LVy, 9 kiradi va baxtli, xursandchilik

mazmuniga ega. Tanoshii, biror
faoliyat amalga  oshirilayotgan
vaziyat  yoki  vaziyat  bilan
chambarchas bog'liq bo'lgan zavgni
ifoda etish uchun ishlatiladi. “Bugun
yana juda ham zavqli”
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2 FDOZ A, FLy . fEH . [-ouy | Berilgan gapda  “‘akarui”  sifati
ICHE A~ S| HxHx L3 |qo’llangan bo’lib, asl ma’nosi
WP TS XN E o7, 27 holatga nisbata “yorug’, ochiq”
ma’nolarida qo’llanadi va gapda
yorgin hissiyot, ya’ni xursandlik
ma’nosini ifodalab kelgan.

3 BRTAD EBHLWING Z £, Berilgan gapda “akarui” sifati
REEDICEIZICAY . f4 | qo’llangan  bo’lib, asl ma’nosi
N T N s Y holatga nisbatan “yorug’, ochiq”
o8 ma’nolarida qo’llanadi va gapda
ochig yuz, xush kayfiyat, ya’ni
xursandlik ~ ma’nosini  ifodalab

kelgan.
4 FIUE, FAZE o TETHEILX | Yorokobashii sifati asosan rasmiy
LWZ P o, 29 uslubda qo’llanilishiga garamay,

gapda hurmat  ma’nosi va
xursandchilik  kayfiyatini ifodalab
kelgan.

5 | RITELE ELHARLFND | Ureshii” mazmun jihatdan baxtli,
el L 7 T Do Do T Uy | Xursandcehilik bo'lgan (i-keiyoushii)
D . TOMEEZICHTY sifati  turining tarkibiga kiradi.

e e o “Ureshii” sifati gandaydir vaqt
DOFEDI AL L Tl L 2)» o :
I ORI ‘ O davomidagi  harakatga nisbatan

. 30 xursandchilik emas, balki insonning
umidlariro ‘yobi yoki natijaga
nisbatan xursandchilik ma’nolarini
bildiradi

Xulosa.

Yoshimoto Banananing yana bir mashhur asari “Tsugumi” og’ir kasal o’smir iz
hayoti hagida hikoya giladi, asar yozuvchi an’anasiga muvofig xastalik va o’lim kabi
vogealar bilan boshlanadi, ammo ayni shu kabi gayg’ular orasida ham zavqli
mashg’ulot va baxtli hissiyotlar borligini ko’rsatib bera oladi. Asarning 19 o’rnida
qo’llangan “tanoshii” sifati, asosan, biror faoliyat amalga oshirilayotgan vaziyatga
nisbatan zavqlilikni bildiradi hamda qizig tomoni shundaki, ayni asarda qo’llangan
xursandchilik ma’nosini ifodalab kelgan sifatlar orgali asarning mohiyatini gaysidir
ma’noda anglash giyin emas. Asarning dastlabki gismlarida “tanoshii” sifatiga ko’p
bor murojaat gilingan va og’ir hastalikka chalingan giz va uning yaginlarining hayoti
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dastlab zavqli faoliyat boshlash bilan boshlanib, yakunida baxtli hissiyotlar bilan yakun
topadi, ya’ni asarning keying o’rinlarida “ureshii”(9) sifatini ko’plab uchratish
mumkin. Qolaversa, “yorokobashii” xursandchilik ma’nosini ifodalovchi sifatni ham
sifat, ham sifatdosh shaklida uchratish mumkin. Bundan tashgari, Yoshimoto Banana
“atsui”(issig) sifatini gapda go llash orqgali, yuragida jo’sh urgan ilig hissiyotlarni
ifodalagan va “atsui” sifatiga xursandlik ma’nosini yuklagan. Shuningdek, asarda
“koufuku”, “ii”, “saiwai” kabi bir gator matnli sinonim asosida xursandchilik
ma 'nosini ifodalovchi sifatlar ham go’llangan. Tahlil natijasida yozuvchining
xursandchilik ma nosiga ega sifatlarni gollashi orqali, hayot har ganday paytlarda
ham zavq va baxtga to la ekanini, fagat uni yaratish inson hissiyotlari va faoliyatiga
daxldor ekani aniglandi.
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THE RELATION OF THE LEGAL WORLD WITH LANGUAGE

Nizomova Taxmina Jamoliddin qizi
Master’s student of English linguistics
Uzbekistan State World Languages University

Abstract: In this article, we will consider the problems that exist in the field of
legal linguistics, particularly related to the inconsistent and fragmented nature of
research from a linguistic and legal perspective. In addition, the definition of the legal
language, its place in the language system, as well as the legal world, law, etc. are
separately explained. In the article, we can see that the legal language is described in
two ways, that is, linguistically and legally.

Key words: legal world, legal language, legal linguistics (linguistics).

Nowadays, legal linguistics can be considered as an independent field of science.
However, despite the huge volume of scientific works on this topic, the terminology of
this field of scientific research is inconsistent, diverse and very unstable. There is no
single definition of the fields that interest us in this scientific topic, and when we come
across such terms as "legal world", "legal language" and "legal language" in academic
literature, it is necessary to distinguish between such legal terms.

Like most interdisciplinary research, research in legal linguistics faces the
problem of using the terminology of two disciplines: law and linguistics. We believe
that before describing the relationship of the legal world with language, it is appropriate
to describe it by considering the aspects of "law", "language"” and their
interrelationship.

Analysis of literature on the topic

The first studies in this field were conducted in Germany at the beginning of the
19th century. However, attempts to create a unified approach were made only in the
second half of the twentieth century. Since then, the issues of interaction between
language and law have been regularly discussed in the works of domestic and foreign
jurists and linguists. Today we can talk about the existence of an independent
interdisciplinary scientific field. At the same time, the process of forming a new field
of science is accompanied by a number of difficulties: the instability of the
terminological base, its object, subject, tasks, methods, boundaries, etc.

Law is one of the unique social values that humanity has discovered during its
long historical civilization. It is manifested in various stages of the development of the
society with its following rich aspects and aspects:

1. Law is the criterion of truth and justice;

2. The standard of freedom;
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3. Symbol and measure of equality;

4. Normative expression of the will of the government and society;

5. Confirmation of strict procedure;

6. Means of ensuring legal interests in society;

7. Guarantee of stability and security;

8. A means of limiting violence and aggression (a means of legalizing and
ensuring exploitation and violence in some historical periods);

9. A coercive measure for the welfare of the state and society (sometimes for the
purpose of totalitarian persecution);

10. It is characterized by the factor of punishing the offender and many other
qualities and characteristics. [State and law theory. Textbook. - Tashkent. "Adolat",
2018.]

Law is a system of living rules adopted or approved by the state that regulates
social relations in society, determines the vital activities of citizens. Law is expressed
at the level of law. Russian scientist S.S. According to Alekseev, law is a system of
universally binding norms of law, which is established in laws or other sources
recognized by the state and serves as a basis for defining legally permissible and legally
impermissible, prohibited behavior [Alekseev S.S. Pravo: alphabet - theory -
philosophy: Opyt kompleksnogo issledovaniya. - M., 1999. - p. 58.]

In our opinion, law is a system of living rules formalized by the state, which
regulates social relations in society, determines the conduct, behavior, and basic life
activities of citizens. Eastern thinker, encyclopedist Abu Nasr al-Farabi understood law
as a means for virtuous people to achieve true happiness. Law, in his opinion, is a tool
to ensure peace and security in the country, conditions for development, creation of
opportunities for creative work, a tool to control passions, and a tool to protect and
preserve a person. Law is a regulator of social relations, a system of normative rules
based on the ideas of justice and freedom expressed in legal documents. This
conclusion is based on the following methodological idea: "Law is a means of
achieving social order based on social harmony and agreement, creating freedom,
justice and equality” [Karimov I.A. Homeland is as sacred as a place of worship. T.3.
- T.. "Uzbekistan", 1996. - page 20]

The purpose of the study

The purpose of the study is to analyze the perspectives available in legal
linguistics in relation to the definition of legal language and its place in the language
system.

Research methodology

Analytical comparison, logical and comparative analysis, grouping methods and
research works of foreign and local scientists on the subject were widely used in this
research.
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Analysis and results

Since the concept of the legal world is closely related to the concept of "law", we
must first understand the meaning of the word "law". Law is a system of generally
binding social norms established or approved by the state. It includes legal relations
and basic rights of the citizen, which are strengthened, guaranteed and protected by the
state.

Law is the main factor in ensuring the development, peace and integrity of every
state and society, maintaining the internal order of the state, ensuring the equality of
citizens, regulating the activities of state and non-state organizations in society, and in
general, in the administration of every state. For this reason, understanding the law is
an important task not only for lawyers, but also for representatives of other fields.
Because it is very important for any society to have activities based on a certain order
in every aspect of life.

Since any state and society is made up of people, human rights are important for
that state and society. Human rights are defined as the right to independence, freedom
of thought, freedom of speech, justice, equality and respect, regardless of where and
how people live, what they believe. Everyone has these rights, but these rights can be
limited if a person commits certain violations.

The use of language is essential to any body of general law. Governments
naturally use language to make laws, and laws must be tailored to the specific purpose
of the dispute over the effects of that use of language.

Language is a rule-based system of symbols used for communication. Laws and
legal concepts encoded in language can only be accessed through language. Police
interviews and court cases are conducted through language.

Relations between partners in contracts are also related to language. The law
exercises its control through language. Language acts as a medium used to transmit a
message from a sender to a receiver. A common ground is needed for a dialogue. [The
Stanford Encyclopedia of Philosophy (Spring 2022 Edition), Edward N. Zalta (ed.)]

The use of language is crucial for any legal system, not only for politics in general,
but also in two distinct ways. Legislators characteristically use language to legislate,
and the law must provide for competent resolution of disputes over the consequences
of that use of language.

In this sense, modern sociolinguistics is required not only to explain the nature of
linguistics, but also to show ways of their effective use. It is in the lexicon of the legal
system that it is possible to use the specialized, specialized new meanings of the words
amnesty, bail, suspect, suspect, executioner, work, event, appropriation to enrich the
literary language and expand the possibilities of official style.
[https://Iwww.legalserviceindia.com]
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What is the relationship between the language used to create legal standards and
the law itself? If the statute provides that the form of the words determines the content
of the standard (for example, the term of a contract or a criminal tort or the duty of an
executor of a will), what effect does the use of words have? If there are no general
theories, there is no general answer to the question. The theory of the meaning and
interpretation of the legal language is much less than the theory of the meaning and
interpretation of the language, that is, it will not be general.

The concept of the legal world can be understood in two different ways: narrow
and broad. In the narrow sense, a specific field of science, that is, everything related to
law, for example, legal literature, legal documents, legal websites, in short, which
provides an opportunity to obtain information about law and the law and to use legal
services, or can be understood as a condition and situation involving legal processes in
general.

In a broad sense, this concept can be understood differently by everyone. Some
say that it is an initial situation that leads to and serves as an introduction to the legal
process, while others say that this concept can only be classified according to the
process of its use in context.

In general, the legal world is a society, state or territory where the rule of law is
established. In other words, every action is carried out within the framework of the law,
based on the rights and interests of individuals. Therefore, such a place is called a legal
world. The concept of "legal world" or "legal society™ includes everything related to
the category of legal laws, legal systems, legal institutions, legal professionals and legal
culture that govern and regulate society. This concept includes legislation, court
systems, legal service, representation, lawyers and judicial remedies, legal education
and academic research, as well as the social norms and values that shape the legal
system.

"Legal world" or "legal society" is important in shaping social, political and
economic structures, protecting the rights of individuals and ensuring justice. This
system has a profound impact on private and public life, from commercial practices
and contractual relationships, to criminal law and human rights, affecting countries.

"Legal world" or "legal society" is a general concept that represents a set of serious
and multi-layered legal laws, institutions and culture that form the legal system of a
given society. It should be noted that instead of the concept of "legal world" the terms
"legal state” or, as noted above, "legal society™ are also used in the same sense.
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Figure 1. Areas covered by the legal world (elements of the legal world).

However, in our opinion, "legal world" is a broader concept than "legal society",
"legal state" and "legal language™ and includes all of them.

Therefore, "legal world" is a very broad concept. It cannot be understood or
accepted as space, time, or some norms. Similarly, we can consider "legal language™,
legal text as a branch of linguistics.

The fact that legal language uses different styles in its activity, uses specific
linguistic tools to perform communication tasks, as well as the connection with these
styles, and that we cannot identify legal language with a certain style or it has its own
it is understood that we assume that it represents a functional style separate from itself.

We can offer the following definition of legal language: a sign system designed
to express the informational component of the legal system, which provides
communication between the participants of creative, practical, scientific and
educational activities and legal relations. (Figure 2)

Legal language

Legal text

The language of oral law
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Figure 2. Elements of legal language.

Conclusions and suggestions

In conclusion, we can say that the "legal world" is a comprehensive field that
includes all elements related to law.

"Legal language" is a system that provides communication between participants
of legal relations (in scientific, practical, creative and educational activities). Also,
"legal language” is a part of both linguistics and the legal field, i.e., a part of both, and
it can be viewed from both the linguistic and the linguistic point of view. Therefore,
the connection between "legal world" and "language" is expressed by the fact that
"legal language" is an internal part of both spheres.

Conclusions and suggestions

In conclusion, we can say that the "legal world" is a comprehensive field that
includes all elements related to law.

"Legal language" is a system that provides communication between participants
of legal relations (in scientific, practical, creative and educational activities). Also,
"legal language" is a part of both linguistics and the legal field, i.e., a part of both, and
it can be viewed from both the linguistic and the linguistic point of view. Therefore,
the connection between "legal world" and "language" is expressed by the fact that
"legal language” is an internal part of both spheres.
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BA’ZI RATSIONAL FUNKSIYALARNI INTEGRALLASHDA
OSTRAGRADSKIY USULIDAN FOYDALANISH

Po‘latov Baxtiyor Sobirovich
O<zbekiston Milliy universiteteti Jizzax filiali katta o‘qituvchisi
Ibrohimov Javohir Bahrom o‘g‘li
O‘zbekiston Milliy universiteteti Jizzax filiali assistenti
Mamarashidov Sharofjon,
Toylogova Nigora, Avalboyeva Zilola Sharipova
O‘zbekiston Milliy universiteteti Jizzax filiali talabalari

Annotatsiya: Bizga ma’lumki murakkab ko’rinishdagi ratsional kasrlarning
integralini hisoblashning bir nechta usullari bor. Masalan: Xevisayd usuli, Gorner
sxemasi, differensiallashdan foydalanish usullari. Berilgan ratsional funksiyaning

ko’rinishi va holatidan kelib chigib eng qulay usuldan foydalanamiz. Ushbu 2% ¢o¢ gri

( )
kasrning maxraji karrali kompleks ildizlarga ega bo‘lganda, uni integrallashda,

murakkab hisoblashlarga to‘g‘ri keladi. Buni hal gilish uchun bizga Ostragradskiy
formulasiyordam beradi.

Kalit so‘zlar. Ostragradskiy formulasi, integral, ko‘phad, EKUB, ratsional kasr,
differensial, koeffisiyent.

Bizga berilgan
P(x)
Q(x)
to‘g‘ri kasrning maxraji Kkarrali kompleks ildizlarga ega bo‘lganda, uni
integrallashda, quyidagi

P(x) _ Pi(x) P (x)
dx d 1
fQ(x) e + f Q2(%) * )

Ostragradskiy formulasidan foydalanish qulay bo‘ladi, bunda Q,(x) —ildizlari
Q(x) ko‘phadning hamma sodda (bir karrali) ildizlaridan iborat bo‘lgan ko‘phad,
Q(x) = Q:(x) - Q,(x) P;(x) va P,(x) lar noma’lum koeffisiyentli ko‘phadlar bo‘lib,
Py (x) Py(x)
Q1(x) Q2(x)

P;(x) va P,(x) ko‘phadlarni topish uchun, ularni noma’lum koeffisiyentlar
yordamida yozib olib, so‘ngra (1) ning ikkala tomonini differensiallaymiz, natijada (1)
tenglikka teng kuchli

P(x Pi(x)\ . Py(x

QEX; - (Q1Ex;) + QZEX; (2)

— to‘g‘ri kasrlardan iborat.
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tenglikga ega bo‘lamiz. Bu tenglikdan noma’lum koeffisiyentlar usulidan
foydalanib, P, (x) va P,(x) larning tarkibidagi noma’lum koeffisiyentlarni topamiz.
Ostragradskiy formulasi, integralning ratsional gismini (integrallamasdan)

ajratishga imkon beradi, E

Py (x

; to‘g‘ri kasrni integrallash masalasi, unga nisbatan
osonroq mtegrallanadlgan ;to‘g‘ri kasrni integrallashga keltiriladi.

Misol. Ushbu [ oDGzrerz 4 integralni hisoblang.

Yechilishi. Buholda P(x) = x2+3x—2,Q0(x) = (x — 1) - (x? + x + 1)2.

P; (x) va P,(x) ko‘phadlarning tartibi Q, (x) va Q,(x) ko‘phadlarning tartibidan
bittaga kam bo‘lgan noma’lum koeffisiyentli ko‘phadlardan iborat. Q;(x) ko‘phadni
Q(x)va Q'(x) ko‘phadlarning eng katta umumiy bo‘luvchisi orgali topamiz. Bunda
Q(x)=x?+x+1, Q(x)=(x—-1)(x*+x+1), P,(x) =Ax + B va P,(x) =
Cx? + Dx + K. (1) formulaga asosan,

2 _ 2

f(x—glc)(-;)j-xil)z x= xgi:fl f(xfjlc)--(i-;;::l;cl-{l-l) (3)

deb yozib olamiz. A, B,C, D, K noma’lum koeffisiyentlarni topish uchun (3)
tenglikning ikkala tomonini differensiallaymiz:

x243x-2 [ Ax+B ' Cx?+Dx+K
(x—1)(x2+x+1)2 (x2+x+1) (x—1)(x2+x+1)’

x%+3x-2 _ A(x%+x+1)—(Ax+B)(2x+1) Cx%2+Dx+k
(x—1)(x2+x+1)2 (x2+x+1)2 (x—1)(x2+x+1)’

bundan
x2+3x—-2=Ax-1Dx*+x+1)—-(x-1DAx+B)2x+1) +
+(Cx? +Dx + k)(x? + x + 1).
Tenglikning ikkala tomonidagi x ning bir xil darajalari oldidagi koeffisiyentlarni
tenglashtiramiz:
C=0
—-A+C+D=0
A-2B+C+D+K=1 4)
A+B+D+K=3
—A+B+K=2
tenglamalar sistemasini hosil gilamiz. Bu sistemadan A = g B = g C=0,D= g va

K = —1 larni topamiz. Topilgan koeffisiyentlarni (3) ga qo‘yamiz.
Natijada

5

f x%243x-2
(x—1)(x%2+x+1)2

2
x+§ 3
x+1 f 3 1 dx (5)

5,
tenglikni hosil gilamiz. (5) tenglikning o‘ng tomonidagi f3 dx integralni

hisoblash uchun sodda kasrlarga yoyamiz
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1 5 1 5 —5+2
S S—dx = f - dx =
5 x—1 dx
_§f (x—l)(x2+x+1)dx+ f( —Dx?2+x+1)
1
5 d{x+>5 2 M Nx + 4
== ( 2) 2+—(f dx+f—2x dx>=
3 2 NE 3 x—1 x“+x+1
(x+1) + (2
2 2
[ d(x+3) _ a2 .J.d(t-%)_ b - 1 gy =
N2 (V3 32 (V3\° AN 2 -
e W
2 2

1 M NX+L |
(x—1D)(x2+x+1) x-1  xZ+x+1’

Mx?+Mx+M+Nx?—Nx+Lx—L=1;

M+N=0 M =—N M= —N " . )
M-N+L=0=>{-2N=-L=>)L=2N=> N=—2,M=zL=—g;
M-L=1 M-L=1 -N-2N=1

12
5 9 2x4+1 3X 10 2x+1
_E.ﬁarctg(\/g) ( ln|x—1|+f 2+ +1dx>—ﬁar(:tg(\/§)+

( Injx — 1 __f x2+x+1 dx) =
Lo 244 10 2vdl 1 3
2 a1 2 a1 T2 a1
1 d(x? +x+1)+ dx
27 TxZtax+1 2 X x+1

—d(“%) lnlx +x+ 1]+ f =
(x+z)2+(«;) m2+(§)2 -

1 ) 2 _
Elnlx +x + 1| + V3 arctg (ﬁm) =

:%ln|x2+x+1|+§f

%lnlx2 +x+ 1|+

2(“5)2 <T’?>2+1

= Ll 4 x4 1]+ Varct 2( +1)—
—an X arcg\/gx 2—
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1
=§ln|x2 +x + 1]

2x 2 1 2x +1
+\/§arctg(—+—>=—ln|x2+x+1|+\/§arctg< ),
V3 2v3/ 2 23
Demak
2x-1 10 2x+1 | 2 2 1
3 _ 10 z —1l=2.=2 2 —
fx3—1dx = ;5 arctg = +SInfx — 1] = - 2Inlx? + x + 1
2V3 2x+1 . % _ ﬁ 2x+1 | 1 (x-1)? _ 8V3 2x+1
—_arctg G +C —( 5 3 )arctg—\/§ +91nxz+x+1 = —-arctg NG +
PRY/
1 (f L) : bo’ladi
9 x“+x+1
Natijada (3) quyidagi yechimga ega bo‘ladi:
x%+3x-2 . 5x+2 1, (x-1D* | 8V3 2x+1
f(x—l)(x2+x+1)2 X = 3 (x24x+1)2 T 9 In X2 4+x+1 + 9 arctg( V3 ) +C.
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YO‘L MUHANDISLIGI INSHOOTLARIDA MONITORING TIZIMLARINI
QO‘LLASH

Ganiyev Inomjon Gulomovich
texnika fanlari nomzodi, Jizzax politexnika instituti professori

Annotatsiya: Ushbu magolada yo‘l muhandisligi inshootlarida monitoring
tizimlarini gqo‘llash masalasi hagida ilmiy tadgiqot ishlari natijalari keltirilgan.

Tayanch so‘z va iboralar: Ko‘prik, monitoring, gabarit o‘lchamlari, havfsizlik
tasmasi.

INPUMEHEHME CUCTEM MOHUTOPHUHI'A B 1OPO’KHO-
NHXXEHEPHBIX COOPYKEHUAX

I'anuneB UnomxoH I'yiioMmoBHY
KaHAUAAT TEXHUYECKUX HayK, npodeccop KU3aKCKOro moJIMTeXHUIECKOTO
MHCTUTYTa

AHHOTAanMs: B 1aHHON cTarbe MpPEACTaBICHBl PE3YIbTAaThl HAYYHO-
MCCJIEIOBATENbCKOM PabOThl MO BOIPOCY MNPUMEHEHHS CHUCTEeM MOHUTOpPUHIA B
JOPOKHO-UHKEHEPHBIX COOPYKECHUSAX.

KiroueBble cjioBa u (pasbl: MOCT, MOHUTOPUHT, TabapuUTHBIE pa3MeEpHI,
MpEIOXPAaHUTENIbHAS JICHTA.

APPLICATION OF MONITORING SYSTEMS IN ROAD ENGINEERING
STRUCTURES

Ganiev Inomjon Gulomovich
PhD, Professor of Jizzakh Polytechnic Institute

Annotasion. This article presents the results of the research work on the
application of monitoring systems in road engineering structures.
Key words and phrases: bridge, monitoring, dimensions, safety belt.

Ko‘priklarning geodezik monitoringi quyidagi xolatlarda amalga oshiriladi:
1.Ko‘priklar o‘lchami (gabariti);

-konstruksiyaning yaginlashish gabariti;

-kema gatnovi mavjud bo‘Igan daryolarda ko‘prik osti gabariti.
2.Harakatlanuvchi tarkib va yo‘lovchilardan tushadigan vagtinchalik yuklamasi.
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Geodezik monitoring usullarining tahlilida qo‘yidagilar keltirilgan - 0,05 — 0,5
mm xatolik bilan yuqori aniglikdagi geometrik tekislash. Nazorat punktlari orasidagi
masofalardan yuqori balandlikdagi nugtalarning koordinatalarini  (yomg‘irlar,
burilishlar) aniglash uchun foydalaniladi.

Yangi qurilish uchun loyihalanayotgan ko‘prik konstruksiyalarining yaginlik
o‘Ichami inshoot usti va tagidan transport vositalarini erkin harakatlanishini ta'minlashi
kerak.

Ko‘prik polotnasi gabariti ko‘prik kapital ta'mirlanishini loyihalashda, goidaga
binoan, yo‘l parametrlariga mos bo‘lishi kerak. Ko‘prik va boshga sun'iy inshootlar
kengligini tayin etish (belgilash) TIA bosqgichida avtomobil va yo‘lovchilar
harakatining intensivligiga bog‘liq, aniqrog‘i yo‘lning sinfi va kategoriyasidan kelib
chigadi.

Ko‘prik kengligi uning gabariti bilan aniglanadi.

Loyihalanayotgan inshoot konstruksiyasining yaginlashuv gabarit o‘lchamlari
quyidagi xujjatlarning talablariga javob berishi kerak:

-temir yo‘llarda - GOST 9238-83 ga;

-metropoliten yo‘llarida - GOST 23961-80 ga;

-umumiy foydalanishdagi avtomobil yo‘llarida, xo‘jaliklar ichidagi avtomobil
yo‘llarida, sanoat karxonalari yo‘llarida, hamda gishlog aholi punktlari, shahar
ko‘chalari va yo‘llarida - ShNQ 2.05.03-12 ning ye ilovasiga binoan.

Ichiga inshootning gaysidir elementlari yoki unda joylashgan uskunalar Kirishi
mumkin bo‘lmagan, chegaralangan ko‘ndalang konturni (o‘tish gismining bo‘ylama
o‘qiga perpendikulyar tekislikda) - ko‘priklar konstruksiyasining yaginlashish
gabaritini gonunlashtirish kerak.

Gabaritlarni shartli ravishda G harfi va chizigchadan keyin to‘siglar orasidagi
masofani ko‘rsatuvchi ragam (tiredan so‘ng) bilan belgilanadi.

Tramvay harakati yo‘q bo‘lgan holdagi avtomobil yo‘llari va shahar ko‘priklari
konstruksiyalarining yaginlashish gabaritlari sxemalari chizmada keltiriladi.

Bu yerda, har bitta sxemaning chap tomonidagi yarmisi piyodalar yo‘lagi bilan
to‘siq birlashgandagi holga, o‘ng tomondagisi piyodalar yo‘lagini alohida ajratib
joylagandagi holga tegishli.

Gabaritlarning sxemalaridagi gabul gilingan belgilashlar:

nb - gatnov gismining umumiy eni yoki uning bitta yo‘nalishdagi harakat uchun
mo ‘ljallangan gismining eni;

n - harakat tasmalarining soni va b - har bitta harakat tasmasining eni, u
quyidagicha gabul gilinadi:

-umumfoydalanuv yo‘llaridagi ko “priklar uchun ShNQ 2.05.02-07dagi 5-jadvalga
binoan, xo‘jalik ichidagi yo‘llardagi ko‘priklar uchun jadvalga asosan;
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-sanoat korxonalari yo‘llaridagi ko‘priklar uchun ShNQ 2.05.02-07 ning 46-47-
jadvallariga binoan;

-shaharlar, poselkalar va gishlog aholi punktlari yo‘llari, ko‘chalaridagi ko“priklar
uchun ShNQ 2.07.01-03 ning 39- va 40-jadvallariga binoan;

- h -balandlikka gabarit (gatnov gismi yuzasidan gabarit konturining ustki
chizig‘igacha bo‘lgan masofa), u quyidagicha gabul gilinadi:

-umumfoydalanuvdagi avtomobil yo‘llaridagi, xo‘jaliklar ichki yo‘llaridagi,
shaharlar, posyolkalar va gishlog aholi punktlari yo‘llari va ko‘chalaridagi ko‘priklar
uchun kamida 5,5 m ga teng etib;

-sanoat korxonalari avtomobil yo‘llaridagi ko‘priklar uchun, u yerda
harakatlanuvchi transport balandligiga 1 m ni qo‘shgandagi masofadan kam emas,
ammo 5,5 m dan kam bo‘Imagan etib;

-P - havfsizlik tasmasi (ehtiyot gilish tasmasi);

-S - ajratuvchi tasma (ko‘p gatorli harakat bo‘lganida har bitta yo‘nalishida), har
xil yo‘nalishlardagi gatnov gismlari xoshiyalari (kromkalari)ning orasidagi masofa;

-ZP - himoyalovchi tasmalar, qoidaga ko‘ra ularning eni 0,5 m ga, harakat pastdan
bo‘ladigan yog‘och ko‘priklar uchun 0,25 m ga teng etib gabul gilinishi kerak;

-G - ko‘prikdagi harakat gismining ikki chekkasidagi to‘siglar orasidagi masofa,
o‘rtasida to‘siq bo‘lmagan holda ajratish tasmasi ham unga kiradi;

-T - piyodalar yo‘lagining eni;

- a -harakat gismi to‘siglarining balandligi;

- h T - kamida 2,5 m etib gabul gilinadigan piyodalar yo‘lagidagi balandlik
o‘lchovi.

1-rasmda Sokkia elektron taxeometrining ko‘rinishi aks ettirilgan.

1-rasm. Sokkia elektron taxeometri
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2-rasmda Disto X310 rusumli lazerli ruletkaning ko‘rinishi keltirilgan.

2-rasm. Disto X310 rusumli lazerli ruletkaning ko ‘rinishi

3-rasmda 200 seriyali elektron teodolitning ko‘rinishi aks ettirilgan.

3-rasm. 200-seriyali elektron teodolitning ko rinishi
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AVTOMOBIL YO’LLARI QOPLAMASI MUSTAHKAMLIGIGA TA’SIR
QILUVCHI OMILLAR

Habibullayev Shahboz Ali o’g’li
Toshkent davlat transport universiteti magistranti
Salimova Barno Djamalovna
Toshkent davlat transport universiteti professori

Annotatsiya: Ushbu maqgolada avtomobil yo’lining yo’l to’shamasi
mustahkamligiga ta’sir giluvchi turli omillarni o’rganish, ularga garshi chora-tadbirlar
qo’llash va avtomobil yo’lining xizmat muddatini oshirish bo’yicha ta’vsiyalar ishlab
chigishdan iborat.

Kalit so’zlar: avtomobil yo’li, mustahkamlik, yo’l to’shamasi, deformatsiya,
egilishlar, buzulishlar.

Annotation: This article is to study the various factors that affect the durability
of the road junction of the highway, applying Tsar-measures against them and
developing regulations on increasing the service life of the highway.

Keywords: distortions of the highway, consistency, Road junction, deformation,
crushing.

Bugungi kunda Respublikamizda transport infratuzilmalari tizimini yaxshilash,
xususan avtomobil yo’llari sifatini oshirish, yangi avtomobil yo’llarini qurish va
mavjudlarini rekonstruktsiya qgilish dolzarb vazifalardan hisoblanadi [1].

Avtomobil transportining ehtiyojlarini maksimal darajada gondirish uchun
avtomobil yo’llarining transport-ekspluatatsion xususiyatlarini bosgichma-bosgich
yaxshilash kerak. Iqgtisodiy rivojlangan mamlakatlarda, shuningdik o’tkazilgan
tatgiqotlar shuni ko’rsatmoqdaki, avtomobil yo’llarining transport-foydalanish sifatini
oshirish uchun ajratilayotgan mablag’lar yetarli darajada emas. [2].

Iglim va ob-havo tabiat omillarining asosiy gismi bo’lib, yo’lning transport-
ekspluatatsion ko’rsatkichlariga, avtomobillarning harakat rejimi va xavfsizligiga o’z
ta’sirini ko’rsatadi.

Avtomobil yo’llariga ta’sir etuvchilardan ikki xilini ko’rib o’tamiz:

1. Yo’l poyi va to’shamasini mustahkamlik va xizmat muddatiga ta’siri;

2.Yo’Ining goplama yuzasida bo’ladigan o’zgarishlarini g’ildirak bilan qgoplamani
ilashish xususiyatlarini pasayishiga ta’siri.

Avtomobil yo’llarini transport-ekspluatatsion xolatini  baholashda zarur
bosqichlardan biri yo’l qoplamasini mustahkamlik darajasini aniglash hisoblanadi.
Qoplamada asta-sekin mustahkamlik pasayishi sababli har xil deformatsiya va
buzilishlar paydo bo’ladi.
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1-rasm. Yo’l to’shamasidagi deformatsiya va buzilishlarning ko’rinishi: 1-
cho’zilish oralig’i; 2-egilish; 3-to’shamani sigilgan joyi; 4-yo’l to’shamasida yoriglar;
5-to’shamani yuqori kesilishlari; 6-yo’l to’shamasining deformatsiyasi; 7-gruntning
surilish yo’nalishi; 8-gruntning siqgilish yo’nalishi; 9-yo’l to’shamasi asosidagi
gruntning holati; 10-gruntga berilayotgan bosim maydoni.

To’shamalarda sodir bo’ladigan o’zgarish va buzilishlar asosan unga ta’sir
etuvchi kuchlar hisobiga sodir bo’ladi. Bular ezilish, siljish, to’lginsimon, tarnovsimon
izlar va notekis cho’kishlardir.

DINA-4FWD nobikr yo’llar qoplamalarining mustahkamligini baholashda
ishlatiladigan dinamik yuklanish uskunalarining yangi avlodi bo’lib, Dina-4 yo’l
konstruksiyasining tarang egilishini zarba berish paytidagi yettita nugtada o’lchashni
ta’minlaydi. Yo’l konstruksiyasining gattigligiga garab vertikal yuklanish giymati 3.0
KN. dan 6.5 kN. gacha mos giymatni gabul giladi.

Yuklanish jarayoni 30-40 sek davom etib to’liq avtomatlashtirilgan va
goplamaning haroratiga tuzatish kiritiladi [4].

2-rasm. "Dina-4" yo’l qoplamalarining mustahkamligini o’lchash uchun
qo’llaniladigan qurilma.
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4P255 “Bektemir sh.-Sirg’ali g-Krasin q” avtomobil yo’lida mustahkamlik
ko’rsatgichlarini aniglash asosida olingan natijalar.

Qoplama holati va elastiklik modulini baholash.

Yo’l: “Bektemir sh.-Sirg’ali gq-Krasin q”

Masofa: pk 12+000 - 20+000

Diagnostika gilingan yil: 2022

Pribor turi: Dina-4

1-jadval.
Elastiklik | Elastiklik | Elastiklik Mustahkaml
Tasm ... | modulini | modulini | modulini | Mustahkaml | . ustahkam
. Egilis . ik
Manzil | a ng ng ng talab | ik o
h - - e . ... | koeffitsienti
(km) raga hagiqiy minimal | gilinadiga | koeffitsienti .
. (mm) | . : . . ) ) .. (min. ruxsat
mi giymati, | giymati, | n giymati, | (haqiqiy) il
(MPa) | (MPa) | (MPa) J
+
;l o 2 0,947 | 190 132 200 0,71 0,94
32+21 1 0,548 | 328 225 200 1,18 0,94
+
;2 68 2 0,464 | 388 267 200 1,38 0,94
+
;3 20 1 0,702 | 256 174 200 0,93 0,94
+
;3 70 2 0,845 | 213 149 200 0,78 0,94
$4+22 1 |1,065] 169 119 200 0,63 0,94
;44_74 2 0,878 | 205 143 200 0,76 0,94
15+20 1 |1,208] 147 103 200 0,56 0,94
+
;5 69 2 0,764 | 236 152 200 0,86 0,94
16+22
76 1 0,763 | 236 119 200 0,86 0,94
16+672 | 2 0,589 | 306 210 200 1,10 0,94
17+205 | 1 0,462 | 390 277 200 1,38 0,94
17+718 | 2 0,419 | 430 301 200 1,52 0,94
18+245 | 1 0,949 | 190 132 200 0,70 0,94
184726 | 2 0,765 | 235 147 200 0,86 0,94
19+285 | 1 0,796 | 226 149 200 0,83 0,94
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Elastiklik | Elastiklik | Elastiklik Mustahkam
Tasm ... | modulini | modulini | modulini | Mustahkaml | .
. Egilis . ik
Manzil | a ng ng ng talab | ik o
h .. - S ... .. | koeffitsienti
(km) raqa haqiqiy minimal | gilinadiga | koeffitsienti .
) (mm) | . . . . ) . . . (min. ruxsat
mi giymati, | giymati, | n giymati, | (haqiqiy) etilgan)
(MPa)  |(MPa) | (MPa) s
19+708 | 2 1,368 | 132 98 200 0,51 0,94
20+196 | 1 1,074 | 168 113 200 0,63 0,94
20+702 | 2 3,156 | 57 49 200 0,25 0,94
21+225 | 1 1,547 | 116 89 200 0,46 0,94
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m Elastiklik modulining minimal giymati, (MPa)

3-rasm. Dina-4 qurilmasida yo’l to’shamasi mustahkamligini o’lchashda olingan
natijalari grafigi.

Olib borilgan tatgiqot natijalari tahlili shuni ko’rsatadiki 4P255 “Bektemir sh.-
Sirg’ali g-Krasin q”” avtomobil yo’lining pk 2+210 dan 12+688 gacha, pk 16+672 dan
17+718 km gacha bo’lgan gismlaridagi uchastkalarida mustahkamlik ko’rsatkichlari
MQN46-2008 me’yoriy hujjatda belgilangan talab darajasida bo’lib, qolgan pk
11+678, pk 13+202 dan 16+227 gacha, pk 18+245 dan 21+225 km gacha bo’lgan
gismlarida esa talab darajasida emasligi aniglandi, bu uchastkalarda goplamaning
mustahkamlik ko’rsatkichlarini oshirish bo’yicha ishlar olib borilishi kerak.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:

1. A.X.Oroqov “Avtomobil yo’llarini ta’mirlash va saglash texnologiyalari”
Darslik/Toshkent-TAYLQEI. — 2019.

2. 1.S. Sodigov “Avtomobil yo’llarining transport ekspluatatsion ko’rsatkichlari”
Darslik/ Toshkent-TAYLQELI. — 2019.

3. MKN 52-2008 Nobikr yo’l to‘shamalari mustahkamligini baholash va uni
kuchaytirishni hisoblash bo‘yicha ko’rsatmalar.

4. https://ekspertiza.uz/uz/devices.

~ 243~



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

JAMIYAT QONUNLARI VA UNING TURLI IJTIMOIY-TARIXIY
DAVRLARDA NAMOYON BO’LISHI

Kimsanboyeva Zuhra Saminjon gizi
NamDU Ijtimoiy gumanitar fanlarni o’qitish metodikasi
(Ma’naviyat asoslari) yo’nalishi 2-kurs magistranti
kimsanboyevazuhra@gmail.com

LAWS OF SOCIETY AND ITS MANIFESTATION IN DIFFERENT SOCIO-
HISTORICAL PERIODS

Annotation: this article expresses views on the manifestation of the laws of
society in different socio-political systems and periods during historical development.

Key words: society, law, development, civilization, formation, dialectic, post-
industrial, communism.

Jamiyatning progressiv taraqgiyotini aks ettiruvchi shunday gonuniyatlar borki,
har bir jamiyat o’z tarixiy taragqiyotini bevosita shu gonunlar ta’sirida bosib o’tadi. Bu
gonunlar obyektiv hususiyatga ega bo’lib, uni to’g’ri anglash, amaliy faoliyatni shu
gonunlarga muvofiglashtirish taragqgiyotning garovi hisoblanadi. Inson hayot kechirar
ekan o’z-o’zidan ma’lum bir obyektiv gonunlarning kuchli ta’siri ostida bo’ladi. Biz
bunda insonni o’rab olgan tabiat va jamiyatdagi turli hodisalar va jarayonlarning
umumiy yo’nalishini belgilab beruvchi tabiat va ijtimoiy gonunlarga duch kelamiz.
Insonning biologik mavjudligi tabiiy qonunlar ta’sirida bo’lsa, shaxs sifatida
takomillashuvi esa ijtimioiy gonunlar ta’sirida bo’ladi. Tabiiy gonunlar ham, ijtimoiy
gonunlar ham amal gilish muddati, hodisa va jarayonlarni gamrab olish darajasiga
ko’ra bir necha turlarga bo’linadi. - Butun insoniyat tarixi davrida amal giluvchi
gonunlar. Ular hech gachon o’z kuchi yo’qotmaslik sifatiga ko’ra tabiat gonunlariga
yaqin turadi. Jamiyatning ijtimoiy sohasi — bu kishilarning turli-tuman ijtimoiy birliklar
orgali murakkab o’zaro alogalari tizimi bo’lsa, ijtimoiy munosabatlar — ularning
ob’ektiv ravishda mavjud bo’lgan mulkiy, kasbiy, demografik, etnik, milliy va boshga
farglari asosidagi alogalaridir.[1]. Bu gonun mavjudligi jamiyat mavjudligi bilan
bog’liq, jamiyat yo’qolsa bu gonunlar ham yo’qoladi. Ayrim ijtimoiy — tarixiy
davrlarda namoyon bo’lib ma’mum shart — sharoitlar yo’qolgach o’z kuchini
yo’qotuvchi qonunlar. Bu gonunlar yuqoridaga qonunlar ta’sirida bo’lib, uning
shartlariga javob bera olmagan taqdirda o’z o’rnini bo’shatib beradi. Bu qgonunlar
sivilizasion yondashuvga ko’ra sivilizasiyaning turli bosgichlarida yovvoyilik,
varvarlik, agrar, industrial, informasion kompyuter davrlarida, formasion yondashuvga
ko’ra, ibtidoly jamoa, quldorlik, feodalizim, kapitalizm, kommunizm formasiyalarida
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alohida shaklda namoyon bo’ladi, to’g’rirog’i bir sivilizatsiya davrida yoki birgina
formasiyada amal giladi. - Alohida davrlarda, nisbatan gisqa muddatlarda amal qilib
obyektiv va subyektiv shart-sharoitlar yo’qolishi yoki o’zgarishi bilan o’z ta’sirini
yo’qotadi va boshga obyektiv gonunlarga o’z o’rnini bo’shatib beradi. Bu
gonunlarning amal gilish muddati ma’lum sivilizasiya bosgichining ayrim davrlarida
yoki bir formasiyaning ma’lum bir jarayonlarini gamrab oladi. Bu qonunlar asosan
birgina ijtimoiy-siyosiy tuzum sharoitida amalda bo’ladi. Mavjud ijtimoiy-siyosiy,
Ijtimoiy-igtisodiy tuzum va shart- sharoitlar yo’qolishi yoki o’zgarishi bilan o’z
faoliyatini yo’qotadi. Biz jamiyat qonunlarining bunday bo’linish tamoyilarini
umumiy, hususiy va yakka gonunlar nomi bilan ataymiz. Bu gonunlar iyerarxik
bo’ysunish tamoyiliga amal qiladi, ya’ni umumiy gonunlarning yo’qolishi
(Jamiyatning yo’qolishi) hususiy va yakka gonunlarning yo’qolishi esa o’z navbatida
hususiy qonunlarning o’z kuchini yo’qotishiga olib keladi. Ijtimoiy gonunlar
jarayonlarni gamrab olish darajasiga ko’ra yoki ijtimoiy hayot sohalari va ijtimoiy
munosabatlarni gamrab olish darajasiga garab ham ma’lum turlarga bo’linadi. Bular: -
Butun ijtimoiy hayotni gamrab oluvchi gonunlar. Bu gonunlar jamiyatning ham
moddiy, ham ma’naviy hayotini va ijtimoiy munosabatlarning barcha jarayonlarini
gamrab oladi. Biz bunda ko’proq dialektika gonunlari ta’sirida bo’lamiz. - Jamiyat
hayotining ma’lum sohasida amalda bo’ladigan qonunlar. Bu qonunlar yo moddiy
hayotni, yoki ma’naviy hayotni gamrab oladi, ya’ni jamiyat hayotini bir sohasida
namoyon bo’ladi. - Jamiyat hayotining ma’lum hususiy sohasini gamrab oluvchi
gonunlar. Bu qonunlar moddiy hayotning birgina sohasida: ijtimoiy yoki iqtisodiy
sohada namoyon bo’ladi. Ma’naviy hayotning: siyosiy, ahlogiy, mafkuraviy,
ma’naviy, diniy sohalari va munosabatlarining fagat bbirginasida namoyon bo’ladi. Bu
konunlar xam iyerarxik buysunish tamoyiliga amal kiladi. Bu konunlar o’rtasidagi
alogadorlik xam ma’lum gqonuniyatga buysinadi. Biz bunda “qonunlar qonuni”ga yani
dialektika konunlariga duch kelamiz. Yugorida amal kilish muddatiga va ijtimoiy
jarayonlarni gamrab olish darajasiga ko’ra tasniflangan qgonunlarning o’zaro
alogadorligini aniglash mushkil masala. Bu jarayonni ham dialektika gonunlari
“nazorat” giladi. Ammo masalaning murakkab tomoni shundaki gonunlar ichida
“xukmdor” bo’lgan dialektika gonunlariga ko’ra barcha ijtimoiy hodisalar kabi
ularning umumiy, zaruriy va muhim alogalarini va yo’nalishini aks ettiruvchi ijtimoiy
gonunlar ham o’zgarib boradi. Ammo biz bu gonunning natijisini o’ziga nisbatan ham
qo’llashimiz mumkin. Bunda natija ganday bo’ladi? Dialektika qonunlari ham
o’zgaradimi? Bu kabi savollarga gnoseologik nugtai nazardan kelib chigib shunday
javob berishimiz mumkin: Bu gonun obyektiv hususiyatga ega bo’lib, uning o’zgarishi
subyektiv talgin gilish va tushunish bilan bog’liq. Masalan, Gegel dialektika
gonunlarini jamiyatga nisbatan qo’llar ekan, bunda idealistik nuqtai nazardan
yondashadi. Undan dialektikani “meros” qilib olgan Marks esa uning aksi sifatida

~ 245~




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

materialistik pozisiyada turdi. VVaholanki, dialektika gonunlarini chegaralab, ma’lum
bir omillari doirasidagina tushunish ham bu qonun shartlariga to’g’ri kelmaydi.
Chunki, dialektika gonunlari universal harakterga ega. U jamiyatda ham, tabiatda ham
doimo mavjud. Umakon va zamonda chegara bilmaydi. Shuning uchun biz jamiyat
gonunlarining namoyon bo’lish shakllarini o’rganishimizda birinchi navbatda
dialektika gonunlari bilan hisoblashmog’imiz va undan usul sifatida foydalanishimizga
to’g’ri keladi. Inson jamiyat deb atalmish ijtimoiy makonda yashar ekan, doimo
ma’lum normalar, goidalar ta’sirida bo’ladi. Jamiyat ham o’z navbatida gandaydir
gonunuyatlar asosida taraqqgiy etadi. Inson faoliyatini, hatti-harakatlarini nazorat
giluvchi normalar - ahlogiy va huqugiy normalardir. Aksariyat holatlarda bu normalar
gonun deb ham ataladi. Ammo biz qonun shaklidagi normalar bilan obyektiv
gonunlarni farglashimiz lozim. Ularning farglari, birinchidan, jamiyat gonunlari
obyektivdir. Uni inson hohish irodasi asosida, subyektiv tarzda o’zgartirib bo’lmaydi.
Huquqiy gonunlar esa “o’z subyektlariga ega” [2]. Ular ijtimoiy - siyosiy tizimning
yugori tuzilmalarida ishlab chigiladi; ikkinchidan, xuqugiy gonunlar asosan inson
orgali jamiyatga ta’sir o’tkazsa, jamiyat gonunlari jamiyat orgali insonga ta’sir
o’tkazish hususiyatiga ega; uchinchidan, xuqugiy qonunlar jamiyat qonunlariga
nisbatan gisqa muddat faoliyat ko’rsatadi va tez o’zgarib boradi. to’rtinchidan, xuquqiy
gonunlarning amal qilishi birdaniga boshlanib, birdaniga tugaydi (Bu asosan mavjud
huqugiy gonunlarni obyektiv raraqqiyot gonunlariga to’g’ri kelmay qolishi va buning
0’z vaqtida jamiyat tomonidan anglanishi bilan bog’liq). Jamiyat gonunlari esa tadrijiy
o’zgarib boradi. beshinchidan, xuquqgiy gonunlarga amal gilish subyektiv majburlov
apparati (masalan: huquqgni himoya qiluvchi davlat organlari) yordamida nazorat
gilinadi. Jamiyat gonunlariga amal gilmaslik esa jamiyatni obyektiv ingirozga olib
keladi (Il bobda bayon gilingan). oltinchidan, xuqugiy gonunlar obyektiv jamiyat
gonunlariga muvofiq kelishi lozim. Aks holda, huqugiy gonunlar real voqyelikdan
uzoglashib romantik gonunlarga aylanib qgoladi. Inson va jamiyat obyektiv ravishda
quyidagi gonunlar ta’siri bo’ladi: Dialektika gonunlari Jamiyati gqonunlari (umumiy,
hususiy, yakka) Yuridik gonunlar va axlogiy normalar. Bu holat gonunning
abstraktlikdan konkretlikka, umumiylikdan yakkalikka garab borish jarayonidir.
Jamiyat gonunlarining obyektiv shart-sharoitga to’g’ri kelmay o’z kuchini yo’qotishi,
o’zgarib borishi va 0’z o’rnini yangisiga bo’shatib berishi birdaniga kechmaydi. Bunda
dialektikaning inkorni - inkor gonuni namoyon bo’ladi va asta.-sekinlik bilan migdor
o’zgarishlarining tub sifat o’zgarishlariga o’tish qonuni orgali amalga oshadi. Eski va
yangi gonun o’rtasidagi almashinuvning eng oxiri “qizil chizig’”i bo’lgan sakrash,
ya’'ni revolyusiya sodir bo’ladi. Sakrash tadrijiy taraqgiyot natijasida, ma’lum bir
obyektiv shart-sharoitlar yetilgandagina ro’y berishi mumkin Agar sakrash sun’iy
tarzda, obyektiv shart-sharoit yetilmasdan turib, ayrim subyektiv omillar natijasida
amalga oshirilsa, keskin o’zgarishlarga olib keladi va paranormal (g’ayritabiiy,

~ 246~




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

obyektiv emas) gonunlar asosiga qurilgan ijtimoly nosog’lom jamiyatni yuzaga
keltiradi. Marksizm ilgari surgan jamiyat ham mana shu holatlarni aks ettirgan edi (Bu
haqda keyingi bobda aniqroq to’xtalamiz). Jamiyatning obyektiv taragqiyoti qonunlari
turli ijtimoiy davrlarda turli xil va turli ko’rinishlarda namoyon bo’lgan. Buni aniglash
uchun jamiyatning tarixiy taragqiyot bosgichlarini davrlarga bo’lib o’rganish
magsadga muvofiqdir. Bunda biz hozirda bir-biriga garama-garshi qo’yilayotgan
jamiyat tarixiga ilmiy-falsafiy yondashishning formatsion va sivilizatsion
konsepsiyalariga duch kelamiz. Bu muammoni “yoki-yoki” tamoyili bilan emas, balki
ijodiy yondashgan holda “va-va” tamoyili orgali hal gilish lozim™.[3] Postindustrial
sivilizasiya va kommunizm formasiyasidan yuqoridagi ijtimoiy tarihiy davrlar o’zaro
bir-birini to’1diradi (postindustrial sivilizasiya va kommunizm formasiyasi munosabati
bundan mustasno). Ya’ni, bir sivilizasiya bosqgichida bir necha formasiya bo’lishi yoki
bir nechta regional sivilizasiya(jamiyat)lar bir formasiyada faoliyat yuritishi mumkin.
Garchi formasion yondashuv ma’lum kamchiliklarga ega bo’lsa-da, moddiy ishlab
chigarish munosabatlarini aks ettiruvchi qonunlarni ifodalashi bilan birmuncha
ahamiyatga ega.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. S.Mamashokirov, A.Hukumov, M.Lafasov va boshgalar. Shaxs va
jamiyat. Nazariy masalalar amaliy mashg ulotlar.-T.: “O’qituvchi” 2005.

2. ['erens I'.B.®. ®unocodus npasa. M., 1990, C.67

3. Kpanusenckuii C.O. {UBUAN3ALMOHHBIN MOIXO0 K KOHUEIIINY YEJIOBEKa

¥ TpoOsieMa TyMaHW3aluu OOIIECTBEHHBIX OTHomIeHu. Bonrorpam: Bonl'Vy, 1998,
C.28
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FRAZEOLOGIK BIRLIKLAR, ULARNING TASNIFI VA TILLARDAGI
ROLI

Sadikova Saodat Minovarovna
Jizzax davlat pedagogika universiteti doktoranti

Anotatsiya: Bu magola frazeologik birliklarning til madaniyati va xalglar tarixi
bilan bog’likligini, ularning xususiyatlari va tarjima muammolarini yoritadi.
Frazeologik birliklar har bir tilning katta va munozarali gqismidir va ular o'zlari mansub
bo'lgan til madaniyati bilan chambarchas bog’liq. Ularning gismlari ko'pincha
xurofotlar, madaniy so’zlar va an‘analardan hosil bo'ladi. Bu xususiyatlari sababli,
ularni tarjima qilishda tarjima tilidagi ekvivalentlik muammolarini hal gilish kerakligi
va mavjud muammolarga yechimlar yoritilishi zarur.

Kalit so’zlar: Frazeologik birliklar, Idiomatik iboralar, til madaniyati, xalglar
tarixi, metafora, ekvivalentlik muammolarini, leksik-grammatik birliklar, fe’l fraza,
publitsistik uslub, Ekspressivlik, funktsiya va stilistik diapazonga, so'zma-so'z tarjima.

Frazeologik birliklar har bir tilning katta va munozarali gismidir. Ular o'zlari
mansub bo'lgan til madaniyati bilan chambarchas bog'liq. Frazeologizmlar o'zlarida
xalglar tarixi, gadriyatlar, hayotga munosabatni o'z ichiga oladi. Idiomatik iboralar
ko'pincha xurofotlar, madaniy so'zlar va an‘analardan hosil bo'ladi. Ularni tarjima
gilishda tarjima tilidagi ekvivalentlik muammolarini hal gilish kerak.

Shanskiy frazeologizmlarni "ikki yoki undan ortiq tarkibiy gismlardan iborat
bo'lgan va shakl, tuzilish yoki ma'no jihatidan kam yoki umuman o'zgarishlarga yo'l
go'ymaydigan muzlatilgan til nagshlari" deb tushuntiradi. Ko'pgina olimlarning
frazeologik birliklar haqgida fikrlari bir-biriga mos keladigan nugta - bu "suhbat
chog'ida yaratilgan, lekin bargaror semantik fonga ega bo‘lgan turg‘un leksik-
grammatik birliklar shaklida ko‘paytiriladi"?.

Ekspressivlik, funktsiya va stilistik diapazonga ko'ra frazeologik birliklarning uch
turi ajratiladi: stilistik, kitobiy va so'zlashuv frazeologik birliklar. Stilistik frazeologik
birliklar ko‘p qo‘llaniladigan va barcha stilistik masshtablarda tushuniladigan iboralar
turidir. Masalan: yurakdan, chin dildan (sincerely, from heart), ochig osmon ostida
(under open sky).

Ikkinchi stilistik tip Kitobiy frazeologik birliklardir. Ushbu emotsional idiomalar
publitsistik uslubda, romanlarda, she'rlarda va boshqga badiiy asarlarda go'llaniladi.
Masalan: bir zumda (Immediately), yer yuzidan supirib tashlamoq (to destroy).

21 Searle, J. Expression and Meaning: Studies in the Theory of Speech Acts. New York: Cambridge University Press, 1979,
p.
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Uchinchi tur - so ‘zlashuv so ‘z birikmalari. Bu guruh yuqoridagi barcha
turlarning eng keng gismini tashkil giladi. Bu guruh frazeologizmlari bir vagtning
o'zida muallif va hodisa o'rtasidagi munosabatni ifodalovchi ma'noni bildiradi.
Ularning o'zlarida istehzo, hazil bo'lishi odatiy hol emas. Masalan: goq suyak (very
thin), ko 'z yashi tukmoq (start to cry), boshini baloga quymog (to get into trouble)?2.

Frazeologizmlar so‘z yoki so‘z birikmalaridan iborat bo‘lishi mumkKin.
So‘zlarning frazeologizmlarga leksik birikmasining 3 turi mavjud:

I. Erkin birikma.

Bu tur so'zlarning grammatik xususiyatlariga tayanadi. Erkin kombinatsiyalar
uning gismlarini boshga elementning semantik o'zgarishisiz almashtirishga imkon
beradi. Masalan: Blue sky (musaffo osmon), (bright day) yorug' kun. Bu birikmalar
ba'zi manbalarda o'lik metaforalar deb ataladi®®. So‘zlovchilar bunday qo‘shma
gaplarga o‘rganib qolishadi.

Idiomalarning erkin birikmalardan farqgi shundaki, ular birgalikda qo‘llanishga
moyil bo‘lgan bir necha so‘zlardan iborat, lekin uning gismlari ma’nolaridan umumiy
ma’noni taxmin gilib bo‘lmaydi, masalan: o'likga o’sma quygandek iborasidagi o’lik,
0 Sma va quymog so zlarining ma'nosi umumiy ma'noni bermaydi. Umummiy ma nosi
yarashmaslik, tug ri kelmagan degan ma noni bildiradi.

Ko'pgina idiomalar fe'l va otni o'z ichiga oladi, lekin fe'l o'tgan zamonda
joylashgan bo'lsa-da, otning sonini hech gachon o'zgartirib bo'lmaydi. Biz ma'lum
bo'lgan iboralarni fly off the handles, kick the buckets, put on good faces, blow one's
tops, va hokazolarga o'zgartirmaymiz. Agar idiomada sifatdosh va ot bo'lsa, biz otni
ko'plikka o'zgartiramiz, lekin sifatni giyoslay olmaymiz. Misol uchun, biz red herring
(iborasidan foydalanamiz, lekin redder herring sifatida foydalana olmaymiz.

Bundan tashqari, idiomalarda passiv zamon bo'lishi mumkin, ammo boshgalarda
bunday emas. Cheklovlar idiomada farg giladi. Ba'zilar boshgalarga garaganda ko'proq
cheklangan.

“Fe'l fraza”, yasash, berish, qo'yish (make up, give in, put down) kabi fe'l va
go'shimcha birikmalar. Bu mustaqil fe'l birikmalarning ma'nosini oldindan aytib
bo'Imaydi fagatgina qo'shimcha va ko'p hollarda bir xil yoki juda yagin ma'noga ega
bo'lgan bitta fe'llardan foydalananiladi - invent, yield, quell (kashf gilish, hosil qilish,
bostirish). Ammo bunday turdagi iboralar idiomatik ma'nodan tashgari to'g'ridan-to'g'ri
denotativ ma'noga ham ega bo'lishi mumkin. Masalan, put down so'zining ham tom
ma'nosi bor. Fraze fe'llar obrazlilik darajasiga ko'ra farg qilishi mumkin, shuning uchun
make up a story, make up a fire, make up one's face (hikoya tugish, olov yoqish yoki
pardoz gilish) ma'nolarida kelishi mumkin. Bosh gapga bog‘langan fe’l frazema, hatto
idioma vazifasini ham bajarishi mumkin, masalan, look after and take after (g amhurlik

22 |bid, p. 211
2 Howells, W, D. Criticism and Fiction. New York: Harper and Brothers, 1993, p.107
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gilmog va uxshash bo’Imoq). Ba'zan fe'l, go'shimcha va old go'shimchalar idiomatik
iIfoda hosil giladi. Masalan, get away with (gochish) yoki do away with (yuq gilmoq)
kabilar.

Tarjima haqgida gapirganda, har bir tilda frazeologik iboralarning o‘ziga xos milliy
ko‘rinishi borligini ta’kidlash lozim. Ular odatda anig milliy tilda shakllanadi. Bunday
frazeologizmlarni milliy o‘ziga xoslik tufayli o‘z ekvivalentlari bilan tarjima
gilinayotgan tilga tarjima gilib bo‘Imaydi. Bundan tashqari, turli tarjimalarda ularning
strukturaviy shakli va sinonimiyasi ko'pincha mutlag o'ziga xoslikka ega bo'lmasligi
mumkin. Agar ularni so'’zma-so'z tarjima qgilsak, ular aforistik yoki idiomatik tabiatini
yo'gotadilar. Adabiy asarlarda bunday ifodalilikni yo'qotish ko'pincha kamroq
hissiyotli tilga olib keladi. Masalan:

the moon is not seen when the sun shines - kunuzda oy ko rinmas;

it is a great victory that comes without blood - bir tomchi qon tukmay erishilgan
g alaba, buyuk g labadir;

Frazeologik iboralarni ma'noga aylantirishning bir necha usullari mavjud:

1. Aniq ekvivalentlarni topish.

Bu tarjima qilish jarayoni bo'lib, unda manba tilidagi idiomaning har bir bo'limi
0 rganilayotgan tilda o'zgarishsiz saglanadi. Bu jarayonda ikkala tilda ham bir manoli
iboralar yoki idiomalar mavjudligidan darak beradi. Masalan: able to do with eyes
closed - ko zini yumib bajarmoq;

all ears - vujudim quloq;

Qadimgi tarix yoki adabiyotda xos iboralar:

the golden age - oltin asr;

| came, | saw, | conquered- keldim, ko rdim,oldim.

Har ganday mutlago bir xil ekvivalentlarning juda ko'p soni zamonaviy adabiy
yoki boshga manbalardan kelib chigadi:

Time is money-Vagqt bu pul;

Self made man — O ziga ishongan;

My house is my castle— Mening uyim, mening qug onim va hokazo.

Ko'zga ko'ringan ingliz va amerikalik mualliflarga tegishli ba'zi so'zlar ham
muntazam idiomatik iboralarga aylangan. Badiiy adabiyotda qo'llanilishi tufayli ular
ko'p tillarda mashhur bo'ldi. Aynigsa, Shekspirning asl metaforalarining migdori juda
katta: better a witty fool than a foolish wit —ahmoq agldan ko'ra, aqlli ahmoq yaxshiroq;

cowards die many times before their deaths — qo’rqoqlar 0’z o’limidan oldin ko’p
marta o’lishadi;

Umumiy manbadan olingan iboralar va idiomalar ba’zan bir oz boshgacha
ekvivalentlarga ega bo'lishi mumkin; love is the mother of love— sevgidan sevgi
yaralar.
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Yaqin ekvivalentlardagi ba'zi bir kichik farglar o’zini boshga jihatlarda ham
ko’rsatishi mumkin, masalan o rganilayotgan til jumlasining tuzilishida: to make a
long story short — gapning indallosi yoki gisqgasini aytganda;

boshqa tildagi so'z yoki so'zning qoldirilishida (shuningdek, go'shilishida):

a lot of water had run under the bridge since then — o 'shandan beri ko p suvlar
0qib o 'tdi;

frazeologik ibora atributini o’z tilidagi an’anaviyroq kutilgan ibora bilan
almashtirishda:

as pale as paper-rangi devordek oppog, rangida rang yug;

to know smth as one knows his ten fingers-biror narsani besh qo ldek bilmog;

manba tilidagi idiomatik ibora xususiyatlarini umumlashtirishda:

one’s own flesh and bone -Qoni bir bo’Imoq (garindosh bo'Imoq, bir gavmdan
bo'Imoq);

asl nusxaning ayrim xususiyatlarini konkretlashtirishda:

to sell someone short - past baxo bermoq (qadriga yetmaslik);

Ba’zan asl idiomatik iboraning leksik ma’nosi gisqartiriladi yoki o’rganilayotgan
tilga tanish bo’lmagan milliy o’ziga xos shaklga asoslanadi. Masalan, white elephant-
gimmatga tushgan matoh; yes man-laganbardor.

Bir mashhur igtibosda deyilganidek, nasriy tarjimada tarjimon qul, she’riyatda esa
ragibdir. Tarjimadagi farglar asosan til an’analari, munosabati va madaniy o’ziga
xosliklariga bog’lig. Badiiy bo’lmagan matnlarda frazeologik birliklarni almashtirish
shart emas, shuning uchun "muhim metaforani o’tkazib yuborish yoki yo’qotish xavfi
ahamiyatsiz".

Frazeologik birliklar ma’no yaxlitligi bilan bog’lanadi, ya’ni hech ganday idioma
komponentlari ob’ektivlikning biron bir gismi bilan alohida bog’lanmaydi va umumiy
birlik ma’nosini uning tarkibiy qismlarining ma’nolarini qisqartirib bo’Imaydi.
Frazeologizmlar —turg’un birliklar, to’liq yoki gisman ko’chma ma’noga ega bo’lgan
so’zlarning uyushiq birikmasi.

Majoziy til tarjimada giyin sohadir.

Metaforalar turlariga garab tarjimada o’zgartirilishi yoki saglanishi mumkin.

Umuman olganda, majoziy atamalarning tarjimasi madaniyat va tillarda majoziy
foydalanishga yondashuvdagi farglarni ko’rsatadigan sohadir.

Har bir tilda majoziy atamalar mavjud bo’lib, ular tilning kontseptual tizimining
bir gismidir. Metaforaviy ibora va idrok fanda g’oyalarni shakllantirishda va mavhum
birliklarni ifoda etishda muhim rol o’ynaydi. Tarjimada metaforik atamaning
demetaforizatsiyasi. Majoziy so’zlarning semantik va uslubiy murakkabligi ob’ektiv
giyinchiliklarni keltirib chigaradi. Shu sababli, har doim ham madaniyatlararo juda
yaxshi tarjima gilinishi mumkin emas, chunki madaniyatdan madaniyatga farq qilishi
mumkin bo’lgan o’ziga xos holatlar mavjud. Tarjima har doim tarjimon yoki
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terminologning nazariy tamoyillariga bog’liq bo’lgan. Muammo gisman yagona
printsiplar va metaforik terminologiyaning yo’qligidan kelib chigadi.

Bu muammo ham o’zbek va ingliz tillari orasidagi madaniy masofadan kelib
chigadi. Bu o’zbek tilidagi  o’zlashtirilgan tarjimada  atamalarning
demetaforizatsiyasidan yaqgol ko’rinadi.

Tarjima amaliyoti shuni ko’rsatadiki, ko’pgina demetaforizatsiya jarayonida,
tarjima terminologiyasida metafora yo’qoladi. Bu tarjima va tarjimon amaliyotida
muammo va giyinchiliklarni keltirib chigaradi.

Tarjimada majoziy atamalarning demetaforizatsiyasini mavhum fikrlashda
majoziy tilni muhim xususiyat sifatida tan olmaslik bilan izohlash mumkin.
Demetaforizatsiya, tarjimada metaforadan qochish - bu metafora atamasini
"yaxshilash™ uchun uni majoziy bo’lmagan so’z yoki so’zlar bilan almashtirish orqali
tarjimada metaforadan qochishga ataylab gilingan urinishdir. Demetaforizatsiya
natijasida tasvir va assotsiatsiyalar yo’qoladi. Nega metaforik bo’lmagan tarjimaga
afzallik beriladi va nima uchun u eng yaxshi til deb hisoblanadi, bu tarjimonlar
o’rtasida hamon munozarali masala.

Demetaforizatsiya atamani o’zlashtirish va ishlatishga to’sqinlik giladi. Bundan
tashqari, metaforik atamani ta’rif bilan almashtirish amalda noto’g’ri. Majoziy atama
ixcham bo’lganligi sababli xulosa chigarish va tuzish oson.

Ta’rif yoki bilvosita parafraza matnda moslashuvchan emas, atamaning tarjimasi
jiddiy sintaktik va stilistik muammolarni keltirib chigaradi, masalan; pul yuvish kabi
iboralar, pul yuvish usullari, pul yuvishga garshi kampaniya tarjima va tarjimonlar
uchun, aynigsa sinxron tarjimada giyinchiliklar tug’diradi. Ommaviy axborot vositalari
ko’pincha lakonik, yashirin tilni afzal ko’radi, belgilangan uzun tarjimani e’tiborsiz
qoldiradi. Professionallar o’zlarining kundalik amaliyotlarida metaforik ssuda
tarjimasidan foydalanadilar, yozma va rasmiy holatlarda ular tasdiglangan ta’rifdan
foydalanishlari kerak.

Biroq, metaforalarni ularning ma’nosini denotativ so’zlarga gisgartirmasdan
tarjima gilishga urinish tarjimon yoki tarjimonning xotirasini va terminologiya
tarjimasidagi so’nggi o’zgarishlarni kuzatish gobiliyatini yaxshilashning yaxshi usuli
sifatida garalishi mumkin. Masalan, Environmentally-friendly (tabiat sevar, tabiat
quriqchisi), “Ekologik toza”, deb tarjima gilinsa, bu metaforaning anig ma’nosini
bermaydi. Ingliz tiliga gayta tarjima gilinganda, so'zma-so'z tarjimadan foydalangan
holda, u "ecologically clean” bo'lishi mumkin. Bunday vaziyatlarda bo‘shligni
to‘ldirish o‘zbek tarjima nazariyasining hozirgi bosgichida juda mushkul vazifa bo‘lib
tuyuladi. "Green policy” (yashil siyosat) metaforasini tarjima qgilish yanada qiyinroqg.
Yashil metaforik atama nazariya konstitutsiyaviy bo'lib, u majoziy ma'no qurilishining
0'ziga xos namunasidir. Bu atrof-muhitni boshqarishda yangi yondashuv. Bu “green
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growth” ya'ni yashil olam degan yangi frazeologik atamaning izohidan juda aniq
ko'rinadi.

Ta’rifiy tarjimaga bo'lgan har ganday urinish semantik va stilistik yo’qotish
bo’ladi. Metafora stilistik yo’qotishda konstitutsiyaviy atamalar nazariyasida kuchli
vositadir. Agar adekvat metaforik tarjimaga erishilsa, u bu vazifani tarjima gilingan
tilda bajarishda davom etadi. Muddat gisga va moslashuvchan bo'lishi kerak, ya'ni turli
kontekstlarda foydalanish oson. Metafora stilistikada konstitutsiyaviy atamalar
nazariyasida kuchli vositadir. Agar adekvat metaforik tarjimaga erishilsa, u bu vazifani
tarjimada bajarishni davom etadi. Bu atama qgisga va moslashuvchan bo'lishi kerak,
ya'ni turli kontekstlarda foydalanish uchun qulay bo'lishi kerak. Bu o’z o’rnida,
yondashuvlarni taqgoslash tarjima amaliyotida lingvistik nazariyaning rolini
ko'rsatadi. Ba’zan ekvivalentlikka o'xshash, kontseptual ma'noga ega bo’lgan turli
so’zlar yordamida erishiladi. Misol uchun:

a ceiling price — oxirgi narx;

zero tolerance — sabr kosasi to'lgan;

orphan land — egasiz yer;

Adabiyotshunoslikda metafora atamasi boshgacha ta’rifga ega bo’lsa-da,
tarjimada metafora majoziy ma’nodagi so’z va iboralardir. Demetaforizatsiya kundalik
tilda idiomalardan foydalanishda ham sodir bo'ladi. Bu metafora yo'qoladi va adekvat
teskari tarjima gilish mumkin emas. Majoziy tarjima yo o’zlashtirib olish yoki boshga
metafora izlash orqgali amalga oshiriladi. Metaforaning yo'qligi metaforasiz tarjimaga
olib keladi.

Magollarga kelsak, ba’zan to’liq yoki gisman, semantik yoki hissiy tenglikka
butunlay boshga iboralarni qo’llash orgali erishish mumkin. Masalan:

at the drop of the hat-darhol degan manoni bildiradi, so’zma-so’z tarjima
gilinganda shlyapa tushganda degan ma’noni bildiradi; yoki to keep a dog and bark
oneself-ishchilarining o ’rniga ishlamog degan ma'noni bildiradi, so’zma so’z
tarjimada itni boqib, o 'rniga akillamoq.

Frazali so'zlar his-tuyg’ularni uyg’otadi, gaplarga ifodalilik, obrazlilik qo’shadi.
Agar biz frazeologik tenglikni izlash uchun tillarni solishtirsak, zamonaviy
tilshunoslikning, shu jumladan frazeografiya nazariyasi va amaliyotida yetakchi
yo‘nalishlarni topishimiz mumkin. Ammo asosiy tushuncha sifatida majoziy moslik
omillarini aniglash va frazeologik ekvivalentlar va analoglarni anig tushunchalar
sifatida tanlash mezoni ochigligicha golmoqda.

Koui ta’kidlaganidek, frazeologiya shunchaki fan emas, balki "madaniyat tili".

U shuningdek, uning bargaror, allagachon shakllangan, sobit xususiyatini gayd
etadi. Frazeologizmlar mavhum tushunchalar bo’lib, 0’ziga x0s garashlarni o’z ichiga
oladi.. Frazeologik birliklarni shakllantirishda gisgalik, katta fikrni gisqacha bayon
qgilish gobiliyati samarali hisoblanadi.
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Ma’lumki, formulali til namunalari sifatida barcha ko’chma so’zlar, iboralar,
mataforalar, idiomatik frazeologik birliklar to’g’ridan-to’g’ri, denotativ iboralardan
fargli o’laroq, asosan shartli bo’lib, tildan tilga farq giladi.

Hervey va Higgins ta'kidlashicha, ko'plab magollar va idiomalar o'rganilayotgan
tilda osongina aniglanadigan kommunikativ ekvivalentlarga ega. Beyker harfsiz
birliklarni tarjima gilish uchun bir gator strategiyalarni taklif giladi.

Ushbu strategiyalar uning kitobida quyidagicha aks ettirilgan:

(i) o’xshash ma’no va shakldagi formulani topish (ekvivalentlar);

(i) o’xshash ma’noga ega, ammo boshga shaklga ega bo’lgan formuladan
foydalanish (analoglar);

(iii) parafraz

(iv) e’tiborsizlik

XX-asr oxiri va XXI-asr boshlarida ingliz tilining frazeologik ma’nosi nazariyasi
jadal rivojlandi. Shu bilan birga, frazeologik birliklarga oid tadgigotlar ham rivojlandi.
Frazeologik ma’noni funksional-stilistik, ekspressiv va baholovchi sifatida o’rganishga
alohida e’tibor berildi.

Ingliz tilidagi maxsus va keng targalgan idioma turi bu "frazali fe’1" nima, fe’l va
qo’shimchaning birikmasi, masalan, make up, give in, put down. Ushbu birikmalarning
ma’nosini ko’pincha alohida fe’ldan oldindan aytib bo’Imaydi va ko’p hollarda bir xil
yoki juda yagin ma’noga ega bo’lgan bitta fe’l mavjud - ixtiro gilish, hosil gilish,
tinchlantirish. Ammo ularning ba’zilari bevosita to’g’ridan to’g’ri ma’noga ega
bo’lishi mumkin. "Put down™ so'zining ham tom ma’nosi bor va shunga uxshash
boshga frazali birliklarning ham idiomatik bo’lgan va bo’lmagan ma’nolari mavjud.
Misol uchun: take in- The conjuror took the audience in. (Ko zboylag’ich ommani
aldadi yoki Ko zboylag’ich ommani e ’tiborini qozondi) deb ham aytish mumkin,
chunku take in iborasi ham gamrab olmog ham axmoq gilmog ma’nosida bu gapda
kelishi mumkin, yoki yana bir misol: The woman took the homeless children in. (Ayol
uysiz bolalarni bogib oldi). Hatto idiomatiklik darajalari ham bor, chunki odam hikoya
qgilishi (make up a story), olov yoqishi (“make up a fire”), yoki pardoz qilish (“make
up one’s face”) mumkin. Bundan tashqari, fagat fe’l va qo’shimchalar ketma-ketligi
idiomatik bo’lishi mumkin. Shuningdek, look after (“g’amhurlik qilish”) va go for
(“giymatli bolish”) kabi fe’l va ergash gapning ketma-ketliklari, fe’l, ergash gap va
yuklamaning put up with (“chidamog ) yoki do away with (“yug gilmog ) kabi fe’l
va qo’shimchalar ham mavjud.

Qisman idiomalar ham tez-tez uchrab turadi, bunda so’zlarning biri odatiy
ma’noga ega bo’lsa, ikkinchisi muayyan ketma-ketlikka xos bo’lgan ma’noga ega.
Shunday qilib, qgizil sochlar (“red hair”’) sochlarga ishora giladi, lekin rang ma’nosida
gizil bo'lgan sochlarga emas. Hajvchilar bu turdagi gisman idiomalar bilan
zavqglanishadi, misol uchun make a bed iborasi kelganda, so’zma so’z ma’nosini
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hisobga olib yani xajv gilish magasadida, ular duradgorlik asboblari to’plamini olib
kelishadi. Aslida esa bu ibora yotoqni tekislash, yig ishtirish ma'nosida keladi. "Oqg"
so'zini o’z ichiga giziqgarli iboralar to'plami ham mavjud, chunki “white coffee” 0q
gahva jigarrang, “white wine” 0g sharob odatda sariq, “white people” 0q odamlar esa
pushti. Birog, og rang, ehtimol, fagat ma’lum darajada idiomatikdir - uni "odatda
topiladigan rangdagi eng ochiq rang" deb talgin gilish mumkin. Ajablanarli emaski,
gora rang gahva va odamlar uchun antonim sifatida ishlatiladi (garchi rang jihatidan
ham gora emas), lekin u sharob uchun ishlatilmaydi. Bundan ko'rinib turibdiki, hatto
gisman idiomatiklik ham daraja masalasi bo’lishi mumkin va ba’zi hollarda
joylashishni cheklash masalasiga garaganda biroz ko'prog bo’lishi mumkin.

Frazeologik birliklarni shakllanish usullariga, ma’no motivatsiyasi darajasiga
ko’ra, tuzilishiga ko’ra va nutgning bo’lagi ma’nosiga ko’ra tasniflash mumkin.

A.V. Kunin frazeologik birliklarni tuzilishiga ko’ra turli guruhlarga ajratgan.

Muallif frazeologik birliklarni shakllantirishning asosiy va kichik usullarini
ta’kidlagan. U quyidagilarni ta’kidlaydi:

Frazeologizmlarni tashkil etishning asosiy usullari - bularning erkin so’zlardan
foydalanib, ularni birlashtirish.

a) Zamonaviy ingliz tilidagi eng samarali - bu terminologik so’z
turkumlarining ma’nosini uzatish orqgali frazeologik birliklarni shakllantirishdir,
masalan, texnik tomondan quyidagi misolni keltirish mumkin: “launching pad”,
terminologiya tomondan biz quyidagi misolni keltirishimiz mumkin: “ishga tushirish
paneli”, ko’chirilgan ma’nosi — “boshlangich nugta’;

b) Ko‘p sonli idiomalar bir so’z turkumlaridan ma’nosini o’zgartirish orgali
tashkil gilinadi, masalan. “granny farm” — “gariyalar uyi”, "Trojan horse" —
“tahlikali sovg’a” yoki “kompyuter dastur”,

C) ba’zan idiomatik iboralar so’zlarni alliteratsiya yo’li bilan yaginlashtirish
natijasida hosil bo’ladi, masalan. “a sad sack” — “badbaxt”.

d) frazeologik birliklar ifodalilik darajasini hisobga olgan holda yaratilishi
mumkin, bu, masalan, kesimlarni shakllantirishda aynigsa muhimdir. Masalan: “My
aunt!” (“Mening holam”), “Hear, hear!” (“Eshiting, eshiting!”’) va hokazo.

e) frazeologizmlar so'z turkumlarining o'zgarishi natijasida tashkil etilishi
mumkin, masalan: “odds and ends” (qoldiq quldiq) “tog goldiglar” dan tuzilgan,
f) frazeologizmlar arxaizmlar yordamida ham yasalishi mumkin, masalan:

“in brown study” (jigarrang etyud), “in gloomy meditation” (ma’yus meditatsiyada)
degan ma’noni anglatadi, unda har bir gism o’zining eski arxaik ma’nosini saglaydi;

9) ular jumlani hayotning boshqa sohasida go'llash orgali tuzilishi mumkin,
masalan: "that cock won't war" spodrtlarda (xo'roz urishtirish) go'llanganda erkin so'z
turkumi sifatida ishlatilishi mumkin, kundalik hayotda qo'llanganda frazeologik
birlikka aylanadi, chunki u majoziy ma’noda qo’llangan, so’z birikmasi.
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h) ular ba’zi bir hagiqiy bo’lmagan tasvirdan foydalanganda hosil bo’lishi
mumkin, masalan: “fo have butterflies in the stomach” — “oshqozonim karnay-so rnay
cholayabdi” va hokazo.

) Frazeologizmlar nutqga so'zlovchilar, yozuvchilar va siyosatchilar
tomonidan Kkiritilgan so'zlar asosida original metafora sifatida tuzilishi mumkin.
Masalan: “corridors of power” (Qudrat yo'lagi) (Qor), “American dream” (Amerika
orzusi) (Albi) “locust years” (chigirtka yillari) (Cherchill), “the winds of change”
(o'zgarishlar shamoli) (Mc Milan).

Frazeologizmlarni o’rganishning dastlabki usulidan fargli o’laroq, boshga
frazeologik birliklarga taallugli idiomalarning yasalishini bildiruvchi ikkinchi darajali
yo’l ham mavjud; Ularni bir necha guruhlarga bo’lish mumkin:

a) konvertatsiya, masalan. “fo vote with one’s feet ” “vote with one’s feet ’ga
aylantirildi;

b) grammatik shaklni o’zgartirish, masalan: “Make hay while the sun
shines” og’zaki iboraga ko’chiriladi — “fo make hay while the sun shines”;

C) analogiya, masalan: “Curiosity killed the cat” “Care killed the cat” ga
0’'tkazildi;

d) kontrast, masalan: “cold surgery” — “a planned before operation”

Ni “acute surgery”ga, “thin cat” —“a poor person” ni‘fat cat” ga garama-garshi
go'yish orgali shakllanadi;;

e) magollarni o’zgartirish orgali, masalan: “You can’t make a silk purse out
of a sow’s ear” magolidan uning o’rtasidan qirgib olish yo’li bilan “zo make a sow’s
ear” frazeologik birliki shakllandi;

f) tarjimada o’zlashtirish, juda o'xshash frazeologik birliklarni boshga
tillardan olish; masalan. “living space” (nemischa), “to take the bull by the horns”
(lotincha) yoki fonetik garzlar yordamida “meche blanche” (frantsuz), «corpse d'elite»
(frantsuz), «sotto» voce» (italyancha) va boshqalar®*.

Kitob uslubi bilan bog'lig va kamdan-kam qo'llaniladigan yana bir o’zlashtirish
bor.

Bu turli xil iboralar.

So’zlar bir-biriga turli yo’llar bilan bog’lanadi. Frazeologik birliklarning ma’lum
bir turi, masalan, erkin deb hisoblanishi mumkin bo’lgan so’zlarni 0'z ichiga oladi,
kitoblarni o’qish (gazeta, xat va boshqgalar), ba’zi frazeologik birliklar gat’iy va
ularning individual funktsiyalari cheklangan, masalan: go to bed (uxlamoq), make a
report — (bayonet qgilish, hisobot bermoq).

Idiomalar ham frazeologik birliklardir.

24 KyHuH A.B. Kypc dpasmonunrmm cospemeHHoro aHraminckminckoro asbika/A.B.KyHuH. -Mocksa, 2005. C.313
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Erkin birikma - ma'noli va shaklli so’zlardan tashkil topgan sintaktik birlik bo’lib,
unda shartli so’zlar gapning mustagil gismlari vazifasini bajaradi. Frazeologik birlikda
so’zlar mustaqgil emas. Ular so'zlarni ham, so’zlarning tartibini ham o’zgartirib
bo'lImaydigan to’plam ifodalarini hosil giladi. Erkin kombinatsiyalar ma’ruzachi
tomonidan yaratilgan. Frazeologik birliklar so’zlovchi tomonidan tayyor shaklda, hech
ganday o’zgarishsiz qo’llaniladi. Butun frazeologik birlik 0'zining ma’nosidan tubdan
farg qilishi mumkin bo’lgan ma'noga ega komponentlar, shuning uchun alohida so'zlar
emas, balki butun birlik jumlaning bir gismi vazifasini bajaradi.

Frazeologik birliklar o’z bo‘laklari sifatida alohida so‘zlarga ega bo’lgani uchun
bu so’zlar bir necha tuzilish shakllariga ega bo’lsa-da, frazeologik birliklarda
komponentlardan fagat bittasi o’zi mansub bo‘lgan gap bo’lagi paradigmasining
barcha shakllariga ega bo’ladi, masalan. yotish, yotish, yotish, yotish, yotish va hokazo,
golgan komponentlar shaklini o’zgartirmaydi.

Idiomalarni boshga tillarda ekvivalent emasligi nuqgtai nazaridan aniglash
mumkin, shuning uchun kick the bucket, red seld va hokazolar idiomalardir, chunki
ularni to’g’ridan-to’g'ri frantsuz tiliga yoki nemis tiliga tarjima gilib bo'Imaydi.

Ammo bu hagigatan ham ishlamaydi. Frantsuzcha hamshira uchun garde-malade,
lekin buni ingliz tiliga to’g’ridan-to’g’ri tarjima qilib bo’lmasa-da, bu juda shaffof,
ya'ni kasallarga garaydigan odam degan ma'noni anglatadi. O'z navbatida, g'amxo'rlik
juda idiomatik ko'rinadi, ammo uni to'g'ridan-to'g'ri Uels tiliga tarjima qilish mumkin.

1990-villar frazeologik birliklarni o’rganishga lingvomadaniy yondashuvning
rivojlanishiga guvoh bo‘ldi. Turli tillardagi frazeologik birliklarning milliy-madaniy
xususiyatlarini saglab qolishga harakat qildi. Frazeologik birliklar - bu turli
jamiyatlarning lingvomadaniy hodisalarining o’ziga xos ijtimoiy va axlogiy gadriyatlar
tizimi, milliy mentalitet va tillarning frazeologik zaxiralarida aks etish pozitsiyasini
o’rganish tadgigotning asosiy mavzusiga aylandi. Har bir madaniyat o’z gadriyatlar
tizimini frazeologizmlarda ifodalashga ¢’tibor garatadi. Eng mashhur madaniy urg’u
hayvonlar, qushlar, inson tanasining gismlari, turli rangdagi nomlaridir.

Adekvat yozishmalar muammosi tarjimonlarning diggat markazida bo’lib, chuqur
o’rganishga loyiqdir.
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MAKSIMUMLI DIFFERENSIAL TENGLAMALAR UCHUN YARIM O’QDA
BOSHLANG’ICH MASALA

Xolmanova Klara Yangiboy gizi
O’ZMU lJizzax filliali “Amaliy matematika” kafedrasi o’qituvchi-stajyor
xolmanovaklara97@gmail.com
Amankulova Istamgul Toshtemir gizi
O’ZMU lJizzax filliali “Amaliy matematika” kafedrasi
“Amaliy matematika” yo’nalishi talabasi
Baratova Sevinch Doniyor qizi
O’ZMU lJizzax filliali “Amaliy matematika” kafedrasi
“Amaliy matematika” yo’nalishi talabasi
Xakimov Behzodbek Ikrom o’g’li
O’ZMU lJizzax filliali “Amaliy matematika” kafedrasi “Amaliy matematika”
yo’nalishi talabasi
Tilolov Shahzod Akbar o’g’li
O’ZMU lJizzax filliali “Amaliy matematika” kafedrasi
“Amaliy matematika” yo’nalishi talabasi

Anotatsiya: Oddiy chizigsiz differensial tenglama uchun yarim o’qda
boshlang’ich masala qo’yilib, quyidagi faktlarni isbotlash imkonini beruvchi yetarlilik
shartlari olinadi: yechimning mavjudligi, yagonaligi, chegaralanganligi va turg’unligi.

Kalit so’zlar: maksimumli differensial tenglama, yarim o’qda boshlang’ich
masala, yechimni mavjudligi, yagonaligi, chegaralanganligi va turg’unligi.

HAYAJIBHASA 3ATAYA HA ITOJYOCH JJISI MAKCUMAJIBHBIX
JTA®DOEPEHIIMAJIBHBIX YPABHEHUM

AHHoTaumsi: Jlis OOBIKHOBEHHOTO HEJTWHEWHOro  auddepeHInaaIbHOro
ypaBHEHHUS Ha TIOJIyOCH TIIOCTaBJIcHa HadalbHas 3a7ada W IOJYYEHBI YCJIOBHS
JOCTaTOYHOCTH, TIO3BOJIAIONIME J0Ka3aTh ClCAyromue (aKThl: CYIIECCTBOBAHUE,
€AMHCTBEHHOCTh, OTPAHMYCHHOCTh U YCTOHYMBOCTH PEIICHUS.

KuaroueBble cj10Ba: MakcuManbHOE Au(depeHITnaTbHOE YpaBHEHHE, TIOJTyOCceBast
HavyaibHas 3aj7ada, CyIIECTBOBAHHME PEIICHHS, CIUHCTBEHHOCTh, OTPAHMYCHHOCTh U
YCTOWYHUBOCTb.

AN INITIAL PROBLEM ON THE SEMI-AXIS FOR MAXIMAL
DIFFERENTIAL EQUATIONS

~ 259~


mailto:xolmanovaklara97@gmail.com

Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

Abstract: For an ordinary nonlinear differential equation, an initial problem is set
on the semi-axis, and the sufficiency conditions are obtained, which allow to prove the
following facts: the existence, uniqueness, boundedness and stability of the solution.

Key words: maximum differential equation, semi-axis initial problem, existence
of solution, uniqueness, boundedness and stability.

Ushbu mavzuda quyidagi chizigli bo’Imagan maksimumli differensial tenglama
uchun boshlang’ich masala o’rganiladi:

x'(t) = f(t,x(t), max{x(r) [ r e[t-h;t]}), t=R" (1)
Differensial tenglama uchun boshlang’ich shart quyidagicha beriladi
X(0) =), teE,=[-h:0], (2
bu yerda
f(t,x,y) eC(D)nLip(L(t),,), D=R"xRxR,

L(t)e(R";R"), 0< h-const.

Biz (1) masala (2) shartga ko’ra echimining mavjudligi va yagonaligini
o’rganamiz. Shuningdek, (2) shartga ko’ra ¢(t) funksiyaga nisbatan (1) boshlang’ich
masala echimining turg’unligi muammosini o’rganamiz.

Teorema 1. (1) Boshlang’ich masala (2) shartga ko’ra berilgan sohada yagona
yechimga ega. Ushbu yechim uchun quyidagi baho o’rinli

[x@®)||<Q(t) + 2'[ L(s)Q(s) exp[ZI L(&)d éj ds, teR’ 3)

0 S

Buyerda Q(t)=

»(0) +j f(s,0,0)ds

Turlicha 2 ta yechim uchun quyidagi baho o’rinli:
t

[x®) - y®)] <[ (0) —w(0>||exp{21 L(S>ds}’t R (@)

0
Isbot: C*(R*;R) sinfda, (2) shartga ko’ra (1) masala o’rniga quyidagi funksional-
integral tenglamalani garaymiz:
X(t)=et), teE,

x(t) = 1(x;t) = 9(0) + j f (s, x(s),max{x(r)|r e[s—h;s]}ds,teR". ®)

Ushbu (5) tenglama uchun Pikar jarayonini quramiz:
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X{)=0, teR", x,(t)=0, teE,
X, ®)=1(x, 1), teR" ,meN (6)

x,(t) =), teE,, neN,

Va (6) dan quydagilarni olamiz
%@ % ®] <Q®). teR", (7)

t
%0 ) = X s O < [ LEX01(5) = X ()] +
° (8)

Hmax{xm_l(r) |re[s—h;s]}—max{x, ,(r)|re[s—h; s]}H]ds, teR"

Keyin, (8) tengsizlikning o’ng tomonidagi ikkinchi ifodani quydagicha
ko’rinishga keltiraylik

[max {x, ,(r)|r e[t—h;t]} —max{x,_,(r)| r e[t—h;t]}] <

<|lmax {| x,,_, (r) = x,, (") | r e[t—h;t]}, teR*

Hagigatdan ham

max { X, (r)| r e [t—h;t]} = max {x,_, (r) =X, ,(r) + X, ,(r) [r e[t—h;t]} <

< max {(X, () —X, (") | r e[t—h;t]+maxx,_,(r)|r [t-h;t]}

Yoki

max {x,_,(r) | r e[t—h;t]} + max{x, ,(r)|re[t—h;t]} <

< max { (Xp_, (1) =X, (N) | T e [t—h;t]} <max {(x,_,(r)—x, (")) [re[t-h;t]}, teR"

Xuddi shunday olamiz

max {x,_,(r)|r e[t—h;t]} —max{x,_,(r)|r e[t—h;t]} <

<max {| x,_,(r)=x,,(r)|re[t—h;t]}, teR"

Demak,

max {x,_,(r)|r e[t—h;t]} —max{x,_,(r)|r e[t—h;t]} <

<max {| X, ,(r) =X, _,(r)|[re[t-h;t]}, teR"

Oxirgi tengsizlikdan (9) ni o’rinli ekanligi kelib chiqgdi. (9) ning o’rinli ekanidan
esa (8) ning ham o’rinli ekanligi kelib chigadi.

X () = X2 O < [ L1 (8) = X2 (S]] +

©)

10
{1, a0l <[5 hislfas, tere

Bu [X,.(t) —x,,()|=0 teE, shartdan (10) tengsizlik quydagi ko’rinishga
ega bo’ladi
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[0 ()= %, O] 2] L0 1(9) o2 (O] 05, teR" (1)

(7) va (11) ni hisobga olgan holda matematik induksiya metodi yordamida
quyidagi bahoni olamiz

[ () = X2 ()] < 32)!{ L(S)Q(S)H L(é)dcf} ds, teR",meN.

(m
(12)
Demak, {Xm(t)} ketma-ketlik R yarim o’qiga yaginlashadi va uning har
ganday chekli yopiq x(t) e C(R";R) oraliglarida funksiyaga bir xilda yaginlashadi,

(5) ni M — o chegaraga o’tkazib olamiz, X (t) funksional-integral tenglama (6) ni
ganoatlantiradi.

(7) va (12) orqali biz (3) ga kelamiz.

Keyin, ushbu yechimni o’ziga xosligini garaymiz.

(2) boshlang’ich shartga ega (1) tenglama R* o0’qda Y(t) yechimga ega bo’lsin.

Y (t) va %, (t), % (t), X, (t),....., larni yaginlashishlarini tagqoslab quyidagi bahoni
olamiz.

Iy -x,0l<

31)4 L<S)Q(s){2 J L(cf)dé} ds, teR meN

Tegishli baholarni taggoslash usuli orgali biz (7) —(11) baholardaginga 0’xshash
baholarni ikki xil ¢(t) va w(t) funksiyalarga ayirmasi uchun olamiz. ¢(t) va w(t)

funksiyalarga mos keladigan ikkita yechimi x(t) va y(t) bo’lsin. Bu yaginlashishlarni
solishtiramiz; x; (t), y, (t), k=0,1,2,3,..........
Shubhasiz bu

|0 (£) — yo (D) |=0, te[—h; oo].
Quyidagi baholarga egamiz:

%) =y O] <[0(0) =y (O)]+ [ L(S)[%:(5) = Yo S|

+[max{x,(r) r e [s—h;s]} —max{y,(r)| r e [s —h;s]}[lds =[(0) - (O)].t e R*
(13)
(13) ga ko’ra quydagiga ega bo’lamiz
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%) - v, <[(0) —y (O)] + [ L)X (5) — v, ()]

+Hmax{x1(r) re[s—h;s]}—max{y,(r)|re[s—h; s]}H]ds <

t (14)
< |p(0) —w (O)]|+ 2] L(s)[x,(s) — vi(s)[ds <

t
<|lp(0) —(//(0)||{1+ 2 j L(s)ds},t eR"
0
(14) ga asosan uchunchi yaginlashish uchun quyidagi bahoni hosil gilamiz

%)~ Y5 0] < 2(0) - ¥ (O)] + 2] LS)] ¥, (5) ~ v, ()] ds <

: {2;[ L(s)ds}

<[lp(0) —w (O)1 1+ 2j L(s)ds + =2 teR*

2!

v J

Xuddi shu tarzda, bu jarayonni davom ettirsak, biz induksiya metodini go’llash
orgali quydagi bahoga ega bo’lamiz

2.t[ L(s)ds} _

[%.®) =y, O < |e(©) —w (@) +1+2] L(S)ds+...+{ :

—(k—]_)! S teR

Bundan kelib chigadiki, (4) tengsizlik m— oo chegarada yuqoridagi tengsizlik
ko’rinishiga kelib goladi.

Ta’rif: Agar har ganday € > 0 uchun &> 0 bo’lsa, X(t) yechim boshlang’ich
funksiyaga nisbatan uzluksiz deyiladi

||go(t) — l//(t)“ <o, tek

Yugoridagidan quyidagi tengsizlik kelib chigadi

Ix(t) - y(t)|< €, teR"

Bu yerda x(t) va y(t), ikkita boshlang’ich funksiyaga ¢(t) va w(t)ga, mos
keladigan masalaning ikkita yechimidir.

Adabiyotlar:
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UNDALMALARNING O’RNI VA OHANGI XUSUSIDA AYRIM
MULOHAZALAR

Xatamova Munisa Mamadulla qizi
Samargand davlat Universiteti
Filologiya fakulteti 2-kurs magistranti

Annotatsiya: Ushbu magolada gap, uning o’ziga xos jihatlari,sodda gaplar va
murakkablashgan sodda gaplar ularni hosil giluvchi birliklar, bu masalalar yuzasidan
ayrim  tilshunoslarning  garashlari, undalmalar,undalmalar  xarakteristikasi,
undalmalarning o’rni va ohangi xususida ayrim fikr va mulohazalar bildirib o’tilgan.

Kalit so’zlar: Gap, sodda gaplar, murakkablashgan sodda gaplar, birlik, undalma,
undalmalarning ifodalanishi, undalmalarning o’rni, ohang.

Til-millatning millat bo‘lib shakllanishida xizmat giluvchi, milliy o‘zlikni
anglatuvchi eng qudratli vosita. Inson eng avvalo mulogot gilish uchun,so’ngra o’z
bilimlarini boyitish uni boshgalarga yetkazishda tildan foydalanadi.. Birinchi o’zbek
professori Abdurauf Fitrat “...Tilimizdagi so’z boyligi, ishtigog kengligi, qoida
go’zalligi sarf-nahv ingichkalari (xususiyatlari ) boshga sharq tillaridan qolishmas”?,
- degan fikrlari o’zbek tilining imkoniyatlari kengligidan dalolat beradi.Bu kabi
imkoniyatlar sintaktik sath birliklari hisoblangan va qizg’in muhokamaga sabab
bo’layotgan murakkablashgan sodda gaplarga birlashuvchi birliklar orgali ham yuzaga
chigishi mumkin. Murakkablashgan sodda gaplarning o’zi alohida sintaktik hodisa
ekanligi  rus tilshunosligida A.R.Rudnev tomonidan asoslangan®.0’zbek
tilshunosligida esa murakkablashgan sodda gaplar masalasi G’.Abdurahmonov,
N.Mahmudov, A.G’ulomov, B.O’rinboyevlar?’ tomonidan nazariy ham amaliy
jihatdan ishlangan,ular yuzasidan ayrim fikr va mulohazalar bildirilgan. 11k bor ushbu
sintaktik kategoriya hagida “O‘zbek tili grammatikasi” nomli kitobda gap yuritilgan.
Bu kitobda murakkablashish xususiyatiga ega bo‘lgan sodda gaplar turini murakkab
gap konstruksiyasi deb nomlangan.

Murakkablashgan sodda gap sintaksisida gap tarkibida kelib, ularni murakkab
gapga aylantiruvchi sintaktik qurilma va kategoriyalar o‘rganiladi. Ular quyidagilar:
Gapning ajratilgan bo‘alaklari, undalmalar, kirish wva kiritmalar.Biz ushbu

2 @urpar A. Tunumusaunr abaquitnuru. Tannanran acapiap, IV xuni. — TomkenT: Mabnasust. — 2006. — B.132.
% PynueB A. P. CHHTaKCHC OCIOXHEHHOTO mpemiokenus. M, 1959

3 H.Maxmyzaos, A.HypMOHOB. y36€eK TUIMHUHI Ha3apuit rpammaTtuKacu. T.: 1995.

fynomos A, Ackaposa M. X03upru y36ek agabuit tunu. T.: Ykutysum, 1987

B.YpuH60eB. X03mpru y36ek agabuit Tuan. Cuntakeuc. CamapkaHg, 2006

AbaypaxmoHos f. Y3bek Tuamn rpammatukacu. T.: Ykutysun, 1996
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magolamizda murakkablashgan sodda gaplarni vujudga keltiruvchi konstruksiyalardan
biri undalmalar,ularning o’ziga xo0s Xususiyatlari, o’rni va ohangi xususida
suhbatlashmoqchimiz. Undalma - so’zlovchi bilan tinglovchining munosabatini
ko’rsatadi. Undalma orgali so’zlovchining nutgi shaxslarga garatiladi. Ma’lum bir
magsadni amalga oshirish uchun so’zlovchi tinglovchiga undaydi, murojaat giladi.
Shunga ko’ra murojaat gilingan, undalgan shaxsning ifodasi bo’lgan so’z undalma
bo’lib keladi.

Undalmalarning gapda gat’iy bir o’rni yo’q. O’zbek tilidagi darslik va
qo’llanmalrning deyarli hammasida undalma gap boshida, gap oxirida va gap o’rtasida
keladi degan ma’lumotlar beriladi, ammo uning ganday xususiyatlariga binoan gap
boshida gap oxirida va gap o’rtasida kelishi sabablari hagida hech nima deyilmaydi.

Turk tilarida, jumladan o’zbek tilida gap bo’laklari gap ichida ma’lum tartibda
o’rinlashadi. Masalan, ega gap boshida, kesim gap oxirida, to’ldiruvchi bilan hol
kesimdan oldin, aniglovchi aniglanmishdan olidn keladi.Bu muayyan tartibning
o’zgarishi — gap bo’laklarining inversiyaga uchrashi ham mumkin. Undalmaning gap
ichida o’rinlashishi tartibi,bosh va ikkinchi darajali bo’laklarning tartibidan tubdan
farg giladi.Undalmaning gap ichida birinchi va ikkinchi darajali bo’laklar kabi gat’iy
bir o’rni yo’q.Unda inversiya hodisasi ham yuz bermaydi. Undalma gapning har yerida,
ya’ni gap boshida, gap oxirida va gap o’rtasida kelaveradi. Undalmaning gapning har
yerida kelishiga befarq garab bo’lmaydi, albatta. Undalmaning gapning har yerida —
gap boshida, gap o’rtasida va gap oxirida kelishi, asosan, uning funksiyasiga,
formasiga, hajmiga va gap hajmiga bog’liq. Shu bilan birga undalma ma’lum bir
magsadga, stilistik talabga ko’ra ham gapning har yerida kela oladi. Undalmaning gap
boshida kelishi quyidagi o’rinlarda uchraydi. Undalma chagirish, shior, xitobnoma va
buyruglarda, notiglar nutqi, maktublarda, shuningdek og’zaki va yozma adabiyotlarda
ko’pincha gap boshida keladi.

1. Chagiriglarda: Hamagishloglar, keling yurtimizni bog” va gulzorga
aylantiramiz.(gazetadan).

2. Shior va va xitobnomalarda: O’quvchilar, maktab mulkini asrang.

(gazetadan).

3. Buyruglarda: O’quvchilar, ertaga shanbalik, barcha mehnat qurollari bilan
kelsin. (gazetadan).

Poezyada:Yurak, sensan mening sozim tilimni nayga jo’r etting. (Usmon Nosir)

4. Maktublarda:

Qadirli jo’ra aka! Tuganmas salom. (G’.G”).

Undalmalar chagiriglarda, xitobnomalarda, buyruq va rasmiy yozishmalarda gap
boshida kelganidek,so’zlovchining nutgi garatilgan nugtani, shuningdek, murojaat,
undash,ishonch kabi ma’no ottenkalarini bildirsa, ko’pincha gap boshida
keladi:Oyijon! Nega yig’laysiz? Mana diydor ko’rishdik-ku. (O’.Hoshimov).
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Undalma gap boshida kelganidek gap oxirida ham keladi.Bunday vaqtda so’zlovchi
bilan tinglovchi orasidagi munosabat ilgaridan davom etib kelayotgan bo’ladi, ular
orasidagi masofa ham yagin bo’ladi. Bunday hollarda so’zlovchi uchun nutq garatilgan
shaxs — tinglovchi muhuim bo’Imaydi, uning diqgat markazida turmaydi, balki, nutq
garatilgan shaxsning, yoki boshga biror shaxsning harakati, yoki tinglovchiga tegishli
bo’lgan fikr muhim bo’ladi. Shunday ekan, so’zlovchi avvalo tinglovchiga tegishli
bo’lgan fikrni bayon giladi, so’ngra unga undaydi. Shuning uchun ham undalma
yondosh gapdan so’ng, ya’ni gap oxirida keladi:Bu nima qilganing, tezroq
bormaysanmi, Ramazon? (E.A.)

Undalma so’roq yuklamaalari bilan kelgan so’roq va undov gaplarda, shuningdek,
hurmat ma’nosini bildiruvchi gaplarda ko’pincha gap oxirida keladi.

1. So’roq gaplarda:Aytgan ishlarimning  hammasini  bajardingmi,
qizim?(Og’zaki nutgdan).

2. Undov gaplarda:Maktabda yaxshi o’qi deganmidim, o’g’lim.( Og’zaki
nutqdan).

3.Hurmat ma’nosini bildirgan gaplarda:Muborak dilingiz xira giladigan bo’lsa-da
aytaman, gabul gilish yo rad etish ixtiyoringizda, Davlatpanoh.(Xurshid Davron).

Undalma gap boshida keluvchi tasdiqg va inkorni bildiruvchi “ha”, “yo’q” so’zlari,
shuningdek, “xayr”, “xo’p” so’zlaridan keyin keladi:

Yo’q! Yo’q!, Shoir!

Gar shunday bo’lsa,

Shekspirning yo’qdir keragi.(Usmon Nosir).

Undalmalar gap o’rtasida keladi.So’zlovchi bilan tinglovchi orasidagi munosabat
ilgaridan davom etib kelayotgn bo’lsa, u tinglovchiga tegishli bo’lgan fikrni
aytib,so’ngra unga murojaat giladi. Bunday hollarda undalma leksik ma’nosi
kuchsizlangan so’zlardan ifodalanadi.Bu undalmalr ko’pincha gap o’rtasida
keladi:Kirolmasliging aniq,Ramazon, yaxshisi ket,-deyman jahlimni bazur
yutib.(E.A).

Undalma iltimos, piching, kesatish, nafrat-hagoratlash kabi ma’no ottenkalarini
bildiradi, ko’pincha gap o’rtasida keladi.Meni avf et, inim, zanjirdan ozod etmoqqga
hozircha ojizmen.(Mirkarim Osim).

Yugoridagi misollardan ko’rishimiz mumkinki undalma gapning har gayerida
keladi.Undalma gapning qaysi qismida kelishi so’zlovchi bilan tinglovchining
munosabatiga ~ bog’lig.Shuni  ham  qayd gilish kerakki, undalma
chagirialarda,shiorlarda, buyruq va xitobnomalarda, rasmiy yozishmalarda asosan gap
boshida keladi va kuchli intonatsiya bilan talaffuz gilinadi.Shunday gilib, undalma
rasmiy munosabatlarda ko’pincha gap boshida, shaxsiy munosabatlarada esa gap
oxirida va o’rtasida keladi.
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Undalmada intonatsiya, ohang, masalasini aniglash, uning funksiyasi, gapdagi
o’rni va kengayish darajasiga bog’lig.Undalma yondosh gapdan oldin kelib,
tinglovchining diqgatini so’zlovchining nutgiga tortish uchun da’vat etsa, maxsus
chagirish intonatsiyasi bilan talaffuz gilinadi: Saodat, bu yoqga qara, Obiddan
gochmay qo’ya qol. (G’.G’.).

Undalma gap sostavida kelib so’zlovchi uni ajratib ko’rsatishga harakat gilsa, u
chagirish intonatsiyasi bilan boshqariladi. Shunday vagtda undalma gapdagi boshqga
so’zlarga nisbatan baland ohang bilan ajratilib aytiladi. Bunday intonatsiya, ohang,
aynigsa, gap boshida va gap oxirida keladigan undalmalrga xosdir.Gap boshida kelgan
undalmani ajratuvchi pauza ancha davomliroq bo’ladi.Aziz o’quvchim! bu kitobni
yoza boshlaganimga qirq yildan oshdi.(O’.H).

-Nima gapingiz bor gapiring, o’rtoq tergovchi? (N.E).

Har xil shaxs yoki predmetlarga garatilgan, yoxud takror kelgan, shuningdek, bir
predmetning turli xususiyatlarini ko’rsatadigan undalmalr ko’pincha chagirish ohangi
bilan talaffuz gilinadi. Yodgor, hoy Yodgor, o’g’lim, buyoqga gara, mana senga jo’xori
kavob gilyapman. (G’.G’).

Undalmalarning gapda qat’iy bir o’rni yo’q.U gap boshida gap o’rtasida va
oxirida kela oladi.Undalmaning gapning har yerida kelishi asosan uning funksiyasi,
hajmi va gap hajmiga bog’liqdir. Shu o’rinda undalmaning gapning har yerida kelishi
ma’lum stilistik talab bilan ham bog’lig.Undalmalar gap tarkibida kelib, gapning
umumiy mazmuni bilan bog’lanadi, lekin gapning unumiy ohangidan maxsus
intonatsiya bilan ajratib aytiladi.Ba’zan undalmaning intonatsiyasi kuchsizlanadi va
gapning umumiy ohangi bilan birlashib ketadi.Undalma chagirish, sanash, so’roq,
undov va Kirish intonatsiyalari bilan talaffuz gilinadi.
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INTEGRATION OF STEAM TECHNOLOGY IN TEACHING ENGLISH

Kurbanova Husniya Shuhrat qizi
Doctorate student (phd) of Gulistan State university

Abstract: As there is a change in education, the teaching methodology is updated
and developed. Looking at the period from the 19th century to the present day, in
particular, how many methods and approaches to teaching English have appeared:
audio-lingual, GTM, behaviorist approach, CBL, CLL, TBL and others. Of course,
these methods are in some sense effective for their time and for now, they have not
completely left education. STEAM technology is interesting and unique in that it is
largely related to practice and does not limit the learner to one field. In the following
article, we will talk about this technology and its advantages and development period.

Annotatsiya: Ta'limda o'zgarish bo'lgani sari o'gitish metodikasi ham yangilanib,
rivojlanib bormogda. XIX asrdan to bugunga gadar bo'lgan davrga nazar tashlar
ekanmiz, xususan ingliz tilini o'gitish bo'yicha ganchadan gancha metodlar,
yondashuvlar paydo bo'ldi:audio-lingual, GTM, behaviourist approach, CBL, CLL,
TBL and others. Albatta, bu metodlar o'z davri shuningdek hozir uchun ham gaysidur
ma'noda samarali, ta'limdan butunlay chiqib ketgani yo'q. STEAM texnologiyasi ko'p
jihatdan amaliyot bilan bog'liq ekanligi, o'rganuvchini bir soha bilan cheklab
go'ymaganligi bilan ham gizigarli va o'ziga hos. Quyida ushbu texnologiya va uning
afzallik va taraqqiyot davri hagida so'z yuritamiz.

Key terms: STEAM, complex approach, subject-integration, CLIL, innovation.

As today's time is about integration, there should be interdisciplinary
communication and information exchange in teaching. After all, no learning takes
place in a vacuum as Sarah Hillyard mentioned. Instead, learners must constantly use
their knowledge of the world to connect ideas. This is especially true when it comes to
STEAM subjects — science, technology, engineering, art and design, and math. For
example, just as a designer cannot create a project without mathematical calculations,
scientists rarely do pure scientific work without at least engineering, technological
tools, or creative design. So why should you make a holistic approach to STEAM a
priority in your language teaching? And how can you integrate STEAM into your
curriculum?

In today's age, most people understand how STEM (Science, Technology,
Engineering, and Mathematics) disciplines fit together. But in order to develop the
knowledge and skills of students in different subjects, we need to combine them. Take,
for example, teaching art studies in English. Art is a broad umbrella term that primarily
encompasses dance, music, drama, movement, painting, drawing, craft, sculpture and
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design. In the process of creating an image of something, students are familiar with the
terms and rules of art science and learn them in English. There are many benefits to
creating a curriculum across STEAM disciplines and content areas. In particular,

* Our brain learns to connect existing information. When we connect two pieces
of information in our brain, we are able to understand, remember, and apply that
information. Thus, integrating knowledge means mirroring real life, preparing our
brains for a world of integrated knowledge;

» The work we do is also the result of dependence. Let's imagine that even if a
person chooses to become a scientist, his work is related to the science of mathematics.
Perhaps they need engineering skills and creativity. They may also need to use new
technologies. STEAM integration shows students that no matter what career they
decide to pursue; they will work across disciplines;

« It helps build problem solving skills. For students, using what they know in one
area can help them solve new problems and succeed in other areas. By exploring
interactions in school, students discover how different fields interact in the real world.
However, once they learn to see these connections, it becomes easier for them to find
the connections themselves.

* Integrated learning makes school more interesting, relevant and meaningful.
Research has shown that it increases students' and teachers' interest, motivation, and
enjoyment of school.

« The ability to express different concepts in the language develops. Most
language learners struggle to explain biology, technology, or any other subject in their
language. For this, it is necessary to learn the terms and expressions of a particular
science. Students can overcome this problem through STEAM technology. Language
becomes a means of information exchange in various spheres.

STEAM technology in English classrooms:
1. Combination of STEAM subjects

STEAM disciplines should facilitate interdisciplinary learning and always go
hand in hand. For example, if you are teaching your students the word "patterns™ in
English, you can give its usage situations and translations in different fields. For
example, in mathematics, "patterns” mean sequences of odd and even numbers, in
physics, they mean sequences in sound waves, in engineering, patterns in buildings, in
technology, coding, movements of dance choreographers, or abstract paintings.

2. Connection between STEAM and language learning

Introducing the STEAM method does not mean to forget the language being
studied, on the contrary, a scientist, an engineer, an artist and a teacher of mathematics
- everyone needs communication and literacy. STEAM experiences are not a separation
from a pre-learned activity, but a connection with a new technology. Linking STEAM
and language learning is also appropriate. In this, the language being studied is based
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on the CLIL approach, that is, students learn the language through texts related to
various subjects. Any topic or project can easily be connected to a STEAM activity,
for example: drawing something, illustrating something, doing research using
technological tools, counting numbers or doing number-related examples, conducting
experiments, etc.

3. Organization of an English lesson based on STEAM technology

If we take the topic "Living and houses” in the curriculum using STEAM
technology, the teacher can teach the house and related words in the form of a project.
In this, students create the houses of their dreams using hard paper and colors:

1. During the process, students conduct their own research on the house and its
types using online resources (IT)

2. Students discuss the houses they built, why they built such a house, what are
its advantages and disadvantages, what materials were used in the process of
construction (Science);

3. During construction, the diameter and dimensions of the house should be taken
accurately and correctly, based on it, they will draw up a project and choose suitable
windows, roofs and doors for the house (Geometry and Engineering sciences)

4. Now the students decorate the finished house as they want, choose the
equipment and describe it to their friends (Art and Design).

Why do we need STEAM technology?

In the 21st century, jobs require candidates to be not limited in knowledge,
flexible to conditions, thoughtful and innovative. STEAM activities form important
skills and abilities in students that correspond to these changes. Education means the
development of skills that are necessary in various areas of life and remain with a
person permanently. So, what skills do STEAM classes develop in students?!

These skills are necessary for future work and living activities of individuals. The
future is an abstract time, it is not always possible to predict it in advance, our task is
to prepare our youth for this technological and changing world. Interdisciplinary
integrated lessons help students:

- they know how to put the accumulated knowledge into practice;

- can recommend alternative solutions;

- news is brought;

- can give ideas to improve permanent changes;

- can discuss the problem from different points of view;

- can control his actions;

- taking risks;

- work with a team

STEAM innovatsion va istigbolli fikrlashni rivojlantirishga yordam beradi. Bu
ko'nikmalar o'quvchilarga o'z bilimlarini qo'llash imkoniyatiga ega bo'lish uchun
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vositalar bilan ta’minlab beradi. Shaxslarning fikrlash odatlaridan o’rinli foydalanish,
dunyoni tushunish va muammolarni mahorat bilan hal gila biladilar.

Attitude to STEAM technology in Uzbekistan

In our country, STEAM technology and its integration into various subjects has
become the focus of attention of every subject teacher. In particular, in 2022, STEAM
subjects were included in the educational system of presidential, creative and
specialized schools, specially established by the order of the head of our state. In this
case, students study all subjects included in the STEAM program in English. In order
to provide high-quality education, expert teachers from abroad were invited, as well as
talented and experienced local teachers were also involved. It would not be wrong to
say that the entire education system in our country has changed radically thanks to
STEAM technology. After all, the introduction of new technology required a unique
environment and equipment. In particular, science laboratories were re-equipped, new
manuals, programs and seminars were organized for teachers.

In addition, it is recommended to use this technology in the education of children
of primary and preschool age. It is intended to integrate education not by academic
subjects, but by "subjects". In STEM education, interdisciplinary communication and
design methods are combined, which is based on the integration of natural sciences
with technology, engineering creativity and mathematics. In this, preparation for
professions related to engineering is carried out. The main goal of introducing STEAM
education is to identify the interests of young students from the school age and to direct
them to develop their talent and creativity, to educate scientifically inquisitive and
creative personnel by implementing innovations. STEAM inspires students, students
conduct research as inventors and scientists, learn the possibilities of technology,
design as engineers, create as artists, think like mathematicians, and of course, children
enjoy learning and apply it in practice.

Conclusion

STEAM technology allows students to acquire knowledge in various subjects and
to express this knowledge in English. Traditionally, a fluent English learner knows
nothing about Music or Science since he did not spend time studying this subject,
instead he studied the English language, its grammar and vocabulary. STEAM has
changed this tradition and paved a way to for the English language to be used in the
process.
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TRANSPORT TARMOG‘I KORXONALARIDA KORPORATIV
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Annotatsiya: Ushbu magolada muallif tomonidan transport tarmog‘i sektorida
faoliyat yurituvchi korxonalarda korporativ boshgaruvni rivojlantirish yo‘llari
to‘g‘risida ma’lumotlar berilgan.
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Abstract: In this article, the author provides information about ways to develop
corporate governance in companies in the transportation sector.

Keywords: economy, corporate governance, transportation sector, principles of
corporate governance.

Kirish. Korporativ boshgaruv deganda kompaniyani boshgaradigan va nazorat
giladigan qoidalar, amaliyotlar va jarayonlar tizimi tushuniladi. Ushbu tizim
kompaniyaning aksiyadorlari, kuzatuv kengashi, mijozlar, ishchi xodimlar, hamkorlar,
moliyaviy institutlar, hukumat va jamiyat kabi manfaatdor tomonlarning o‘zaro
manfaatlarini muvozanatlashni o‘z ichiga oladi. Ya’ni korporativ boshgaruvning
asosity mazmuni aksiyadorlik jamiyatining faoliyatiga jalb etilgan turli shaxslar
manfaatlari muvozanatini o‘natishdan iborat[1].

Korporativ boshgaruv konsepsiyasi kompaniyaning faoliyatini, obro‘sini va
bargarorligini oshirish salohiyati tufayli so‘nggi vyillarda katta e’tiborga sazovor
bo‘lmoqda[2].

Korporativ boshgaruv transport kompaniyalarida aynigsa muhimdir, chunki ular
iste’molchilar, tovarlar va ma’lumotlarni chegaralar va qit’alar bo‘ylab olib o‘tish,
tashish orgali global igtisodiyotda muhim rol o‘ynaydi (1-rasm). Samarali korporativ
boshgaruv transport kompaniyalariga strategik maqgsadlariga erishishda, ularning
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obro‘sini oshirishda, risklarni boshgarishda va manfaatdor tomonlar uchun giymat
yaratishda yordam beradi[3].
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1-rasm. Global yuk tashish salmog‘ining o‘sish prognozlari (mlrd dollarda)®

Ma’lumki, har bir mamlakat igtisodiyotida transport tarmog‘i alohida muhim
ahamiyatga ega. Iqtisodiyotning boshga tarmoglaridan fargli o‘laroq, transport sektori
ishlab chiqgarish sohasida zaruriy shartlardan biridir, ya’ni xomashyosiz ham
muvaffagiyatli tovar va xizmatlar yaratish mumkin, lekin asosiy tarkibiy gismi
transport infratuzilmasi bo‘lgan transport kompleksisiz uning ijtimoiy-iqtisodiy
rivojlanishini tasavvur qilib bo‘lmaydi[4].

Transport sanoati xilma-xil bo‘lib, havo, quruqglik, dengiz va temir yo‘l kabi turli
xil usullarni o‘z ichiga oladi. Har bir usulda ko‘pgina o‘ziga xos holatlar — xavfsizlik,
ekologik bargarorlik va innovatsiyalar kabi muammo va imkoniyatlar mavjud bo‘lib,
har bir transport kompaniyasi korporativ boshgaruvda o‘zlarining magsad va
gadriyatlarini aks ettiruvchi moslashtirilgan yondashuvni qo‘llashlari lozim bo‘ladi.
Shuningdek, korporativ boshgaruvning umumiy tamoyillari: shaffoflik, hisobdorlik,
adolatlilik va javobgarlik barcha transport kompaniyalariga taalluglidir (2-rasm).

Korporativ boshgaruvning asosiy tamoyillari. Shaffoflik kompaniyaning
faoliyati, boshgaruvi va xatarlari to‘g‘risida tegishli va ishonchli ma’lumotlarni
ommaga oshkor qilishni anglatadi. Transport kompaniyalari o‘z manfaatdor
tomonlariga moliyaviy va nomoliyaviy hisobotlar, xavfsizlik yozuvlari, muhim faktlar,
[jtimoiy mas’uliyat hisobotlari kabi ma’lumotlarni o‘z vaqgtida hamda aniglik bilan
taqdim etishlari kerak. Shaffoflik kompaniyaga bo‘lgan ishonchni mustahkamlashga
yordam beradi va tushunmovchiliklar, korporativ nizolar xavfini kamaytiradi.

28 Global Logistics Market Report and Forecast 2022-2027. Expert Market Research. 2021.
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Korporativ boshgaruv

Shaffoflik Hisobdorlik Adolatlilik Javobgarlik

2-rasm. Korporativ boshgaruvning asosiy tamoyillari?®

Hisobdorlik kompaniya direktorlari va mansabdor shaxslarining kompaniya va
uning manfaatdor tomonlari foydasini ko‘zlab harakat gilishlari uchun mas’uliyatni
anglatadi. Transport kompaniyalari o‘zlarining direktorlar kengashi, yuqori lavozimli
rahbarlari va xodimlari uchun aniq rollar, funksiya va vazifalarni belgilashlari kerak.
Hisobdorlik kompaniyaning strategiyasi, siyosati va amaliyoti, uning garashlari va
gadriyatlariga mos kelishini ta’minlashga yordam beradi.

Adolatlilik kompaniya tomonidan barcha manfaatdor tomonlarga nisbatan halol
va adolatli munosabatda bo‘lishini anglatadi. Transport kompaniyalari o‘z
sarmoyadorlari, majoritar yoki minoritar bo‘lishlaridan qat’iy nazar, ularning
huquglari, manfaatlari va gadr-qimmatini hurmat qilishlari kerak. Adolat ijtimoiy
birdamlik va bargarorlikni rag‘batlantirishga yordam beradi va manfaatlar to‘qnashuvi
xavfini kamaytiradi.

Javobgarlik kompaniyaning huqugiy, axlogiy va ijtimoiy me’yorlarga rioya qgilish
va bargaror rivojlanishga hissa qo‘shish majburiyatini anglatadi. Transport
kompaniyalari o‘zlarining barcha operatsiyalari va munosabatlarida inson huquqlari,
mehnat standartlari, atrof-muhitni muhofaza qilish va jamiyat rivojlanishini hurmat
gilishlari kerak. Javobgarlik kompaniyaning obro‘sini, ragobatbardoshligini va
gonuniyligini oshirishga yordam beradi.

Korporativ boshgaruvning ushbu tamoyillarini amalga oshirish uchun transport
kompaniyalari xulg-atvor kodekslari, ichki nazorat, risklarni boshgarish, taftish
komissiyalari, ish haqi siyosati va manfaatdor tomonlarni jalb qilish kabi turli
mexanizmlarni gabul gilishi mumkin.

Transport kompaniyalarida korporativ boshgaruvning ahamiyati.
Korporativ boshgaruv transport kompaniyalarida o'z faoliyatining xususiyatiga ko‘ra
aynigsa muhimdir. Transport kompaniyalari murakkab va gattiq tartibga solinadigan
muhitda ishlaydi, bunda xavfsizlik masalasi muhim ahamiyatga ega. Samarali
korporativ boshgaruv amaliyoti transport kompaniyalariga xavfsizlikni yaxshilash,

2 Principles of Corporate Governance by Gagan Dhawan — 07.07.2022.
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risklarni boshgarish va qoidalarga rioya gilishga yordam beradi. Birog korporativ
boshgaruv amaliyotda muhim tizim ekanligiga garamay, transport kompaniyalari
samarali boshgaruv amaliyotlarini joriy etishda bir gator muammolarga duch
kelishmoqgda. Jumladan:

1. Mulkning “parchalanganligi”: Transport kompaniyalari ko‘pincha targoq
mulk tuzilmalariga ega bo‘lib, kompaniyaning kichik ulushlariga bir nechta
aksiyadorlar egalik gilishadi. Bu boshgaruv masalalarida konsensusga erishishni
giyinlashtirishi mumkin;

2. Murakkab tashkiliy tuzilma: Transport kompaniyalari tarkibida bir nechta
sho‘ba korxonalari, qo‘shma korxonalar va sherikchilikda tashkil etilgan xo‘jalik
yurituvchi subyektlari mavjud bo‘ladi. Bu javobgarlikning aniq chegaralarini
belgilashda giyinchiliklar tug‘dirishi mumkin;

3. Normativ talablar: Transport kompaniyalari xavfsizlik, atrof-muhit va
mehnat goidalarini o‘z ichiga olgan keng ko‘lamli tartibga soluvchi talablarga
bo‘ysunadi. Ushbu goidalarga rioya qgilish murakkab va ko‘p vaqt talab gilishi mumkin;

4, Madaniy to‘siglar: Transport kompaniyalari ko‘pincha turli madaniy
xilma-xillikda faoliyat yuritadi, bu esa samarali boshgaruv amaliyotlarini amalga
oshirishda nizolarni keltirib chigarishi mumkin.

Ushbu giyinchiliklarni bartaraf etish uchun transport kompaniyalari korporativ
boshgaruv bo‘yicha bir gator yondashuvlar va eng yaxshi amaliyotlarni qo‘llashlari
mumkin. Bularga quyidagilar kiradi:

1. Kengash tarkibi: Transport kompaniyalari o‘z kengashlari tarkibini turli
xil ma’lumotga va tajribaga, jumladan, transport sanoati, moliya, huquq va igtisodiyot
sohasidagi tajribaga ega bo‘lgan kadrlardan iborat bo‘lishini ta’minlashi mumkin;

2. Risklarni boshgarish: Transport kompaniyalari o‘z faoliyati bilan bog‘liq
xavflarni aniglash, baholash va boshgarish uchun samarador risklarni boshgarish
tizimini yaratishi mumkin;

3. Shaffoflik va oshkoralik: Transport kompaniyalari o‘z faoliyati, moliyasi
va boshgaruv amaliyoti hagida muntazam va keng gamrovli hisobotlarni tagdim etish
orgali shaffoflik va oshkoralikni oshirishi mumkin;

4, Manfaatdor tomonlarni jalb gilish: Transport kompaniyalari manfaatdor
tomonlarni, jumladan, mijozlar, investorlar bilan hamkorlik gilishlari mumkin.

Xulosa va takliflar. Samarali korporativ boshgaruv transport kompaniyalari
muvaffagiyati uchun hal giluvchi ahamiyatga ega. Kuchli boshgaruv amaliyotlarini
joriy qilish orqgali transport kompaniyalari mas’uliyatli va axlogiy tarzda ish olib
borishlarini ta’minlashi mumkin. Bu esa, o‘z navbatida ularga investorlar, mijozlar va
igtidorli xodimlarni jalb gilishda yordam beradi. Samarali boshgaruv amaliyotlari
transport kompaniyalariga risklarni boshqgarish, ish faoliyatini yaxshilash va
manfaatdor tomonlar uchun giymat yaratishda ham yordam berishi mumkin.
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Korporativ boshgaruvga ustuvor ahamiyat beradigan transport kompaniyalari
aniq siyosat va tartiblarni ishlab chigishga, turli va mustaqil direktorlar kengashini
tashkil etishga hamda butun tashkilotda shaffoflik va hisobdorlikni ta’minlashga
¢’tibor garatishlari kerak.

Bugungi kunda tobora murakkab va ragobat kuchayib borayotgan biznes muhitida
transport kompaniyalari korporativ boshgaruvning ahamiyatini e’tibordan chetda
goldira olmaydi. Eng yaxshi tajribalarni o‘zlashtirib, mas’uliyatli biznes yuritish
madaniyatiga sodiglik bilan ular o‘zlarini uzog muddatli muvaffagiyat va o‘sish uchun
zamin yaratishlari mumkin.
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NAMLIGI YUQORI BO‘LGAN GRUNTLAR MAVJUD JOYLARDAGI
AVTOMOBIL YO‘LLARINI LOYIHALASHDA MUHANDIS-GEOLOGIK
QIDIRUV ISHLARINING O‘ZIGA XOSLIGI
HIGH-HUMIDITY GRUNTS ARE A CONSEQUENCE OF THE
ENGINEERING AND GEOLOGICAL EXPLORATION WORK ITSELF IN
THE DESIGN OF HIGHWAYS IN EXISTING PLACES

Ravshanov Jo‘rabek Ravshan o‘g‘li
Jizzax politexnika instituti
Yo‘l muhandisligi kafedrasi assistenti
ravshanovjurabekQ7@mail.ru

Annotasiya: Ushbu magolada avtomobil yo‘llarida injener-geologik qidiruv
ishlarini olib borish uchun SHNQ 2.05.02-07 [2], SHNQ 2.05.11-07 [3], shuningdek
SHNQ 3.06.03-07 [4], SHNQ 1.02.09-15 [5] mewyoriy Xxujjatlar talablari bo‘yicha
yuqori namlikka ega bo‘lgan gruntlarni fizik-mexanik xossalarini aniglash talab
etilishi va muhandislik-geologik qidiruv ishlarida aerokosmik syo‘mka, aerovizual
kuzatuv, aerofotosyo‘mka xaqida fikrlar bildirilgan.

AHHOTaIII/IH: B JaHHOM CTAaTbC HHXKHNHCPHO-TCOJTOTHUYICCKBIC U3NCKAHNC B CHUJIBHO
BJIQXKHBIX TPYHTOB BelETCA MO TpeOOBaHWIO HOpMaTuBHBIX JokyMeHTax [IIHK
2.05.02-07 [2], IHHK 2.05.11-07 [3], mynunraek, HIHK 1.02.09-15 [5]. Benercs
OOCHKAa KOYCCTBO MATCPHAIIOB IJId CTPOHUTCILBCTBA 3CMPOJIOTHA aBTOMO6I/IJ'IHI>IX
A0por. BejleTCH HU3UCKAaHHUA 110 a3pPOKOCMHUUYCCKHM CbEMKAM, ad3pOBU3YAJIbHBIC
Ha0I01eHne U a3p0(OTOCHLEMKH.

Abstrakt: This article outlines the requirements of sity regulations for
engineering-geological works on highways, requirements for the physical and
mtchanical properties of moisture with moisture requirements and requirements for
aeroshace engineering in engineering geological prospecting.

Tayanch so‘zlar: yuqori namlangan gruntlar, aerovizual Kkuzatuv,
acrofotosyo’mka, yo‘l poyi, aerokosmik syo‘mka.

KirwueBble cjioBa: CHIBHO BJIAXKHBIC TPYHTHI, adpOBU3yabHbIC HAOJIOJICHUE
a’3poOTOCHEMKH, 3€MIT0JIOTHA, A9POKOCMUYECKUM ChEMKH.

Key words: strongle soaked grunts, airborne surveillance, road state.

Yugori namlikdagi gruntli avtomobil yo‘llarini muhandislik gidiruvida ishlab
chigarishga, ish hajmiga qo‘yiladigan asosiy talablar quyidagi me’yoriy hujjatlardan
olinadi: SHNK 2.05.02-07 [2], SHNK 2.05.11-07 [3], shuningdek SHNK 3.06.03-07
[4], SHNK 1.02.09-15 (Qurilish uchun injener-geologik gidiruvlar) [5].

~ 280~


mailto:ravshanovjurabek07@mail.ru

Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

Yuqgori namlikdagi gruntli asosli uchastkalarda muhandis-geologik gidiruvlar
texnik topshirigda keltirilgan maxsus dastur bo‘yicha bajariladi. Dastur va texnik
topshirigni loyiha va qidiruv tashkilotlari birgalikda ishlab chigadilar. Qidiruv
natijasida olingan materiallar, umumiy holatda quydagilarni amalga oshirishga imkon
berishi kerak:

- asosning turg‘unligini miqdoriy baholash;

- konsolidatsiya jaroyonida asosning cho‘kishini qiymati va davomiyligini
bashoratlash.

Umuman olganda bu materiallar yugori namlikdagi gatlamni ko‘tarma asosini
materiali sifatida foydalanish mumkinligini baholashi kerak.

Qidiruv ishlarini olib borishda loyihalovchi tashkilot tomonidan amaldagi
ma’lumotlarni olgandan so‘ng dastur tahrir gilinishi mumkin.

Loyiha hujjatlarida ko‘tarmani o‘rganish bo‘yicha geotexnik nazoratlar va
ko‘tarmalar xolatini qurilish jarayonida va tugallangandan so‘ng (garantiyali muddati
davomida) nazorat qgilish ishlari ko‘zda tutiladi.

Ko‘rilayotgan sharoitlarda muhandis-geologik gidiruvlarni tarkibiga quyidagi
ish turlari kirishi mumkin:

-qidiruv va avvalgi vyillarning materiallarini yig‘ish, tahlil qilish va
umumlashtirish;

-aerokosmik syo’mka materiallarini olish va deshifrovka qilish;

-aerovizual va marshrutli kuzatishlar bilan birgalikda rekognisirovkali
tekshiruv;

-tog* o‘ymalarini o‘tish;

-xududni geofizik o‘rganish;

-gruntlarni dala tekshiruvi;

-gidrogeologik tadgiqotlar;

-stasionar kuzatuvlar;

-grunt va suvni laboratoriya sharoitida o‘rganish;

-muhandis-geologik sharoitlarni mumkin bo‘lgan o‘zgarishini bashoratlash;

-materiallarni honada gayta ishlash;

- texnik xisobot (xulosaviy) tuzish.

Avvalgi yillarning qidiruv materiallarini yig‘ish, tahlil va umumlashtirishda
xududning geologiyasining to‘rtlamchi davrda rivojlanish tarihiga va tumanning
analogi bo‘yicha ma’lumotlarga ahamiyat berishlozim. Qurilish hududida grunt
suvlarining sathini oshishiga va botqoglanishiga olib keluvchi texnogen ta’sirlar
to‘g‘risidagi ma’lumotlarni umumlashtirish, shuningdek marshrutli kuzatish
jarayonida botgoglik, ko‘lli, lagun, allyuvial va aralash genezisli yotgiziglarni
rivojlanishiga alohida e’tibor berish kerak.
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Yugori namlikdagi gruntlarni targalishi va galinligini o‘rganish uchun maksimal
katta hajmda, shuningdek yer yuzasining yuqori qismidagi gruntlarni
mustahkamligini o‘rganishda geofizik tadgigotlarninghar xil usullaridan foydalanish
kerak bo‘ladi.

Ko‘tarmaning og‘irligidan yuzaga kelgan yuk ta’sirida zichlashish jarayonida
yuqori namlangan gruntlarni hossalarini o‘rganishni stasionar kuzatish usuli ular
kerak bo‘lganda (ish dasturini dastlabki asoslashda) amalga oshiriladi.

Qidiruv materiallarini xonada gayta ishlash tadgigotlarni o‘z vaqtida tahrir gilish
uchun dala ishlarini olib borishda, shuningdek loyihalanayotgan ko‘tarmaning
asosidagi yuqori namlikdagi grunt gatlami to‘g‘risida ma’lumot olish uchun xulosa
gilish jarayonida bajarilishi kerak.

Tog® kovlanmalarini o‘tishda eng yengil yuqori o‘tag‘on texnikani qo‘llash
kerak. Burg‘u quduglarini kam hajmli, yengil ko‘chuvchi burg‘ulash asbobida, kerak
bo‘lsa obsad quvuridan foydalanib qo‘llash kerak. Yuqori namlangan
gruntlarningfizik xossalarini laboratoriya sharoitida aniglash uchun namuna olishni
qo‘lda bajariladi. Yugori namlangan gruntni deformasiya va mustahkamlik
ko‘rsatkichlarini laboratoriyada aniglash uchun monolitlar maxsus grunt oluvchilar
bilan olinadi. Monolitlarni tabiiy tuzilishini saglab qolish uchun ularni metall qobig‘li
bikr devorli qurilmada olinadi.

Yugori namlangan gruntlarni dala sharoitida o‘rganish uchun asosiy sinovlar
konusli uchli zondlar va aylantirib girquvchi, ularga qo‘shimcha sifatida shtampli va
pressiometr bilan amalga oshiriladi.

Yuqori namlikdagi uchastkali avtomobil yo‘llarini muhandis-geologik
gidiruvlarloyihalashni bosgichlariga bog‘liq bo‘ladi.

Yuqori namlikdagi gruntlar borligi, ularni xususiyatlari, targalishi va
xossalarito‘g‘risida ma’lumotlarni yig‘ish avvalgi yillardagi ma’lumotlar va berilgan
xududdagi qurilish tajribasini hisobga olgan holda olib boriladi. Bunda
acrofotosyo’mka va kosmik syo’mka ma’lumotlaridan foydalanish kerak. Tarqalishi,
genezisi, galinligi, tarkibi, gruntlarni holati va xossasi, shuningdek tadgigot olib
borilayotgan xududning gidrogeologik va geomorfologik sharoiti to‘g‘risida yetarli
darajada ma’lumotlar bo‘lmasa rekognosirovkali gidiruv belgilanadi.

Loyihani ishlab chigarishning bu bosgichida ko‘riladigan asosiy ish turlari
quyidagilar: yugori namlikdagi gruntli uchastkada muhandis-geologik syo’mka,
marshrutli kuzatish, geofizik tadgiqotlar, gruntlardan namuna olib tanlab zondlovchi
burg‘u quduglarini kovlash.

Muhandis-geologik syo’mkani 1:10000-1:5000masshtabda bajarish taklif
gilinadi.

Geofizik tadgigotlarni asosiy usuli sifatida elektrorazvedka va seysmoakustik
profillash, georadiolokasiya taklif gilinadi.
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Burg‘u quduglarini 50x50 m to‘r ko‘rinishida, o‘rganilayotgan xududning
o‘Ichamiga bog‘liq holda, aerofotosyo’mka ma’lumotlariga asoslanib trassa o‘qining
har ikkala tomonidan 150 m masofada gaziladi.

Zondlovchi burg‘u quduglarini o‘tishda yuqori namlikdagi gruntlardan
chuqurlik bo‘yicha har 0,5-1,0 m da namuna olinadi.

Qatlamning gidrogeologik tartibi to‘g‘risida materiallar yig‘iladi.

Muhandislik loyihasini ishlab chigish uchun muhandis-geologik gidiruvlar.
Loyihani ishlab chigish uchun muhandis-geologik qgidiruvlar tarkibiga yugorida
keltirilgan hamma turdagi ishlar kiradi.

Qidiruv ishlarining tarkibi va hajmi RST Uz 20522-95 bo‘yicha rejada va
chuqurlik bo‘yicha muhandis-geologik elementlarni ajratishga, grunt xossalarini
normativ va hisobiy giymatlarini, jumladan mustahkamlik va deformasion tavsiflari;
gidrogeologik o‘lchamlarni, geologik jarayonlarni rivojlanish jadalligini o‘lchamlari,
shuningdek yer osti suvlarini agressivligini aniglash uchun yetarli bo‘lishi kerak.

Muhandis-geologik syo’mkalarni masshtabi 1:10000-1:2000 bo‘lishini tavsiya
etiladi. Qidiruvning dasturida tegishlicha asoslanganda masshtabni 1:1000 va undan
Kichik olish mumkin.

Yuqori namlikdagi grunt qalinligini geofizik tadgiqot natijalariavval
rekognosirovkali tekshiruv jarayonida olingan ma’lumotlarni uni tuzilishini birxil
emasligi, grunt suvlarining yo‘nalishi va harakat tezligi, yugori namlikdagi gruntlarni
fizik-mexanik tavsiflarini o‘zgaruvchanligi bo‘yicha ma’lumotlarni to‘ldiradi
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LINGUISTS AND MEDICAL TERMINOLOGY: AN ESSENTIAL
COLLABORATION

Rajab Ostonovich Bobokalonov
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Abstract: The main goal of the study is to distinguish the lexical features of
French medical speech. In this, the researcher shows the lexical features of French
scientific terms, and also shows how to solve the problems of translating medical texts
into Uzbek through linguistic analysis.

Key words: Medicine, medical terminology, linguistics, terminosphere, medical
linguistics.

INTRODUCTION

First of all, medicine and other knowledge, which is now little known to us in
Uzbekistan, is so clear that we have already developed strong doctors, and in a short
time, our descendants will see all this in more perfection.

The relevance of the research topic is related to the development of medical
technologies in modern times, as a result of which more scientific knowledge and
information, in particular, the translation of medical texts from French into Uzbek, is
becoming a special problem. Also, the urgency of creating equivalence and adequate
translation of medical texts is related to its social importance. Due to the growing
development of local medicine and its internationalization, there is a need to exchange
professional experience between representatives of different countries. In addition,
medicine, which is one of the most actively developing fields, has a constantly
expanding terminological scientific integrity. It depends on the terminological features
that should be taken into account when translating the meaning of French medical
terms into Uzbek, as well as the translation skills required when translating medical
texts.

In order to achieve this goal, it is necessary to solve the following problems:
firstly, to identify the lexical materials corresponding to the topic of the research, and
secondly, to distinguish the lexical features of medical terms in the French language
and to classify these lexical units. Solving the tasks of translating medical terms can be
considered in the following ways: lexicological analysis; phraseological analysis;
semasiological analysis; phonetic analysis; spelling analysis; orthoepic analysis;
morpheme analysis; syntactic analysis; punctuational analysis; methodological
analysis; etymological analysis, a continuous sampling method was used to select
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terminological units, lexical features of terms were determined using contextual
analysis methods, and structural-semantic analysis methods were used.

The solution of the specified tasks is presented in the works of domestic and
foreign authors devoted to the problems of terminological activity related to the
normalization and standardization of terminology. A. Reformatsky, one of the founders
of Uzbek terminology, showed the "dual nature” of the term, its belonging to two
systems - "lexical" (language system) and "logos" (system of concepts)® if so, our
other foreign scientists "... theoretical basis (Gerd, 1981; S. Grinev "Introduction to
Terminology" 1993); transfer of terminological units to the Russian language (Rudova,
2003); sociocultural aspects of terminology (Boulanger, 1991)3' it was possible to
help the medical terms to be a little more precise in connection with scientific
theoretical work.

LITERATURE ANALYSIS AND METHODOLOGY

Medical terminology is a complex and constantly evolving field. It includes
specific technical terms that are used to describe diseases, treatments and medical
procedures. These terms are often difficult for non-healthcare professionals to
understand, but they are essential for communication between healthcare professionals
and for the accurate documentation of medical records.

Despite the achievements and results achieved in terminology and terminography,
many related problems still await their solution, and one such problem is the definition
of the term.

The layer of the national language that is defined in the form of a terminological
lexicon is extremely unique and difficult to put in a specific order. This layer continues
to be interpreted and analyzed since the 50° of the last century. [About Vasiliev, S.V.
Grinev, V.P. Danilenko, R. Yu. Kobrin, N.G. Komlev, N.Z. Kotelova, L.L. Kutina,
V.M. Leychik, N.V Polskaya, V.N. Prokhorova, L.l. Skvortsov, V.G. Gak, A.V.
Suparanskaya, V.A. Tatarinova, A.D. Khayutin, S.D. See the work of Shelov et al.]

DISCUSSION AND RESULTS

Linguists have an important role to play in the development and understanding of
medical terminology. Linguists are experts in language and communication, and they
can help develop clear and precise terms to describe illnesses and medical treatments.
Linguists can also help simplify medical terminology so that it is more easily
understood by patients and non-healthcare professionals.

30N.N. G¢afforov. Terminlarning o‘ziga xos xususiyatlari, "Oriental Art and Culture™" Scientific-Methodical Journal
Volume 3 Issue 2 / June 2022

31 JTamok B. B. OcobGennoctn nepesoaa Gppaniy3cKUX MEIUIUHCKUX TEPMHHOB Ha PYCCKHMU A3bIK DHUIONOrHYECKHE
Hayku. Philology. Theory & Practice, 2022. Tom 15. Beimyck 5. C. 1537-1542
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Linguists work closely with healthcare professionals to develop consistent and
accurate medical terminology. They can help identify errors and inconsistencies in
existing medical terms, and provide clearer and more precise alternatives. Linguists
can also help develop medical terminology standards to ensure clear and accurate
communication between healthcare professionals. Linguists can also play an important
role in translating medical terminology. Translating medical terminology is a complex
process that requires in-depth knowledge of technical terms and medical culture.
Linguists can help translate medical terminology into different languages to ensure
effective communication between healthcare professionals and patients from different
cultures.

Additionally, linguists can also help develop communication tools for patients.
Patients often struggle to understand complex medical terminology, which can lead to
a misunderstanding of their medical condition and treatment. Linguists can help
develop clear and simple communication tools to help patients understand their
condition and treatment.

Finally, linguists can also help develop classification systems for diseases and
medical treatments. Classification systems are used to group similar diseases and
treatments together to facilitate medical research and documentation. Linguists can
help develop accurate and consistent classification systems to ensure clear and accurate
communication between healthcare professionals.

CONCLUSION

In conclusion, linguists play a vital role in the development and understanding of
medical terminology. They can help develop clear and precise terms to describe
diseases and medical treatments, simplify medical terminology so that it is more easily
understood by patients and non-healthcare professionals, translate medical terminology
into different languages, develop communication tools for patients, and develop
classification systems for diseases and medical treatments. Collaboration between

~ 286 ™




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

linguists and health professionals is essential to ensure clear and precise
communication in the field of health.
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WOMEN EMPLOYMENT AND SOCIALIZING IN DIGITAL ECOMONY
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Abstract: This article highlights the ongoing socio-economic reforms in the
period of digital economy to ensure gender equality, mainstreaming gender issues and
their active participation in public policy. Among the social issues, which are in the
focus of the international community and the Republic of Uzbekistan, the issue of
Improving the status of women and their active involvement in the country's political
life is of considerable importance. The challenges of enhancing gender equality
opportunities in terms of gender equality between men and women in the context of
digital economic modernization have been explored and suggestions have been made
to address them.

Key words: women employment,digital economy,gender equality, socializing.

AHHOTAIUA: B »53T0il cTarbe ONUCHIBAKOTCS TEKYIIME COIMAIBHO-
AKOHOMMYECKHE pedopMbl B mepuoJ HUPPOBOM HIKOHOMUKH sl OOecreueHUs
I'CHACPHOI'O PaBCHCTBA, AKTYAJIM3dIIUH I'CHACPHLBIX BOIIPOCOB U UX AKTUBHOI'O YUaCTHUA
B FOCY,HapCTBeHHOfI [NOJIMTHUKE. Cpez[H COLMAJIbHBIX BOIIPOCOB, HAXOJAINMUXCS B ICHTPC
BHHUMAaHUA MCKAYHAPOIHOI'O COO6H1€CTBa n PGCHy6J'II/IKI/I y36€KI/ICTaH, HEMAJIOBA’KHOC
3HAYCHUC HMCCT BOIIPOC VYIYUIICHHUA IIOJOXKCHHUA JKCHIIMH MW HX AKTHBHOI'O
BOBJICUEHUS B MOJIMTUYECKYIO KU3Hb CTPaHbl. BbUIN N3y4eHbl MPOOJIEMbI paCIIUPEHUS
BO3MOXXHOCTEH IreHACPHOIO paBCHCTBA C TOYKHU 3PCHHA T'CHACPHOTO paBCHCTBA MCKY
MYXXYHUHAMH W KCHIIMHAMHW B KOHTCKCTC MOACPHH3ALMU HI/I(l)pOBOfI O9KOHOMHUKHU, U
ObLIN BHECEHBI MMPCIOKCHUS 10 UX PCHICHUIO.

KaroueBble cjioBa. 3aHITOCTH JKCHIIINH, I_[I/I(I)pOBaH 9KOHOMHKA, TI'CHIACPHOC
PaBCHCTBO, COIMAIN3allsd.

Annotatsiya: Ushbu magolada ragamli igtisodiyot davrida gender tengligini
ta'minlash, gender muammolarini hal gilish va ularning davlat siyosatida faol ishtirok
etish uchun olib borilayotgan ijtimoiy-igtisodiy islohotlar yoritilgan. Xalgaro
hamjamiyat va O'zbekiston Respublikasining diggat markazida bo'lgan ijtimoiy
muammolar orasida ayollarning mavqgeini oshirish va ularni mamlakat siyosiy hayotiga
faol jalb etish masalasi katta ahamiyatga ega. Ragamli igtisodiy modernizatsiya
sharoitida erkaklar va ayollar o'rtasidagi gender tengligi nugtai nazaridan gender
tengligi imkoniyatlarini oshirish muammolari o'rganilgan va ularni hal gilish bo'yicha
takliflar berilgan.

Kalit so‘zlar: ayollar bandligi, ragamli igtisodiyot, gender tenglik, sotsializatsiya.
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The task of ensuring gender equality, employment of women and men in
development and human capacity development, family status of women and their
active involvement in the process of active participation in social and political life is
the focus of international community. Gender reflects the changing socio-cultural
differences between women and men, the roles, morals, and qualities that are inherent
within the norms and traditions that are not natural.

Labour market is a concept for interaction between employers and employees in
the market economy. While reviewing the literature about labour market, we can
identify that each of the three variants of female employment means different
relationship between the professional and the family and domestic sphere. The first
option is the priority of the “work™ of professional duties, priority of “home”, or family
responsibilities. This option is the most effective combination of the two spheres of
life, the two spheres of employment, “work™ and “home”

This year on february 26, President of the Republic of Uzbekistan Shavkat
Mirziyoyev chaired a videoconference on solving problems and social support for
women. %2

Women make up almost half of the country’s population — 17 million. Ensuring
their interests, strengthening the role of women in society is an important direction of
the social policy of the state.Over the past four years, 2 laws, 6 decrees and resolutions
of the President have been adopted in this area.

A new Committee for Women and Gender Equality has been formed in the
Senate.About 1.4 thousand women occupy leadership positions at the national and
regional levels, more than 43 thousand — at the district and city levels.Great
opportunities have been created for girls to receive a qualitative education, acquire a
profession and work.

Women make up 48 percent of the students. According to the procedure
introduced last year, 950 girls in need of social protection were enrolled in higher
education institutions based on a state grant.Support is provided for their
entrepreneurial initiatives. Last year, employment was provided for about 585 thousand
women, more than 36 thousand women were trained in professions.

A “Women’s Notebook™ mechanism has been introduced to study and address
women’s problems. 433 thousand women were included in the “notebook™ based on 9
criteria, an electronic database was formed. The problems of 80 thousand women
included in the “notebook™ have been resolved.Measures for employment, social

32Mirziyoev Sh(2022) Speach in videoconference on solving problems and social support for
women. wWww.president.uz
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support, expansion of medical and psychological assistance to women, prevention of
divorce were discussed at the meeting.

“The most difficult, complex issues concern women. Our people are making ever
higher demands. Accordingly, we must create decent conditions. Anyone who is not
deeply aware of this task cannot work as a leader”, Shavkat Mirziyoyev said.

Women is playing important role to eradicate poverty and human development
process. Various antipoverty and employment programmes, schemes are generated by
central and state Government. And these are targeted to those women who are ready to
work but remain unemployed for lack of employment opportunity.Socio-economic
characteristics of women's employment and the presence of female unemployment will
require development and implementation of specialized tools to regulate employment
for women.

Tools to regulate employment for women must meet the following requirements:

1) focus on specific groups of women;

2) coordination of interests of the employee (women), the employer and the state
(society) and

3) the right of women to freely choose the right option for her employment.

. The education infl uences to labour supply and labour price. According to the
constitution of Uzbekistan and the law for Education, primary and secondary
educations are free.However,gender parity index in tertiary level enrolment is
decreasing year by year. Consequently majority of female students get married
during study period. According to the statistical data of OSCE in Uzbekistan, the
number of married female students in education institutions is described in table 1.

Table 1. The number of married female students in education institutions

Marriages Female Male
All marriages 208487 208487
With higher education diploma 9192 17855
Students in  higher education 4928 4349
institutions

With college diploma 37295 29588
College students 2030 1667
With a high school certifi cate 154993 154937

33 https://www.uzdaily.uz/en/post/63914
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With a primary education or below 48 85

No information about education 1 6
Source: www.stat.uz

According to this tablet, female gender because of tradition, mostly employed in
“female” dominated jobs for which pay less than traditionally “male” environment.
Explanation on the basis of compensating differences suggests that women choose low-
paid jobs in return better working conditions: a good social climate, the ability to help
others, more flexible and easier work.

The labour force is divided by gender. Most professions are mainly dominated by
one or opposite gender.

Women are in fact rarely do jobs traditionally belongs to men, it is also true that
the wages for “women’s” work below. According to statistics, it is not so. “Women’s”
work does not imply more flexible, lower levels, or anything else that would help
parenting. All in all, we can conclude that it is really important to ensure to create equal
opportunities for both men and women in labour market.

In the table 2 we can see job distribution in economic sectors by gender, and
according to the data we can say that during the period 2015-2020 savings-investment
spending identities were hold. It means that identity total income equals total
investment is true, and savings and investment spending are interacted empirically.

Table 2. Employees in the sectors of economy by gender

it Sector Employee Employee (men)

(women) % %
Industry 42 58
Forestry and agriculture 51.1 48.9
Construction 12.8 87.2
Transportation and 17.3 82.7
communication
Trade 53.7 46.3
Health, sports, social 78.3 21.7
welfare
Education, culture, |68.7 31.3
science
Finance, credit, |45.5 545
insuranse
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Source: Women and Men in Uzbekistan, Statistical Bulletin, 2015-2020 OSCE,
Tashkent, 2020

Women employment and gender equality are the integral element of sustainable
human development in the period of digital economy without which the state cannot
harmoniously develop. The major role of gender equality consists in maintenance with
a significant amount of women in policy-making, women in education and labour
market.

Gender equality can bring the considerable contribution to the decision of
problems of economic growth and employment. In the conditions of market economy
they are considered effective from the point of view of development. Uzbekistan
completely to realize the potential of women employment, however in practice women
face number of barriers which are not allowing them to effectively develop, being
involved in and influencing their position in labour market.

For improving women employment in Uzbekistan it is necessary to eliminate the
factors encouraging by the state support. Nowadays there are still varieties of
possibilities that women employment has considerably increased. Still there are
guestions demanding steadfast attention such as, rural women unemployment, re-
education of women after giving birth to babies, pregnant women working conditions.
And nevertheless, there are hopes that the government will undertake the further steps
on the way of improvement of women employment, the human development in
Republic considerably will improve also gender equality index.
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OILA KONSEPTINING SEMANTIK-FRAMIK STRUKTURASI

Xalilova Zarnigor
Farg’ona Davlat Universiteti
Tabiiy yo’nalishlar bo’yicha chet tillari kafedrasi o’qituvchisi

CEMAHTUKO-®PEMMOBAS CTPYKTYPA KOHIIEIITA CEMbU

XaaunaoBa 3apHurop
Depra’uckuil rocy1apCTBEHHBI YHUBEPCUTET
[TpenogaBaTens kadeapsl HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB MO €CTECTBEHHBIM HayKaM

SEMANTIC-FRAMIC STRUCTURE OF THE FAMILY CONCEPT

Xalilova Zarnigor
Ferghana State University
Teacher of the department of foreign languages in natural sciences

Annotatsiya: magolada oila va uning semantic —framik strukturasi va uning
mohiyati, o’zbek va goragalpoq xalglarining o’ziga xos semantik konsepsiyasi, oila
Ijtimoiy tizim struktura sifatida ekanligi bayon etilgan.

Kalit so’zlar: oila, semantik, tizim, struktura, jamiyat, ijtimoiy tizim, vazifa,
konsept, komunikativlik, reproduktiv.

AHHOTAUMS: B CTAaThe OIMUCHIBACTCA CEMbs, €€ CEMaHTHKO-(hperimMoBas
CTPYKTypa U €€ CYIIHOCTb, YHUKQJIbHOE CEMAHTHYECKOE MOHATHE Y30E€KCKOro H
KapaKaJIITakCKOro HapOaA0B, CEMbs KaK COLMaIbHAasl CUCTEMHAsI CTPYKTYpa.

KiawudeBble cjoBa. ceMbs, CMBICIOBas, CHCTEMa, CTPYKTypa, OOIIECTBO,
comrajibHas CUCTEMaA, 3a/la4d, KOHICIIT, KOMMYHHKATHUBHAA, pCIIPOAYKTHBHA.

Abstract: the article describes the family and its semantic-frame structure and its
essence, the unique semantic concept of the Uzbek and Karakalpak peoples, the family
as a social system structure.

Key words: family, semantic, system, structure, society, social system, task,
concept, communicative, reproductive.

Har bir oila ijtimoiy tizim struktura sifatida jamiyat oldida ma’lum bir vazifalarni
bajaradi. Oilaning ijtimoiy vazifalari hagida gapirganda, bir tomondan jamiyatning
oilaga ta’sirini, ikkinchi tomondan esa umumiy ijtimoiy tizimda oilaning o‘rnini,
oilaning hal giladigan ijtimoiy (jamoatchilik) vazifalarini hisobga olish lozim. Barcha
oldingi jamiyatlarda oila quyidagi asosiy vazifalarni bajargan: igtisodiy, reproduktiv,

~ 293"~



https://fayllar.org/reproduktiv-salomatlik-v2.html
https://fayllar.org/bilimlar-iqtisodiyoti-va-talim-zamonaviy-bilimlar-iqtisodiyoti.html
https://fayllar.org/reproduktiv-salomatlik-v2.html

Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

tarbiyaviy, rekreaktiv, kommunikativ, regulyativ (boshgaruv). Bu hagda Sharq
allomalari Yusuf Xos Hojib, Ibn Sino, Amir Temur, Alisher Navoiy, Ahmad Donish
va boshqalar oz asarlarida yozib goldirganlar. Albatta, bu sanab o‘tilganlar hozirgi
zamon oilasini asosiy vazifalarining yagona klassifikatsiyasini tashkil eta olmaydi.
Chunki ayrim manbalarda: nasini davom ettirish, tarbiyaviy, xo‘jalik va o‘zaro yordam
kabi vazifalar hozirgi zamon oilasining muhim vazifalari sifatida ko‘rsatib o‘tilgan,
sotsiolog olimlar (U.M.Sverdlov, V.A.Ryasensov, V.P.Klyuchnikov) esa inson zotini
davom ettirish, bolalarni tarbiyalash va xo‘jalik vazifalarini farglaydi; S.D. Laptenok
xo0‘jalik-maishiy, aholi sonini gayta tiklash, tarbiyaviy va oila a’zolari dam olishi —
hordig‘ini tashkil etish; N.G.Yurkevich — ma’naviy muloqot, seksual, bolalarni
dunyoga keltirish, tarbiya jarayonidagi hamkorlik, uy xo‘jaligini yuritish uchun zarur
vositalarni ta’minlash, dam olishni tashkil gilish, o‘zaro moddiy va ma’- naviy qo‘llab-
quvvatlash; A.G. Xarchev — aholi sonini gayta tiklash, ijtimoiylashuv, xo‘jalik,
iste’mol va dam olishni tashkil gilish kabilarni farglaydi. Mana yuqoridagilardan
ko‘rinib turibdiki, gator oilashunos mutaxassislar tomonidan oilaning asosiy vazifalari
turlicha klassifikatsiya gilinmoqda. Bu o‘rinda oila vazifalarini shunchaki sanab o‘tish
emas, balki ularni bir tomondan odamlarning moddiy, xo‘jalik-maishiy va ikkinchi
tomondan emotsional va ijtimoiy-psixologik ehtiyojlarini qondiruvchi vazifalarga
farglash muhim. Shuni ham aytib o‘tish joizki, hozirgi zamon oilasida emotsional va
Ijtimoiy-psixologik jarayonlarni gondirish vazifasining ahamiyati ortib bormoqda.
Hatto sof moddiy xarakterga ega bo‘lgan vazifalarda ham hissiylik ko‘proq tus olib
bormoqda. Hissiy, emotsional kontaktlarning ahamiyati shahar oilalarida kuchliroq
anglanmoqda. Qishlog oilalari esa uy hayvonlari va tomorga yerlarining borligi
evaziga shahar oilalariga garaganda jamiyatning ishlab chigaruvchi bo‘g‘inini, ishlab
chigaruvchilik vazifasini ko‘proq saglab qolmoqda. Insoniyat taraqgiyotining hozirgi
bosqichida bugungi zamon oilasining asosiy vazifalari gatorida quyidagilarni sanab
o‘tish mumkin: iqtisodiy, reproduktiv, tarbiyaviy, rekreaktiv, kommunikativ,
regulyativ (boshgaruv), feliotsitologik kabilar.

O‘zbek va qoraqgalpoq tillari antroponimlari tizimini tashkil etish va faoliyat
ko‘rsatishida “oila” tushunchasi eng muhim o‘rin tutadi. Ushbu kontseptsiya "har
ganday til madaniyatining kontseptsiya sohasidagi eng muhimlaridan biridir. U
murakkab semantik-ramka tuzilishiga ega: kontseptsiyaning o'zagi odamlarning
ijtimoiy hamjamiyatining shakllaridan biri sifatida uning universal universalligini aks
ettiradi; katta hajmli izohli gqism idrokning individual xususiyatlari va dunyoning milliy
manzarasi bilan bog'liqdir"- deya takidlagan olim E. Bondarenko.

E. V. Bondarenkoning kuzatishlariga ko'ra, oila eng yuqori darajadagi lingvistik
va madaniy tushuncha sifatida talgin etiladi, bu ko'pchilik jamiyatlarning tarkibiy
elementi sifatida alohida ahamiyatga ega. "Bizga ma'lum bo'lgan, turli til
madaniyatlarida ushbu tushunchani tahlil gilishga bag'ishlangan asarlarda uning
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segmentatsiyasi va ko'p darajaliligi, tilda ramkalarni ifodalashning ko'plab variantlari,
tegishli semantik sohaning yuqori zichligi, uni so'zlashuvchi lug'at faolligi sanaladi.
Ushbu tadgiqotlarga ko'ra, "oila" tushunchasining asosiy tarkibiy gismlari a) oilaning
mazmunini ochib beradigan va garindoshlik munosabatlarining turlarini belgilaydigan
rol giymati; b) turmush o'rtoglar o'rtasidagi munosabatlar; v) ota-onalar va bolalar
o'rtasidagi munosabatlar» [E.Bondarenko 2]. Oila instituti va shunga mos ravishda bu
tushuncha turkiy tilli xalglar orasida oilaning barcha avlodlar uchun o‘rni Yevropa
xalglariga garaganda ko ‘proq bo‘lishi, ko‘p farzandli bo‘lish tendentsiyasining ma’lum
darajada saglanib qolishi tufayli alohida ijtimoiy ahamiyatga ega., oila (va gisman
Ijtimoiy) hayotning butun tashkil etilishida dinning o'rni (ko'pchilik turkiyzabon
xalglar uchun - islom). Oila odatda bolalari bo'lgan ota-onalar doirasi emas, balki
barcha garindoshlarning katta birlashmasi sifatida garaladi (ba'zan bobo-buvilar va
boshga yaqin gon yoki gon garindoshlari bilan). "Oila" kontseptsiyasini amalga
oshirish dunyoning til rasmining ajralmas tarkibiy gismi sifatida ijtimoiy sohalar
doirasida amalga oshiriladi. Oilaning ijtimoiy sohasi (bundan buyon matnda SP deb
yuritiladi) nafagat oila a'zolari, eng yaqin garindoshlari, balki yaqgin do'stlarni ham o'z
ichiga oladi, agar mulogot oila darajasida amalga oshirilsa. “Kichik shahar oilasi ham
“yosh avlodga kattalar, “keksa avlodga kichiklar”, “bir avlod ichida nom qo‘yish”
tamoyillari bo‘yicha shaxslarning nomlanishi jihatidan murakkab ijtimoiy tuzilmadir;
nomlash amaliyoti keksa va yosh avlodlarda katta farq gilishi mumkin. Turli xil SPlar
ichida antroponimlar ko'pincha shaxsni ko'rsatishning boshga vositalari bilan
birgalikda go'llaniladi, bu shaxsning yoshini, ijtimoiy mavgeini, har ganday farglovchi
xususiyatlarini ko'rsatadi, bu esa shaxs nomining nominativ giymati darajasini
oshiradi" [Juraeva: 4]. O‘zbek va goragalpoq tillaridagi SP oilasining o°ziga xosligi
ingliz va rus sohalari SP fonida yaggol namoyon bo‘ladi: “Ingliz, o‘zbek va rus tillarida
oila va qoragalpoqtillaridagi SP ning turli tuzilmalari. Boshgaruvning SP ishlab chiqdi:
ingliz tilida ma'muriyatning SP oilaning SPga "ko'chib o'tadi”, bu aloganing bir gator
rasmiy formulalarining mavjudligini oldindan belgilab beradi; o'zbek tilida, aksincha,
oilaning SP ma'muriy SPga "ko'chib o'tadi”, buning natijasida muassasalarda,
tashkilotlarda va hokazolarda "oilaviy" aloga turi ustunlik giladi. Rus tilida SP oila va
ma’muriy SP o‘zbek va ingliz tillariga nisbatan maksimal chegaralangan”
[Juraeva:66]. “Oila” tushunchasining o‘ziga x0s xususiyatlarini o‘zbek va qoragalpoq
tillarida so‘zlashuvchilar mentalitetiga tatbiq etishda antroponimlar signallari alohida
o‘rin tutadi. O‘zbek va qoragalpoq tillarida bular, birinchi navbatda, garindoshlik
atamalari (aka, uka, ota, hola, singlim, kenai va boshqalar; goragalpoq tilida: og‘a,
azhaga, kishe, jenge, opa, zhezde,); ma'muriy qo'shma korxonada munosabatlarning
"oilaviy" turini asosan ulardan foydalanish ta'minlaydi. Funktsional jihatdan, aynigsa,
oilaning SPga nisbatan, qarindoshlik munosabatlari yoki qarindoshlik shartlari,
shuningdek, shaxslarning yoshi bo'yicha belgilari to'g'ri nomlarga yaginlashadi. Oilada
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kichik ismlar va apellyatsiyalar uchun nomzodlar - garindoshlik shartlari - funktsional
jihatdan tenglashtiriladi. V.A.Nikonov o‘zbeklar orasida oilaning ijtimoiy sohasi
doirasida shaxs ismining ustuvorligini hagigatda ta’kidlaydi: “Rasmiy ishbilarmonlik
alogalari sohasida hozirda familiya individual ismga nisbatan shubhasiz ustunlikni
qo‘lga Kiritdi, lekin oilaviy mulogotda bu jarayon. shaharlarda ham hali to'lig emas”.
Shubhasiz, o‘zbeklar va qoragalpoglar bu jarayonni “tugallamaydi”, ya’ni oilaning
Ijtimoiy sohasida familiya, masalan, inglizlar va amerikaliklar kabi mulogotning faol
funksional elementi rolini o‘ynamaydi. Boshqga tillarda bo'lgani kabi, garindoshlar
o'rtasidagi quyidagi muloqot yo'nalishlarini ajratib ko'rsatish mumkin: 1) ota-onalar -
bolalar, 2) bolalar - ota-onalar, 3) bir avlod vakillari, 4) turmush o'rtoglar, 5) uzogroq
garindoshlik darajasi vakillari. Tanlangan satrlarning har biri nominatsiyalarning
maxsus tizimi bo'lib, uning o'zagini tegishli nomlar va garindoshlik shartlari tashkil
giladi. Oila qo‘shma korxonasida keng gamrovli munosabatlar tizimini (bir avlod
vakillari o‘rtasidagi munosabatlar, kattalar va kichiklar o‘rtasidagi munosabatlar,
garindoshlar o‘rtasidagi munosabatlar) o‘rnatishda ingliz va rus tillariga garaganda
o°‘zbek va qoraqalpoq tillaridagi garindoshlik atamalari faolroq ishtirok etmoqda. yosh
va Kkatta, er va xotin o'rtasidagi munosabatlar va boshgalar). M. I. Rasulova zamonaviy
jamiyatda erkak va ayol ismlarini qo‘yishning assimetriyasi va noekvivalentligidan
dalolat beruvchi ko‘plab faktlarni keltirib o‘tadi: “...ayollar erkaklarga garaganda
ko‘proq oddiygina ism bilan ataladi. Farq shundaki, qoida tarigasida, bunday hollarda
tenglik emas, balki to'g'ridan-to'g'ri garama-garshi narsa ta'kidlanadi: ta'kidlangan
lerarxiya va indulgentsiya”. Shunday gilib, ushbu tillarda so'zlashuvchilarning ongida
"oila" tushunchasi oilaviy munosabatlar doirasidan tashgariga chigadi va ma'muriy
Ijtimoiy sohani gamrab oladi. O‘zbeklar va goragalpoglarning shaxs nomi funksional
jihati bo‘yicha antroponimik modelning boshga tarkibiy gismlariga (familiyasi,
otasining ismi) nisbatan ahamiyatliroq bo‘lib, shu bilan birga, ogsoqgollarga fagat ism-
sharifi bilan, ma’lum antroponimik belgilarsiz murojaat qgilish har ikkalasida ham
deyarli mumkin emas. O‘zbekistonda garindoshlik atamalarini o‘rganish o‘zbek va
goragalpoq tillariga xos bo‘lgan umumiy qoliplarni ham, har bir tilga xos bo‘lgan
o‘ziga xoslik xususiyatlarini ham aniglash nuqtai nazaridan katta gizigish uyg‘otadi.
Demak, qoragalpoq tilida eridan katta-kichik erkakka nisbatan ayolning manzili bor.
Xuddi shu tadgiqot printsipi ikkala tilning lug'atida sezilarli iz goldirgan sinf
sarlavhalarini va shaxsiy otlarning boshga semantik toifalarini o'rganishga ham tatbiq
etilishi mumkin. Demak, o‘zbek va qoragalpoq tillarida individuallashtirishning asosiy
vositasi shaxs ism bo‘lib, oilada ikkinchi ism taxallus sifatida qo‘llanilmasa, u, qoida
tarigasida, yagona hisoblanadi. O‘zbek tilida, aslida, “oilaviy” munosabatlar turi
ustunlik giladi, ism va otasining ismi bilan murojaat gilish, asosan, qat’iy rasmiy
mulogot uslubiga xosdir, masalan: Aziz Kosimovich, Olimjon Komilovich, Iroda
Axmedovna, Gulbahor Odilovna va boshqgalar. Fagat otasining ismi bilan murojaat
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gilish juda kam uchraydi (rus tilida, ma'lumki, Petrovich, Gavrilovna va boshqalar
tanish va istehzoli ismlar juda keng targalgan va keksa odamlarga nisbatan umumiy
tilda ular antroponimlarning deyarli yagona shakliga aylanishi mumkin). Shu bilan
birga, o‘zbek va goragalpoglarning ota ismining rasmiy mulogotdagi o‘rnini ham
kamaytirib bo‘lmaydi. "Ism + otasining ismi* formulasini ko'proq ishlatadigan ruslar
emas, aynan ular bo'lishi mumkin, chunki o'zbek va qoragalpoq tillari o'ta "odob"
bo'lib, rus tilidagi o'zgarishlarga nisbatan sezgirroq munosabatda bo'lishadi. stilistik
registrlar. Shunday qilib, antroponimikaning dolzarb yo'nalishlaridan biri shaxs
nomlarida mahalliy va o'zlashtirilgan lug'atning ulushini o'rganish bo'lgan va shunday
bo'lib goladi. Bu til alogalarining eng muhim ogibatlaridan biri sifatida garz olish rolini
o'rganishning umumiy muammosining bir gismidir. Shaxsiy nomlarni olish umumiy
otlarni olish bilan bir xil ob'ektiv jarayondir. Asl va olingan ismlarning nisbati
ekstralingvistik omillarni aniqg aks ettiradi va vaqt o'tishi bilan o'zgaruvchan.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:

1. Bondarenko E. V. Madaniyatlararo oilaviy mulogot aloganing maxsus turi
sifatida.: Dissertatsiya tezislari. diss.... cand. filol. Fanlar. -Volgograd, 2010. - 22 p. 2.
Juraeva I. A. Ingliz, o'zbek va rus tillaridagi antroponimik formulalar va ularning
ishlash xususiyatlari. — Toshkent: O‘zMU, 2012. — 80 b.

3. Nikonov V. A. O‘zbeklar // Dunyo xalglari o'rtasidagi shaxs ismlari tizimlari.
—M.: Nauka, 1989.— S.312-315.

4. Xalilova, Zarnigor Muhammadjon Qizi. "Semantic-framic structure of family
concept." Science and Education 3.11 (2022): 1349-1352.
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XODIMLARNI BOSHQARISH SAMARADORLIGINI TAHLIL QILISH
O’ZBEKTELECOM” AK MISOLDA

Xakimdjanova Dildora Kamilevna
Muhammad al-Xorazmiy nomidagi TATU
“Menejment Va marketing” kafedrasi katta o‘qituvchisi

Bugungi kunda kadrlar siyosati borasidagi asosiy muammolar ularning
professional etikasi, boshgaruv salohiyati va mahoratini shakllantirish bo’lib, bu
boradagi qarashlarni sifat jihatdan o’zgartirishni talab etadi. Shu sababli boshgaruv
samaradorligini oshirishga xizmat giluvchi malakali, tajribali, bilimli mutaxassislar
bir necha yillar ichida shakllanishini inobatga olgan holda ularning igtidori mavjud
davr talablari asosida rivojlanishi asosiy masala bo’lib qolaveradi. Iqgtisodiyotni
yangilash va modernizatsiyalash jarayonida xodimni boshgarishni ilmiy asosda
yo’lga qo’yishning ahamiyati beqiyosdir. Ko’p vyillik tadqgiqotlar hozirgi
sharoitda iqtisodiy o’sishning qariyp 80 foizini  xodim: ishchilar,
mutaxassislar, xizmatchilar, rahbarlar mehnati, malakasi, izlanuvchanligi, salohiyati
tashkil etishini, 20 foizini esa boshgabarcha omillar ta’minlashni ko’rsatdi. Shuning
uchun ham har ganday ishlab chigarishda inson omili hal giluvchi ahamiyatga ega.

Ta’lim, sog‘ligni saqlash, madaniyat, yoshlar, ma’naviyatva  jamoat
tashkilotlari, mahalla va  oilani go‘llab-quvvatlash sohalaridagi idora  va
tashkilotlarning xodimlarini zamonaviy axborot texnologiyalardan foydalanish
bo‘yicha o‘qgitish, bilim va ko‘nikmalarini oshirish.

Xodimlarni boshqarish quyidagi asosiy bosgichlarga erishishni magsad giladi:

- Kelajakdagi harakatlar va kengaytirish rejasini tahlil qilish.

- Mehnatning miqgdoriy va sifat tomonlarini baholash.

- Mavjud ishchi kuchi yoki inson resurslariga bo'lgan ehtiyojni baholash.

- Ishchi kuchidan samarali foydalanish rejasini shakllantirish, eng muhim
resurslardan biri bo'lgan ishchi kuchidan kam yoki noto'g'ri foydalanishni
gisqartirish.

- Ishga gabul qilish, tanlash, rag'batlantirish, o'tkazish, o'gitish va
rivojlantirishni rejalashtirishni yakunlaydi.

- Tashkiliy samaradorlik.

"O‘zbektelekom" aksiyadorlik kompaniyasi 0z tarmog‘i bilan O‘zbekiston
Respublikasi barcha hududlarini gamrab olgan yirik telekommunikatsiya operatori
hisoblanadi. Zamonaviy  texnologiyalar ~ asosida  qurilgan 0°zining
telekommunikatsiya tarmog‘idan foydalanib, Kompaniya barcha turdagi
telekommunikatsiya xizmatlarini taqdim etadi. "O‘zbektelekom™ AK muntazam
ravishda, xalgaro aloga tashkilotlari bilan alogada faoliyat yuritadi, xalgaro
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telekommunikatsiya loyihalarda ishtirok etadi, chet el operatorlari va
telekommunikatsiya uskunalari ishlab chigaruvchi kompaniyalar bilan ikKi
tomonlama hamkorlik olib boradi."O zbektelekom™ AK Xalgaro elektraloga ittifoqi
(XSI), aloga sohasida mintagaviy hamjamiyat (ASMH), "Intelsat" yo‘ldoshli aloga
tashkiloti bilan faol hamkorlik giladi.

Kompaniyaning  mahalliy  telekommunikatsiya tarmog‘i ~ zamonaviy
texnologiyalar asosida tashkil etilgan bo’lib doimiy ravishda modernizatsiya qilib
boriladi. 2022 vyilga kelib, Kompaniya 107 ta davlatda 174 ta xalgaro aloga
operatorlari bilan rouming hamkorlikni yo'lga go'ygan. Bunda, UZTELECOM
mobil aloga abonentlari uchun dunyoning 102 mamlakatida rouming xizmatlari
korsatiladi. Kompaniyaning  transport  tarmog‘i zamonaviy  tarmoq
texnologiyalaridan foydalanish bilan optik-tolali va radioreleli liniyalar asosida
tashkil etilgan. Yangi xizmat turlarini taqdim etishda yugori sifatni ta’minlash
va xizmat turlarini kengaytirish magsadida DWDM hamda IP-MPLS
texnologiyalari orgali 100% zahiralangan, bargaror va yuqgori tezlikda
ma’lumotlarni uzatish tizimlaridan foydalanilmogda. Kompaniya Xalgaro paketli
kommutatsiya markazi (XPKM) orqgali respublikaning barcha operator va
provayderlariga global Internet tarmog‘iga ulanish  xizmatlarini  taqdim
etadi."O‘zbektelekom™ AK an’anaviy simli telefon Magolada "O'zbektelekom”
AK "Toshkent shahar telefon tarmog'i" filiali misolida olib borildi.

1- jadval. ""O'zbektelekom™ AK "Toshkent shahar telefon tarmog'i*'
filialining ishchilar soni dinamikasini tahlili3*

Ko’rsatkichlar | 2019 2020 2021 2019 2020 2021
Ma'muriy va| 27 26 29 26,5 25,8 27,9
boshgaruv

xodimlar

Mutaxasislar 63 65 62 61,8 64,4 59,7
Xizmat 12 10 13 11,7 9,8 12,4
xodimlari

Jami 102 101 104 100 100 100
xodimlar

"O'zbektelekom™ AK "Toshkent shahar telefon tarmog'i” filialining ishchilar
soni dinamikasi tahlili shuni ko'rsatdiki, 2021 yil yakuni bo'yicha korxona

34 "O'zbektelekom™ AK ma’lumoti
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xodimlarining umumiy soni 104 Kishini tashkil etdi, shundan: ma'muriy va
boshgaruv xodimlari soni 29, mutaxassislar va muhandislar soni 63, Xizmat
ko'rsatuvchi xodimlar soni 13 kishi bo’ldi. Tahlil gilinayotgan butun davr
mobaynida xodimlar sonining eng katta ulushini mutaxassislar va muhandislik
- texnik xodimlar toifasi egallab, ularning ulushi 59,7% dan 64,4% gacha o‘zgardi.

50

45

A4
40 42
35 38
30
25
20
15
10 12
10 11
5 = =
0 |
2019 2020 2021

m25yoshgacha m25-35yosh  m 35-45 yosh 45-55yosh  m55yoshdan keyin

1-rasm. Xodimlarning yoshi bo‘yicha tarkibi

2021 yil yakuni bo'yicha korxona xodimlarining umumiy soni 104 kishini tashkil
etdi, shundan: ma'muriy va boshgaruv xodimlari - 29, mutaxassislar va muhandislar -
63, xizmat ko'rsatuvchi xodimlar - 13 kishi. Tahlil gilinayotgan butun davr mobaynida
xodimlar sonining eng katta ulushini mutaxassislar va muhandislik-texnik xodimlar
toifasi egallab, ularning ulushi 59,7% dan 64,4% gacha o‘zgardi.

2 - jadval. ""O'zbektelekom™ AK "Toshkent shahar telefon tarmog'i*'filiali
xodimlari soni, ta'lim olgan va malaka oshirgan

2019

2020 2021 2020 2021

BRO: s ox aa o

7 8 13 +14,29 +62,50
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WSESEEN.: 2 2 un o

2 1 2 -50,00 +100,00

Korxonada jami 2019-yilda 27 nafar, 2020-yilda 29 nafar, 2021-yilda 36 nafar
kishi malaka oshirgan. Malaka oshirish kurslaridan o‘tgan korxonaning 2021-yilda ish
hagi fondidan 9 nafari malaka oshirish shaklida o‘qitilgan, 3 nafari esa oliy o‘quv
yurtlarida o‘qish uchun hag to‘langan.
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2-rasm. Ta’lim darajasi bo‘yicha

Kompaniya xodimlarining aksariyati oliy ma'lumotga ega, ularning o'gish
davridagi tuzilmadagi ulushi taxminan 63% ni tashkil etdi. O'rta ma'lumotli
ishchilarning ulushi 15.9% dan ko'p emas, asosan xizmat ko'rsatuvchi xodimlar
guruhiga kiruvchi ishchilardir.

O‘rganish natijalariga ko‘ra "O'zbektelekom™ AKda amaldagi xodimlarni
boshgarish tizimi umuman samarali, degan xulosaga kelish mumkin. Xodimlar ish
hagini ma'lum bir xodimning ish faoliyati, uning ish sifati, qo'shimcha to'lovlar va
nafagalarni belgilash va to'lashning shaffof bo'lmagan tizimi, shuningdek ularni
tayinlash mezonlari bilan bog'lash imkoniyatidan minimal darajada mamnun. Bu
xodimlarning samaradorligini pasayishiga olib keladi, chunki ular o'z mehnatlari
natijalari va ish haqi o'rtasidagi to'g'ridan-to'g'ri bog'liglikni sezmaydilar, bu esa
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tashkilotning xodimlarni boshgarish tizimining ushbu tarkibiy gismlarini sozlash
bo'yicha takliflar ishlab chigishni talab giladi.

O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti asarlari va ma‘ruzalari:

1. Mirziyoyev Sh. M. ning —Tanqidiy tahlil, gat‘iy tartib-intizom va
javobgarlik-har bir rahbar faoliyatining kundalik qoidasi bo‘lishi kerakl
Toshkent2017

2. O‘zbekiston  respublikasi  prezidentining  farmoni  “Ragamli
O‘zbekiston — 2030” strategiyasini tasdiglash va uni samarali amalga oshirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida
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KN33AX BUJIOAT XYAYIAJIIAPUIA ITUPOIIVIABSMHUIO3JIAPHA
TAPKATYBYU KAHAJIAP PAYHACHU

baparos 7K.
CamBMYBYT® B.}.¢. 1.
KamouoB ®.
CamMmBMUBYT® accucentu
Tyxramumos H.
CamBMUBYT® accucenTu
Menruiuesn lO.
CamBMUBYT® accucenTn
AxmenoB C.
CamBMUBYT® accucenTu

AHHOTaIII/IH: YCTaHOBJIeHO, 4TO B I'OPHBIX, IIPCATOPHLBIX, ITIOJJMBHBIX M CTCITHBIX
30HaX J)KM33aXxCKOM 00JIACTH pacIpOCTpaHEHBI MEPEHOCYMKH Teiieproza Hyalomma
anatolicum, Boophilus calcaratus a B ctenmabIx 30Hax kpome Hero Hyalomma detritum,
[lepBblil MUK 3a007€Ba€MOCTH KPYITHOTO pOTOTa CKOTA TEHIEPHUO30M MPUXOJUTCI Ha
MapT M caMblii BBICOKMH Ha HIOIbL Mecsi. IlepBeli nmHUK 3a00JI€Ba€MOCTH
IMUPOINIA3MO30M IIPUXOJIUTCA Ha aIllpClI U caMbIll BBICOKMU MUK Ha dBI'yCT MCCAII.

Annotation: It was found that in the mountainous, foothill, irrigated and steppe
zones of the Jizzax region, carriers of theileriosis Hyalomma anatolicum. Boophilus
calcaratus are widespread, and in the steppe zones, apart from it, Hyalomma detritum.
The first peak in the incidence of theileriosis in cattle occurs in March and the highest
in July. The first peak in the incidence of piroplasmosis occurs in April and the highest
peak in the month of August.

Kamut cy3map: Teinepnos, nuporiasmo3, Hyalomma detritum, Hyalomma
anatolicum, Boophilus calcaratus, Tor, xyay.

Keywords: tayloriosis, piroplasmosis, Hyalomma detritum, Hyalomma
anatolicum, Boophilus calcaratus, mountain, region.

Kuzzax BWIIOAT Xyayajapuaa KopamoJiiap MUPOIUIa3MHI03 KacaJUTUKIIApUHU
TapKaTyBYW KaHAJIAp apealMHM YpraHHuI €3 MaBCyMH JaBoMu1a JKu33ax BUITOSTHHHHT
tagkukotrnap onu6 Oopwiran [I.PammmoB tyman “Ymen-b”, “XK.Ilupmaros”,
[TaxTakop Tymanu ‘“Uctukion” Ba Fammaopon tymanm “Toza VYpyr” depmep
XYXKaIuKiapuaa oaud OoOpusiu.

Onu6 6opuarad TaAKUKOTIIAp HATIXKAcUAA SIHIOB Xyaya OViaradn Ymen-b ¢.x.na
30-32 % raua B.Calcaratus, H.anatolicum Ba XX.[TupmaroB ¢.x. nqaru kopamosuiap 28
% raua B.Calcaratus Bal8% raya H.anatolicum kananapu OuiaH 3apapiiaHTaHINT|
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anuKyanam, H.detritum kananapu sca ky3aruiamanu. 1y Ounan Oup BakTaa
cyropmwiaauran-y3mnamrupriran [laxrakop tyman Uerukion ¢.x. 12% B.Calcaratus,
10% H.anatolicu Ba 6% raya mosap H.detritum xananapu Owitan 3apapiiaHTaHJINTH,
Fannmaopon TymMaHMHUHT KHp-aaup Xyayauaa sxxoinamran Toza Ypyr ¢.x.
B.Calcaratus yupamaciuru, H.anatolicum 6unan 12% raua, H.detritum 6mtan sca 20
% raya MoJuTap KaHaJIaHIIK aHuKIanay (l-kagsan).

1-sxkaaBaJ
Ku33ax BLIOAT XyAyAu1apuia NUPOIUIA3MUI03IAPHU TAPKATYBYH KaHAJIap
(payHacuHU YpraHuin HAKTHKAJIAPH

T.p Xyxaauk Texmmpu B.calca H.anato H.detri
puwiaras moJa | ratus licum tum
COHU % % %
1 [I.Pammnos
tyman “Ywmen-b” | 65 32 30 0
¢b.x.
2 II.PammnoB
TyMaH 82 28 18 0
“XK.IIupmaTtoB”
b.x.
3 [TaxTakop TymaH
“Uctuxmon” 105 12 10 -
¢b.x.
4 Fannaopon tyman
“To3a Ypyr” | 220 0 12 20
&.d.x.

[Mysnaii kw6, XKuzzax Bumostunudr IIl.Pammpos, Ilaxtakop Tyman
XyAyAJiapuia muporuiazMo3 Babade3nosnu tapkatysun B.Calcaratus, Ba Teineprno3nu
tapkatyBun H.anatolicum xamma Fammaopon Tyman xyaymiapuma sca H.detritum
KaHAJIapu TapKaJIraHiuru anukianau. [11.PammaoB Tyman sSiioBIvK Xyayyiapuia Ba
[TaxTakop TymaH V3mamTHpWITaH-CyFopuiaaurad xyaymiaapaa B.Calcaratus,
H.anatolicum kanamapu, Fanmaoposa Tyman Kup-aaup Xyayuiapuaa oca H. anatolicum
Ba H.detritum xanamapu TapKajaraHIMrd aHUKJIaHIH.
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OcHoBHOI OBHOIA

.PammmaoB tyman “Ymen-b” ¢.x.
OcHoBHOIT 1 N

OcHOBHOI1
(1) i .PammioB tyman

OcrosHoii ¥ upmMaToB” ¢.x.

xTaKop TymaH “Uetukiaon” ¢.x.
OcHoBHOIT 1

sutaopoJi tyman “To3a Ypyr”
FESIS ) BHOI OcHOBHORHOH X
o R e— 1 —— -
OCHOBHOI1 - - e L
B.calcaratus H.anatolicum H.detritum

1- pacm. Kuzzax eunoam Xxyoyonapuoa RUPORIA3MUOO3NAPHU MAPKANLYEUU
Kananap gayunacu

[Mynaan kenub unkkan xonga IlI.PammnoB Tyman xyayaiapuaa NuporiasmMos,
0abe3mo3 Ba Teiiepuosra Kapimu xamaa Fammaopon Tyman Xyaynanapunaa dakar
TeUJIepHO3Ta Kapiiy 40pa-TaJoupIapHH UILIA0 YMKUII Ba aMAIUETTa KOPHUII KUIIULIT
JIO3UMJTUTH MabJTyM KUJTUHIH.

XyJocaaap

1. Xu33ax BWJIOSTHHUHT TOF-TOFOJIIH, CYFOPWJIQJWTaH Ba UyJ XyIyajapuaa
Terneprno3nu TapkaryBun Hyalomma anatolicum Ba my Ownan Oup BakTaa 9y
xyaymiapugaa Hyalomma detritum, Tor-toronau xyaymiapuaa Hyalomma anatolicum
Ba Boophilus calcaratus kananapu TapkaaraHaInru aHUKIAH/IH.

2. Teitnepno3 OunaH KacaJUTAHUITHUHT JACTIA0KU YYKKUCHA MapT Ba SHT FOKOPH
YYKKUCH MIOJI  OWura TYIpW KEJIWIIM aHWKJIAHIW, IHUPOIUIa3Mo3  OuJiaH
KaCAJJITAHUTITHUHT JAcTIA0KH YYKKHUCH dca arper, YHT I0OKOPH YYKKUCH aBTYCT OWHTa
TYFPU KEIULIY aHUKJIAHIU.
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SINF RAHBARINING BO*‘SH O‘ZLASHTIRIUVCHI O‘QUVCHILAR
BILAN SINF TARBIYAVIY ISHLARINI TASHKIL ETISH METODIKASI

Xolyigitova Nasiba
Toshkent Kimyo xalgaro universiteti
“Pedagogika va psixologiya” kafedrasi dotsenti
Tolibjonova Diyora Sanjar qizi
Toshkent Kimyo xalgaro universiteti talabasi

Anntotatsiya: Maqolada sinf rahbari faoliyati va bo‘sh o‘zlashtiruvchi
o‘quvchilar bilan ishlash tartib qoidalari hagidagi tavsiyalar berilgan.

Kalit so‘zlar: Sinf rahbari, o‘quvchilar, jamoa, kompitentlik, ijodiy faoliyat, ish
reja, ota-onalar hamkorligi.

AHHOTaIIHﬂ: B cratbe JaroTCA pCKOMCHOALMU II0 ACATCIBHOCTH KJIACCHOI'O
PYKOBOAUTCILA U IIpaBUJIA ITPOUCAYPBI pa6OTBI C HC3aHATBIMH YUYaIlIUMHCA.

KiroueBble cjioBa:  KIACCHBIA  PYKOBOJHWTENb, YYEHHUKH, KOMaHA,
KOMIICTCHTHOCTb, TBOPYCCKas JACATCIIBHOCTL, ILJIaH pa6OTBI, COTPYAHHUYICCTBO C
POOUTEIAMU.

Annotation: The article provides recommendations on the activities of the head
of the class and the rules of procedure for working with vacant students

Key words: form-master, pupils, team, competenty, creative work, work plan,
collaborating with parents.

Ta’lim muassasalarida sinf rahbari faoliyati O‘zbekiston Respublikasining
“Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonun, “Kadrlar tayyorlash milliy dasturi”, O‘zbkiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining ta’lim sohasidagi qarorlari, Xalq ta’limi
vazirligi tomonidan ishlab chigilgan tegishli meyoriy xujjatlar sinf rahbari hagidagi
Nizom asosida tashkil etiladi.

Sinf rahbari nihoyatda ma’sulyatli va murakkab vazifani bajaradi. U sinfdagi
tarbiyaviy ishlar tashkilotchisi, o‘quvchilarning murabbiysi, Sinfni tashkil etadi hamda
kamolot tashkilotchilari, o‘qituvchilar, oila, keng jamoatchilik ahli bilan birga ish olib
boradi. So‘nggi yillarda sinf rahbarining faoliyati turli shakl va metodlar bilan
boyitildi. Tarbiyaviy ishlarni tashkil etish va o‘tkazishda maktab jamoat
tashkilotlarining roli tobora oshirildi.

Shu nugtai nazardan Sinf rahbarining ma’suliyati jamiyat oldida rahbarlik
ma’suliyatidan kam emas. Shuning uchun maktab direktorlari sinf rahbari vazifasiga
tajribali, tashkilotchi, mehnatsevar, mahoratli, yosh avlodni sevadigan o‘qituvchilarni
tayinlab, ular bilan muntazam ish olib boradilar. Sinf rahbarining muhim vazifalaridan
biri bu o‘quvchining o‘gishga bo‘lgan havasi, e’tiqodi va bilim, qobilyatini
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rivojlantirish, kasb-hunarga bo‘lgan layogatini, yosh va ruhiy xususiyatlar asosida
rivojlantirish, har bir o‘quvchining bo‘lg‘usi hayoti rejalarini amalga oshirish,
o‘quvchilarning salomatligini muhofaza qgilishdan iborat. Faollarga ishonish, ularning
sinf jamoasi orasida obro‘sini ko‘tarish, o‘z vaqtida ularga tegishli yordam ko‘rsatish
sinf rahbarining bevosita asosiy vazifasidir.

Shuningdek, sinf rahbarining tashkilotchilik funksiyasi tarbiya jarayonida muhim
vosita sanaladi. shunki, tashkilotchilik tushunchasining o‘zi keng ma’noga ega.
Maxsus bir magsadni ko‘zlab u yoki bu ishni tadbiriy choralarni tashkil etish sinf
rahbaridan katta malaka va maxsus mahoratni talab giladi.

Tashkilotchilik funksiyasi quyidagi elementlarga bog‘ligdir. (1-sxema)

Oftgan ishlarni tashkil qilish, uning muvaffaqiyati yoki muvaffaqiyatsizligi sabablarini
belgilab olish.

Guruhda barcha ishlar tarbiyaviy xarakterga ega bo‘lib, ma’lum maqgsadni
ko‘zlab o‘tkazilishi va guruh rahbari turli tarbiyaviy ishlarni o'‘tkazishda oldin shu
ishning modelini tuza bilish lozim.

Guruh rahbari oldiga qo‘yilgan magsadga yetishish uchun o'z oldiga aniq vazifa
go‘ya bilish lozim.

Guruh rahbari har bir tarkiriy choralarni amalga oshirishda ofqituvchi va
o‘quvchilarning qobiliyatlariga garab, vazifalarni tagsimlash, ma’lum reja asosida

tarbiyaviy tadbirlarning o'tkazish o‘rni, vagti, soati, javobgar shaxslar va tizimligini
aniglash lozim.

Ma’lumki tarbiyaviy ish bajarishda bajaruvchi kishilarni to‘g‘ri tagsimlash, ishga
boshga o‘qituvchilarni, ota-onalar, o‘quvchilar, otaliq tashkilotlari va ish obeyktini

aniglash lozim.
Sinf rahbari bo‘sh o‘zlashtiriuvchi o‘quvchilar bilan quyidagilarni amalga

oshirish talab etadi.

1. Har bir o‘quvchini shaxs sifatida o‘rganish.

2. O‘quvchilarning sinfda tarbiyalashni tashkil etish.

3. O‘quvchilarning bilim-tarbiyasini oshirish va ularning tartib intizomini
mustahkamlash.

4, Sinfda darsdan tashqari ishlarni tashkil etish va o‘tkazish.

5. Fan o‘qituvchilarning tarbiyaviy ishlarni moslashtirish.

6. O‘quvchilarning ota-onalari bilan ishlash.

Sinf rahbari fan o‘qituvchisi ishlariga nisbatan tarbiyaning ko‘p qgirrali muhim
vazifalarini bajaradi. Shuning uchun uning oldiga juda katta pedagogik va psixologik

~ 307"



Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

talablar go‘ygan, bu talablar tarbiyaviy ishlarni yuqori darajaga ko‘tarishda muhim rol
o‘ynaydi.

Demak yugoridagilarga tayangan holda sinf rahbarining faoliyatiga nisbatan
qo‘yilgan talablar quyidagilardan iborat.

> Yugori goyaviylik va onglilik.

> Sinf rahbari katta obro‘ga ehtiromga va hurmatga ega bo‘lishi

» Pedagogik mahorat

» Madaniy qobiliyatning mavjudligi

» Pedagogik odobga ega bo‘lish
» Yosh avlodga nisbatan hurmat va ehtiromda bo‘lish
» Tashkilotchilik malakasi va mahoratiga ega bo‘lish
» Tarbiya ishlariga nisbatan ijodiy munosabatda bo‘lish
> Sinf rahbari kasbini yuqoriga ko‘tarish mustaqgil bilim olish gobiliyatiga ega
bo‘lish.

Rasmiy hujjatlarga sinf rahbarining vazifalari gisman bayon gilingan bo‘Isa ham
biz quyida sinf rahbarining vazifalarini aniq tarzda ko‘rsatishni zarur deb bildik.

Sinf rahbarining vazifalari:

v O‘quvchilarning anatomik, fiziologik va psixologik Xxususiyatlarini
o‘rganish.

v O‘quvchilarning kundalik davomati odob, xulgi va jamoat ishlariga
gatnashishini tekshirib borish.

v O‘quvchilarning rejimga rioya qilishlari va uyga berilgan vazifalarni

tayyorlab borishlarini kuzatish.
v Sinfda ishlaydigan fan o‘qituvchilari bilan majlis o‘tkazish,

v Darsda o‘quvchilarning davomatini ta’minlash, Sinfda va maktabda
navbatchilikni tashkil etish,

v Xonani jihozlash, xonadagi o‘quv asboblarini saglashga o‘rgatish,
o‘quvchilarning qiyinchiliklarini nazorat gilib ular bilan suhbat o‘tkazish

v Sinf majlislarini tizimli va tartibli o‘tkazish.

v «Kamolot» tashkiloti bilan ish rejalariga muvofig darsdan tashqari
ishlarini tashkil etish.

v O‘quvchilarning darsdan tashgari o‘qishlari va anjumanlarini o‘tkazish

v Sinf o‘quvchilari bilan sport, harbiy vatanparvarlik tarbiyasi borasida
tadbiriy choralar ko‘rish, o‘quvchilar sog‘ligini muntazam nazorat qilish jismoniy
tarbiya o‘qituvchilari, harbiy ta’lim o‘qituvchilari bilan doimiy alogada bo‘lish.

v O‘quvchilarni rag‘batlantirish va zarur vagtlarda ularga nisbatan chora
ko‘rish.
v O‘quvchilarning ota-onalari bilan tarbiya borasida doimiy alogada bo‘lish

va ular bilan individual suhbatda bo‘lish.
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v O‘quvchilarning shaxsiy va sinfga oid hujjatlarni tartibli olib borish.
Sinf rahbarida kasbiy faoliyatini tashkil etishda o‘zida quyidagi kompitentlik
tulari bo‘lishi talab etiladi.

Kasbiy kompitentlik O‘z fanini mukammal bilishi

Mafkuraviy kompitentlik G‘oyaviy e’tiqodi, milliy va
umuminsoniy dunyogarashga egalligi

Boshgaruv kompitentlik Boshgaruvda pedagogik-psixologik
malakaga egaligi

Natijada: Sinf jamosiga ta’lim-tarbiya beruvchi shaxs bo‘la oladi

Sinfda tarbiyaviy ishlarga doir masalalarni har tomonlama hal gilish magsadida
Sinf rahbari o‘quvchilarning ta’lim olishlari Sinfning uyushtirishning tanminiy rejasini
tuzadiki bu reja o‘quvchilar bilan tizimli ish olib borishga katta imkoniyatlar yaratib
beradi.

O‘quvchini o‘rganishning tahminiy dasturi:

O‘quvchilar to‘g‘risida umumiy ma’lumot.

O‘quvchi gayerda yashaydi?

Ota-onasining kasbi va ish joyi.

Oila a’zolarining va ularning moddiy ta’minlanganligi

Oilada ota-onaning o‘zaro munosabatlari

Oilada o‘quvchinri tarbiyalash xarakteri

O‘quvchining rejimi

Oilaning xo‘jalik ishlarida o‘quvchining ishtiroki

O‘quvchining hayotida eng muhim voqgealar

O‘quvchining sog‘ligi to‘g‘risida ma’lumot
O‘quvchilar ijtimoiy dunyogarashining umumiy holati

Umumiy taragqiyot (nutq madaniyati dunyoqarashi xarakteri kino, teatr,
muzey, sport majmualariga borish)

> O‘quvchining o‘gishga bo‘lgan munosabati

O‘quvchining davomati

O‘quvchining jismoniy mehnatga munosabati

O‘quvchining intizomi, xulqi tirishgogligi

O‘quvchining gizigishi (o‘qishga, sportga)

I. O‘quvchining jamoat ishlarida ishtiroki

Sinfning jamoat ishlarida ishtirok etish

Jamoat ishlarini bajarishi

O‘quvchining sinfdagi obro‘yi va mavgeyi
Sinfni o ‘rganishning dasturi.

Sinf hayoti
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v Sinfdagi o‘quvchilarning yoshi, ruhiy, fiziologik va gigienik xolatlari.

v O‘quvchilarning shaxsiy taraqgiyoti, ma’rifatchilik jihatlari.
v Sinfdagi jamoatchilik ishlari.
Sinfning hamjihatligi va uyushqgoqligi

v O‘quvchilarning o‘zaro munosabati.

v O‘quvchilarning birgalikda mehnat gilishlari va uning vaqti.

v Qizlar va o‘g-il bolalarning do‘stligi hamda hamfikrligi.

v Jamoa a’zolarini himoya qilish.

Sinfda do‘stlik alogalarining xarakteri

v O‘quvchilarning o‘quv yurti va undan tashgarida o‘zaro do‘stlik
munosabatlari ganday?

v O‘quvchilarning  bir-biriga  nisbatan  sezgirlik,  kuzatuvchanlik

Xususiyatlariga egami?

v O‘rtoglariga nisbatan talabchanligi

v O‘rtoglarning kamchiliklarini ko‘ra biladimi, yo‘gqmi?

v Sinfning a’lochilar, zukko, ishbilarmon o‘quvchilarning darsdan ketib
goladigan, o‘zlashtirmovchi o‘quvchilarga munosabatari ganday?

v Jismoniy jihatdan zaif bo‘lgan bolalarga ganday yordamlar beriladi?

Sinf faollari.

v Faollar hayoti

v Ularning Sinfdagi obro‘lari.

v Faollarning o‘rtoqglariga nisbatan munosabatlari.
v Faollar sinfdan ajralib turadilarmi, sinfdagilar ularni hurmat giladilarmi
yoki yo‘qmi?

O‘quvchilar jamoasining yuqori ko‘rsatilgan usullar bilan holatini o‘rganish
o‘qituvchiga ko‘p imkoniyatlar beradi. Tajribali o‘gituvchilar hamma vaqt biror
sinfning rahbarligini olishdan avval oldin sinfni batafsil o‘rganadilar, bu esa
keyinchalik sinf rahbariga vaqti tejashda, aniq ish rejalarini tuzishda va o‘z faoliyatini
o‘quv Yili davomida belgilangan tarzda amalga oshirishga yordam beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar.

1..Ahliddinov R. Maktabni boshqarish sa’nati.Toshkent “Fan”2006 y
3.Asgar Hayitov “Sinf rahbari”Toshkent “Yangi asr avlodi”2008 vyil.
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FACTORS THAT RECEIVED MARRIAGE AND THEIR IMPACT ON THE
POWER OF MARRIAGE

Muratova Sh.N.
Department of psychology, Samarkand State Medical University

Annotatsion: This article reveals the importance of forming visions of various
aspects of matrimonial maturity (physiological, sexual, economic, spiritual, social,
psychological) as well as factors of matrimonial acquisition, perceptions of family life
and influence on family strength, and the age of marriage, characteristics of marriage
motives, dates and conditions of pre-marriage dating.

Key words: maturation into marriage, sex education, family life, marital motives,
sex legal, economic, spiritual-moral, psychological, physiological aspects, clinical
observations, puberty, sexual imbalance of the couple, feelings of love, trust and
respect.

The so-called sacred space of the family, the strength of the "family castle"
depends on the characteristics of the factors that received the marriage, the foundation
of this castle, on how correctly and firmly they are laid. If this foundation is mature,
solid, then the castle built on it will also be showy, light, which will give comfort,
calmness, peace, comfort to those who live in it.

Just as no wall or house is without a foundation, your family to build has its own
foundations. They are the factors that led to the emergence, construction of the same
family.

If the influence of the factors of the receipt of this marriage on the occurrence of
the family is inappropriate, if it is built in a hurry, empty, oblique, the wall of the family
gesture mounted on it will also continue to be crooked and savings, and it risks that the
same castle will come and fall one day, break down. A castle built on such a foundation
cannot bring peace, peace, joy to those who live in it, even if it does not collapse, break
down. They constantly have to live in some kind of anxiety, to be scared of, discomfort,
embarrassment. So what are these foundations that are the factors that got a marriage?
As we go about the factors of the matrimonial marriage, it is worth noting that the
factors of the matrimonial marriage consist of a complex of multifaceted factors, which
embody many social, economic, biological, physiological, spiritual, moral and
psychological factors that are the basis for the occurrence of this or that marriage, and
determine to what extent The most important thing here is to what extent these young
people can meet family life, marriage requirements.

Features of maturation in marriage
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The concept of maturation in marriage is also, in turn, an extremely complex and
relative concept. Because a person is a being who is constantly developing and
Improving, achieving regular new heights in his professional activity or spiritual and
moral development. If a person is divided into those who talk about their "full maturity"
to this or that activity, then this means that he has reached a certain limit and it is
impossible to develop further. That is why the concept of "maturity™ cannot be literally
appropriate when it comes to the maturation of a person into marriage or any activity.
That is why this concept is used only in the quality of a certain universally accepted
standard, average norm, a certain conditional "unit of measure"”, indicators, etc., when
talking about the "maturity" of a person, especially marriage, family life. For example,
for all educational institutions (school, Lyceum, College, institutes), graduation exams
(such as the state examination system, diploma work protection systems) will be
available, and with them it will be possible to anic the sum of the average knowledge
and qualifications acquired by graduates. This gives them a certain right that they can
then continue their studies again or work in a particular specialty. From this point of
view, "maturity" - serves as an indicator that determines the qualitative and quantitative
characteristic of a certain stage, Phase, threshold of development in a certain anicity.

The question of the maturity of a person to marriage and family life is an indicator
of an It is feared that the factors of those cited that received a marriage in their own
way are problems of a more complex nature. In the psychological literature, which is
devoted to highlighting the social psychological problems of the family of the present
time, different forms and manifestations of nikoq Oldi factors are distinguished. Below
we bring to your attention information about some of them.individual character, which
cannot be measured by any strict norm of extreme complexity..

Among the factors that got married are the young people who are starting this
family: their motives for starting a family: the conditions and circumstances of the
dating period until they start a family (how long they know each other): they can be
included in the family as a consolation. striving for their future family life. Of course,
each of these factors can have a different character at a different age, while each of
them, in turn, is divided into several more types.

For example, when marriage is called mature, the family is formed by young
people: physical (physiological), sexual. legal. economic. spiritual-moral. aspects of
maturity such as psychological can be differentiated. Among these, the indicators of
legal, sexual maturity are characterized by the fact that they have sufficiently
pronounced symptoms, signs and there are aspects in the relevant legal, medical,
psychological literature that are given a lot of Information, economic, spiritual and
moral, psychological aspects are somewhat more complex, have a strict indicator, have
no limits.
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For example, when marriage is called maturation of the family-building youth:
physical (physiological), sexual. legal. economic. spiritual-moral. aspects of maturity
such as psychological can be differentiated. Among these, the indicators of legal,
sexual maturity are characterized by the fact that they have sufficiently pronounced
symptoms, signs and there are aspects about which a lot of information is given in the
relevant legal, medical, psychological literature, while the economic, spiritual and
moral, psychological aspects are a little more complex, have a strict indicator, do not
have a limit.

The sexual maturity of a person has its own factors. According to clinical
observations, in modern girls, sexual maturity (puberty) falls between the ages of 12-
14, and in boys-between 14-16. Of course, this maturity can occur earlier in some
individuals and later in others. These indicators may vary by 2 years. Some medical
scientists believe that it will take another 2-3 years for children to be fully sexually
mature.

Sexual maturity leads to the formation of strict sexual needs. By this period,
children begin to show secondary sexual symptoms. The activity of the sex secretion
glands increases. Monthly cycles (menstruation) in girls, pollusions in boys begin to
occur. In other words, a pubertal period begins in them. (A detailed account of this
period and its features is given in topic 4). So by this period, in addition to the growing
material and spiritual interests of children, sexual needs count from strong sources of
personality activity, which begins to manifest itself in various psychological and social
forms.

The occurrence of sexual predisposition, sexual need is a specific stage in the fact
that a person begins to develop biologically. They have a great influence on the
development of the child's psyche, the formation of his personality, other aspects of
life activity.

Many problems of sex life will have to be explained not only to young people, but
also to adults who have been married for a long time, have children, since many serious
conflicts can also arise on this basis. The issue of sexual relations is a sensitive issue,
in which "false, Bachelor shyness" is often encountered. Some parents and teachers
even Maori leaders object to the issue of sex education at school, and "all the necessary
information on sex education, gender issues is given in biology courses, on top of
which "our ancestors lived like binoys even without such sexual literacy", - meditated
in the tribe. Of course, such a point of view is rather backward, today it is conclusions
that are made without taking into account the requirements of marriage-family
relations, the functions of the Modern Family. It is in such ways that the importance of
any sanitary and hygienic whitening information that gives young people on such
sensitive and necessary issues as sexual education is completely underestimated. This
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Is due to the fact that millions of adolescents remain absent during puberty and, as a
result, make irreparable mistakes in life in some cases.

Anxiety, to be scared of which is not justified by anything, and sometimes on the
ground of real panic, various deviations, neuromuscular disorders can occur in
adolescent behavior. All this is the result of the fact that sanitary and hygienic education
is not well established and sexual education is not provided. This issue is an issue that
has a very serious essence, especially in our Ethnos.

The issue of sex education is often considered either in the form of an issue that
does not require special attention and does not cause any difficulties, which can be
easily mastered for each age group, or extremely personal, intimate, which cannot be
discussed among many, especially among children. Similar considerations led to the
exclusion of sexual education materials, related activities, from the school program in
a number of countries, especially in the former Union. In this regard, it is advisable to
consider sexual rearing in a way that is inextricably linked with the sanitary-hygienic,
psychogenetic information that every person today needs to master, know about the
functioning of the organism.

And in family life, having knowledge of the psychology of sex life is an issue of
extreme importance. In a comprehensive analysis of the data provided by various
specialists, it can be said that in every fourth divorced couple (in 29% of divorces), a
violation of sexual musicality in one way or another (sexual imbalance of couple is the
cause.

Of course, feelings of mutual love, trust and respect, feelings of commonality of
interests and intentions arose at short intervals, and, accordingly, the knowledge of the
psychology of sex life for couples who have an urgent family may not be able to help
on their own. At such a speed, families that have occurred at a short time (as early as a
week or two through matchmakers, relatives) are especially increasing among
representatives of our nationalities in recent years. Without a complex of likes and
positive emotional feelings of young people towards each other, the effect of these bi-
LIMS will be low. They coordinate the intimate life of the couple only in cases where
the couple liked each other, attractive to each other. On the other hand, it is also not
necessary to give up the problems of the psycho hygiene of sexual life in marriage as
some kind of "unkempt, shameful thing". Because, in most cases, scientific knowledge
in the field of psycho hygieneof sex life can help young couple get rid of the sad
mistakes that can be allowed and thus maintain their own marriage. Thus, sexual
maturity is a phenomenon in which the anatomy and physiology of a person is
sufficiently clear and clear from the point of view. However, its psychological, moral
aspects are extremely complex. That is why, when a person is called sexual maturity
In marriage, referring to its physiological punctuation, knows the full essence of sexual
maturity, in addition, it is necessary for a person to have both the necessary scientific
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psychological knowledge and the right perceptions in relation to the psychogenesis of
sexual life. This is a process that undoubtedly requires special attention, special
training, training. In addition to the issue of sexual maturity of young people to
marriage, several other types of social maturity can be distinguished, as mentioned
above. These are: sexual, civil, professional, socio-economic, spiritual, moral and
psychological maturity. Among these, the sexual (physiological) maturity of young
people is realized much earlier than in others, we will dwell below on what other set of
problems may arise in connection with these issues. Civil. legal maturity is determined
by the legal age of puberty of this person, by the fact that he is legally considered a
person who has the right to build a family, have children. In our country, this is
indicated as 18 years old. At this time, he will be able to enjoy all the rights and
mandatory-yachts established in the Constitution. Age 18 can be considered the legal
maturity age of a person. Professional maturity is also a much more complex concept.
Its complexity is that, on the one hand, it is determined by the completion of some kind
of educational institution, training courses, that is, by having the special knowledge
necessary to carry out a certain type of work. However, a person after graduating from
one or another educational institution (College, Lyceum, Technical School, Institute)
will have to work for several years in the profession of his choice, and only then it is
possible to talk about his occupation.

At the same time, it is possible to achieve professional maturity in some
professions as early as the age of 19-20, while in others, for example, in the surgeon-
Doctor, this can be achieved when he reaches the age of 29-30 later. Another aspect of
personality maturity is socio-economic maturity. It implies that a person can provide
for himself and his own family independently financially. Of particular importance in
the family development of young people is their economic independence. In this place,
too, there are different age limits, young people, some of whom, as early as 18-19 years
old, can achieve economic independence from their parents ' family, while others, even
at the age of 25-30, use the financial support of their fathers.

Among these maturation aspects, it is most complicated to talk about the spiritual
and moral maturity of an individual. Because a clear criterion and description of this
aspect has not yet been developed.

Thus, the concept of" maturity " embodies many aspects in itself. It is worth
mentioning that the concept of "maturity" is necessarily inextricably linked with a
certain life experience, that is, with "vital knowledge". There are also specific
individual characteristics of" mastering vital knowledge", passing through™ life
universities”. Someone "gets to know life well" when they are 20 years old, and
someone remains in childhood even at 30 years old. This is influenced by the existing
social conditions, the public and the social order. It is known that in previous times,
especially during the war years, children experienced life difficulties that even adults

~ 315~




Talgin va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali
UIF-2023: 8.2 | 2181-3035 | Ne 21

could not cope with all the time. At that time, children from 1214 years old helped their
mothers to support the family. Also, those children who live in urban and rural areas,
with few children and many children, growing up in nuclear or multi-class families,
also contribute to the material, social security of the family, the duration and amount
of work involved in these activities are different. Knowing life, life experiences can be
carried out at different speeds in different individuals, and it is absolutely impossible
to show some kind of age, time frame in this place. On top of that, knowing life, the
surrounding world that surrounds us, is in turn endless. Nevertheless, it is possible to
establish certain minimum limits of social and economic maturity, that is, there is such
a life experience, a "minimum" of knowledge, without which it is impossible to
consider any age, a young man, to be literally mature.

Here is how broad the concept of self-sufficient "maturity” of the above is. Again
we are obliged to use it. Because it embodies important conditions, situations that
determine the strength of marriage.
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AXBOPOT KABYJ KWIHIIJIA UMKOHUATJAP, KYJAWJIUKJIAP,
TABCHUPJIAP BA MAKCAITA UYHAJITUPMITAHJIUK XOJIATA

HI.b. TypcynoBa
VYpranu gaBiat Meaaroruika HHCTUTYTH
karta ykutyBuncu (PhD)

Pe3brome: Ym0y makonana axOopoT Ba axOOPOTHHHI MOKTUMOWM axaMUSsITH,
OMMaBUl axOOpOT BOCHTAJAPUHUHT Typjapu Ba (aONHITH, YJIAPHUHT IKAMUAT
WOKTUMOMH  XaéTuaa axamMusiTH, WHTEPHET  >KYPHAIMCTUKAHWHT OMMAJIAIIyBH,
IIYHUHTJEK JKaMUAT ab30jlapura OHTHra IICHXOJIOTMK TabhCHUpH KabW Macaanap
TaxXJINJI KWIMHTaH.

Kanut cy3aap: ax6opor, ax60opotr xaBcuzauru, axo0opoT TEXHOJOTHSIIAPH,
OMMaBUi  axOOpOT  BOCHUTAJapH,  MHTEPHET, HWHTEPHET  >KypPHAIUCTHUKA,
HEHUPOJMHTBUCTHUK JIacTypJiall, ax0opoT ypYIIIH.

Xap Oup oMMaBHil axOOpOT BOCUTANIApU ayAUTOPUSATa Y3UTra XOC TabCUP ATUII
Kyuura sra. UHTepHeTraya yJapHUHT H49H]1a SHT CaMapaiicH TEIEBUACHUE AU, YyHKH
y TOMOIIA0MHTa Y4 iyn OuiiaH axO0opoT eTKazaau: TacBUp, OBO3 Ba MaHTUK. [IlyHunr
y4yH T€JIeBUICHUE OMMaBHI paBUIa TapKaJIraHUIaH KeHuH Oeml-yH Wuit nunja oent
103 WWJUIMK Tapuxra ara Oynran MarOyoTnaH y3ub kerau. Pagmora xam karra Kydra
3ra, YyHKM Yy MKKM KaHaJl OpKaJIM TabCUp KypcaTagud OBO3 Ba MAHTUK. YHUHI
a(3aJTUTH — KOHJIM 0BO3 EpAaMKIa ayAUTOPUS OMIaH MYJIOKOT KWJIHI, OyHIal ycy
ax0opoT MaHOau OMJIaH TUHIJIOBYM ypTacuaaru macodanu iykoragu. MHCOH 0BO3H,
VHU IOpaKAaH YMKUIIW, YHIAArd XasokOH Ba CAMUMMMIIMK PaAMOHUHT UMKOHUSITUHU
KECKUH OIIHUPAIH.

MaTOyoTHUHT YKyBUM OMIaH MYJIOKOT WYJIM 5Ca acoCaH MAHTHKUN MCOOTIaH
ubopar, OyHznail Tabcupra MabJiyM MHUKIOpAAa TacBUpP XaM KYIIMJIAIU. Tra3eTajlart
pacmuiap, paHr, capjaBxajap KYypUHHILLIapH.

[Tcuxonoruk TabCcup MHCOH axOOPOTHU KaOyJ KWIMIN WyJmapu OuinaH OOFJIHUK:
KYPHIII, SIIUTHIL, TABMUHU OWJIMII, XUJUHU CE3ULI, KYJI OWiIaH Teruil, (ukpiam Ba
X.K. AXO0pOT XaB()CHU3JIUIM Macajlacura KelraHja ICHUXOJIOTUK TabCUP KYIPOK
OoMMaBUi ax00pOT BOCUTAJIapu €pJaMuja amalira OLIUPHIIAIU, IIYHUHT YUYyH yJiap
MyTaxaccucliap TOMOHMJAH THHMAaclaH MyKaMMaJulamTupuiMokaa. Hatwxkana
pPUBOXKJIAaHTaH MamJjakaTiap MarOyoT, paauo Ba TeJNEBUICHUEHUHI Oapua
MMKOHHMSTIIADUHU Y3HJla My)KaccaMJalITHPraH MHTEPHETAECK FOKOPH TEXHOJOTrHUsra
ara oynaumiap.

HNHuTepHeT oMMaBHii KOMMYHUKAIIMS TAbCUPUHU SHT OanaH] MOoFoHara KyTap/iu.
Caiitra >koMIalITUPUITaH MabIyMOT OupAaH OyTyH AyHE Oyiinya TapkKaiud KeTajau.
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YHuHr agaau (TUpa)xu) 3ca YEKCHU3. OMMAaBUN axO0pOT BOCHTAJIAPUHUHT POJIH
WHTEpHETrauya XaMm Ky4wId OyiraH, 2HIW 3cCa YJIAPHUHT TabCHUPH TAaCaBBYp KHUIUO
OynMaiiuran napaxara eTid, OMMaBHi axOOpOT BOCHTANApUAaH TAlIKapH UHTEPHET
pekjama, MabJIyMOTJIap €TKa3HIIL, AIEKTPOH oUTa XU3MATIapUHH XaM Oaxxapau. JHT
KyJaliy IIyHOAKW, THTEPHETAArn MabJIyMOT KyJa KYITy ap30H Ba yTa TE3KOP.

NHTepHETHN KYyn MyTaxacCHUcliap XapOUWJIapHUHT MXTUPOCH Je0 anTau.
Acnupaa sca gactinabku 6ockuuna yau AKInaru TypTTa yHUBEpCUTET Kaiid 3Tau.
Maskyp yHUBeEpcUTETIap KOMIIIOTEpJIapUHM OWp TU3UMra OupiamTupuO, y3apo
KyTyOxoHanapuaan ¢oinanana 6ouutagunap. [lentaron sca Oynnan te3 xabap Tomau.
Ba UXTUpPOHMHT WMKOHUSITIAPUHUA YpraHuO, yHAAH xapOuii KyMOHIOHJIUKHH
TAaKOMUJUTAIITUPHUII MaKCaJAHIa OJMMMIIAPHU XKalid 3THO, yiapra 0apua mapouTIapHH
apaTu0, aprnaHeTHU (MHTEPHETHUHT OMPUHYM HOMH) ¥3 Makcaajapura WyHaaTHp.IH.
VY30kka Oopmaii yHIaH KypHAJIUCTIAp XaMm ¢oiganana Oomwiamu. Hartmkana
MHTEPHET KypHAIMCTUKACHU TTAia0 OYIiau.

WNHTepHeT XypHAJIMCTUKACH — KaTTa Ba MyXUM MaB3y, YHU Mabpy3aHUHT OUpP
KHCMU/IA 04U0 OEpHMIIHUHT WiI0kHK WK . LIlyHUHT yuyH 613 GpakaT yHMHT WKOOHI Ba
canOuil TOMOHJIApUHU alTUO YyTamu3. HTEpHETHUHT KyJAWJIUKIapH: ap30H, TE3KOP,
TEXHUK >KUXATJAaH MaTepHaUIapHU >KOWJIAINITUPUII KUHUH 5Mac, MabIyMOTIApHU
KaTTa XaKMJla YpHATUII MyMKHH, yJIapHU TYypJid THJUIApra YTUPHUII OCOH, aXOopoT
yerapa Ba Mmacodanu omimMaiinu Ba X.K. Canbuii okubataapu: xoxJjiaraH ojlaM ucTarat
ax0opoTu OWJIaH BUPTyal MalIoHTa TYCUKCU3 KUPUO KEIUIIHN, Ha30paT UYKIUTH Ba
my Tybdaliam TEppOPUCTUK Xamjaa MopHorpaduk MabIymMoTiaap VYTa KYIUIUTH,
KOCMOITOJIMTHK FOSITIAp XaMJia “‘YHUBEPCaAl MAIAHUAT  KEHT TapKAIMIIH, JABJIAT POJIU
nacaumm, TapMoOK EpaamMuaa JIEMOKpPATUK (yHAAMEHTAIM3M PHUBOXKJIAHUIIN Ba
OOIIIK.

HeiiponuHrBucTuK  JacTypialiHM  allpuMm  MyTaxaccuciap  (macaiaH,
['.TI".ITouericoB) TOMOHUAAH yHTa X€4 HapCaHW Kapiiyd KyHuO OYIMaiguraH MIpHI]
Tawcupura kuécmanunap. byHmait yxmartumiga Mabiaym Oup Xakukat O6op. Arap
Ooupop-oup FosiHH, y EIFOH Oyica XaM, OMMaBH axOOpoT BOCHTANApU XajdaH
TalIKapy KYT Ba TypJju WIaKiulapJa TakpopJiaBepca, ayAuTopus (rapuu y yumoly Fosra
nactiaabku 00CKHMYJIa MITIOHMaraH Oyicana) 6opub-00pud keliHYa yHTa UIIIOHAIUTaH
Oynanu. Xap xuj ycnyosapaa, 6apua oMMaBHil ax00poT BOCHUTalIapuaa MabiiyM Oup
(UKpHU TaKpopjall OJAaMHUHI OCTKM OHTMra TabCHp 3TaJM Ba y ymoOy ¢ukpra
umoHanuran Oymamu. Maskyp kapa€HHH MyTaxacCUCIap HEWPOJIUHTBUCTUK
JacTypJani 1ed aTaiu.

Arap paano, TeleBUICHHE Ba MaTOyOT/Ia allpyuM JaBiaT, TypyX €KH Iaxc XaKuaa
KaliTa-Kaiita Oupop-Oup HOTYFpu 0axo TakpopiiaHaBepca, Typiud MamilakaTiapaard
XaJKJIap, Xap Xui MAUIaTiap yHra umonaauiaap. HelpoauHrBUCTHK AacTypiiall yuyH

3 Kapancun: Kanmukos A.A., Koxanosa JI.A. Unrtepuer-kypranuctuka. M.: IOHUTU-JIAHA, 2005.
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SHT KyJall OMMaBHUI axOOpOT BOCHUTAajapu TEIEBUACHUEAUP, UYHKHU y ayAUTOpHUsTa
Oup malTHU ¥y3ujga ydTra KaHal oOpKanu VY3 Tabcupuau yrkazaau. AKII
KOMMYHUKAaTUBUCTIAPU TEIEBUICHUEHU XaTTO TPAHKBUIIM3ATOpra XaM yXmaTaauiap.

SIHTWIIMKIIApHUHT KYpUHULUIApYW Xap XuJl OYyiaau: BOKea, XOAMCa, pakKam,
dbamuius, 1aBo3UMIIAp, KOMIap HOMIIAPU aKC STTUPHIITaH Xxabap, JiaBXa, pernopTax,
MabJIyMOTHOMaJIap Ba X.K. ByryHru kyHra kenu0 SHrUIMKIApPHUA €TKA3UIl yCyJIapu
FOSIBUM KypallHUHT KaTTa Oup WyHanmumwura ainanu® koiaau. Ymly coxajga ica
HadakaT OKypHaTucTiIap, Yyjiap Owinan Oup Kartopjaa  cuécariryHociap,
MOJIMTTEXHOJIOTJIAP, MKTHCOAYMIIAP, INCUXOJOorjap, KUCKACH, OMMAaBUH axOOpPOTHH
oMMara eTkaszaguran Oapua MyTaxaccuciap ycracu (apanr OYiamd KeTranmap.
YaapHUHT MaxopaTH TIIy Kajap pPUBOXKIAHUO KETAWKH, SHTWIMKIAH, YHUHT
Ma3MyHHJIaH KaTbHUI Ha3ap, KaHJal XyJjoca YuKapuil Kepak Oyiica, mryHaai Taps3ua y
aynuropusira eTkazuiaau. GakTiapHu 3ca Kepakiiv TapTHO/1a TU3UMIIAIITUPUIIT KUMHH
AMacC, yJIAPHUHT KeTMa-KETJIUTHHUHT Y3U ayIMTOPUATa KEpaKkiii MablyMOTHH Oepaau
Ba ax00pOT €TKa3yBYM YUyH 3apyp OYIran qyHEKapaIiHy MaKUIaHTUPAIH.

AX00poT ypyu Tabpu@uHU OU3 IOKOpHUA KEJITHPraH 3AUK. YOy (GUKpHU
JaBOM 3TTHpaMu3. AXOOpPOT YpPYLIMHHMHI XYCyCHSTJIapu KyHuaarujiapaaH uOopar.
bupununaan, ax60poT KypoJIMHM UIIUTa0 YUKHUII yHYA XaM KUMMAaT 3Mac Ba Oy UIIHU
TypJid coXajlap MyTaxaccucjapu Oa)kapuilld MyMKUH. MIKKMHUMIaH, YerapajapHUHT
HUCOWMIIUTHY: JaBlaTiap, KOHYHHH Ba HOKOHYHHMM Xapakatiap, XapOouil Ba HoXapOui
KaHrap ypracuja Ba X.K. YUMHUYWJAH, XYKYMHUHI OJIIMHH OJIUII HOWJIOXKJIWIH.
TypTununman, 3apapHu Xuco0yad uyukuin Mypakkabnuru. bemmnunpan, xapOwuii
OJsioKIap, OupammManap Ty3ulll KHAWHIWTY Ba X.K.

AXOOpOT KypOJIMHHUHI KEHI Ba TOp MabHOJapu Oop. KeHr mabHOma axOGopoT
KypoJiu 1e0 pakuOHM Kepakiu HyHanmuijga (GUKpiamra yHaaiaurad, yHUHT HyKTau
Ha3apuWHU Yy3rapTUpUIIra KoAup OYnaraHn Ba Kepakiu axO0opoT €paamuia amalra
OIIMPWJIAIUTAH Xapakariapra aWtunaau. Top MabHOAa axOopoT Kypoiu 1eb
pakMOHUHT axO00OpOT 3axupaliapu YCTHUJIAaH HA30paTHU TAabMHHJIAWIWTAH Ba YHHUHT
TEJIEKOMMYHUKATCUSIJIapU TU3UMIIApUTa 3apap €TKas3a OJIaJIuraH TEXHUKaBUI ycysuiap
Ba TEXHOJOTUsUIapra anTwiaau. [lemak, ax00poT KypoJii — 0y paKuOHUHT axO0pOT Ba
OOILIKApYB TU3UMJIAPUTa TabCUP 3TYBUM Maxcyc Mocjiama Ba BocuTaiap. TaOuuiiku,
ax00pOT TEXHOJIOTHUSIIAPU PUBOKIIAHTAH MamJlakaTiap TOMOHUAAH OyHIal KypoJaaH
(oiiIanaHuIl UMKOHHSTIAPH Ky1a KEHT ",

AxOopuii Kapama-KapIIWJIMKHUHT Makcaaun — JayHEBui (Tmoban) axO6opoT
MaWoOHWIa MUK MaH(daatnap XMMOSCHMHHM TabMHHIAN. Ma3kyp Mackaara
SPUIIMIN 3Ca TypJd MamjlakaTiap TOMOHMJIAH TypJiMya amaira OLIWpUiIaiu:
TEXHOJIOTUK KY4YJid JaBjiaTjiap XyKMPOHJUK KUJIUINTa WHTWJIAIU, PUBOXKJIAHAETTaH

% Fosues J. Tadakkyp ncuxonoruscu. —Toukent: Ykurysun, 1990. —180 6.
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JaBjaTiiap dca Y3WHU XUMOsUIallra Xapakar Kuiaau. Mkkana TOMOH xaM y3ura Kyjiai
KeJaJurad ycyapaad Gpoigananaim.

AMMO HIIyHH XaM alTHII KEpaKKW, TEXHOJOTMK XUXATAAH KyWIH JaBJIATHUHT
ax0opuil Xy>KyMH OOIIKa MaMJIaKaTiIap axoJUCUTa KaTTa IICUXOJIOTHK 3apap 3TKa3au.
Uynku OyHAal ypylIHy TyXTaTalurad Ba arpeccop-aaBiiatra HucOaTaH yopa KypHIIl
YUYYH HMMKOHHUAT spaTajJuraH Xallkapo MEBEpUM XyXxoKaT HYK. PuBoXiaHran
MamJiakatiap yuoy Ba3usTAaH KEHT (oiinamaHnMoKaaiap.

Xopwxuili OMMaBuil axO00pPOT BOCHTANIAPU AKCIAHCUSICUIAH XUMOSJIAHUIT YUyH
SHT KyJiaif yopanapiaH GupH — MaxaJlIiii OMMaBHii aX00POT BOCHTaIapH. Y36eKHCTOH
mapouTua OYHMHI YYyH MWUIMA Trasera, pajJdo Ba TEJIECBHICHHUEMH3HUHT
UMKOHUSTIApU Oop, ¢akaT yiapiaH camapaiu ¢oijaraHuuMu3 3apyp. byHuHTr
Y4yH OOIIl OMIJI Ba MyCTaxkaM (PyHIaMEHT — MUJLJTUN UCTUKJIIOJ FOSICHIUDP.

OmMmaBuil ax00pOT BOCHTAJIapu coxacujaa OeBOCHTa XalKapo Kopropamusuiap
KaM Ba yinap AyH€ OVilmua axOopoT TapKaTUIl >kapaéHUra KaTrTa TabCup
KypcaronmMaiunap. OyHaai omMaBuil ax0opoT Bocutaiapu cudaruaa 6usz CueHeH Ba
bu-6u-cu, »Bpontoc Ba TB-5, Accommueiiten Ilpecc Ba @panc Ilpecc, Pelitep Ba
UTAP-TACC, Amepuka oBo3u Ba Jloliue BennenapHu Tuiara OqvinMu3 YPUHIAPOK
oynapau. Yoy axoopot man6anapu AKIL, byrok bpuranus, ®@panuus, ['epmanms Ba
Poccusinapra terunuin 6ynu0, ynap HadakaT IOKOPH TE3JIMK Ba KaTTa XakKMJa, Iy
Owian Oup KaTopja Typid TWLIap/a MabIyMOTIapHU TapKataauiap. MacanaH, bu-
Ou-cu TeNnepaAuoOKOPIOPATCUACUHUHT Y30€K THIuAaru caiTd, AMepuKa OBO3U
PaIMOCTAHIMSACHHUHT 3ca y36ex Tuimmarn Oymumu 6op.’ Bus ymap V36ekucron
XaKHIa TapKaTaguraH Marepuaiapra oedapk 6yna onmanmus.

Tabuwniiku, OyHaail ax6opoT MaHOanapu, SHI aBBAJIO, UKTUCOAUN KUXATIapAaH
OakyBBaT JaBiaTiiap TOMOHHMJAH Yylapra Xoc Ba MOC OynraH KaapuATIapHH,
KymulajgaH, rapOuil kypuHuiigarad “‘/[eMokpaTusi craHmapTiapu HU TapkaTaau. by
XakKJaa Ou3 KUCMaH roKopuaa auTud YTauk. byHwHr cababu HuMana, ned y3umusra
caBoJ1 Oepcak, xaBo0 Kyiugarnda oynumu MyMkuH. ["an nryHaaku, Xxap Oup Xank Eku
MUJUTAT TapUXUW PUBOXIAHMO Ba MIAKIUIAHUMO KenraH Ba ymiOy KYm acpiidk
KapaCHHUHT Y3U Kaiicu OMp siail yeyiau TYFpU €KUM HOTYFPH dKAHJIUTHHHU UCOO0TIA0
OepraH. Arap yctura ycTak y €ku Oy Xajikka MaHa OyHJal sianriap, 0y TyFpu 0ynaau
ne0, yHU IIyHTra MakOypiiaca, ajndarra, OyHaai 3YpaBOHIIUK, KyMIaaaH, “IeMOKPaTUK
dbyHaamMeHTaNnM3M” KYMUUIMK TOMOHHMAAH Kalysl KWIMHMalau. Arap XOpHXHii
OMMaBHil axGOpOT BOCHTATApH KM TAIIKWIOTIAp Y30EKHCTOH Xyayauia
YMYMUHCOHHM KaIpHUATIApHU TapKaTuira Epaamianica, yjaap Y30€KHCTOHIIUKIIAP
TOMOHHJIaH X1 KaOyn KuiauHaiau. byHra mucon cudaruma mamimakaTuMusaa Kymn
wungan Oepu QaomusaT kypcaranguran Koupang Anenayep €ku @puapux O0epT
KaMFapMaJlapuHu alTUII MyMKHH.

3" Oprames K. Emnapaunr mabnasuii Tap6uscu. Tomkent: Mabnasust. — 1999, 38 6.
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Anoxuna Oup ONAMHHMHI PYXMSTH *Kamoa PyXUsATUra TEHT 3Mac, andarra. DHT
KU3UFH IIYHIAKH, )KaMoa PyXHUSITHIa OHTCU3JINK Japakacu OaJaHApOK. “YM XopoIo,
nBa srydnie (OWp akil sIXIIWA, UKKW aKkjl sHaja SXIIu)’ JAeTaH pyc MaKOJIHM OMMAaBHIMA
ax0opoT BocuTanmapu xabapiaapuHd OMMaBHi KaOyJl KUJWHUIINTA TYFPHU KEIManIu.
OMMaBHil TaaccypoTAa OMMAaBUN axOOpOT BOCUTajJapu TOMOHHUJAH aWTUITaH
raruiapra OupJlaH MIIOHUII, BaxuMmara TYIIWII, cainOuil uHbopmamusara KYmpok
Oepunum kailpuarnapu anya kywid. bynum Kapn FOHr ‘“xamoaBuii ax6opot
BOCHUTAJIApUUN OHICH3IIMK (“KOJITIEKTUBHOE Oecco3HaTenbHoe”) 1e0 TabpudIiarad Ba
OyryHru KyHaa yuiOy TCHXOJIOTHK KaTeTOpUsSHU TOMWO, YHH ucOoTinad Oepuiranu
KOurauHT Oyrok kamduéTn ned Xucooanau.

AxO6opoTtnan ¢oianaHuI MaTaHUATH X4 KA4OH Y3UAaH Y31 KenMaian, OyHaan
MaJIaHUSAT OMp KaTop oMuiuiapra OOFiuK. bupuHumman, ax0opoT HCTEbMOIUUIIAPU
IOKCaK IIaxCUi MaJlaHUATra sra Oyiunapu Jio3uM. VIKKMHYKIaH, OMMaBUii ax00poT
BOCUTaNapu Ba OoIlIKa MaHOanapaaH KenaéTrad MabIyMOTHH Mar3MHU YaKuO, YHUHT
MyauidaapuHu MakcaJJlapuHHA aHriaad OoNMI Kepak. YUYWHYHIaH, KacOuil Ycumn Ba
aXCUi JTyHEKApAIIHU PUBOXJIATHUPAIUTAH MabJIyMOTIApHU OJHO, KEpaKkcu3

axOOpOTHH TEe3 AC/IaH YNKAPHII 3apyp Ba X.K.
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EFFECTIVE USE OF FUTURE TEACHERS' INNOVATIVE PROCESS-
BASED EDUCATIONAL METHODS IN PRACTICE

Mamatkulova M.V.
Teacher of the Kokan State Pedagogical Institute, Doctor of Philosophy in
Pedagogical Sciences (PhD)
A. SH. Hudoyberdiyeva
Is a student of Kokan State Pedagogical

Annotatsiya. Magolada ta’lim tizimida innovatsion texnologiyalarga asoslangan
ta’lim - tarbiya tizimini takomillashtirish. Pedagogik ta’lim tizimi, zamon talablariga
javob beradigan, bo‘lajak o‘qituvchilarni kasbiy-innovatsion faoliyat olib borishga
tayyorlash uchun zamonaviy o‘qitish tizimining yangi, ilmiy asoslangan model va
texnologiyalarini ishlab chigish.

Kalit so’zlar. ta’limda bo‘lajak o‘qituvchilarni pedagogik - innovatsion
faoliyatga tayyorgarligini takomillashtirish, innovatsion tizim, innovatsion faoliyat
Innovatsiya va integratsiya tushunchalari. yangi metod, metodika, texnologiya va
boshqgalar.

AHHaTOIII/IH. B cratne COBCPIICHCTBOBAHNC CHCTCMBI 06pa30BaHI/ISI Ha OCHOBC
HNHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUIL B CHUCTEME 06pa30BaHPIH. Cucrema eaarornycckKoro
O6pa3OBaHI/ISI, pa3pa60TI<a HOBBIX, HAYYHO 000CHOBAaHHBIX MOI[GJ'ICI?I U TEXHOJIOTUU
COBPEMEHHOM CHCTEMBbl OOpa30BaHUsA JUIsl TMOJATOTOBKH OyAylIuX YYHTEled K
npoheCCUOHAIBHOM W MHHOBAIIMOHHOW JESATENbHOCTU, OTBEYAIOIIUX TPeOOBAHUSIM
BpPEMEHH.

KuiroueBble ci10Ba. COBEpUICHCTBOBAHUE IMOATOTOBKH OYIYIIMX YyUHUTENEH K
HCI[aFOFHKO-HHHOBaHHOHHOﬁ ACATCIIBHOCTU B O6p&30BaHI/II/I, MHHOBAIIMOHHAsA
CHUCTEMA, HMHHOBAIIlMOHHAas ACATCIIBHOCTD, HMHHOBAITHOHHO-UHTCI'PAIIMOHHBIC
KOHICIIIHWHA. HOBBIH METOA, METOOOJIOIUA, TEXHOJIOTHUA U T. .

Annotation. In the article, the improvement of the educational system based on
innovative technologies in the educational system. Pedagogical education system,
development of new, scientifically based models and technologies of the modern
education system to prepare future teachers for professional and innovative activities
that meet the requirements of the time.

Key words. sovershenstvovanie podgotovki fudushchikh uchiteley k pedagogiko-
innovatsionnoy deyatelnosti v obrazovanii, innovation system, innovation deyatelnost,
innovation-integration concept. new method, methodology, technology, etc.

In the educational system of our country, researches aimed at improving the
educational system based on innovative technologies, strengthening its national
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foundation, raising the training of socially active and qualified competitive personnel
to the level of world requirements are being carried out on a large scale. Quality
changes and high efficiency in the education system are directly related to their
compatibility with world educational requirements and the extent to which the
knowledge, skills and qualifications acquired by pedagogues are put into practice in
their future work activities. Quality changes and high efficiency in education As a
result of introducing positive innovations in this field, quality and efficiency in
education is ensured, and the process of pedagogical innovation is created.

Pedagogical education system is developing, offering new, scientifically based
models and technologies of the modern education system to prepare future teachers for
professional and innovative activities that meet the requirements of the time. The
increasing status of the field of pedagogy in modern conditions and the increasing
demand for qualified specialists in this field determine the need to modernize their
professional and pedagogical training in the integrated system of higher pedagogical
education. The process of improving the preparation of future teachers for pedagogical
and innovative activities in higher education is based on the general rules of
modernization of the continuous education system. Pedagogical literature distinguishes
two types of innovation in the field of education:

the first type includes innovations that are not clearly connected to the need, or
that arise without fully understanding the overall system of conditions, means and ways
of implementing innovative processes. Innovations of this type do not have a
completely scientific basis, they mainly take place based on the requirements of the
situation. This type of innovation has brought many innovative processes to education.

The second type includes innovations that are the product of well-thought-out,
goal-oriented, scientifically based activities of teacher-innovators, teacher-researchers
who tend to regularly study and analyze the facts of pedagogical reality. They test
themselves a lot and create problem-solving models. As a result, when they start talking
about their ideas, they present them not as a simple hypothesis, an interesting finding,
a method, a unique solution, a long-term research, but as a pedagogical rule.

The innovative process is a changing whole of pedagogical innovations, the
adoption of these innovations by the pedagogical community and their effective use in
practice on a scientific basis.

Considering the microstructure of the innovation process, scientists note the
principle of "life stage™ of innovation introduction, because the introduction of
innovations is a process that takes place over time. In this process, there are a number
of stages that ensure the creation and implementation of innovation by types of
activities. will be

The first stage is the birth of a new idea and the emergence of the principle of
innovation, which can be tentatively called the opening stage. This stage is usually the
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result of basic and applied scientific research.lkkinchi bosgich — ixtironing yaratilishi,
ya’ni gandaydir ob’ektda oz ifodasini topgan moddiy yoki ma’naviy mahsulot —
namuna.

The third stage is the introduction of the innovation, in which the innovation is
tested in practice and brought to an end; the stage ends with a sustained effect from the
innovation.

The fourth stage is the spread of the innovation, that is, its introduction on a large
scale, the penetration of the innovation into other areas.

The fifth stage is the domination of the innovation in a specific field, the
emergence of an alternative innovation. The stage ends by being replaced by a more
effective innovation.

The sixth stage is a reduction in the scope of using the innovation due to its
replacement by a new idea.

In our opinion, this structure of several stages of the innovation process, which
alternately replace each other, reflects a simplified scheme of its implementation in
reality. A specific innovation process does not necessarily include all the considered
stages in a strict sequence and continuity. However, the duration of the listed stages
may vary and they may overlap.Innovatsion jarayon innovatsion tizimda amalga
oshiriladi.

Innovative system is the ideas of changing the human, material-technical,
informational, regulatory and other components that are uniquely connected with each
other, the processes of goal-oriented changes in the school pedagogical system. and the
sum of the results of these changes. The concepts of novelty, innovation and integration
in scientific areas differ from each other. Innovation is a tool, that is, a new method,
methodology, technology, etc.

The unique feature of the innovative process in the educational system is that it
undoubtedly makes structural changes to the innovative socio-pedagogical
environment in which it is being implemented. Now let's dwell on the nature of
pedagogical innovation activity. It is often compared to the introduction of innovations
in industry or management. At the same time, another concept is gaining strength in
the mind of the pedagogical community.

Pedagogical innovative activity is primarily goal-oriented actions, creativity and
lifestyle carried out by the pedagogical team. This is an initiative of pedagogues, and
this initiative is aimed at the initiators themselves and those who want to participate in
this initiative. This is the creativity and way of life of pedagogues, which has a lively
influence on the current situation, implies a change in the consciousness and
understanding of all participants of the process, first of all, its initiators.

We consider innovative activity as an aspect of the activity of educational
Institutions in the development mode. Innovative activity means a certain sequence of
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stages characterized by positive quality changes. This activity implies deviating from
the standard that represents the recognized standard in specific socio-economic
conditions, introducing alternative standards, using standards from other areas. It
provides a set of tools necessary for development, implies a conscious change of
pedagogical reality. The innovative activity of the pedagogue should be carried out in
harmony with the creative process of each student and the creative process of the entire
pedagogical team. If the teacher's creative actions are not coordinated with the research
of the whole team, the introduction of pedagogical innovations cannot be a holistic,
productive process.

Educational institutions also need innovative activities. This activity is always
conflictual, it itself creates conflicts and develops by solving these conflicts. Therefore,
the school employee-innovator should be a connoisseur of the psychology of “safe
testing”
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Anotatsiya: bo’lajak o’qutuvchilarni tabily va aniq fanlar orasidagi pedagogik
yondashuvlarning ta’lim jarayonida bilim va ijodiy salohiyatini rivojlantirish, oliy
talimdagi bo’lajak o’qituvchilarga mustaqgillikni singdirish, ularning bilim olishi uchun
keng imkoniyatlar yaratish maqgsadida kasbiy faoliyatga tayyorlashga asoslangan.
Fanlararo alogadorlik asosida tabiiy va aniq bilimlari va ko'nikmalarini o'zlashtirish
tezligi va muvaffaqgiyati, oliy ta’limda ta’labalarning ijodiy salohiyatini rivojlantirishga
garatilgan mashqglar va topshiriglarni bajarishning o'ziga xosligi ularni intelektual
faoliyatini oshirishga hizmat giladi.

Kalit so’zlar: pedagogik yondashuvlar, ta’lim, integratsiya, bo’lajak
o'quvchilarning intellektual faoliyatni rivojlantirish. axborot texnologiyalari.

Annoramusi: OH OCHOBaH Ha TIOJIFOTOBKE OyAymIMX yuduTened K
MpOQECCUOHATIBHON JEATETbHOCTH C IEJIbI0 Pa3BUTHS 3HAHUH W TBOPYECKOTO
IIoT€HIOaJla B O6pa3OBaTCJ'IBHOM nmpouecce IMeaAarorndcCKux I0JAX0J0B MCKIAY
CCTCCTBCHHBIMU M KOHKPCTHBIMU HAYKaMH, IIPUBUTUSA CaMOCTOATCIbHOCTH 6yI[yH_II/IM
YUYUTCIISIM BEICIIIEH IOKOJIbI, CO3JaHNA UM IIHUPOKUX BO3MOYKHOCTEHN JJIsL HpI/IO6peTeHI/ISI
3HaHuil. CKOpPOCTh M YCHEMIHOCTh MPUOOPETEHUS €CTECTBEHHBIX M KOHKPETHBIX
3HAaHUU U yMeHI/Iﬁ Ha OCHOBC MCKIHNCHUIITIMHAPHOCTH, YHHUKAJIBHOCTH BBIIIOJIHCHHA
ynpa;xHeHHﬁ u BaﬂaHHﬁ, HaIIPpaBJICHHBIX Ha Pa3sBUTHUC TBOPYCCKOI'O IIOTCHIIMAJIA
CTYACHTOB BYy3a, CHOCO6CTByeT MIOBBIIIICHHUIKO UX HHTGJIJIeKTyaJILHOﬁ AKTUBHOCTHU.

KiwueBble ciioBa: mnenarornuyeckue IMOJXo0Jbl, 00pa3oBaHUE, HHTErpalus,
MpoQeCcCHOHANIBHOE MBIIITIEHUE, THPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH.

Abstract: It is based on preparing future teachers for professional activities in
order to develop knowledge and creative potential in the educational process of
pedagogical approaches between natural and concrete sciences, inculcate
independence in future teachers in higher education, and create ample opportunities for
them to acquire knowledge. The speed and success of acquiring natural and concrete
knowledge and skills on the basis of interdisciplinarity, the uniqueness of performing
exercises and tasks aimed at developing the creative potential of students in higher
education helps to increase their intellectual activity.
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Key words: pedagogic approaches, education, integration, professional thinking,
information technology.

At the current stage of the development of material and spiritual culture,
intellectual potential and scientific positivity play a more important role than territorial
and natural resources, therefore they are clearly considered as one of the main factors
determining the importance of a single state on a global scale. The country's entry into
the world economy is determined by the production of high-tech and information
products. In this regard, an effective way for the Republic to enter the world economic
structure as an equal partner is undoubtedly the development of education, science and
production and their integration on the scale of the world educational platform. great
Importance is attached to improvement. useful initiative and creativity.

In this process, the lesson of chemistry, which cannot remain unchanged in the
modern conditions of democratization and humanization of society, occupies an
important place. The teacher has increased opportunities to work in specially equipped
classrooms, the increasing introduction of modern teaching technologies, computer
technologies and various technical educational tools into the educational process,
which develops students' interdisciplinary communication.

An equally important factor is giving the future teacher the right to creativity, to
independently choose the methods and forms of organizing the educational process, to
search for and develop positive ideas for teaching and upbringing. All this, of course,
affects the change of the content and methodology of the modern chemistry lesson,
using the opportunities of interdisciplinary communication in higher education
institutions as an important factor in the formation and development of the knowledge
and creative potential of students.

The search for effective ways to improve the educational process leads to the need
to involve interdisciplinary communication in chemistry classes in higher education
institutions. In higher education organizations, all conditions have been created for the
implementation of interdisciplinary communication, where different subjects are
taught on an equal basis. It is one of the means of formation of knowledge, skills and
abilities, the coordinated activity of teachers of natural sciences creates a single
direction in the development of creative potential of students, the connection between
natural and concrete sciences helps to form free communication.

In the study of two or more disciplines, a certain system, the knowledge obtained
in the process of studying the basis, and relying on the process of vision, for example,
the science of biology close to the science of chemistry, helps to multiply the cause and
the phenomena of different processes. affects mutual relations, develops logical
thinking in future teachers, develops creative and professional activity in the process
of studying and teaching.
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Interdisciplinarity helps to form the most fundamental concepts of natural and
concrete science, which are used by teachers and students, especially students of the
faculty of natural sciences. Students of interdisciplinary relations form a chemical
picture of the world represented by concrete sciences, periodic tables, diagrams, learn
the approach to chemistry to understand and evaluate the processes occurring in nature
and society. And finally, interdisciplinary relations are important for the development
of students' cognitive activity, their creative abilities and the formation of higher
education skills.

The teaching of exact sciences in the chemical science program is aimed at the
teacher to establish a close connection of this science with chemistry, biology,
geography, mathematics, physics, astronomy, etc. Communication between them is
possible in different directions: from chemistry to biology. Mathematics, physics and
astronomy, chemistry to biology and geography, etc.

Thus, there are natural contradictions: between the increasing demands for
professional activity of a person with the ability of intellectual creativity and the
theoretically and practically insufficient development of issues of interdisciplinary
communication in natural science classes in higher education. humanization of modern
education with the goal of educating a creative person capable of self-development and
self-education based on the intellectual component of mental abilities, the trend of
technologicalization of the educational process and the developing intellectual
component of creative abilities given great opportunities.

The basis of the positive improvement of a modern student is the development of
the intellectual component of his creative abilities, including intellectual-logical and
intellectual-heuristic qualities. Skillfully organized interdisciplinary connections can
help to develop these abilities in chemistry classes in higher education, if
interdisciplinary connections, which are a necessary condition for the development of
the intellectual component of students' creative abilities, are used wisely in the process
of teaching chemistry.

The interdependence of natural and concrete sciences on the basis of
interdisciplinarity requires creativity and free thinking. Creativity is an activity in
which new objects and knowledge are created; it is the highest form of human activity
and self-activity; this is the need for self-expression, full and free realization of one's
abilities and life potential.

In the conditions of teaching chemistry on an interdisciplinary basis in higher
education institutions, creativity is related to the development of certain abilities of the
student characterized by mental phenomena, which, in turn, determines the success of
his cognitive activity. Abilities are mental phenomena that are the basis for future
students' acquisition of knowledge, skills and abilities and determine the productive
side of student activity.
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Formation of cognitive and creative abilities of future students in interdisciplinary
communication, the effectiveness of activities, the speed and success of mastering the
necessary natural and specific knowledge and skills, the performance of exercises and
assignments aimed at developing the creative potential of students in higher education
characteristic helps to increase their intellectual activity.
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O‘RTA UMUMTA’LIMDA ONA TILI HAMDA ZOOLOGIYA TA’LIMI
MAQSADLARI HAMOHANGLIGI

Jo‘rayeva Charos Bahodirovna
Buxoro davlat universiteti
Lingvistika (o‘zbek tili) mutaxassisligi
magistranti

Annotatsiya. Zoologiya (farzandlarimizda hayvonot olamiga to‘g‘ri munosabatni
tarbiyalash) o‘quv predmetlarini o‘qitish bosh maqgsadida uyg‘unlik, bir-birini
to‘ldirish yaqgol ko‘zga tashlanadi. Shu bois uzluksiz ta’lim tizimida fanlararo
alogadorlik va uzviylikni ta’minlash muhim masalalardan hisoblanadi.

Kalit so’zlar: fanlararo alogadorlik, ona tili va zoologiya, ta’lim samaradorligi,
integratsiyasiga asoslangan dars.

METOJUKA MEXXIPEIMETHOM CBSI31 YPOKOB POJIHOI'O SI3bIKA
B IIIKOJIE C JIUTEPATYPOM U 300JIOTUEH

Kopaea Hapoc baxoaupoBHa
byxapckuii rocy1apCTBEHHbI YHUBEPCUTET
JIuarBuctuka (y30€KCKHH S3bIK) CIICIIUATBHOCTD
MarucTpaHT

AHHOTanus. OTYETIIMBO BUAHA TAPMOHHS U B3aUMOJONOIHAEMOCTh OCHOBHOM
e o0y4yeHus mpeaMeTam 300J10TUH (BOCTIUTaHUE Y JeTel MPaBUIILHOTO OTHOIIICHUS
K KUBOTHOMY wmupy). IloaTtomMy o0ecrieueHre MEXKIUCHUIUIMHAPHOCTH U
COTJIACOBAaHHOCTH B CHCTEME HEIPEPHIBHOIO O0Opa30BaHUs SBISETCS OJHUM U3
BAXKHBIX BOIIPOCOB.

KiaoueBble ciaoBa: MEXIPEAMETHOCTb, POAHOM  SA3bIK W 300J0THS,
3¢ pexTuBHOCTH 00yUYEeHUS], YPOK HA OCHOBE MHTETPALIUH.

METHODS OF INTERDISCIPLINARY CONNECTION OF LESSONS OF
THE NATIVE LANGUAGE AT SCHOOL WITH LITERATURE AND
ZOOLOGY

Jorayeva Charos Bahodirovna
Bukhara State University
Linguistics (Uzbek language) specialty
Master's student
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Annotation. The harmony and complementarity of the main goal of teaching the
subjects of zoology (raising the correct attitude to the animal world in our children) is
clearly visible. Therefore, ensuring interdisciplinarity and coherence in the continuous
education system is one of the important issues.

Key words: interdisciplinarity, native language and zoology, educational
effectiveness, lesson based on integration.

Ta’limning umumiy magsadi davlat siyosati bilan hamohang tarzda davlat
buyurtmasi asosida belgilab beriladi. Ta’lim tarbiya jarayonining magsadi yagona
bo’lib, bu davlat, jamiyat va uning a’zolari munosabatlari bilan o zaro bog liq holda
belgilanadi. Tabiiyki, ta’lim magsadi va mazmunini har bir davlat o"zi yashayotgan
jamiyat ehtiyojlariga, o quv jarayoni xususiyatlariga mos ravishda belgilar ekan, ta’lim
magsadi ta’lim jarayonini, ta’lim mohiyatini, uning mazmuni, vositalari, usuli,
0 gituvchi~o quvchi munosabatlari va nihoyat, uning samarasini belgilab beradiki, bu
jamiyatning bo’lg usi taragqiyot yo nalishini belgilaydi®.

Barcha fanlar yoki o quv predmetlarining xususiy magsadi ta’limning umumiy
maqsadi negizida shakllantirilar ekan, ularda bevosita o zaro bir-biriga alogadorlik va
hamohanglik yuzaga chigadi. Bu, xususan, umumiy o'rta ta’limning davlat ta’lim
standarti va o quv dasturida berilgan ona tili ta’limi magsadida va biologiya ta’limi
magsadida o°zining yaqgol ifodasini topgan. Chunki, ogzaki va yozma nutq
madaniyatini shakllantirish, ma’naviyati yetuk shaxsni kamol toptirishni 0z oldiga
magsad qilib go'ygan ona tili ta’limi magsadi bevosita o quvchilarda ekologik
madaniyatni  shakllantirishni magsadini ko'zlagan biologiya ta’limi bilan
hamohangdir.

Ona tili fanini o gitishning magsad va vazifalari quyidagicha belgilangan:

Umumiy o rta va 0 rta maxsus, kasb-hunar ta’limi muassasalarida ona tili fanini
0 gitishning asosiy magsadi— o'z fikrini og zaki va yozma tarzda to'g'ri va ravon
bayon giladigan, kitobxonlik madaniyati shakllangan, mustaqil va ijodiy fikrlay
oladigan, o'zgalar fikrini anglaydigan —mulogot va nutg madaniyati rivojlangan
shaxsni kamol toptirishdan iborat.

Umumiy orta va o rta maxsus, kasb-hunar ta’limi muassasalarida ona tili fanini
0 gitishning asosiy vazifasi:

—o0 quvchi shaxsini fikrlashga, o'zgalar fikrini anglashga, o'z fikrini og zaki
hamda yozma shaklda savodli bayon gila olishga garatilgan nutgiy kompetensiyani
rivojlantirish;

38 Yo'ldosheva D., Hamroyeva Sh., Bozorova N. Ona tili ta’limi magsadi va O'zbek tili doimiy anjumani.—T.: Navro'z,
2016.— 118 b.
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—0 quvchilarda grammatikaga oid o zlashtiriladigan bilimlarni (fonetika,
leksikologiya, so"zning tarkibi, soz yasalishi, morfologiya, sintaksis, yozuv va imlo,
tinish belgilari, nutg uslublari, stilistikaga oid tushunch alarni) rivojlantirish;

—ona tilining keng imkoniyatlaridan unumli foydalangan holda to'g'ri va ravon
bayon eta olishni rivojlantirishga garatilgan lingvistik kompetensiyalarni
shakllantirishdan iborat.%

Chunki bugungi o qgitish tizimi uchun o gituvchining aytganlarinigina eslab
goladigan o quvchilarni tayyorlash magsad bo’la olmay gqoldi. Endi mavjud
imkoniyatlardan ezgu magsadlar yo'lida to"g ri foydalana oladigan, hamisha nimanidir
0 rganishga ichki ehtiyoj sezadigan va buning samarali yo'llarini izlaydigan kishilarni
shakllantirish zarurati yuzaga keldi.*°

Umumiy o'rta va o'rta maxsus, kasb-hunar fa’lim muassasalarida zoologiya
o quv fanini o’gitish*ning magsad va vazifalari quyidagicha belgilangan:

Umumiy o'rta va o'rta maxsus, kasb-hunar ta’limi muassasalarida zoologiya
0 quv fanini o gitishning magsadi: o quvchilarga tirik organizmlarning tuzilishi,
ko payishi, kelib chigishi, xilma-xilligi, 0"zaro munosabatlari, hayvonlar, tabiat va
inson hayotidagi ahamiyati hagidagi bilimlarni berish, o quvchilarning ilmiy
dunyogarashini kengaytirish, mantigiy va ijodiy fikrlashini shakllantirishdan iborat.

Umumiy o'rta va o'rta maxsus, kasb-hunar ta’limi muassasalarida zoologiya
0 quv fanini o qgitishning vazifalari:

—asosiy biologik tushunchalar, nazariyalar va gonuniyatlar bilan tanishtirish;

—tirik organizmlarning yashash muhitiga moslanishlarining vujudga kelishi
mexanizmlari hagida ma’lumot berish;

—organizmlarning individual va tarixiy rivojlanishining asosiy bosgichlari bilan
tanishtirish;

—0 quvchilarni o zlarining va o'zgalarning salomatliklarini saglashga, sog'lom
turmush tarziga rioya gilishga yo naltirish;

—zoologiya ta’limi mazmunining hozirgi ijtimoiy hayot va fan-texnika yutuglari
bilan bog lanishini ta’minlash asosida o quvchilarni ongli ravishda kasb tanlashga
yo naltirish;

—tabiat va uning barcha boyliklariga ogilona munosabatda bo'lish fazilatlarini
yosh avlod ongiga singdirish;

—biologik bilimlar zaminida mahalliy hayvon turlari, bu borada fan yutuglari,
gadimda yashab ijod etgan buyuk allomalar va hozirgi olimlarning zoologiyaga oid
ishlari bilan tanishtirish orgali o quvchilarni milliy istiglol va vatanparvarlik ruhida

3% Umumiy o'rta ta’limning ona tili fanidan davlat ta’lim standarti va o'quv dasturi.—Toshkent, 2017.—69 b.

40 Cadaposa P.F. Munanii TMKnaHWW Wwapontuaa Y36eKUCTOH MakTabnapuaa OHa TUAM TabAMMM Ha3apuAcK Ba
amanuétn.— Nepg. daH. fok. ancc... T.: 1998.-255 6.

41 Umumiy o'rta ta’limning zoologiya fanidan davlat ta’lim standarti va o’quv dasturi.—Toshkent: RTM, 2017.-75 b.
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tarbiyalash, zoologiyadan olgan bilimlarini hayotda gollay olish kompetensiyalarini
shakllantirishdan iborat.

O'rta umumta’limda ona tili hamda biologiya ta’limi (qolaversa, o'rta
umumta’lim maktablarida o’qitiladigan jamiki o'quv predmetlari) magsadlari
hamohangligi shundan iboratki, har ikkala o'quv predmeti ta’limidan ko zlangan
magsad jamiyatga barkamol ijodiy tafakkurli shaxsni yetishtirib berishdan iborat.

5-sinf o‘quvchilariga quyidagi topshiriglarni tagdim etish o‘rinli:

Quyida 5-sinf o'quvchilari uchun ona tili va zoologiya o'quv predmetlari
Integratsiyasi asosida topshiriglar tizimi ishlab chigildi.

1. 5-sinf “Ona tili” darsligi ** dagi 70-dars «O'zbek tilining lug'at boyligirga
bag'ishlangan. (Darslikda 71-dars «So'zlarning shakl va ma'no munosabatlari», 72-dars
«Sinonimlary, 73-dars «Omonimlar» ta'limiga bag'ishlangan. O'gituvchi shu 3 soatlik
darsni bir soatga gisqartirishi va igtisod gilingan 2 dars soatini integrativ ta'limga
bag'ishlashi mumkin.) Ona tili, biologiya va zoologiya o'quv predmetlari
integratsiyasiga asoslangan dars soatida o'quvchilar quyidagi topshiriglarni bajarishdi:

1-topshirig. “So'zlar xazinasida berilganlarni jadvalga to'g'ri joylashtiring.

Ne | Qush nomlari Qovun/tarvuz navlari Baliq turlari

1

5-sinfda «Qo'shma, juft va takroriy so'zlar» mavzusini o'rganishda, o'zbek tilida
gush nomlarining asosiy gismi ikki o'zakdan iborat go'shma so'zlar ekanligini, ular
doimo qo'shib yozilishini quyidagi misollar vositasida tushuntiradi: boyqush,
dehgonchumchuq jargaldirg'och, sassigpopishak, so'fito'rg‘ay, tuyaqush, to'ramijoz,
xo'jasavdogar, yapalogqush, gizilishton, goratomog, gorashaqgshag, hagqush kabilar.
Shu o'rinda o'quvchilar e'tibori ogqush so'zi go'shib yozilganda o'rdaksimonlar oilasiga
mansub patlari og, bo'yni uzun, yirik suv qushi ma'nosini anglatishi, ajratib yozilganda
esa oq rangdagi qush ma'nosidagi so'z birikmasi ekanligiga garatiladi.

Qush nomlariga doir mashg'ulotlar 6-sinfda, shuningdek, «Atoqli va turdosh
otlar», «Hayvonot otlari» mavzulari ustida ishlash jarayonida ham darslikda berilgan
bulbul, to'ti, chumchug singari qush nomlariga go'shimcha ravishda bedana, g'oz,
hakka, qumri, quzg'un, garg'a, garqunog, turna, laylak, tovus, mayna, musicha, lochin,
sa'va, zag'irg'on, kaklik singari ornitonimlarni ham keltiradi, qush nomlari yozilgan

42 Mahmudov N. va b. Ona tili. Umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 5-sinfi uchun darslik. To‘la yangilangan 5-nashr.—
Toshkent: G*.G‘ulom, 2020. - 192 b. -110-b.
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jadvalni kodoskop orgali yelkanga tushrib, ularni ko'chirib olishni o'quvchilarga vazifa
gilib topshiradi. Bu usul o'quvchilarga ushbu so'zlarning barchasi turdosh otlar
ekanligini bilib olishlariga yordam beradi.

Xullas, «Ona tili» darslarida so'zlarni mavzuiy guruhlarga ajratib o'rganish
jarayonida qush nomlari o'quvchilarga asosli bilim va ko'nikmalar berish ularning
ijodiy matn tuzish, fikrlash gobiliyatini o'stirishga xizmat giladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Yo'ldosheva D., Hamroyeva Sh., Bozorova N. Ona tili ta’limi magsadi va
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2. Umumiy o'rta ta’limning ona tili fanidan davlat ta’lim standarti va o quv
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3.CacdbapoBa P.F. Muwumii TUKIAHMII IIApOUTHIA Y36EKUCTOH MaKTabaapuia
OHa TWJIM TabJIMMH Hazapusicu Ba amanuétu.— [len. ¢an. nok. qucc... T.: 1998.-255 6.

4. Umumiy o rta ta’limning zoologiya fanidan davlat ta’lim standarti va o quv
dasturi.—Toshkent: RTM, 2017.—75 b.

5. Mahmudov N. va b. Ona tili. Umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 5-sinfi uchun
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KUH MAIIIMHACH UIITYU KAMEPACUIATI'N KOHCTPYKTHUB
QJIEMEHTJ/JIAPHUHI TOJIA CUDATUT'A TABCUPU

Hlapunos Xaiipyai1o HybMOH:KOHOBUY
HamaHran MyXaHIUCIUK-TEXHOJIOTHsI HHCTUTYTH, PhD.
PycrtamoBa @oTtuMaboHy XypiueaKoH KU3U
HamaHran MyXaHIUCIUK-TEXHOJOTHsI HHCTUTYTH, MarHCTPAHT
KypOonoB Axxam:kon Tyaan0oii y¥iu
Hamanran MyXaHauCIMK-TEXHOJIOTUS HHCTUTYTH, MATUCTPAHT
AnamoaeB JaBpoH AOayMaKuUT YEJIU
Hamanran MyXxaHauCIMK-TEXHOJIOTUS HHCTUTYTH, MATUCTPAHT

AHHOTanMs. MabaIyMKH appaiy MWIMHAP MaxXTaHU KUHJIALI )Kapa€Hua acoCui
UITYM OpraHu XxucoOaaHaau. JKuH UIrdy kaMmepacura KeJmo0 TyIIraH naxTa XoM-aécu
alanu® TypyBUYM appa TUIUIApY OWJIAH YUPAIIUIIN HATHXKACHUJIA KUHJIAII KapacHH
coaup Oynamu. Mirym kamepaja maxrta XoM-all€cu XaM >KUH appacu KaOu ailinanma
Xapakar oau0, TYIMK TyKCH3JaHTaH, KUCMaH TYKCU3JIaHTaH 4YWTUTIapAaH ubopar
OyJsran Maccaiiy BaJluK XOCWI Kuiaau. by Maccayii BAIMKHUHT UIITYA KaMepa MapKas3u
TOMOH 3U4JUTH omub Oopanu. Hatmwxkana MabiyM BakT YTUIIN OWJIAH UIIYMA KaMepa
Ba KOJIOCHUKJIAp YpTacuaa €pUK XOCHJI OYIUII XUcOoOUTra TyKCHU3JIaHTaH YATUTIAp V3
OFUPJINTY TabCUPHUJIA MMACTTa TOMOH XapaKaTjaHaJu Ba UH MalllMHACHUJIaH aXXpajuo
YUKAJIH.

Kanur cy3qap: Tosna, YUTUT, KAJIOCHUK, UIITYA KaMepa.

Kupum. ITaxTann nactmaOku ummiam kapa€Huja KyJJIaHaJIuraH TEXHOJOTHK
KUXO3JIAPHUHT y3€Jl Ba UIITYH 103ajapy I0KOpU cUGaTIN OYIUIIH, SHHU YIAPHUHT 1032
CUJUTMKJIUTH { KJIacC aHUKJIMK/Ia OYIJIUIIH JIO3HM.

OnumimapuMU3HUHT o0 OopraH WIMUN M3JAHMILIAPU Ba  YTKa3rad
TaXpuOanapy HaTWXKalapy IIYHU KYpcaTaJuKH, MMaxTaHU NACTIA0KU WMIUIOB OepuIl
*Kapa€HuJla Tojajgap MIMKACTIAHUIIN €KW SKUXO3JAPHUHT Y3€JUIAPUHU aCOCUM
ro3ajapya dMac Oalkyd aliHaH OWp IMAKIAaH MKKUHYM MIaKJiIra YTyBUM lo3aiapjia
conup OYNUINM aHWKJIAHTaH, OyHTa MUCOJI KUJIMO KMHJIAPHUHT appa THUILIAPUHUHT
KUppAJIApUHU KEATUPUII MYMKHH.

Metoanap. Xap xwi abpa3suB wmaTepuaiap EpaaMuaa KUJIBUPIIAHTAH
appanapnan (oijaaHuInga YTyBYM IO3AJIADHUHT KUppa paauyciapyu KHUpanuIIm
HaTmwkacuna (r=0,1 MM) Tonanap MMKACTIAHUIIN YCUO OOPUINN Ky3aTHITaH.

TosanapHuHr UIT4M r03aap Ousan y3apo Oormanumm akagemuk P.I'. MaxkamoB
Ba OoIIKagap TOMOHUAH YpraHuO YMKWITaH Ba KylHuaaru cxema tTakiaud Kuinauo, oy
MOJISJTHUHT Ha3apuil HaTWKaJlapu TaxpuOaaa TacIuK TONraH Ba TakJIU( KUJIWHTaH
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CXEMa Y4YyH ToJara TabCHUp KWIYBYM KOHTAKTIN oocum KYYHMHHN aHUKIIAIl YYYH
KyWUUJaru TeHIJIUK KEITUPUIITAH:
_324-k-P-(t-Q-N)**-(n-D)**

Nn e0.8 105

Hp = ;
BYHI[a, Ila-1ls ,

1 /9
5:175.5.9‘/2.772.[;.,{.[)2

P — uKkuTa KUCHITYBYH KUCM OPACHIaTH KyWIAHHIIL.

M3nanunuiap HaTWXkajgapura Hazap Tauulaiaurad Oylicak ypTa TONalIM TMaxTa
HaBJIAPUHUHT YTYBYM 03ajap OuiiaH y3apo OOFJaHUIINAA aifHaH ToJia OuiiaH YTyBYH
KUppa OpacHjaru KOHTaKkT 30oHacuia m=0,1 MM pagnmyciu kuppana Po=40-50 H/m?
KOHTAKTJIA OOCHM IIapOUTH 1A TOJIAJIAPHU MIUKACTIAHUIIN Ky3aTHIIA]IH.

VHrudKa Tonany maxrajgap y4yH pyXcaT STHIraH KoHTakT Gocumu 70-90 H/m?
OpaJTUFH/Ia KOWITAITAHIIUTH Ky3aTHJITaH.

IOxopumarn karTanukiapHUd Ba 103a CHJUIMKJIMKIAPUHMA Oaxojialiga Toja Ba
WITYA OpTaHJapWHH y3apo OOFJIaHUIUIAPUHU MYXHUM TOMOHJIAPWHH XHcOOTra oJraH
X0JI7a aifHaH UKKY KOMIIOHEHTHUHT WITKAJAHUITUHU MHOOATTa OJIUIII JIO3UM.

TonanapHUHT KATTHK >KUCMIIapra (MIIYU opraHjapra) HUCOAaTaH MacT MEXaHUK
Xoccalapy YHU NIUKACTIaHUIINIa 0JI0 KeJlau.

Harmkanap. TonanapHu YWTUTIAH QXpAaTUIN >Kapa€HU Mypakkad MeXaHUK
xapa€H Oynub, appanap, XOM-alllé BaJWTU Ba KOJIOCHUKIM TaHXKapa XamJla YWUTHUT
TapOKJIApPUHUHT MYTAaHOCHUOJIMTMHU TabMUHJIAraH XxoJataa o3 Oepaau. Tonamap
YUTUTIIAH KPATHIIHA YIyH 3Ca XOM-aIlI¢é BAJIUTH MAbJlyM OUp 3WUYIMKKA dTa OYITUIIH
Kepak, Oy aca ¥3 HaBOaTH1a UITYM OpraHJIApHU T€3 EMUPWIHINUTa cabad Oymaau, mnry
cababnu appanap xap 48-50 coarna, KOJOCHUKIM TaHkapanap 3ca xap 3-4 ol nuuga
KalTa TabMUPJIAHAIN €KW TYJIUK aIMallTUPUIIAIH.

Uurutinu maxTaHW SKUHJIAM — Oy TOJaHW YWTUTIAH aXPATUI KapaCHUIUP.
YUurnTiam maxTtara TabCHp MNPUHIWNM OyHuda >KUHJIAINl appajii Ba BaJIMKIIATA
OynuHanu.

Kunnap wIm peXUMIapWHM TYXTOBCH3 Ba OOBEKTHB POCTIIAII 3apypJIUTHHHU
UCcOOTIAIT YUYyH aCOCHUN Ba TEXHOJIOTHK XapaKTEPUCTHKAJIAPHU aHUKJAIl UMKOHHUHH
Ba yJIapHU OOIIKAPHUII yCYJUTAPUHU OONIIAaHFUY TAJKUKOTIAPH YTKA3UJITaH.

Appaiiv )KUH UITYA KAMEPACUHUHT YHYMJIOPJIUTH Ha3apHil iy OWiIan Kylumaru
dbopmynagaH aHUKIaAHAIN:

_Q (2.10)
T.
p
OyHa IT — vir4m KaMepacuHUHT ToJia OYHrYa YHYMIOPIIMIH;
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Q — XOM-aIll¢ BaJIUTUHUHT OTHUPJIUTH;

7,, — WIIYM KaMepacu/a ToJla Ba YUTHTHH YpTava OyIuIl BaKTH;

A — KUHIaI XKapa€HUHUHT Y3rapMac XapakTepUCTUKACH.

(2.10) dhopmynagan KYypuHAIAUKH, WUIMUYA KaMEPACHHUHI YHYMIOPJIUTHHU XOM-
ami€ BaJUTM OFUPJIUTUHU OIIMPUO €KW MIIYM KaMmepacuJa TOJia Ba YUTHTHH ypradya
OYIUII BAKTUHU KaMalTUPUO OMMPHUIIT MyMKHUH. JIEKHUH XOM-al€ BaJIMTH OFUPIUTHHU
OILIMPWIIMIIY KaMEPAHUHT KYIaJaHT KEeCUM I03aCUHU KaTTAJIAIITUPUILTA OJIUO KeTIaau.
Hartmxana xoM-amé€ BAIMTMHY WITYXA KaMEpacH JIEBOPJIApUra KylIMM4a WIIKAJTaHUIIT
Ky4Iapy Xocwui1 0ymaau, Oy 3ca YHU XapaKaTHHHU CEKUHIIAIITHPAIH.

Kunnam Jkapa€HUa 4YWTWATIM TMAXTaAaH axpajnaérraH Toja Ba YUTUT
cu(aTHHUHT aHWUKJIOBUM (PaKTOPJIAPU WUYUJA SHT MyXHMH Oy XOM-aIlé BaJIMTHHUHT
suwuruaup. Jleskosuu b.A., baiiatok I11.B., Poranos b.U., I'ynuaos H.I'., Tunnaes
M.T., ®aszungunoB C., XynaiikynoB H.X., YcmanoB X.C., Cadapo H.M.
TOMOHJIApUAAH YTKA3WJITaH appajiy KUHJIAIl COXAaCUAaru TaAKUKOTIap KypcaTaauKH,
XOM-alll€ BaJUTMHUHT 3UWIMTK OpPTHUINM OWIaH Tojla Ba YWUTUTHUHT cudar
KypcaTKuuwiapyu €MOHJIANIAIA.

Kunnam >xapaéHuia XomM-amé BaJUTMHUHT MAacCacl Ba 3WWIMTH y3rapyBYaH
O0ynu0 unuioBra OepuiaéTraH YUTHTIIM MAxTa Ba YMKAETTaH >KUHJIAII MaxcCyJulapu
OynraH 4YWrUT Ba TOJAa MHUKJIOPJIAPU Opacujard JWHAMUK MYyBO3aHaT OuiaH
OenrumnaHaau. Maskyp AMHAMHK MYyBO3aHAT >KUHJIAII >Kapa€Hu OOIUIaHUIIUIATU
TaxMuHaH 15 MUHYT maBOM dTagurad IOPTU3UIN BAaKTH JaBOMHUAA OIEpaTop
TOMOHMJAH YpHAaTWiIaau. TEeXHOJOTWK >kapa€H JaBOMHUJA JWUHAMUK MYBO3aHaTra
TabMUHJAIIHUHT TacoAuuil Yy3rapuiuiapv, TULUIAPHUHT YTMaclallyBu KalOu
OMUJUIAp TabCUPHUJIA KUHHUHT >KUHJIAII KOOWIUSTUHUHT TACalMIIM, YATUTIU MaxTa
Tapkuouaaru, (UMK Ba TEXHOJOTHK MapaMeTpiiapuiaryd y3rapuiiap, SbHU HaMJTUK,
€T KyImmManap MUKJIOPH Ba TAPKUOWHUHT Y3TapHINK HATHKACHIa KAHUIITKOKJIMK Ba
UITKAJTAHUII KYYUHUHT Y3rapyIly TYXTOBCU3 TAhCUP KUINO, MyBO3aHaTHU Oy3anu. by
MYBO3aHATHUHT OY3WIWIIN >KUHHUHT XOM-all€ BAJIUTU 3WWINTUHU Y3UTEKHUCIIAII
MMKOHMSITH JIoMpacuia OyIraHuaa Toja aXpaTHIl >Kapa€HU SHTH pexuMmra yTuo
Oapkapopiamagy, akc XoJja TEXHOJOTHK apa€H Oy3uiaau Ba ONepaTuB 4vopa
KYpuJMaraija XOM-all€HUHI Kamepaja TUKWIMO KOJMIIM Py Oepullld MYMKHH.
ByHUHr oOnAaWMHM OJWII Y4YyH KypwiaguraH dYopajap XOJIATHUHI XapaKTepu Ba
PUBOKIIAHUIN >KAJA/UINTUTa Kapad TabMWHOTHU KaMaWTHUPHWIN, YHU TYXTATHII Ba
OXUPTH 4opa cudaThaa >KUHHH TYXTaTHII Ba XOM-all€ BaJUTHHH AaFJapyIl Ba
TEXHOJIOTHK jkapaéHHU OOIIKaTIaH OOIUIaHUIIH OYIUIIN MyMKUH.

XyJoca. JKungaru TabMUHIAIl Ba YUKAPUILI OPACUIArd JUHAMUK MYBO3aHATHU
Y3rapTupyBYd IOKOpHJA KEITUPWITaH OMUJUIAPHUHT OapyacHWHU ONEepaTUB Ha3opat
KWIMIITHUHT TE€XHUK, UKTHUCOJIUM Ba TEXHOJOTMK MakOyJ yCyJJlapu MaBxKyj sMac.
[IyHuHr y4yH XOM-ami€ BaJlMTUHUHI Maccacu Ba 3UWIMTHHUHT V3W OWJIaH HII
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Kypulura TyFpu Keaagu. AMMO XOM-alll€ BAIUTHHUHT 3UYIMTHHU ONEPATHB HA30paT
KWIAII Y4YyH SpaTWITaH MEXAHHMK, DJJEKTPOMEXAHHK Ba JJEKTPOH CE3ruy
BOCUTAJIAPHUHT X€4Y KaWCHHUCHU CE3TUPINK, aHUKJINK, UIIOHWIMINK KaOHu 3HT 3apyp
TEXHOJIOTHK Tajabimapra Ttyna >kaBoO Oepmaiiim Ba NIYHWHT YYyH aMaija
KyutanunMaau. bab3um uaMudl  TagkUKOTIapAa TacAWKJIAHTaH WIUIA0 YUKapUIl
Taxxpubacura MyBO(UK XOM-alll€¢ BaJUTMHUHI 3UWIMTH OMEpaTUB XOJaTAa amalija
appaJii UWJIMH]IP 3JIEKTPOMOTOPU UCTEBbMOJI KyBBaTH €KM YHHUHI CTATOP FOKJIaMa TOKU
KaTtTanuru Oyinya O6axoyiaHagu. AMMO XOM-alll€¢ BaJUTH 3UYIATH Ba 3JIEKTPOMOTOP
CTaTOpH IOKJIaMa TOKM Opacuaard OOFIaHUIIHUHT MUKIOP Ba CH(aT KypcaTKU4IapH
WIMUHN TaAKUKOTIapaa y3 udogacuHu TOIIMAaraH.
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TOJIA AJKPATHII )KAPAEHUJA XOM-AIIIE BAJIUTY 3UYJINTU BA
TE3JIUTU TAXJIWJIN

Hlapunos Xaiipyai1o HybMOH:KOHOBUY
HamaHran MyXaHIUCIUK-TEXHOJIOTHsI HHCTUTYTH, PhD.
PycrtamoBa @oTtuMaboHy XypiueaKoH KU3U
HamaHran MyXaHIUCIUK-TEXHOJOTHsI HHCTUTYTH, MarHCTPAHT
KypOonoB Axxam:kon Tyaan0oii y¥iu
Hamanran MyXaHauCIMK-TEXHOJIOTUS HHCTUTYTH, MATUCTPAHT
AnamoaeB JaBpoH AOayMaKuUT YEJIU
Hamanran MyXxaHauCIMK-TEXHOJIOTUS HHCTUTYTH, MATUCTPAHT

Annotation. [Taxta xoM-amECMHUHT TAaCTIA0KH HMIILIAII )KapaCHuaa y Oup Heya
O00p maxTa TO3aJOBYM MAIIMHAJIAPHUHT WINYU OpPraHJIApMHU TabCUPHUra ydpauju.
3ap0aHuHT KaTTa Ky4d HaTHXKAcUJa YUTUTHUHT OyTyHJIMUTW Oy3uiaau, KOOMKHUHT
MaxaJUIMi eMUPUJIUINY coAup Oynaau Ba >KMHJIAII BakKTHAAa Toja OwiaH Owupra
YUTUTHUHT MYCTH XaM aXpaluOd 4YMKWO, TOJAHUHT 3apapiii HYKCOHJIAPUHU XOCHII
Kuiaayd. BaxonaHky, YWTWTIAPHUHT IIUKACTIAHUIIWHU YCHUIIUTa MPOMOPIHOHAI
paBULIJA TOJA UYK/IA TOJIAJH ITYCTIOKHUHT XaM MUKIOPH OLLIAIU.

Kaaur cy3aap: tona, appanu XuH, UIIYM KaMmepa, TE3TaHUI, HIIKAJAHUIIL,
KOJIOCHHUK.

Kupum. [Taxta To3anamiga sHr acocui TEXHOJIOTHK kapa€H OyiraH appaiu
KUHJIAIIAa YHYMAOPJIUK, XOM-alllé BaJIUTH 3UYJIUTH Ba TOJa CU(PATUHUHT ¥3apo SKUH
OOFJIaHUIIK OOPJIUTY MaxTa TO3aJall aMaJIMEéTHIa aHYalaH Oepy MabIIyM.

N.I". bonauHckuii ¥3 TaAKUKOTIApUIA KUH YHYMIOPJIUTHUHU YCHUIIM andaTTa
XOM-aIl€ BaJIUTH 3UWIMTUHU OPTHUIIN OUiaH Oupra coaup OYIUIIMHN HCOOTIaIH.

AMMO 3WYJIMKHUHT OPTHUIIHM OWJIaH YHYMIOPJIMK OPTHUIIM MabllyM uderaparaya
Oym0 KeWuH YHyMIOPJHMK Tacas Oonuraau. by xomar €nbommn WyHamMmimara
Ky4JaHMaJIApHUHT TabCUPHUAA XOM-aIlIE€ BAIMTU alJIaHUII TE3JUTH KaMainb® Oopuiliu
Ounan GoFIMK 0yamo 3uumuk 550600 kr/m® Gynranuga xkapaén OyTyHmail TYXxTab
KosmmHau .M. MupomHu4eHko ncOOT KUJITaH.

Appanu S>KMHJIAIl acOCUM TAAKUKOTIIAPUHWHT PHUBOXKJIAHUIN TaxXJIMJIA YHU
ONTUMAaJIJIAII WYIINIapuHU OeNruiamra UMKoH 0epau. JKuH yHyMIOPIUTHHH OTIAPHUIIT
Ba TOJIa cCU(PaTUHY SXIIWJIAIT YIYH KUHJIAINI )KapaéHUHU CTAOWIIIAI 3apyp.

[TaxTa 3aBoATapHUHT aMaIUETH/IA KUHIIAIIIA XOM-AII¢ BAJTUTUHUHT 3UWINTUHU
CyOBEKTUB VpHATWUJIAAU Ba pocTiaHaau. ByHUHT y4yH >KUHHUHT TabMUHJIAHUIIUHU
YUTUTJIM MMaxXTa HaBUTa Kapad Wil TaXpuOacuJaH aHUKJIaHUO OeNruiIaHTaH Te3JUKKa
VpHaATUIaaU, CYHT 3Ca XOM-all€ BAJTUTMHUHT 3UWIMTH Ba YUTUTIAPHUHT TYKIOPIUK
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napaxacuHu poctiamra yruinaad. b.M. bekmMup3aeB TOMOHMIaH XOM-all€ BaJITA
SUYJIUTHHUHT TOJIa Ba YWTUT cudaTUra TabCUPH XaKUIa JKCIIEPUMEHTAT
MaBJIyMOTIIApH OJIMHTaH (2-kaaBair). YjapjaaH KYpUHAJIWKH, TOJIAHUHT SHT Kam
ITUKACTIAHTAHJIUTH |-HaB maxTajga XoM-ami€ BaMru 3uwiurua 325 kr/m3 Oynranuma,
I11-maB maxTana aca — 290 kr/M3 Oynranuaa Ky3aTuaaau.

Methods. “Paxtasanoat ilmiy markazi” MMUM Ba TTECU na yTkasuiran
TaIKUKOTIIAp KYypcaTauKu, Tojajaa
cababmapuiaH acocWiicu —

KUHJIAIl HYKCOHJApPUHM XOCWJI  OViHil
XOM-alll€¢ BaJMTMHUHT OpPTUKYAa Ba Yy3rapyBuaH
SUYIUTHAAP. XOM-all€ BAJIMTH 3WYINTH OIITaHIa TYKYB Xapa¢Huma €MOH TabCUp
KWJTyBYW YATAJUIAP, KOMOMHAIMSIIAHTaH YUTAJlIap Ba TYTYHAKJIAP XOCHI OYIaam.

KuHnam HyKCOHJApWHM KaMaWTHUPHIN y9yH >KHHJIANI >KapaéHUHU XOM-aIé
BAJIMTUHUHT HUcOaTaH Oyl Ba TYypFyH 3UWIMTHJA amalira OIIMPHUIN Kepak.
Myannudnap xoMm-amé Banuru EplaMujia 3uWINTY nacauTUpuiarad OyiraHaa »KuHjaa
OJIMHTaH Tojia cudatuHu TagkukK KuiumradH. Taxpubamapaa 108D |-naB kyima
TepuiraH, Hamumry /,2% Ba KuHIamIaH odauHry udiocianranaura 0,4% gurutiu
naxtajgad goigananwirad. Ontumain auamerpu 150 mm Ba tezmuru 230 r/min 6yiran
XOM-allI€ BAJIMTUHUHT 3JIACTHK 3JIEMEHTIIN appajy )KUH Uil HaTvkanapunu 3 X//1-M
’KUH UK KYpcaTKUIIapy OWUIaH COMUIITHPUIITAH.

2-arcadean.

|- 6a |11-naenu ypma monanu yucumnu naxmanu uwnauwioa xom-aué eanuzu
3UYSIUZUHU MOJa cCUpamuza mavcupu

|-naenu vueumau naxma H-rasnu yueumau naxma
Nont-aud Tonaoaeu Xomt-aud Tonaoaeu
HCUHTIAUL HCUHTIAUL
BANUSUHUHE BANUSUHUHE
3uynueu, ke/m3 ryRcoRiapy 3uynueu, ke/m3 ryRcoRiapy
muroopu, % muroopu, %
171,8 2,12 183,6 3,1
196,4 1,67 248,1 2,05
314,9 1,24 255,7 1,97
326,3 1,15 280,5 1,96
328,2 1,33 288,2 1,94
3445 1,81 293,9 1,86
349,2 2,48 3015 2,02
364,5 2,73 314,9 2,35
337,8 2,8
351,1 3,04

YHYMIOpPJIMK OIMIMINK OWJIaH XOM-all€ BaJUTM 3WWIMIH XaM oIlnagu, Oy 3ca

JKMHJIal ~ HYKCOHJIapWHH

OpTUIIUTA

~ 348 ™
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COJIMIUTHPWITAHJA KYPHUHAIUKWA, XOM-all€ BaJIUTM 3UWINIA NacalTUPUIUIIN
HaTHWXacuJa HyKCOHJIAp WUFUHANCH Ba TOJAHWU W(IOCIAHTAHIWTH acOCaH >KUHJIAIT
HyKconnapu xucodura 0,5-0,6 % ra kamasiau.

Results. Taxxpuba HaTrkanapu Oyitnmua MyamuidIapHUHT XyJocajgapura Kypa
KUHJAl HYKCOHJIApUHU KaMAWUTUPHUII yYyH XOM-alll€ BaJIIUTA 3UYIWTUHU
kamadtupum kepak. Iy Ttagkukor moupacumaru “‘Paxtasanoat ilmiy markazi”
NMYMHMHT fiurupuin 1ab0paTopusiCHHUHT OJIMHTaH TOJIaJIaH HUTHPHUIITaH Uil cudartu
Oyiin4a MabIyMOTIApH XaM Iy GUKpPHH TacAuKIaiu (3->kaasai).

3,9 7

Ly

[\S]
ol w
|

N
|

-!d
— (6]
| |

Tosaxaru HyKcoH Ba uguioc
apajamMaJapHUHT MUKI0PH, %o
o
(6]
|

O T T T T T T T T 1
184 248 256 281 288 294 302 315 338 351

XoM amé BAJUTMHUHT 3UYJIMI U, KI/M3

Toamagaru HyKcoH Ba ugoc
apajanmMaJapHUHT MUKI0pH, Yo

0 T T T T T T 1
171,8 196,4 314,9 326,3 328,2 344,5 349,2 364,55

XoM amé BAJUTMHUHT 3UYJIMIH, KI/M3
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Tona HyKcOHIapyu MUKAOPUHU (TOJIAMM MYCTIOK, KOMOMHAIMSJIAHTaH Yyuraiiap,
yurajuiap Ba TyryHakiap) |- Ba |ll-HaBau 4uruTiam maxTaHu >KMHJANIAA XOM-allé
BaJIUTH 3UWIATUTA OOFIUKIATH (MOC paBHIIa a Ba 0)

[Maxtanu pgacTnabku WA KapaéHuAa  KYJUIAHATUTaH  TEXHOJOTHK
KUXO3JIAPHUHT y3€Jl Ba UIITYH [03ajapy I0KOpU cU(aTIN OYIUIIN, ShHU YIAPHUHT 1032
CUWUIMKJIUTHY { KJIACC aHUKJIMKA OYIIUIIN JTO3UM.

OnumiapuMU3HUHT  0MO OopraH WIMUN M3JNAHMILIAPU Ba  YTKa3ra
TaxXpubanapy HaTHXKalapy IIYHU KYpcaTaJuKH, MaxTaHU NACTIA0KU MIUIOB OepuIll
XKapaCHUIa ToJajJlap IIMKACTIAHUIIM €KUM JKUXO3JIAPHUHT Yy3€UIApUHU aCOCHI
1o3ajapyja sMac Oankyd allHaH OWp IIAKIAaH MKKUHYM MIAKJIra YTyBUM lo3anapjia
coaup OYnMIIM aHUKJIAHTaH, OyHTra MUCOJI KWIHO XUHJIAPHUHT appa THILIAPUHUHT
KUppaJTapyuHU KEJITUPUIT MYMKUH.

Xap xun alpa3uB Marepuaiap EpAamMuaa O KUIBUpPJIAHTAH —appanapiaH
doigananuinga YTyBUM IO3IADHUHT KUppa paauyciapy KUYpaluIM HaTHXKacuaa

(r=0,1 MM) ToJTaJIap MIMKACTIIAHUINN YCUO OOPHIIU Ky3aTHUJITaH.

3-arcaoean.
ﬁuzupuﬂzau UNnOaz2u HYKCOHAAP2a XOM-AULé 8ATUZU 3UYUTIUSUHUHZ MALCUPU
Hyxcounap tiueunoucu 6a moaanume
ugnocnaneaunucu, %
JKunnune Xom-awe | Xom-awé
Cunean
VHYMOOPAUSY, | 8ATUSUHUHS | BAIUSUHUHS
Ke/appa- maccacu, 3uyiucu, ducum Cunean Toranu
Kamu | 6a .
coam K2 Ke/m3 yueum | nYcmaok
moJanu
NnyCcmJiox
Xom-awié eanucu 3uyaucu ooamoazu
8.8 55,3 354 2,60 1,20 0,29 0,91
10,1 64,1 410 2,73 1,30 0,36 0,94
12,3 67,8 430 2,81 1,37 0,38 0,99
Xom-awé sanueu 3uunueu nacaumupuilean
8,6 39,2 300 2,05 0,81 0,15 0,66
13,8 43,5 309 2,15 0,90 0,17 0,73
15,6 44 4 312 2,13 0,93 0,20 0,73
17,3 46,8 314 2,18 0,99 0,25 0,74

Conclusion. HOxkopuaarunapaan kenud YUKUO Xyloca KHJIHMII MYMKUHKH,
appajy >KUHJIAII )KapaéHuIa XOM-alié BAIMTUHUHT 3UWIMK Ba TE3JIHMK HapameTpiapu
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TabMUHJIAII UHTEHCUBJIMITY Ba TO3aJIAHTAH YUTUTHUHT YUKApHO r0OOpHII >Kapa&Hu
opacuaaru MyBo3aHatra 0oriuK. LllyHra kypa kunnamsu 6up Mebépaa yuuiad Typull
Ba TOJIa, YUTUTHU YUKAPUII Macajajnapu Oyiimya Oa)kapuiraH acocuil TaJKUKOTIap
OWsiaH TAaHUIITUO YUKIUK.
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PAXTA CHIGITINI LABORATORIYA SHAROITIDA ANALIZLAR
TAXLILI

Phd. Isaev Shaxboz Shavkatjonovich

isayevshahboz90@agmail.ru

ass. Inamova Maftuna Dedamirza gizi

inamova93@mail.ru

ass. Muxsinov Ibroxim Ismoiljon o‘g‘li

ibrohiml4@mail.ru

Anotatsiya: Ilmiy magola respublikamiz to’qimachilik sanoatining asosiy
xomashyosi sifatida ishlatilishini xisobga olib, shu yo’nalishda mavjud texnika va
texnalogiyalarni takomillashtirish dolzarb masalalardan xisoblanishi tadgigotlar taxlili
asosida aniglanadi. Paxta tozalash korxonalarida jinlangan va jinlanmagan chigitlarni
laboratoriya sharoitida chigitlarni iflosligini, namligini, tukdorligini va singan
chigitlarning migdori aniglanadi.

Annotation: Taking into account that the scientific article is used as the main raw
material of the textile industry of our republic, it is determined on the basis of research
analysis that the improvement of existing techniques and technologies in this direction
is one of the urgent issues. In cotton ginning enterprises, ginned and unginned seeds
are tested for dirtiness, moisture, hairiness and the amount of broken seeds in
laboratory conditions.

AHHOTaIIl/Iﬂ: y‘lI/ITBIBaH, dTO HaydHas CTaTbd HCIOJB3YCTCA B KadCCTBC
OCHOBHOI'O ChIpbA TEKCTWIbHON IMPOMBIINIJICHHOCTH Hamen pCCHY6J'H/IKI/I, Ha OCHOBC
aHaJIn3a I/ICCJ'IC)IOBaHI/Iﬁ OIIpCACIICHO, YTO COBCPIICHCTBOBAHUC CYIICCTBYIOIMIUX
IMpUEMOB " TEXHOJIOTUHA B DTOM HarpaBJICHUH SABJIACTCA OJHHUM H3 aKTyaJIbHBIX
BOIIPOCOB. Ha xJ0ommkoo4ncTUTEILHBIX MMpCAIPUATHAX OUYHNIONCHHBIC N HCOUYHIICHHLBIC
CCMCHa ITPOBCPAIOT HAa 3aCOPCHHOCTD, BJIA’)KHOCTD, OIIYIICHHOCTD K KOJIMYCCTBO 6HTI>IX
CEMSIH B TaOOPATOPHBIX YCIOBHSIX.

Kalit so’zlar: chigit, infraskan, O’zRST, yog’-moy olish, tolador chigitlar.

Paxta chigitlari yog’-moy kombinatlarida ishlash uchun mo’ljallangan texnik va
ekish uchun go’llaniladigan urug’lik chigitlarga bo’linadi. Texnik chigitlar turli ishlab
chigarish navlariga bo’linadi. Yetilgan paxtada uning og’irligiga bog’liq holda 52-56
% chigit bo’ladi. Ifloslik, toladorlik va namlik darajasi bo’yicha yog’-moy zavodlariga
topshiriladigan chigitlar O’zRST 596-93, O’zRST 603-93 bo’yicha belgilangan
normalarga javob berishi kerak. (2.2 va 2.1-jadvallar). 2.4-jadvaldan ko’rinib turibdiki
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paxta chigitini gayta ishlashda uning to’liq toladorlik darajasini hamda unda golgan
tolalar Yog’-moy olish hamda ekish uchun chigitlar kamroq tolali bo’lishi zarur.
Chunki tukdorlik darajasi kam bo’lsa ko’proq yog’ olish mumkin hamda chigitning
unib chiqishi tezrog sodir bo’ladi.

Chigit naviga bog’liq xususiyatlar normasi
1.jadval

Chigitnavi  [Paxta chigitini kesilganda ichki qatlamining rangi

Paxtaning selektsion naviga bog’liq holda och moyli

1 yashilsimon
hamda boshaa rangdagi gatlam
2 Paxtaning selektsion naviga bog’liq holda moyli qatlam
3 Kulrangdan sariqgacha moyli gatlam
4 Sarigdan och jigarranggacha bo’lgan rangli qatlam

Yog’-moy olish hamda ekish uchun chigitlar kamroq tolali bo’lishi zarur. Chunki
tukdorlik darajasi kam bo’lsa ko’proq yog’ olish mumkin hamda chigitning unib
chiqgishi ham tezroq sodir bo’ladi.

Chigit naviga bog’liq holda uning ichki gatlami rangi.

2. Jadval.
- . . Chigitning
hikastl higit
Chigit | Srikastlangan Chigit | 5o tukdorlik
) chigitlarning namligi . . .
navi massasi % o tolali darajasi
navlarda | %
1 1,5 10,0 5,0-10,5 | 1,5-7
2 3,0 11,0 6,0-10,5 | 3,0-7,5
3 11,0 12,0 7,0-11,0 | 4,0-8,5
4 33,0 13,0 8,0-13,0 |4,5-9,0

Hozirda ekish uchun hududlashtirilgan, yangi va istigbolli paxta navlarining elita,
birinchi (R1), ikkinchi (R2) avl odli chigitlari qo’llaniladi, ular nav tozaligi bo’yicha
mavjud talablarga mos kelishi kerak [6].Zarur bo’lganda O’zbekiston Respublikasi
gishlog va suv xo’jaligi vazirligining ruxsati bilan R3 va undan keyingi avlodli
chigitlardan ekish uchun foydalanish mumkin.Hozirgi kunda chigitlarning
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xususiyatlariga garab ularni tozalash va saralash jarayoni texnika va texnologiyasi ham
turlicha. Tolador chigitlarni ajratib olish jarayoni bo’yicha ko’plab ilmiy tadgigot
ishlari olib borilgan. Ma'lumki texnik chigitlarni laboratoriya gilish jarayonida chigitni
namligini,sortini  iflosligini,tukdorligini,yogdorligini aniglashimiz uchun ancha
vaqtimiz ketadi.Mahalliy infragizil analizatorlarni yaratish va ularning matralogik
ta’minotini rivojlantirish firma 2016yilda tashkil topgan. Sank-Peturburgda ishlab
chigarilgan TH®PAKCAH 3150 apparati ishlab chiqgarilgan bulib, uni afzalliklari
laboratoriya sharoitida smena 1 sutkada chigaradigan analizlani tezda chigarib beradi.
Bitta chigitni emas balki don maxsulotlarini xam analiz qgilib beroladi misol uchun
chigit,bug’doy,soya kunjut,va boshqalar. Bu apparat namlik, yog’dorlik, tukdorlikni
aniglab,maxsulot sifatini tez va samarali baxolash uchun ko’p girrali,ishonchli,aniq va
foydalanishda qulay o’lchash aparati deb aytsak xam bo’ladi.Qurilma davlat
ro’yxatidan o’tkazilgan.

1.1 rasm INFRASKAN - 3150 qurilmasining chigit va don maxsulotlarining
maydalagichi
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1.2-rasm INFRASKAN -3150 qurilmasining asosiy oynasi

1) Jindan chiqgan chigitni analiz qilsak.

Hag-11,92 Namlikni aniglash formulasi W=

Cop-0,35
myc-0,07
Hed-0,58

Namligi-8,3

Yog’dorligi-
20,48

Tukdorligi-
10,28

50-45.46
50

*100-0,5=8,58

bu analizni BXC-M1 aparatida aniglandi. Bu chigitimiz 1-sort chunki 0.58 chiqdi
yuqoridagil.l jadvalda ko’rsatilganidek 1.5gacha bolsa 1sortga kiradi.

Yangi -INFRASKAN apparatida analiz qilganimda bu texnik chigitdan namlik-
8.3, yog’dorligi-20.48, tukdorligi-10.28 chiqdi.

Etalonda tekshirganimizda chigit tukdorligi-11.00.

2) Linterdan keyingi chigitni analizi

Hag-10,79
Cop-0,20
ITyc-0,06
Hed- 0,55

Chigit namligini W=

Namligi-7.9

Yog’dorligi-
21.49

Tukdorligi-6.94

~ 356~

50-45.42
50

*100-0,5=8,46

yangi qurilmadagi analizi.
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3) Jindan chiqgan chigit

Has-11,66 W= 22222%x100.0,5=9.10
Cop-0,58 Namligi-8,6
ITyc-0,07 Yog’dorligi- yangi qurilmadagi analizi.
Hed-0,60 19,04
Tukdorligi-
14,05

3-xil chigit analiz qilinganda 0.5 dan 1gacha farq qilindi.ishdan magsad shuki bu
aparatni laboratoriyaga jalb qilinib ishchi kuchini kamaytirish, vaqtdan xam
tejash.xozirgi kunda shartnoma asosida bu aparatni olib kelinib chigitlarni tekshirishda
foydalanilsa magsadga muofiq bo’ladi.

Paxta tozalash korxonalarida jinlangan va jinlanmagan chigitlarni laboratoriya
sharoitida chigitlarni iflosligini, namligini, tukdorligini va singan chigitlarning miqgdori
aniglanadi.

Jinlash va linterlash jarayonlaridan keyin xam chigit ustidan tola-momiq va
normal tolalar uzilmagan va atrofida o‘ralgan xolda qoladi bu esa linterlash
jarayonidan yaxshi linterlanmay qolgan chigitlar hisobiga chigit atrofidagi chigit
tukdorligi ortib ketadi bu esa sifati pasayishiga olib keladi.

Chigitning to‘liq tukliligi deb, chigit ustida golgan momiq va tolalar massasining
chigitning boshlang‘ich massasiga prosent xisobidagi nisbatiga aytiladi.Chigitning
to‘la-tukliligini aniglash uchun o‘rtacha namunadan xar biri 30 gr og‘irlikda kichik
namuna olib,ularni quritish shkafi ichida kislotasining bugg‘i bilan 130 S da 30 min
davomida kuydiriladi shu tariga chigit tukdorligi aniglanadi.Chigit atrofidagi momiq
va kalta tolalarning jinlash va linterlashda to’lig yechib olish va chigit hamda tolani
sifatiga ta’sirini kamaytirish lozim
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ABSTRACT. This research is based on the analysis of the pragmatic approach to
the academic discourse.The study of the academic discourse as the pedagogical
discourse needs to research the pragmatic characteristics of the communicative
interaction between addresser and addressee.This paper aims to show the speech
strategies and speech impact, the pragmatic intentions of the communicative pragmatic
situation in academic discourse.

Key words: academic discourse, pragmatic characteristic, pedagogical discourse,
addresser, addressee, communication.

The study of the academic discourse as a means of communicative interaction in
the pedagogical process puts forward the pragmatic approach and study of the
communicative situation between addresser and addressee.

LinguoPragmatics is one of the trends of the communicative linguistics.lts main
aims in the linguistics is the studying of the language factors within the sphere of the
human activity on the basis with psychological,social and cultural aspects of language
functions.

V.Karasik mentions discourse as a text in the situation of real communication and
according to the statement the discourse can be viewed from different
angles:linguistics,sociolinguistics,pragmatic. The linguistic analysis of discourse deals
with its aspects of completeness, correctness, logicality. From the position of the
linguopragmatics we research the channels of the discourse if it is spoken or written
or a combination of the two and its register, style and genre of communication. The
pragmatic approach to the discourse raises the issue of situational interpretation which
introduces the notion of a communicative - pragmatic situation. According to the
E.S.Aznaurova the communicative -pragmatic situation includes the addresser, the
addressee, the subject of communication, communication,time,place,text.

In academic discourse the communicative interaction occurs between teacher as
addresser and the students or pupils as addressee and the pragmatic intention of the
addresser /teacher - to attract attention, to interest the addressee/students or pupils, to
exert a motivational impact, to activize knowledge structure, to stimulate the
addressee’s creativity. The genre of the academic discourse illustrates the form of
scientific dialogue,discussion, debate,seminar,lecture in the educational process. The

~ 358 ™
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analysis of the academic discourse needs to pay attention to the speech acts,frame
theory,the theory of politeness,and informativity. “Anvar, If I see you with your mobile
phone during the lesson, I will call to your parents” - The analyzing of this teacher’s
speech illustrates the fear scenario.The achievement of the goal in this communicative
situation is dependent on many factors, including the student's individual psychological
characteristics, his current psychological state, his attitude toward the teacher, his
family's social status, the intonation pattern and nonverbal means used by the teacher
when uttering the statement, and the attitude of other students toward this event and
this teacher. In pragmatics we know that the main aim of communication is to achieve
understanding. Pragmatics studies the effectiveness of communication. H.R.Grice
mentions that the conversion is interpreted according to the one’s aim to say and
inform.Teacher’s speech in pedagogical discourse is based on maxims by Grice -
quality, quantity, relation, manner. For example teacher’s speech or explanation is
organized according to the manner -to avoid ambiguity or obscurity, be brief and
orderly in the contribution. The mental condition of the addressee is also important.
According to L.S.Vygotsky’s cultural and historical theory, properly organized
training is based on the student's immediate zone of development, namely, the outlook,
daily experience, and needs, as well as those mental processes that begin to develop in
his co-creation with the teacher and then function in his independent activity.

In conclusion we can say that the pragmatic approach to the academic discourse
focuses on the factors of the addresser and addressee, the addresser is the teacher who
creates the academic discourse which reflects his views, attitudes,evaluation,world
outlook. The addressee is the students whose interaction and mental,cultural outlook
are important in pragmatic communication in academic discourse.
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